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رینمایی بلأوكردنهوه له گوشاری ASA‏ یمیای کوردی 


گوفاری ئه‌کادیمیای کوردی» SOLES‏ زانستی وه‌رزییه» باس و تویژینه‌وه‌ی 
زانستی تايبهت به مه‌سه‌له‌کانی کورد و کوردستان بلاو ده‌کاته‌وه» به‌مه‌رجیّك له 
هیچ شوینیکی ديكه بلاو نه‌کرابیّته‌وه یاخود بق بلاوکردنه‌وه وه‌رنه‌ گیرابیت. 

زمانی بلاوکردنه‌وه‌ی باس و تویژینه‌وه‌کان له گوقاره‌که‌دا کوردی و عه‌ره‌بییه» هو 
باس و بابه‌تانه‌ش که‌وا سه‌روکاریان لەگەل مه‌سه‌له‌کانی کورد و کوردستان هه‌بیّت» 
ثه‌گه‌ر به زمانی ديكهش بن»› بلاوده‌کرینه‌وه. 

پیویسته تویژه‌ر له لاپه‌ره‌ی یه‌که‌می تویژینه‌وه‌که‌یدا» ناونیشانی باسه‌که‌ی» ناو و 
ناسناوی زانستی» شوینی کاره‌که‌ی» Ube‏ و ژماره‌ی ته‌له‌فونی خوی بنووسیّت. 

له ههلبزاردنى ناونیشان و نووسینه‌وه‌ی تویژینه‌وه‌ کان دا» پیویسته ره‌چاوی 
بنه‌ماکانی میتودی زانستی بکریت. له‌مه‌سهله‌کانی په‌یوه‌ست به ریکخستنی 
سه‌رچاوه و چونیه‌تی سوودوه‌رگرتن Soy (GLY‏ چون پیّویسته نووسینی باس و 
بابه‌ته‌کان به زمانیکی زانستی شياو بيّت» به پیچه‌وانه‌وه ههر تویژینه وه‌یهك 
پیره‌وی لەم بنه‌مایانه نه‌کات له GLY‏ ده‌سته‌ی نووسه‌رانه‌وه وه‌لاد ه‌ندریت. 
پیویسته تویژه‌ر پوخته‌ی تویژینه‌وه که‌ی به دوو زمانی دیکه» جگه له زمانی 
نووسینی ده‌قه‌که‌ی له كؤتايى تويثينهوهكهيدا بنووسیت. بهمهرجيّك له يەك 
لاپه‌ره‌ی ۸4 زیاتر نهبيّت و تيايدا گرینگی Stub‏ و ثه نجامه سه‌ره‌کییه‌کانی 
تویژینه‌وه‌که‌ی بخاته روو. 

ههر باس و بابهتيّك لهباره‌ی ساغکردنه‌وه‌ی (په‌یدوزی» تحقیق) ی 
ده‌ستنووسه‌کانه‌وه بیت. پیویسته په‌یدوزییه‌که به گویره‌ی بنه‌ما زانستییه 
کارپیکراوه کانی ثه‌و بواره ثه‌نجام بدرێت. هه‌روه‌ها چه‌ند لاپه‌ره‌یه‌کی کوپیکراو وه 
زانیاری ته‌واو سه‌باره‌ت به ده‌ستنووسه‌که و شوینی هه‌لگرتنی بخرټته روو. 

ده‌بی باس و بابه‌ته‌کان به‌جوری فونتی یونیک ورد بنووسرین. لهمه‌سهله‌ی 
به‌کارهینان و ریُکخستنی سه‌رچاوه‌کان پیره‌وی له شیوازی هارفارد بکریت. 
ناونیشانی باس و تویژین»وه‌کان به فونتی قه‌باره (V0)‏ بیّت» ناوی تویژه‌ر و 
تویژه‌ران لەگەل ناونیشانه لاوه کییه‌کان به فقنتی (VE)‏ و ده‌قی باسه‌که‌ش به فۆنتى 
(VY)‏ بیّت. 


له‌کاتی سوود وه‌رگرتن لهو باس و بابه‌تانه‌ی که له گوفاره‌کاندا بلآوکراونه‌ته‌وه بهم 
شيّوهيه تاماژه به سه‌رچاوه‌که‌ی ده‌کریت: ناسناو و ناوی نووسهر» ریکه‌وتنی 
ده‌رچوون» ناونیشانی باسه‌که» ناوی گزفاره که (له وان دوو که‌وانه‌دا)» ژماره که‌ی» 
شوئنی ده‌رچوون. 
هه‌موو باس و بابهتيّك به (۲) دانه‌ی سهركاغهز و دانه‌یه‌کی سەر (CD)‏ پیشکه‌ش 
ده‌کریت. بهم هرجيّك زماره‌ی لاپهره‌کانی» به ههموو ويّنه و خشته و 
سه‌رچاوه‌کانه‌وه له (۲۵) لاپه‌ره تێپەرنەكات. 
دوا به‌دوای په‌سه‌ندکردنی ھەر تویژینه‌وه‌یه‌ك له‌لایه‌ن هه لسه‌نگینه‌رانی پسپوره‌وه» 
تویزهر دانه‌یه‌ك له نووسراوی يه سه‌ندکردنی تویژینه‌وه‌که‌ی له لايەن ده‌سته‌ی 
نووسه‌رانه‌وه پیده‌دریت. له‌دوای ئهوه تویژه‌ر بؤى نييه باسه‌که‌ی پیشکه‌ش به هیچ 
لایه‌نیکی ديكه بکات» به بی نووسراویکی ره‌زامه‌ندی له لایه‌ن سه‌رنووسه‌ری 
گزفاره که‌وه. 

ده‌سته‌ی نووسهران 945 مافه‌ی دهبيّت که‌وا ههنديك برگهو ده‌سته‌واژه‌ی 
تویزینه وه‌یهك لابدات» يا بگوریت و دووباره age Bi pals‏ تاوه‌کو لەگەل 
رینماییه‌کانی بلاوکردنه‌وه له كؤفارهكه دا بگونجیّت. 
چونیه‌تی ریزکردنی باس و بابه‌ته‌کان په‌یوه‌ندی به پتبازی بابه‌تبه‌ندی گق‌فاره‌که‌وه 
dada‏ نه‌وه‌کو بابهت و بایه‌خی تویژینوه‌کان» یاخود يلهو پایه‌ی زانستی 
۵ 
گوفاری ثه‌کادیمیا gdh‏ باس و تویژینه‌وانه‌ی که‌وا له نامه‌کانی ماسته‌ر و دكتۆرا 
وه‌رده‌گیرین» ily‏ (مستل) ن» بلاوناکاته‌وه. 
هه‌رباس و بابەتێك که ره‌زامه‌ندی له‌سهر بلاوکردنهوه‌ی نادریت» بق خاوه‌نه‌که‌ی 


ناگه ریُندریته‌وه. 


پر اکماتیکی نيديهم 
له زاری کوردی ناوهر استد! 


م. ی. رزگار ثیسماعیل که‌ریم م. ی. ته لعدت محه‌مه‌د عه زیز 
به‌شی زمانی کوردی- کولیژی زمان به‌شی زمانی کوردی- کولیژی په‌روه‌رده‌ی ثاکری 
زانکوی سه‌لاحه‌ددین -هه‌ولیر زانکوی ده ك 


Say 

۱-۰ : ناونیشانی تویژینه‌وه‌که و بوارهكهدى: 

تویژینه‌وه که به‌ناونیشانی "پراگماتیکی ثيديدم له زاری کوردی ناوه‌راست" 
دايه. واته لیره‌دا تویژینه‌وه که تیروانینی يديهم له روانگه‌ی بواره‌کانی زانستی 
پراگماتیک تاوتوی ده‌کات . 

۲-۰ : پیبازی تویژینه‌وه که: 

ثهم تويزينهوهيه pad‏ رؤشنايى ریبازی (وه‌سفی - شیکاری) ئەنجامدراوە. 

۳-۰:سنوور و که‌ره‌سه‌ی تویْژینه وه AS‏ 

سنووری تويّزينهوهكه له چوارچیوه‌ی (زاری کوردی - ناوه‌راست )دایه. تيايدا 
له سنووری sol‏ پراگماتیک و بواره‌کانی ثيديهم روون ده‌کاته‌وه. نموونه و 
که‌ره‌سه کانیش زژربه‌یان بریتین لهو ثیدیه‌مانه‌ی. که Ws‏ اخیوه‌رانی ثهم زاره ڕۆژانه 
به کاردیت و هه‌ندیکیشیان له فه‌رهه‌نگدا وه‌رگیراون 

6-۰ : گرنگی و ثامانجى تویّژینه‌وه‌که: 

گرنگی تويّزينهوهكه hegal‏ خزی دهبینیته‌وه, كه بەشێوەيە کی سه‌ربه FE‏ دوور 
له‌پیکهاته‌ی Shp)‏ و سیمانتیکی. له تیدیهم ده‌روانی. ثهم روانينهش له روانگه‌ی 
بواره‌کانی پراگماتیک تاوتوی ده‌کری و JEA‏ واتاکانی ثيديهم يەك ده‌گرنه‌وه. که 
ئەمەش ثامانج و مه‌به‌ستی سه‌ره‌کی تویژینه‌وه که ده‌رده‌خحات. چونکه تویژینه‌وه‌کانی 
پیشوو لەم بارهیه‌وه زیاتر به گشتی له چوارچنوه‌ی پیکهاته‌ی ریزمان ol‏ كؤلراوهتهوه. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره y (EV)‏ 


۵-۰ : هۆى هه‌لبژاردنی تويّزينهوهكه : 
é 5 ۰ ۰ ۰ 3 ۰‏ ی 

١‏ - بوونی واتای خوازه‌یی و نافه‌رهه‌نگی له ثيديهم و تیروانینی له روانگه‌ی 
يراكماتيكدا . 

۲-رول و گرنگی ده‌وروبه‌ر له روونگردنه‌وه‌ی واتاکانی شدیه‌مدا š‏ 

۰ پرسیاری تويّزينهوهكه: 

j. f 

گرنگترین پرسیاره‌کانی نیو تویژینه‌وه‌که بریتین gala‏ خواره‌وه: 

-١‏ تایا ده‌توانری پراگماتیکیبانه له oped WIS pas‏ يان نا ؟ چۆن ؟ 

۲- ثيديهم Soy‏ ثه‌رکیکی کزمه‌لایه‌تی» چون له‌ناو به‌کارهینانی زمان واتاکانی 
ey‏ ند ده کات ؟ 

۳-ماناکانی ده‌وروبهر چ په‌یوه‌ندییه کیان به چه‌مکی pats‏ و واتاکانی هديه ؟ 

۷-۰ : پلان و پیکهانه‌ی تویژینه‌وه‌که : 

تویژینه‌وه که جگه له پیشه‌کی و نه‌نجام و لیستی سه‌رچاوه‌کان. له دوو به‌ش 
پیکهاتووه : 

به‌شی یه که : ثدم به‌شه تایبه‌ته به په‌یوه‌ندیی ثیدیه‌م و lg‏ تيايدا دابه‌شی سەر 
هم سهرديّرانه كراوه : ( سدرهتا . چه‌مک و ناساندنی ثيديهم» ثيديهم وه‌ک دانه‌یه کی 
واتایی. سه‌رچاوه‌کانی دروستبوونی pads‏ جره کانی ثيديهم) . 

بدشى دووهم ew:‏ به شه ته‌رخانکراوه بو جؤنييهتى پراکتیزه کردنی بواره کانی 
پراگماتیک له ثيديهمى كورديداء لهم روانگه‌به‌وه به‌شه که بو سور هم بابدت و 
ته‌وه‌رانه دابه‌شکراوه (سەرەتاء ثيديهم ويراكماتيك. ثيديهم ودهوروبهر. ثيديهم و 
بواره‌کانی پراگماتیک) . له كؤتاييدا پوخته‌ی تویژینه‌وه که به ههردوو زمانی عه‌ره‌بی 


om 
. و ثینگلیزی خراوه‌ته‌روو‎ 


۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


به‌شی یه کهم 
يديهم و واتا 

۱-۱ : سه‌ره‌تا 

تاخاوتن وه‌کو ره‌هه‌ندیکی كؤمهلايهتى ته‌نها له وشه‌ی ده‌ربراو و پسته‌ی 
ناسایی . که له‌کاتی قسه‌کردن و كفتوكؤ ریزده‌کرین و دهردهبريّن» پیکنایهت. به‌لکو 
زؤرجاران بۆ دهولهمهندكردن و ده‌رخستن و لێهاتوویی بهكارهيّنانى زمان له کاتی 
كفتوك ؤكردن و تەنانەت هه‌ندی جار نووسينيش . به‌مه‌ستی گه‌یاندنی چرو قوولترین 
مه‌به‌ست به که‌مترین یه که‌می زمانی . يهنا A poo‏ بەر ده‌ربراوی ثاماده کراو له زمانيداء 
که به (تیدیه‌م) ناسراون (شوخان عه‌زیز عومه‌ر: ۲۰۱۶ : 4). واته, ده‌کری اخاوتن 
بديه كدى ریزمانی جوراوجور. گرینگترینیان (میتافور. ثيديهم) دهولهمهند بکری و 
کاریگه‌ری و ره‌نگدانه‌وه‌ی له‌سه‌ر گه‌یاندنی ela‏ بو به‌رامبه‌ر دروست بکات. جگه 
لەوەش ثابووریکردن ده‌هینیته کایه‌وه و فه‌رهه‌نگی gas OL}‏ همه تن op Soe‏ ثه‌مه‌ش 
له ریگای هو San bly‏ و شاراوانه‌ی تییاندا ده‌رده که‌وی . 

۲-۱ : ثیدیهم ) Sram‏ و ناساندن ) : 

لهباردى جهمك و ناسینی زاراوه‌ی ثبدیه‌مه‌وه." زمانه‌وانه‌کان هه‌ریه‌ک له 
روانگه و تیروانینی جیاوازه‌وه پیناسه‌یان کردووه. به‌گشتی زور له‌پیناسه کان لهيهكهوه 
نزیکن و خالی هاوبه‌شیان زوره. بهلام هه‌ندی جاریش جیاوازی له پتناسه‌کان 
بدديدهكريّت › ئەمەش ده گه 09 بو نه‌وه‌ی, که چه‌مکی تیدیهم و واتاو 
ره‌هه‌نده کانی Shela‏ خؤى به‌ده‌سته‌وه نادات. له خواره‌وه‌ش هه‌ندی لهو بو چوون و 
پیناسانه ده‌خریته ړوو . 

سه‌ره‌تا پلویسته ثه‌وه بخريّته روو. که لیکدانه‌وه‌ی تیدیه‌م دوو ره‌هه‌ندی هه‌یه : 
یه که‌میان بريتييه له پیکهاته‌ی زمانی. دووهميش بريتيبه له پیکهاته‌ی واتایی. ( زور 
عه‌لی قادر : ۲۹:۲۰۱۲). ثه‌وه‌ی لهم تویژینه‌وه‌یه مه‌به‌ستمانه لایه‌نی دووه‌مه. واته له 
ړووی واتایییه‌وه له ثيديهم ده کولینه وه. له نتوانیشیاندا واتای (پراگماتیکی). 

"ديفيد کریستال " پټی وايه (ثيديهم) : ((چه‌مکیکه واتایه‌کی تایبه‌تی ههیه. له 
ریزمان و لیکسیکزلزجی به کاردیت و og So‏ بو تاماژه کردن به زنجیره‌ی 


وشه‌کان. كه له ړووی سیمانتیکی و سینتاکیبه‌وه سنووردار دهكريّن» بۆ ه‌وه‌ی ودوك 
يدك یه که ثه‌رک ببینین)) (Crystal.D::2008:236)‏ . واته. لهم روانكهيهوه چه‌مکی 
ثيديهم له زنجیره‌به ک وشه پیکهاتووه. واتاكانى تدم زنجیره وشانه‌ش له واتای که‌رته 
پیکهینه ره کانندا نييه و واتاى تایبه‌تی CH‏ 4 به کارهینان وه‌رده‌گری . 

"ثه‌وره‌حمانی حاجى مارف" ههندى جار زاراوه‌ی فریزیولوجی بهرامبهر به 
(pati)‏ به کارهیناوه و بهم شێوه‌یه پیناسه‌ی كردووه : ((كاتئ لهي هككرتنى هه‌ندی 
وشه‌دا واتای تایبه‌تی په‌یداده‌بی . 945 | به‌وجوره فریزانه ده‌وترنت فریزیولوجی)) 
(ثهوره حمانى حاجی مارف : ۱۹۸۰ : ۵۷) . لبره‌دا واتای تایبه‌تی اماژه‌یه بو واتای 
خوازراو. که له‌ده‌ره‌وه‌ی فه رهه‌نگدا ده‌بیترشت 

"محه‌مه‌د مه‌عروف فهتاح" يش له پیناسه‌ی ثيديهمدا ده لیت : ((بریتییه لهو 
تیکه‌لی و تټکچرژانه‌ی که اسایی دوو وشه يان زیاتر Sey‏ ديّنن .945 واتایه‌ی که 
دیته کایه‌وه له ثه‌نجامی نه‌و ASS‏ لييهوه له واتای که‌رته کانه‌وه يان یه‌یوه‌ندیی ریزمانی 
pas‏ که‌رتانه پیشبینی ناکرت (محهمهد مه‌عروف فهتاح :۱۹۸۷: CV‏ واته ؛ ثيديهم 
واتایه کی تیکه‌ل eles‏ ههیه . هم pally‏ له په‌یوه‌ندیی ریزمانی و فه‌رهه‌نگ و 
Col So args, 45 aS‏ به‌دی ناکرت ب‌لک و یه بوه‌سته به‌واتای نافەرھەنگى و 
دهوروبهر. 

هه‌روه‌ها افه‌تاح "dale‏ " له نامه‌ی دکتراکه‌ی دا es‏ جوره تیدیهم ده‌ناسینیت و 
ده در 4 : (( بريتييه لهو ده‌ربرینانه‌ی که له رواله‌تدا دانه‌ی ريزمانين» بدلام له‌زیره‌وه 
زردانه‌ی واتاسازین. لەسەرى ریکه‌وتوون و خویان له زماندا چه‌سپاندووه)) (فه‌تاح 
مامه: ۱۹۹۸: AFA‏ لهم رووهوه ثيديهم له (So gw‏ دانه‌ی ريُزمانى Soy‏ (وشه IET‏ 
رسته) خؤى ده‌نوینی. به‌لام ثهم دانه رِيزمانيبانه له ناوهرؤكدا واتايين و. واتاکانیشیان 
په‌یوه‌سته به كهلتوور و ده‌وروبه‌ر و رِيْكهوتنى تاکه‌کان. که لەم روانگانه سه‌رچاوه‌ی 
om‏ 
گرتووه . 

ثه گه‌ر سديرى 945 پیناسانه‌ی o go jaw‏ بکه‌ین. Cros‏ زوربه‌ی پیناسه‌کان 
asa)‏ که وه نزیکن و جەخت لهو ره‌هه‌نده ده که‌نه‌وه. که (تیدیه‌م) واتاکانی له‌واتای 
که‌رته پیکهینه‌ره كانى نبيه » Sa‏ به‌یوه‌سته به‌واتای نافه‌رهه‌نگی › ئەمەش له‌سروشتی 
تویژینه‌وه‌که‌مان نزیکه. 

۱۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


بهم شیوه ده‌توانین بلیّین : ثيديهم بریتییه لهو ده‌ربراوه زمانییه‌ی . که له شیوه‌ی 
ZN g 1‏ 

وشه‌ی لیکدراو و گری و رسته ده‌بینریّت. هه‌لگری پیکهاته‌ی ریزمانی و واتایییه. 
واتاکه‌شی له فه‌رهه‌نگ و که‌رته پیکهینه‌ره کانی Ja «Aes‏ و له‌نیو که‌لتوور و 
905 )49 و نافه‌رهه‌نگی به‌دی ده کریق» ئەم لايەنانەش ده جنه ناو واتای پراگماتیک و 
رهههندى پراگماتیکی له ثیسدیهم نیشان دهدهن › ئەمەش خۆى لەمەبەستى 
تویژینه‌وه که ده‌رده خات 5 لدم روانگه‌ه وه ۰ ثه كدر ته‌ماشای ثیدیه‌مه کی Soy‏ (زمان 
دريز) بکه‌ین. ده‌بینین به‌مانای 0945 نایی. که LaS‏ (زمانى درینژه) ۰ به‌لکو 
به‌واتای ثهوه دیّت. که ثهو كەسە (زوربلییه). ea‏ واتای‌ش له دهوروبهر ههلینجراوه . 

۳-۱ : ثيديهم Soy‏ دانه‌یه‌کی واتایی: 

ثيديهم بو شیکردنه‌وه‌ی لایه‌نی واتا بابه‌تیکی گرنگه. چونکه واتاکه‌ی 
به‌ناراسته و خویی ده‌رده‌بردریت. که تدم als‏ له توخمه بنچینه کانییه‌وه نه‌هاتووه و 
زۆر به‌هیزه و چه‌ند واتایه‌ک 24 به کارهینانی بارودؤخى جیاواز له خزیدا 
کوده‌کاته‌وه. جگه له رووی واتایسه‌وه له بەرامبەر وشه ده‌وه‌ستی و Sa, Sas‏ 
واتايبيه و ated‏ هيما و ناماژه بو چه‌مکی نوی (شیلان عومه‌ر حوسین )۶٩:۲۰۰۹:‏ . 

به گشۃ واتاکانی eats‏ دابه‌شی سەر دوو جور دهبن : واتای بنجی و واتای 
خوازراو » ثه‌وه‌ی که Sly‏ خوازراوه دووره له واتای که‌رته كانييهوه . ثه‌وه‌شی که 
شبوه‌ی پیتی هه‌یه واتاکه‌ی له s%‏ واتای که‌رته کانبه‌وه دی (محه‌مه‌د مه‌عروف فه‌تاح : 
Mva: yeye‏ .بو نموونه ثبدی همه کی وه‌ک: (ده‌ستپاک) دهبينين ههر دوو 


به كارهينهرى هه‌یه : 


)1( كورم کاتی نان خواردنه ده‌ستت پاک بش . (واتای بنجی). 

(۲) شنؤ کچیکی ده‌ستپاکه و Ed‏ له که‌س ناكا . (واتای خوازراو - واته 
که‌سیکی ثدمينه). 

lao‏ بو ده‌رخستنی لایه‌نی نه‌وه‌ی > که تیدیهم دانه‌یه کی پراوپر واتایبه. 
شیکردنه‌وه‌ی واتایی هه‌ریه‌ک له فورمه کانی (رسته‌یی . فریزیی > وشه‌یی ) بو eats‏ 
به پتویست ده‌زانرییت. جگه لەمەش ناماژه کردن به واتايى نیو ئم فزرمانه . 


گۈقارى ندكاد یمیای کوردی ژماره CEV)‏ )\ 


يديهم له فؤرمى رسته‌دا به‌واتایه‌کی خحوازراو ده‌رده که‌وی. كه جیاوازه له 
رسته‌یه کی ثاسایی (شیلان عومه‌ر حوسین: (EA: 7٠٠١4‏ . واتای رسته‌ی اسایی بریتییه له 
(واتای فه‌رهه‌نگی + کاریگه‌ریی SIL) (SLE)‏ ئەحمەد محدمدد : 0۱۱۷:۲۰۰۹ بر 
نموونه رسته‌یه کی Seg‏ : 

(۱) نانه‌که‌ی خوارد . 

له ړووی واتایییه‌وه هم رسته‌یه له co gdig ye S‏ واتای فه‌رهه‌نگی (نان»ه که .ی. 
خوارد» له گهل په‌یوه‌ندیی رِيُزمانى لهنيوان که‌رته پیکهینه ره کان پیکهاتووه. به‌لام 
زژرجار هاتنه‌ته کی وشه‌کان مه‌رج نييه GUL‏ رسته‌یه‌کی ناسایی . به‌لکو واتایه‌ کی 
جیاواز له واتا ف‌رهه‌نگییه که دههيّنيته كايهوه و په‌یوه‌ست نییه به كؤى واتای به‌شه 
پیکهینه ره کانی. بو نموونه رسته‌یه کی ثیدیه‌می وه کو : 

(۱) کار له کار ترازاوه. به‌و کاره ده‌وتری. که کرابی و برابیته وه) (محه‌مهد نه‌مین 
هه‌وره‌مانی: ۱۹۸۹ : ۲۲۷۶ ). ۱ 

لیره‌دا ئهم رسته ثیدیه‌مه واتايهكى نویی دروست کردووه و له واتای فه‌رهه‌نگی 
وشه کانه‌وه نه‌هاتووه . 

فورمیکی تری eds‏ ده‌رکه‌وتنیتی له فريّزيداء له ړووی واتاوه جیاوازی 
لەگەل فریزی اسایی نه‌وه‌یه. که فریزه اسایییه کان واتاکانیان له واتای دانه‌ی 
وشه کانببه‌وه ددست ده‌که‌وی» Sog‏ : 

. سور‎ SS 

. ثاوی سارد‎ (Y) 

بهلام فریزی ثيديهمى واتاک‌انی له واتای ناداپشته‌یی هاتووه و ده‌بنه 

ثامازهيه كى نوی بو شتی. وه‌ک pad‏ ثیدیه‌مانه : 

(۱) تاگری بنکا . (به که‌سی ده‌وتری شەر و ثاشووب دروست بکا) . 

وشه‌ی ثیدیه‌میش . جیاوازه له وشه اسایییه کانی زمان. واتای وشه به‌گشتی 
بريتبيه له واتای فه‌رهه‌نگی و بنه‌ره‌تی . که واتاکانیان له توخمه بنچینه کانیانه‌وه 
ده‌ستنیشان eas Soy cogl S‏ وشانه : 
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)1( ماستاو . 
(۲) دار هه‌نار . 
به‌لام aby‏ ثیدیه‌مه‌کان . تاریکن و واتاکانیان له فزرمه کانیان به‌د‌ست نایعت. 
هه‌روه‌ک فريّز و رسته‌کان وان (شیلان عومه‌ر حوسین : ۲۰۰۹: ۵۳-۵۰ )» ودوك ثهم 
ثيديهمه وشه‌یسانه : 
)1( دست کورت ( واته که‌سی هه‌ژار له ړووی ماددی ) . 
(۲) دلباك (واته که‌سی دلی SL‏ و ...) . 
پیویسته ثهوه gah‏ په‌یوه‌ندییه کی پته‌ویش له‌نتوان واتا و فؤرمه جیاوازه‌کانی 
ثيديهم هديه و هه‌ردووکیان وابه‌سته‌ی یه‌کترن. به گزرانی فؤرميش واتاکان ده‌گورین. 
Ya‏ ده‌ربرینی ثيديهميان هديه به دوو يان سی فۆړم هه‌مان واتا بگه‌ینن. Sos‏ ثهم 
نموونهيه : 
(۱) أ-بهرد به با ده‌کات . (تووره و ددماركيربووه. هيج ناگیریته‌وه». 
ب- به‌رد به ئاو ده‌کات . 
هه‌روه‌ها ه‌و Lily‏ و فورمه جیاوازانه‌ی تیدیهم له ئەنجامى گه‌شه‌ی واتاى 
(خوازه و درکه و لێکچواندن و که‌لتوور و قسه‌ی روژانه »...هتد ) هاتوونه‌ته کایه‌وه . 
که به سه‌رچاوه‌یه‌کی گرنگی دروستبوونی ثبدیهم لدقه هم دهدريّن . دواتر له پاری 
(1-٤)دا‏ ئەم روانگه‌یه ده‌خریته ڕوو . 
5-١‏ : سه‌رچاوه‌کانی دروستبوونی ثیدیهم 
چه‌ند سه‌رچاوه‌یه‌ک Dae‏ رولی گرنگیان ههيه له سه‌رهه‌لدان و دروستبوونی 
pas‏ كه ثدم سه‌رچاوانه لهنيو زژربه‌ی زمانه‌کان به‌دی ده کرین. له گرنگترین هم 
سه‌رچاوانه‌ش ثدمانهدى خواره‌وه: 
۱- واتای خواستن : 
یه کیکه له سه‌رچاوه ojan‏ باوه کانی دروستبوونی ثیدیهم. كه بريتييه له هینانی 
وشديهك بو واتایه‌کی تر. که )53994 دیمه‌ن و شوین و کات و ثه‌رک ... هتد. 
Sara‏ بچن (عه‌بدولواحید موشیر دزه‌یی : ۲۰۱۵: ۰۹۳-۹۲ ثه‌مه‌ش به دوو شیوه خی 
ده‌نوینی : 
گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۳ 


۱- خوازه : 
لێره‌دا دوو شت OL‏ زیاتر به‌یه کتری ثهجويّندريّن و ناوی یه کیکیان ده‌نری به 
هوی تریان. ثهم واتای خوازه‌ش له ده‌وروبه‌ر هه‌لدی (محه‌مه مه‌عروف فه‌تاح: 
۰ + له زمانی کوردیدا زور نمووندى تیدیه‌ممان czar‏ كه بهم al Si‏ 
دروست بوونه و فه‌رهه‌نگی زمانه که‌ی Aided] goo‏ کردووه. dil yal‏ 
(۱) نانی بری . (واته له ئيش و کاره که‌ی ده‌ری کرد) . 
(۱) له كوتى كا دا نووستووه . (تاگای له هیچ نبيه) . 
۲- درکه: 
درکه: (( گواستنه‌وه‌ی واتای دروسته بۆ واتای مه‌به‌ست )) (عه‌زیز گه‌ردی : 
۷۲ لێرهدا gai‏ دوو شته‌ی ناو ده گورنه‌وه زور نزیکن له یه کتری (محامهد 
مه‌عسروف فهتاح : ۲۰۲:۲۰۱۰) . هم جوره خواستنه‌ش ده‌وریکی گرنگی له 
دروستبوونی ثيديهمدا ده‌بینی و واتاکه‌ی $2 مه‌به‌ستیکی تر به کاردی, وه‌ک ثهم 
aad‏ هی 
(۱) شار خروشا . (واته خه‌لکی شار که). 
۲- زیاده رویی : 
نه‌و ده‌ربرینان‌ن , که لەگەڵ که‌لتووردا يهكناكريّتهوه و ده‌بنه هوکاریک بو 
هاتنه کایه‌وه‌ی T‏ لەم جۆرەدا Seg.‏ : 
(۱) موو به به‌ینیان وهناجدّت . ( واته زژر لهیه کتری نزیکن ) . 
(Y)‏ له هه‌زار ثاوی دايه . 
-Y‏ ته‌وس : 
ثه‌مه‌ش gah‏ ده‌ربرینانه ده‌گریته‌وه . که به‌توانج گوتراوه و راست نبیه, Sog‏ : 
(۱) ده‌ستی خیری نایه سەر . 
(۲) پاشه‌لی جوان . 
-é‏ يؤشين : ۱ 
هم دیارده‌یه په‌یوه‌ندی به جنس و نه خؤشى و لايهنى كؤمهلايهتى و ...هتد. 
هه‌یه و وادهكا دهرير ينه كان ers‏ لد تان ودر كرن (عه‌بدولواحید موشیر دزه‌یی : ۲۰۱۶ : 
۱۵۸-۷) . ودوك : ۱ 
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)1( ده‌ستیان لیوه‌شاندووه aly).‏ شیت بووه ) . 

(۲) دووگیانه . (سکی پره ). 

0-١‏ : جوره‌کانی ثیدیهم 

ل‌نیو تویژه‌ران و زمانه‌وانه‌کان جره کانی ثيديهم به چه‌ند شیوه‌ی جیاواز پۆلین 
کراوه( به‌لام نیمه به‌پیی واتای تاریک و روون. که په‌یوه‌سته به سروشتی 
تويزينهوءكهمان پولینی ده که‌یسن . لهم روانكهيهوه ثیدیه‌مه کان دابه‌شی سهرئهم 
جورانه ده‌ین : 

: ثيديه مى يه کگرتوو‎ -١ 

ea‏ جوره ثیدیه‌مه واتاكدى له ئەنجامى تواندنه‌وه‌ی واتاى كدرتهكانييهوه ديت 
و 354 کاری میژووی خه‌لک و داب ونهريت و که‌لتووره که‌یدایه . ثهم جره 
ثيديهمانه Gey‏ و وشک و نه‌گورن . به‌واتای ثهودى کارته‌کانیان شوین ناگزرن و 
SY,‏ به که‌ره‌سه‌ی تر نادن بێته نیوانیان و خوشیان پاش و پیش كام ده‌که‌ن . له 
نموونه‌ی ثهم ثیدیه‌مانه Sog‏ : 

(۱) دی له ژنه که‌ی پیسه . (واته گومانی له ژنه که‌یه‌تی) . 

(۲) ړوو سپییه . (واته که‌سیکی باش و پاکه) . 

۲- ثیدیه‌می لێکدراو : 

لدم جۆره ثيديهمهدا پلچه‌وانه‌ی جۆرى یه کهم. ته‌نیا يه کیک له که‌ره‌سته کانی 

ly 38‏ واتایی به‌سه‌ردادی. جكه له‌مه‌ش له روناندا شل و شیواوتره . به‌واتای ەوەی 
SY,‏ زورتر ده‌دات به ياسا كؤرانكاريهكانى زمان . له نیو زمانی کوردیدا نموونه‌ی 
ئەم جوره‌شمان زژره. وه‌ک : 

(۱) 38 تەپ . ( سهرشؤره). 

(۲) گویی مسی تئ کراوه. (تی ناگات. که‌ره). 

(۳) گویی لئ خه‌واندووه . (خؤى لى كدر کردووه) . (محه‌مه‌د مه‌عروف 
فه‌تاح : ۲۰۱۰ : ۱۹۵-۱۹۶). 

له نموونهكانى (۱ و ")دا ده‌بینین (گوی) به‌واتای نوی به کارهاتووه به‌لام له 
نموونهكانى (۲)دا (گوی) به‌واتای بنه‌ره‌تی خی به کارهاتووه (مس تتیکردن) 
به‌واتای (گرتن) و (داخستن) هاتووه. 
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به‌شی دوودم 
نيديهم و پراگماتیک 

۱-۲ : سه‌ره‌تا 

لدم به‌شه‌دا ههولده‌دری باس له يهيوهنديى نيوان ثيديهم و پراگماتیک بکری. 
به‌وه‌ی بزانین چ په‌یوه‌ندییه‌ک لهنيوان ثیدیهم و پراگماتیکدا هديه؟ LU‏ چۆن و به‌پئی 
چ بنه‌مایه‌ک ره‌هه‌ندی پراگماتیکی و بواره‌کانی ره‌نگدانه‌وه‌یان له نيوان ثیدیه‌می 
زمانی کوردیدا هديه ؟ 

: په‌یوه‌ندیی يديهم و براكماتيك‎ : Y-Y 

Pe SLS‏ یه کیکه لهو ناسته زمانییان‌ی . تاوتویی به‌کارهینانی زمان له 
دهوروبهر ده‌کا و کاریگه‌ری و ره‌نگدانه‌وه‌ی له نیو CS‏ پرژسه‌ی اخاوتن و کرده 
زمانییه جیاوازییه کان و که‌لتوور و په‌یوه‌ندییه کزمه‌لایهتییه جیاوازه‌کان ههیه . 

زانستی پراگماتیک له دیارترین ناساندنیدا : ((بريتييه له ه‌یوه‌ندیی نيوان زمان 
و ده‌وروبه‌ر. که گرنگن بو تیگه‌یشتن (عه‌بد ولواحید موشیر دزه‌یی : ۲۰۱ :۳۱) . واته» هم 
زانسته له به کارهینانی زمان له ده‌وروبه‌ر ogay So‏ و به‌یه کیان ده‌گه‌یه‌نی › ئەوەش 
ره‌هه‌ندی سهره‌ کی پراگماتیک ده‌رده‌خات » چونکه Lily‏ به‌پشی ده‌وروبه‌ر له 
بهکارهینانید! Soo,‏ $3 ده کات . 

اگ گرنگی به واتای oats‏ نادات: به‌لکو جه‌عت CEPE E‏ 
به کارهینانیان و نزیکی و دوورى و زانیاریی هاوبه‌ش له په‌یوه‌ندیی نيوان ئاخێوه‌ران 
دەکاتەوە (محەمەد مهدعروف فەتاح :۱41:011 ئەمەش بەپێچهوانهی واتاى 
سیمانیکی ده‌وه‌ستییت. که گرنگی به واتای فه‌رهه‌نگی وشه‌کان ده‌دات . به کارهینانی 
زمانی بواریکی LS‏ کارکردنی براكماتيكه و په‌یه‌ندی به چالاکی زمانییه‌وه ههيه 
و پابه‌ندی واتای نافه‌رهه‌نگیی وشه و ده‌ربرینه کانه و خی به مه‌به‌سته جیاوازه‌کان 
البرك :د r‏ کی کدی ولیک اش ENE‏ 
نووسین ( ده‌رده که‌وی . 

تیدیه‌مه‌کان شیوازیکی تری به‌کارهینانی زمانن. وه‌ک هه‌ریه کیکی تری 
ناخاوتن. کارلیک و چزنیه که لهگهل پراگماتیکدا. له‌وه‌دا بو لیکدانه‌وه‌ی واتاکانیان . 


۱۹ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


پلویستی به ده‌وروبه‌ر و زانیاری وتن و قسه‌که‌ر هه‌یه. جگه لهمه‌ش ئیدیه‌مه کان به 
ناراستهوخؤيى واتا ده گه‌ینن. لهبهر هوه دهبيّته بوار بو پراگماتیک و په‌یوه‌ندی و 
کاریگه‌ریی راسته‌وخو له‌نتوانیاندا دروست توت ام دروستبوونەش له‌واتای 
نافه‌رهه‌نگی به‌دی ده کری؛ جونكه ثيديدم واتاکه‌ی ناوشه‌بییه. به‌هه‌مان شيّوه 
پراگماتیک پابه‌ندی ed‏ جوره واتایه‌یه «نیلان عومهر حوسین :۷۵:۲۰۰۹). بهم جوره 
ده‌وروبهر ery‏ گرنگی ده‌بینی له گه‌یاندنی واتای ثیدیه‌میدا . 

1 : يديهم و ده‌وروبه‌ر 

Soy as‏ پیشتر ناماژه‌ی پیدرا یه کیک له پیناسه دیاره‌کانی پراگماتيك بریتی 
بوو له گه‌یاندنی زمان و دهوروبهر به يهكترى › بؤيه ده‌وروبهر( ((سه‌رجهم ثه‌و 
هه لومه‌رجه زمانی و نازمانییانه‌ی. که یاریده‌ی روونکردنه‌وه‌ی واتای ده‌ربراویکی 
زمانیکی له Cogs‏ ده‌قییکی دیاریکراودا ده‌دات)) (نارام عه‌بدولواحد : ۲۰۱۳: ۵۱). 

ده‌ربراوه زمانيبهكان يهيوهنديى گرنگیان به دهوروبهر و جوره کانیه‌وه (فیزیکی 
و که‌لتووری. کومه‌لایه‌تی ...) هه‌یه . جونكه واتاکانیان له دهوروبهر وه‌رده‌گیری. بیه 
"مارتن " دی : ((دوورکه‌وتنه‌وه له ده‌وروبه‌ر واتای وشه نامینی (سالم شاکر : ۱۹۹۲ : 
۱ . واته. ده‌وروبه‌ر ری گرنگی ههيه له روونکردنه‌وه‌ی واتای aby‏ له گه‌یاندنیدا . 

ده‌وروبه‌ر رؤلى سهره‌کی ههيه له نیشتنه‌وه‌ی ثه‌و ch dd‏ . که له ثه نجامی 
به کارهینانی وشه دروست دهبيّت» وه کو وشه‌کانی (فره واتاء هاوبيّز ). ثه‌مه بو وشه. 
ثه‌ی بو يديهم چ په‌یوه‌ندییه کی به ده‌وروبه‌ره‌وه هديه ؟ ( فه‌تاح مامه :۱۹۹۸ (EN:‏ 

دهوروبهر يهيوهندييه كى به‌هینزی به ثیدیه‌مه‌وه هه‌یه. چونکه واتای که‌رته 
پیکهینه‌ره کانی ثيديهم So gra‏ ناراسته‌وخو له ده‌وروبه‌ری به کارهینان وه‌رده گیری . 
بۆ نموونه ده‌گوتری: (کابرا زور بئ بهزهيييه و زولم و زؤردارى زور له خه‌لک (Sos‏ 
ثينجا ده‌وتری : 

(۱) تاگر له‌ناو كوولهكدى تهردا ثهكاتهوه . (واته زولم و سته‌م زور له خەڵک 
ده کات ). (جه‌لال مه‌حمود Jae‏ : ۱۹۹۷ :۵) . 

هه‌روه‌ها ثه گه‌ر سه‌یری وشه‌کانی (ڕەش و سپی) بکه‌یین. ده‌بینین به‌پیی 
ده‌وروبه‌ر واتا و ثیدیه‌می جیاوازیان لهناو کومه‌لدا دروست کردووه » (شیرزاد سه‌بری 
عهلى : ۲۰۱۶ (EN:‏ » وه کو ثه‌مانه : 
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() روو ڕەش ۰ 

(۲) ړوو سپی . 

Js (۳‏ ڕەش ۰ 
بهم شیوه‌یه بۆمان ده‌رده‌که‌وی تیدیه‌مه‌کان له په‌یوه‌ندیی گرنگ لدكدل 
ده‌وروبه‌ردان و ده‌توانری يراكماتيكيبانه و a‏ بواره جياوازهكانى مامه‌له‌یان 

i PER 
ثيديدم و بواره‌کانی پراگماتیک‎ : ۶-۲ 
EE دوای ثه‌وه‌ی اماژه‌مان به‌وه‌دا . که تیدیهم ده‌توانری‎ 
لیکدانه‌وه‌ی بو بکری. ئیستا دێینه سەر شیکردنه‌وه و پراکتیزه کردنی بوار و بنه‌ماکانی‎ 
پراگماتیک له ثیدیه‌می کوردیدا. به گش : بواره‌کانی پراگماتیک بریتین له‌مانه‌ی‎ 
۱ : خوارهوه‎ 
. نیشانه كان‎ -١ 
. كرده قسديبيه کان‎ -Y 
. گریمانه پێشهکییه کان‎ -۳ 
. NS ده‌رکه‌وته ثاخاوتنییه‎ -É 
له خواره‌وه‌ش هه‌ریه ک لدم بوارانه له چوارچیوه‌ی ثیدیه‌مدا شیده که‌ینه‌وه و‎ 
ده‌یانخه‌ینه روو:‎ 
“\Dixies) أ- نيشانه كان‎ 
نیشانه‌کان (( ثه‌و فزرمه زمانيبه تەمومژاوييەن . كه ثامازه بۆ كەس و کات و‎ 
كه زمان و دهوروبهر‎ coga Sos شويّن و يله و پایه و ...هتد ده‌که‌ن . ئهو که‌ره‌ستانه‎ 
واته.‎ .) ١170:70١5: به‌یه که‌وه دەبەستێتەوە (عهبدولواحيد موشير دزه‌یی‎ 
نيشانكارهكان واتاكانيان لهدهوروبهر وه‌رده‌گیری . که چەند جوریکن .وه‌کو‎ 
Ge SENG نبشانه کانی كن کات تشون‎ 
: نيشانه كهسييه كان‎ -١ 
ثه‌و نيشانانه اماژه بهو که‌سانه ده‌که‌ن . که به‌شداری له ئاخاوتن ده‌که‌ن و‎ 
رولی که‌سه‌کانیش. كه هاوبه‌شن له کاتی قسه کردنیدا. نیشان دهدهن (محمد محمد‎ 


یونس: ۲۰۰2 ۰ ۲۱) . 
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به‌گشتی سی جزره كەس ھەن : 
۱- که‌سی يهكدم (SB)‏ :من ه نیمه )38( 
-Y‏ که‌سی دووهم (3S)‏ :توه يوه (3S)‏ 
-Y‏ که‌سی سییه‌م (ناناماده) :ئو له ثدوان GS)‏ 
ثدم نيشانه له چوارچیوه‌ی پراگماتیکدا. به‌پتی ده‌وروبه‌ر ول و ه‌رکی جیاواز 
ده‌بینیت و ates‏ چه‌ند جۆرێک : 
أ- جیناوی ثامازه و که‌سیی : 
ثهدم جیناوانه oe‏ ده‌وروبه‌ری به کارهینان . هه‌رجاره‌ی بو كەسێک يان 
رووداویک یاخود شتیک ده‌گریته‌وه . واته» NS) ye‏ شویّن . كەس )ی گوتن. 
واتایان Soo‏ 23 و sailed‏ که‌ره‌سه کانی رسته‌وه بەدەست ناهیترین (هزگر مه‌حمود 
فەرەج : ۰0۸۷:۲۰۰۰ تیسدیه‌مه کانیش هه‌لگری تهم واتايانهن و به‌پنی ده‌وروبه‌ر 
ماناکانیان ده‌گورین و وه‌رده‌گیرین . وه‌ک : 
(۱) ثه‌و پارووه بهتؤ قووت نادری . (واته ه‌و ثيش و كاره بهتؤ ناکری) . 
له تیدیه‌می (۱)دا. )548( جیناوی نیشانه‌یه و بو که‌سی سییه‌می کویه. وه‌ک 
نیشانه‌یه‌کی پراگماتیکی به کارهینراوه. به‌وه‌ی نازانری (تۆ) AS‏ ؟. ثهكهريش بزانین 
Aes‏ ده‌بی بو چوارچیوه‌ی گوتنه که و ده‌وروبه‌ر بگه‌ریتین, ثهم واتایه‌ش که له 
تیدیه‌مه که به‌ده‌ست هاتووه له په‌یوه‌ندیی نیوان که‌رته پیکهینه‌ره کانی نه‌هاتووه. 
به‌لکو له‌ده‌وروبه‌ر cog sila‏ هه‌روه‌ها نموونه کانی (Y)‏ و (۳) هه‌مان روانگه و راستی 
ده‌رده‌خهن . 
(Y)‏ ثهودى بن به‌رٍی بینه سه‌ر به‌ری . ( واته هه‌موو شتیک ثاشکرا بکه ) . 
(۳) ئو سه‌ره سه‌ری خی نييه . ( یه کیک هیچ کر DLSU‏ و دوایی سه‌ری 
خی به فه‌وتان ثه‌دات و glia)‏ ده‌چی ) .( ثیبراهیم ئەحمەدى: ۱۳۹۳ : (YOY‏ . 
ب- ناوی تایبه‌تی : 
ئەمەش جوریکی تری نیشانه که‌سبیه کانه. Soy‏ نيشانهيهكى پراگماتیکی رو 
ده‌بینن, له یدیه‌می کوردیدا هم ناوه ده‌رکه‌وتنیان هه‌یه و به دابرانی گویگر له 
ده‌وروبه‌ری وتن. مه‌به‌ست له ناوه تایبه‌تییه که كيه . ناگات › وەک : 
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)١(‏ حه‌مه قەدۆى مووستله . (واته ده‌وله‌مه‌ن يكن و و به ته‌وسیشهوه 
ده‌وتری)» 

لدم ثیدیمه‌دا (حدمه قهدؤ) ناویکی تایبه‌ته و ناماژه و بهيامى بز SSS‏ ثهوديه. 
پیاوێکه خه‌لکی مووسله و ناوی (حه‌مه قه‌دو )یه › بهلام لێرەدا نهگه‌یاندنی زانیاری 
لهباره‌ی نه‌وه‌ی (حه‌مه قەدۆ) 2S‏ و چونه ؟ لدلاى گویگر .به‌بی ره‌چاوکردنی 
ده‌وروبه‌ری وتن و کات و شويّنى قسهكه. هوا لتِلى له په‌يامه که ده‌بینریت . 

ب - ناوی خزمایه‌تی : 

هم جوره ناوانه‌ش Soy‏ نیشانه‌یه کی پراگماتیکی, له چوارچنوه‌ی نیشانه 
که‌سیه کان کارده که‌ن. له نموونه‌ی هه‌ندی ثه‌و ناوانەش (مام پوور. باوک» براء 
دايك. خوشک. باپیر. پلک. ...هتد) . له ثيديهمدا ئم ناوانه ه‌نگدانه‌وه‌یان aaa‏ 
Se‏ 

)1( ثه‌و بابدت مردووه. (واته. لهمه‌ولا وه‌کو جاران هه‌موو کاریکت بو ناجيته 
شەر ( دولر مات OT Meee‏ 

(۲) کوری بابی خۆيەتى. (واته. ھەر له باوکی دهجيّت و Bok‏ كرتؤتهوه) . 

له ثنيديهمى (۱) و (۲)دا . وشه‌ی (باوک و کور) وه کو نیشانه‌یه کی 
پراگماتیکی به کارهینراون. چونکه نازانری هم دوو که‌سه كيّنه وج دەکەن ؟ 

ت- نازناو : 

ئەمەش جوریکی تری نیشانه که‌سییه كانه و Sog‏ نیشانه‌ی پراگماتیک رول 
ده‌بینن. دوو جورن : 

۱- نازناو : ناوتکه بان تاوه‌لناویکه بهمه‌به‌ستی ناساندنی به‌ناوی که‌س نکه‌وه 
le Ly Sos‏ نه گه‌ر ناوه‌ک ثه‌رینی و باش نيع پنیده‌وتری (ازناو» 5 نه گه‌ر 
ناوه که خراپ و نهريّنى بی. ثه‌وا پلیده‌وتری ناو و ناتوره. (نارام عه‌بدولواحید : ۲۰۱۳ : 
۲:۰-۹) . 

هم جؤره ناوه له نیو نیدیه‌می کوردیدا ده‌بینریت و واتای تایبهت ده‌گه‌یه‌نی. 
Sog‏ ه‌و نموونه‌یه‌ی خواره‌وه : 

(۱) گولی مه‌جلیسه . (واته قسه‌ی خوشه و ده‌چیته دلى خه‌لکی) . 
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۲- ناتوره: هه‌روه‌ک وتراء هم ناوه‌یه ره‌هه‌ندی نەرێنى تندایه. وەک : 
(۱) حه‌رامزاده‌یه . (که‌سیکی خراپ و فیلبازه) . 
لدم ثيديهماندى سه‌ره‌وه‌دا. به‌بی كهرانهوه بۆ ده‌وروبه‌ری وتنه که یی VS‏ 
وهر OLS‏ گویگر دروست دهبت . 
۲- نيشانه كانى شويّن : 
ثهو نيشانانه» بريتين لهودى شوینی گوتن sled‏ شويّنه هاوبه‌شه WS‏ له کاتی 
ئاخاوتن ديارى 09 OAS‏ (محەمەد مه‌عروف فهتاح : ۲۰۰:۲۰۱۱) و زمان ودهوروبهر 
بەيەک Soa‏ نیشانه‌ی شويّنى وه‌کو ثاوهلكارى شوینی (له ژێر ›لەسەر› 
Chesed‏ :بان تاوى Sot‏ كاسانى Sop‏ (مزگه‌وت» فر تا انه (eae gt‏ 
ده‌رده که‌ون . 
له کاتی ثاخاوتندا چه‌ند جۆرټک له شوینی بنچینه‌ییمان ards‏ لهوانه : 
شويّنى نزیک له قسهكهر, نزیک له گویگر . نزیک له جه‌ماوهر. نزیک له که‌س 
(افیستا که‌سال مه‌حمود : ۲۰۰۹ (TE:‏ . ثیدیه‌مه کان لهم روانگه‌یه‌وه Soy‏ نیشانه‌یه کی 
پراگماتیکی رو ده‌بینن . بونموونه ده‌گوتری : 
(۱) لهبنى دنیایه . (واته شوینه که زؤر دووره) . 
(۲) شوینی قایمه . (واته جیی خؤى باشه و به‌رنادات ) . 
۳- نیشانه کانی کات : 
ثه‌و نیشانان‌ن. که SLI‏ گوتن له کاتی قسه‌کردن دیاری دهکه‌ن. Soy‏ : 
(سبه‌ی. دوینی. روژ. نه‌مرق. ...هتد). لهم روانگه‌یه‌وه ئیدیه‌مه کان بەپێى ده‌ربرینیان 
چه‌مکی كاتييان تیدا ده‌رده‌که‌وی و واتای جیاواز بهيتى ده‌وروبه‌ر دەگەيەنن . وه‌ک 
ثه‌مانه‌ی خواره‌وه : 
() روژی ره‌شی نه‌دیتیبه . (واته برسيّتى و ناخوشی و ... نه‌دیوه ) . 
(۲) رؤزى رووناک . (کاتی خوشی و ...) . 
هه‌روه‌ک (هیّمن ای شاعیر ده‌لی : 
کات و ساتى خوشی و سه‌رفرازی 
هدمه هیوا به‌دوارژژی رووناک (تاریک روون, (VOI‏ 
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: NS نیشانه كؤمهلايهتييه‎ -E 
پله‌وپایه و جیاوازیی كؤمهلايهتى هاوبه‌شه کانی تاخاوتن‎ S. ثهو نیشانان‌ن‎ 
دەردەخەن. ثدم نیشانان‌ش له شيّوه و جوری وه‌ک : (ناوی تایبه‌تی. نازناو. جیناو.‎ 
ناوه‌لناو. خزمایه‌تی) ده‌رده‌که‌ون و پيشه و رِيّزى جوراوجور نیشان ده‌ده‌ن (بیری ياسين‎ 
وه‌ستا .به‌ریز. كاكه. ... هتد) . نهم‎ e SLE حوسین :۱۳۳:۲۰۱۲)» وه‌ک (دکتور.‎ 
جوره‌ی نیشانانه‌ش له ثیدیه‌میدا به پێی ده‌وروبه‌ر ده‌رکه‌وته‌یان هه‌یه و واتای جیاواز و‎ 

: ده‌به خشن . ودوك‎ Sas 
خوله‌میشیان دایمه گه‌رمه . (واته. باری تابوورییان باشه؛ يان هه‌ردهم‎ (1) 
کو‎ 
موری ده‌کات . بې لێکدانه‌وه بروای‎ gad (ههدرجى بلێن‎ . ada ئاغا‎ (1) 
۱ . ) £: ۱۳۹۳ پیده کات ) (ثيبراهيم ثه حمه‌دی:‎ 
و خزله‌میش) وه کو‎ EL) له ئیدیه‌می (۱) و (۲)دا , ده‌بینین هه‌ردوو وشه‌ی‎ 
نیشانه‌ی كؤمهلايهتى به‌پیی ده‌وروبه‌ر ده‌رکه‌وتوون و ئاماژە به لایه‌نی بالاده‌ستی‎ 
. و تابووری باش (خحزلهمیش) ده كن‎ (EL) 
: نیشانه‌ی دەق‎ -Ò 
ده‌که‌ن. که گوتنهکه‌ی‎ (Text) نيشانانهن, كه اماژه 94 بدشدى دەق‎ ga 
تیدایه. يان ناماژه بو ه‌یوه‌ندیی نيوان گوتنیک و ده‌وروبه‌ری گوتنه که ده‌کات.‎ 
نیشانه‌ی دەق ده‌رده‌که‌ون‎ Soy نیشانه‌کانی کات و شويّن و جیناوه‌کان زژرجار‎ 
رووه‌وه تیدیه‌مه‌کان زورجار ودوك‎ pal. (TT: ۲۰۱۱: (محهمهد مه‌عروف فهتاح‎ 
: Soy واتا وه‌رده گرن.‎ ay نيشانهيه کی دەق دهركهوتهيان هديه و بدم‎ 
ثه‌و ههويره ثاوی زژر ده‌وی . (واته. هم كار و قسه و باسانه زؤرى‎ )۱( 
.) ده‌وی‎ 
. که‌ره‌ی لهو قوره‌ی ده‌ربینه . (واته. هیچ بیرناکاته‌وه و تی ناگات)‎ 945 (Y) 
ثاماژه‌ی‎ Gor نیشانه‌یه‌کی‎ Soy لیسره‌داء له ثیدیه‌مه کانی (۱) و (۲)داء (ثه‌و)‎ 
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ب- گریمانه پشه کییه کان : ٩‏ 

یه‌کیکی ترن له بواره‌کانی پراگماتیک. که بریتییه له ههلینجانی واتایه‌ک له 
رسته‌یه کی دیاریکراو لهلايهن وه‌رگری رسته که‌وه. 945 واتایه‌ش له ثه نجامی 
پیشگریمانه كهوه بەدەست دیت. به‌رهه‌می وه‌رگره (دیار عه‌لی که‌مال : ۲۰۰۹ : ۹۸) . واته. 
lao‏ قسه‌یه ىك ده‌ریراوه و وه‌رگر گریمانه‌ی مه‌به‌ست و واتاکانی ده‌ کات . 

له گریمانه‌ی پێشه MAS‏ قسه که‌ر وا يتشبينى دهكاء که هه‌ندی زانیاری هديه و 
له‌به‌رچاوی assis‏ بویه ثه‌و ده‌ربرینه‌ی ده‌ربریوه: گرنگیی همه له وه‌دا ده‌بینری» که 
واتاکانیان Sida‏ نين له واتای فه‌رهه‌نگی وشه‌کان . (شیلان عومه‌ر حوسيّن 
:۰ . یدیه‌میش لدم روانگه‌یه‌وه گریمانه‌ی Sates‏ تیدا ده‌بینری و واتاکانی 
له‌ده‌ره‌وه‌ی وشه فه رهه‌نگیبه کان به دههوست دیت. وه‌ک ده‌گوتری : 

(۱) بنوو با at‏ خه‌ونت . (واته. زانیاری هه‌یه. که ثه‌و شته‌ی بو نابی) . 

يان : 

(۲) دار و دیوار گویی هه‌یه . (واته. SUSU‏ له دهم و زمانت بی با تووش 
نهدبيت) . 

لدم ثیدیه‌مانه‌ی سه‌ره‌وه‌دا. قسه که‌ر جۆرئ له زانیاری پبشینه‌ی هه‌یه. بویه 
تدم ده‌ربرینانه‌ی ده‌ربریوه. واتای ده‌ربرینه کانیش له ده‌وروبه‌ر وه‌رده‌گیری و لەلايەن 
re, Z‏ 

وه‌رگره‌وه گوزارشتی لئ ده كريّت 

پ- ده‌رکه‌وته acd gle‏ كان (۸) 

چه‌مکی ده رکه‌وته M318‏ 945 واتایانه ده گرټتهوه که لەلايەن قسه که‌ر درکاوه 

و به‌ناشکرایی نه‌یگه‌ینی, نەک نهو واتایه‌ی بهئاشكرا گوتراوه . بهم پچیه بریتین له 
لیکدانه‌وه و شیکردنه‌وه‌ی ثاخاوتن. 

ده رکه‌وته‌ی اخاوتن. Seta Soy‏ گرنگی ده رکه‌وته OLS‏ هه‌موو 945 
واتایانه Sos‏ 10943 که به وشه دهرنهبراون» بدلام هه‌لده‌هینجرین له گوتتیک بان 
SS slp res‏ يشت به‌ستوو به glean)‏ هاریکاری — (Cooperative principles‏ . 
ندج كنا هاریکاریش gate‏ ماتا نن که Mind E jest 5) Cad‏ 
(۱۹۷۵) نه‌وه‌ی ده‌رخست. که ثاخاوتن لەسەر بنه‌مایه‌کی هاریکاریی گونجاو له 
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نيوان (قسه‌که‌ر و گوێگر) به‌رنوه‌ده چنت. ثه‌مه‌ ش بو 40945 اخاوتن به شیوه‌یه کی 
ریکوپیک به‌ریوه بچیّت (عهبدولواحيد موشير دزه‌یی : ۲۰۱۶ : ۰۱۰۱-۱۰۰ ثه‌و بنه‌مایانه‌وش 

۱- چه‌ندییتی : به شداری کردنه‌ كدت زياد له پیویست يان که‌متر به پتویست 
نهديت . 

-Y‏ چونیبه‌تی : ده‌بی به شداریبه كدت راست بی و بی به‌لگه ندب و گومانی تادا 
نه‌پی . 

۳- گونجان: گوتنه كدت گونجاو بِتِتء لهكدل پتویستی و داواكاريى [IÉ‏ 
fF‏ . 

۳- شیواز: گوتنه که شیّوازیکی روون و اشکرای تێدابئ (عهبدولسهلام نه‌جمه‌دین 
عديد (AV: ۲۰۰۸ Uy‏ ۲ 

بدلام مەرج نييه تاخاوتن هه‌موو کات به‌پێی ثهو بنه‌مایه به‌ریوه بچی. به‌لکو 
ههندى جار لادان لهو بنه‌مایانه coga gaS o>‏ ئەمەش بەمەبەستى بارى دهروونيى 
ع fv‏ ع 5 ۰ 5 s 55 ey vie‏ ۰ 
SSS‏ و کاریکه‌ری و ده‌ربرینی ناراسته وخویی و ریز و ...هتد. ثیدیه‌مه‌کان لهم 
روانگه‌یه‌وه له کاتی ثاخاوتندا به‌زاندنی ثه‌و بنه‌مایانه‌یان تیدا ده‌رده که‌ویشت. ثه‌مه‌ش 
مه‌به‌ست و مه‌رامی تایبه‌تی له‌پشته. هه‌روه‌ک تازه تاماژه‌مان پیکرد. بونموونه ثه كدر 
S piw‏ تدم تاخاوتنه‌ی خواره‌وه بکه‌ین : 

(۱)-() شنه کچیکی چزنه ؟ 

(ب) زوربلییه. میشکی سهرت boa‏ ؟ 
(5)- (أ) دارا له کاره‌که‌ی چۆن ده‌رچوو ؟ 
(ب) ده‌ستپیس ده‌رچوو + 

بو (Seg‏ له وه‌لامی (ب) له جووته گوتنه کانی )\ و ۲ تتبكهين و بزانین 
تاجهند بنه‌ما کانی هاریکاری جيّبه جیکراوه لەلايەن 290558 لهم گوتنانه‌دا ده‌بینین 
گویگر بنه‌ماکانی هاريكارى به‌زاندووه. هه‌روه‌ک بهكارهيّنانى ثيديهمى (زوربلیییه) 
لەلايەن (ب) له گوتنی (۱)دا . به‌وه‌ی (شنه زر قسه ده‌کات و مه‌جالی كەس 
(Slob‏ ثه‌مه‌ش لادانه له بنه‌مای هاریکاری. چونکه وهلامه که‌ی زیاده‌رژیی ALS‏ 
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به‌ه‌مان شێوەش به کارهینانی ثیدیه‌می (ده‌ستپیس) 245 (ب) له گوتنی AIT)‏ 
که به‌واتای ثه‌وه‌ی (دارا له کاره که‌یدا خراپ و دز ده‌رچجووه) . دیسانه‌وه ثه‌مه‌ش 
لادانه له بنه‌مای هاریکاری ea.‏ لادانه‌ش له‌لایه‌ن گونگره‌وه بين مه‌به‌ست ده‌رنابری و 
ره‌هه‌ندی خی له‌پشته . 

ت- کرده قسه‌پییه i ONS‏ 

تيؤرى کرده قسه‌یییه‌کان! " SS ag‏ له بنه‌ما گرنگه کانی شیکردنه‌وه‌ی 
ئاخاوتن es. SS poala‏ تیوره زمان به کرده داده‌نیت واته. ده کرئ له يشت ههر 
گوتنیک کزمه‌لی کرده‌وه و مه‌به‌ستی جیاواز ده‌ربکه‌وی (تالیب حوسین عه‌لی : ۲۰۱۹ : 
كة). 

ثه گه‌ر لهواتاى ههر گوتنیک وردبینه‌وه. دهتوانين له دوو روانگه‌ی جياوازى 
واتايييهوه سديرى بکه‌ین. واتاى اشکرا و واتاى شاراوه . ثهم تیۆره‌ی كرده 
قسه‌یییه كان گرنگی به واتای شاراوه ده‌دات. كه راپه‌راندنه که‌یه و كرده و ثهدركى 
کزمه‌لایه‌تی جياواز erate‏ ده کات (قيس كاكل تؤفيق: ۱۹۹۵ (ETA:‏ بهم جۆرە 
کرو قدي کاق اين بجوو ce‏ 

-١‏ كرددى قسه‌یی ثاشكرا : لترودا Saud‏ بهشيّوهيهكى راستهوخؤ گوتنه که‌ی 
دەردەبرێت› وه‌ک: 

- نانه که‌ت بخو. (فه‌رماندان) 

-Y‏ کرده‌ی قسه‌یی شاراوه: لهم كردهيدداء قسه‌که‌ر گوتنه GS‏ به‌ شیوه‌ی 
ناراسته وخو دهردهبريّت و چه‌ندین کرده‌ی وه‌ک : (هامزژگاری؛ هه‌ره‌شه . گلەيى› wig‏ 
هتد) به‌پئی ده‌وروبه‌ری گوتنه که تيايدا ده‌رده‌که‌وی, وه‌ک : 

- ماموستا ببووره . (پوزش) . 

ثبدیه‌مه OWS‏ لهم روانگه‌یه‌وه وەك واتایه‌کی شاراوه دهردهكهون و چه‌ندین 
مەبەست و ئەركى كۆمەلايەتى جۆراوجۆر› get‏ دهوروبهر دەگەيەنن› چونکه 
ههلقولاوى ناو کزمه‌لگان. Soy‏ : 

(۱) ثه‌و دڕكەت لهبن پیت ده‌رده‌يسنم. وان و لمع هم كاردت لی 
ده که‌مه وه ). (هه ره شه کردن). 
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(Y)‏ ئەمن لؤتوومه. ثه‌توو لهبؤ کیته. (واته. پم باشه ثه‌و کاره‌ی نه‌که‌ی). 


(نامزژگاری). 
(۳) ړووی ختزى روش کرد. (واته. کاریکی خراپی راپه‌راند). (گله‌یبی و 
ناره‌زایی) . 


. به‌راستی ده‌ست پاکه. (که‌سیکی باش و پاکه) . (پیاهه‌لدان)‎ CE) 
لیم تیک مهده و وازم لين بينه) . (ثاگادارکردنه‌وه).‎ Gly) پشتم مه‌شکینه.‎ )۵( 


ده‌بینین Sas yas‏ لهو تبدیه‌مانه‌ی سەرەوە› بەپێى ده‌وروبه‌ر. کرده‌ی قسه‌یی 
جباواز تیباندا ده‌رکه‌وتووه. بهم جوره Oley‏ ده‌رکه‌وت ۰ ثبدیه‌مه OWS‏ ده‌توانرشت 
oe‏ ثه‌و واتا نافه‌رهه‌نگییه‌ی. که به‌پیی ده‌وروبه‌ر ده گه‌ینن. بواره‌کانی پراگماتیان 
تادا ده‌رکه‌وی . 
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ئەنحا 
he‏ م 
تویژینه‌وه که به م ثه‌نجامه گرنگانه‌ی خواره‌وه Lisas‏ : 
-١‏ چه‌مکی نیدیهم؛ Soy‏ ره‌عه‌ندیکی کزمه‌لایه‌تی و که‌لتووری له نیو زمانی 
ZN E Sn ۱ 5 ae‏ 

کوردیدا به (So ga‏ فورمی جباواز (وشه. «GS‏ رسته) ده رکه‌وته‌ی هه‌به و هه‌لگری 
é 5 é ۰ 5 5 ۰ wv 5 5‏ ی ۰ ۳ 
پلکهاته‌ی ریزمانی و واتاسه ووه‌ک ده‌ربراویکی زمانی گرینگ گوزارشت لهو 
ده‌ربرین‌انه ده‌کات. که له زنجیره‌یه‌ک وشه پیکهاتوون و lil‏ له ده‌وروبه‌ر 

g 
: وه‌رده گیری‎ 

۲- واتاکانی pats‏ له زمانی كورديداء واتای خوازه‌یی و نافه‌رهه‌نگین. واته؛ 
واتاکانی شاراوه‌ن و پەيوەست نسه به يهيوهنديى نيوان که‌رته پیکهینه‌ره کانی . ثه‌مه‌ ش 

ص م 

سه‌رچاوه‌یه کی SUS‏ دروستبوونی ثیدیه‌مه کانن . 

۳- په‌یوه‌ندییه کی بههيّز OLGA‏ ثيديهم و ده‌وروبه‌ردا هه‌یه. چونکه مه‌به‌ست و 

g 

لیکه‌وته‌کانی واتای ثیدیه‌م له ده‌وروبه‌ری به کارهین وه‌رده گیری و رووندهكريّنهوه . 

32 پراگماتیک؛ به کارهینانی زمانه له ده‌وروبه‌ر» ثيديه مه كانيش لهم روانگه‌به‌وه 
شیوازیکی ترى به کارهینانی زمانن و ثهركى كؤمهلايهتيى جياواز جیبه‌جی دهكدن . 

۵- ده‌توانری پراگماتیکییانه مامه‌له له گهل نیدیه‌مدا بكرئ و بنه‌ما و بواره‌کانی 
Sos‏ :( کرده‌ی قسه‌یی. پلشگریمانه. ده‌رکه‌وته اخاوتنییه کان نیشانه کان) IS‏ 

g 

ره‌نگداته‌وه. 
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په‌راویزه‌کان 

-١‏ زاراوه‌ی pats”‏ “له وشه‌ی لاتينى (ثيدي ؤس ogolidios-‏ وه‌رگیراوه. که بهم 
واتايانه بهكارهيّنراوه : 

- (خاوه‌نیتی. هديهتى Cown—‏ . 

- (تایبه‌تی. سه ربه خو — (private‏ . 
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هه‌روه‌ها له فه‌رهه‌نگی (oxford)‏ واتای ثیدیهم pa‏ شیوه‌یه لیکدراوه‌ته‌وه : 
(فریزیکه يا رسته‌یبکه. واتاکانیان به‌زانینی SE‏ واتاکانی لێکدراوه که ثاشکرا نابشت. 
Sa‏ پلویسته واتای لیکدراوه که هه‌موو به‌سه‌ریه که‌وه بزانین (Homnaby:1974:431)‏ . 

are Cob ناگهیه‌نی. ثبدیهم به‌واتای فه‌رهه‌نگی دروست‎ 0945 4045 -Y 
ده‌دا؛ بهلام جياوازه له واتا‎ Sal sly دروست ده‌بسی. به‌وه‌ی له فه‌رهه‌نگی دا‎ 
: خوازراوه که . بؤنموونه. ئیدیه‌می (پایزا برا)‎ 

أ- له فه‌رهه‌نگدا ga)‏ هه‌ژارانه ده‌وتری, که له پایزدا بو خه‌رمان ده‌رده‌که‌ون و 
دینه‌سه‌ر خه‌رمان). 

ب- به‌واتای ئیدیه‌می (بهیه کیک ده‌وتری, که دره‌نگ دره‌نگ ده‌رده که‌ویّت و 
کاتهکیش درد که ویت Cy SIS‏ بیت) apg‏ (یلانعومهر سوسین: ٩۱:۲۰:۹‏ 
-77). ئەمەش خاليكى جه‌وهه‌ری گرنگی جياكردنهوهيه له Lily‏ فه‌رهه‌نگیبه که . که 
به‌ره‌و مهبهستتكى ترى تايبهتى ده‌بات (عهبدولوههاب خاليد موسا : ۲۰۰۹ :۸) . 

۳ زمانه‌وانه‌کانی خۆمان ههنديّكيان به‌سوود وه‌رگرتن له زمانهوانى تر و 
بژچوونی OLE‏ ثیدیهم لهچه‌ند روویه که‌وه پۆلێن ده‌که‌ن. بو نموونه (محدمهد 
مه‌عروف فه‌تاح) لهروانگه‌ی واتایی دوو جور له pati‏ دیاری ده‌کات ( یه کگرتوو. 
کدرا و) (محه‌مه‌د مه‌عروف فه‌تاح :۱۹۸۲ : ۰)۱۰2-۱۰۰ (ثه‌وره‌حمانی حاجی مارف )یش 
له‌رووی واتاوه. سی جور ثيديهم ده‌ستنیشان ده کات (یه کگرتوو. تیکچرژاو. تیک 
(SVE‏ (ثهورهحمانى حاجی مارف : ۱۹۸۰ : 10-11 ). (فه‌تاح مامه) لهنامه دكتؤراكهيدا 
چه‌ند جوریکی نیدیه‌می هیّناوه. وه‌ک : لهرووى ریزمان. ه‌رک. واتاسازی. 
دارشتن ) (فهتاح مامه: ۱۹۹۸ : ۷۱ -۸۳). 


۲۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


-é‏ زاراوه‌ی يراكماتيك (pragmatic)‏ له وشه‌ی (6(pragma)‏ گریکییه‌وه 
وه‌رگیراوه. Bebe‏ ار يان پراکتیک ديّت («عه‌بدولواحید موشیر دزه‌یی : ۲۰۱۶ : 
۰ ثدم زاراوه‌یه بویه که‌مجار pion‏ (۱۹۳۸) لهلايهدن es)‏ موریس) له 
کتیبه که‌یدا به‌ناوی (زانستی هيما - (semiotics‏ به کارهات» که زمانه‌وانی ده‌کاته سین 
بوش (رسته‌سازی, واتاسازی, پراگماتیک) (تالیب حوسین عه‌لی :6۵:۲۰۱۹) . 

۵- بیروو جوونی ee‏ له انز سببه کاندا سه‌ری datas‏ ئەمەش 
له کاتیکدا گرنگی درا به كؤمدل و بهيوهنديى کوم‌لایه‌تیدا, که مرۆف بههؤى 
زمانهوه له نه‌ندامانی کزمه‌له که‌ی IS‏ ثدم ڕێبازەش له سه‌رده‌می (مالیتوفسکی و 
(O38‏ زیاتر په‌ره‌ی سه‌ند. هه‌روه‌ها چه‌ند زمانه‌وانیکی تری وه‌ک (هالیده‌ی, بازل. 
کاتزوفزدهر) به شدارییان تیکرد (ساجیده عه‌بدوللا فه‌رهادی : ۰۲۰۰۸ ۲۷). 

- زاراوه‌ی (Dixies)‏ له بنه‌ره‌تدا وشه‌یه‌کی ینانییه و به‌واتای دیاریکردن يان 
ثامازه كردن ديّت (ثارام عه‌بدولواحید : ۲۰۱۳ : ۲۰۷) . 

a -V‏ هه‌ندی سهرچاوه لە‌بری زاراوه‌ی (گریمانه پیشه کییه کان)» زاراوه‌ی 
(به‌رگریمانه) بهكارهاتووه . بو زانیاریی زیاتر بروانه : (قهديس کاکل و کوردستان 
ره‌فیق : ۲۰۱۶ :۱۳۲). ۱ 

. )۲۱۱: ۲۱۳: ۲۰۱۱ : بو زانیاریی زیاتر بروانه : (محهمهد مه‌عروف فه‌تاح‎ -A 

"تا فيا" که‌مال له نامه دکتزراکه‌یدا, له‌بری زاراوه‌ی (ده‌رکه‌وته)؛ زاراوه‌ی 
(به‌نامه كيى ) به کارهیناوه . بروانه : (ئاقێستا که‌مال مه حمود : ۲۰۰۹: ۱۹ ) . 

۰- سهره‌تای oe es‏ لهلايدن زاناى به‌ریتانی " ئۆستۆن “دوه؛ له سالی 
(۱۹۲۲)دا پیشکه‌شکراوه. مه‌به‌ستیش له تبوره که شیکردنه‌وه‌ی زمان بووه. هه‌روه‌ها 
ee‏ بزچوونی تیره که ھەر قسه کردنیک به‌ته‌نجامدانی كاريّك داده‌نرین . بو 
زانیاریی زیاتر بروانه : (قهيس JSS‏ تؤفيق : ۱۹۹۵: ۰6۶۱-۶۰ (تالیب حوسین عهلى ۲۰۱۹ : 
۲ -۵۸) . 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره ( 47 ) v4‏ 


سه‌رجاوه‌کان 
به‌زمانی کوردی : 


. ثارام عه‌بدولواحید (۲۰۱۳). رِيزكرتن له زمانی کوردیدا. چاپی یه که‌م. چاپخانه‌ی لهریا. 


ا 


کوردیدا. چاپی يەكەم› چاپخانه‌ی ڕەنج» بلاوکردنه‌وه‌ی مەڵبەندى كوردۆلۆجى› 
سلێمانی . 


. ثاوات ئەحمەد محه‌مه‌د (۲۰۰۹). شیوازی as‏ فه‌رماندان له زمانی كورديداء نامه‌ی 


ماسته‌ر. کولیژی زمان. SIN}‏ سه‌لاحه‌دین ; 


ثیبراهیم ثه حمه‌دی (۱۳۹۳). زبوه‌ری زمان. فه‌رهه‌نگی کینایه و ده‌سته‌واژه‌ی کوردی 


سوورانی. (کوردی- کوردی- فارسى - کوردی). چاپی یه «pS‏ چاپخانه‌ی شابک. ثیران . 


F‏ ثه‌وره‌حمانی حاجی مارف (۱۹۸۰). كاريّكى گه‌وره له باسی يديهم له فه‌رهه‌نگ 


نووسی کوردیدا. كؤفارى (Oba)‏ ژ(0۲). به‌غدا . 


. بیری ياسين حوسین (۲۰۱۲) هه‌ندی لایه‌نی پراگماتیکی فراوان لهءزمانی کوردیدا. 


نامه‌ی ماسته‌ر. کولیژی په‌روه‌رده. زانكۆى سه‌لاحه‌دین . 


. تالیب حوسین عه‌لی (۲۰۱۹). شیکردنه‌وه‌ی گوتار. چاپی یه کهم. چاپخانه‌ی هیشی. 


هه‌ولیر . 


. جهلال مه‌حمود عه‌لی (YNY)‏ تیدیوم لءزمانی کوردیدا. چاپی «posse‏ چاپخانه‌ی 


. سلیمانی‎ oly 


. ديار عدلى که‌مال (۲۰۰۵). گوتاری سیاسی کوردی له روانگه‌ی پێشگر ales‏ کانهوه. 


نامه‌ی دکتورا. کولیژی زمان. زانکوی سه‌لاحه‌دین 


. زوبێر عه‌لی قادر (۲۰۱۲)» تیدیهم له شیوازی هه‌ورامیدا. نامه‌ی ماسته‌ر. سكؤْلى زمان. 


زانکوی سلیّمانی . 
ساجيده عهبد وللا فه‌رهادی (Ye A)‏ رسته و پاش رسته جايى یه کهم. چاپخانه‌ی 


ثاراس . هه‌ولیر. 


. شاخه‌وان جه‌لال فه‌ره‌ج (۲۰۱۳). تابژ Soy‏ په‌یوه‌ندیی نتوان زمان و که‌لتوور. چاپی 


. شۆخان عه‌زیز عومه‌ر (۲۰۱۶). لیکسیکولوژی و هه‌ندیک وشه‌ی چالاک له 


فه‌رهه‌نگی کوردیدا. نامه‌ی ماسته‌ر. سکولی زمان» زانکزی سلیمانی . 


. شیرزاد سه‌بری عدلى (۲۰۱2). پراگماتیک. چاپی یه که‌م. چاپخانه‌ی حاجی هاشم. 


NN 


۱۲ 


۱۳ 
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بلاوکردنه‌وه‌ی نه‌ کادیمیای کوردی, هه‌ولیر . 

۵. شیلان عومهر حوسيّن (۲۰۰۹). نیدیوم چه‌شن و پیکهاتنی له زمانی کوردیدا. چاپی 
یه کهم. چاپخانه‌ی ره‌نج, بلاوکردنه‌وه‌ی مه‌لبه‌ندی كوردۆلۆجى› سلێمانى . 

0 عەبدولسەلام نهدجمهدين عهبدوللا (۲۰۰۸). شیکردنه‌وه‌ی ده‌قفی شیعری له ړووی 
زمانه‌وانییه‌وه. چاپی یه «paS‏ چاپخانه‌ی حاجى هاشم. هه‌ولێر . 

WV‏ عه‌بدولواحید موشیر دزه‌یی (V9 VE)‏ پراگماتیک. چاپی دووهم. چاپخانه‌ی ثاويّر, 
هه‌ولیر . 

۸. عه‌بدولواحید موشير دزه‌یسی (۲۰۱۵). پراگماتیک و ره‌وانبیژی, جابى یه کهم. 
چاپخانه‌ی 9b‏ هه‌ولیر . 

4. عه‌بدولوه‌هاب خاليد موسا (۲۰۰۹). چه‌ند بابهت لیکلینین زمانی. چاپا یه‌کی . چاپخانا 
هاوار دهک . 

۰ عه‌بدولوه‌هاب شیّخانی (۲۰۰۹). فه‌رهه‌نگی تيديدم له زمانی کوردیدا. چاپی یه که‌م. 
چاپخانه‌ی (S39) SE‏ بلاوکردنه‌وه‌ی ده‌زگای موکریان. ههوليّر . 

۱ عه‌زیز گه‌ردی (۱۹۷۲). ره‌وانبیژی له ئەدەبى کوردی دا به‌رگی یه که‌م. (رونبیژی). 


. ldea 
ALE تیدیهم له زمانی کوردیدا. نامه‌ی دکتوورا. كؤليجى‎ (144A) فه‌تاح مامه.‎ ۲ 
. زانکوی سه‌لاحه‌دین‎ 


۳. قديس کاکل تؤفيق (۱۹۹۵). جوره‌کانی رسته و تيؤرى کرده قسه‌پییه DS‏ نامه‌ی 
ماسته‌ر. کولیجی ناداب. زانكؤى سه‌لاحه‌دین . 

VE‏ قديس کاکل توفیق و کوردستان Godoy‏ محتدین (NONE)‏ سروودی ثه‌ی ردقيب 
(لتِكؤلينهوهيه کی زمانهوانى). CBS‏ ئه کادیمیای کوردی. 5 )01( هه‌ولیر . 

VO‏ محه‌مه‌د مه‌عروف فه‌تاح (VAAN‏ دیسان pas‏ گوفاری كؤرى زانیاری عیراق 
(ده‌سته‌ی كورد). بەرگى یازده‌ههم. چاپخانه‌ی كؤرى زانیاری hse‏ به‌غدا . 

: لیکو لینه‌وه زمانه‌وانییه‌کان. کوکردنه‌وه و اماده‌کردنی‎ .)۲۰۱۰( SN 
شیروان خوشناو و شیروان ميرزاء چاپی یه کهم. جاپخانه‌ی رؤزههلات. بلاوکردنه‌وه‌ی‎ 

۳ 
ده‌زگای موکریان. هه‌ولیر . 
بلاوکردنه‌وه‌ی ثه کادیمیای کوردی. هه‌ولیر . 
P‏ 

YA‏ محدمدد همین هه‌ورامانی (۱۹۸۹). فه‌رهه‌نگی زار و ثيديؤمى زمانی كوردى. 

بلاوکردنه‌وه‌ی ثهمينداريّتى كشن روشنبیری لاوان. بهدغدا 7 





گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CEN)‏ ۳۱ 


Syn YA‏ مه‌حمود فەرەج (۲۰۰۰). پراگماتیک و واتای نیشانه‌کان, نامه‌ی دكتؤراء کولیژی 
زمان» زانکزی سلیمانی . 

۰ هیّمن موکریانی (۲۷۰۸) . دیوانی هیّمن. چاپی یه که‌م. چاپخانه‌ی چوارچرا. سلیمانی . 

: به‌زمانی عه‌ره‌یی‎ -Y 

۲- سالم شاك ) 5 » مدخل إلى علم DY‏ ترجمة بیحاتن. دیوان مطبوعات جامعية. 
الجزاثیر . 

۳- محمد محمد يونس على (۲۰۰۶). مدخل إلى اللسانیات. دار الکتاب الجدید. بیروت . 

۳- بدزمانى ئینگلیزی : 

34- CrestL .David, (2008), Adictionary of linguistic and ponetics, ed ۰ 

Malden- uk: Blank wen publishing Ltd . 


35- Hornby (1974), Oxford Advanced learnes dictionary Oxford University 
press. 


ex 2 بح‎ 
: ه‌لیکترونی‎ bare -٤ 
36- www.1913. Dictionary.com. 
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ملخص البحث 
تداولية الایدیوم في لهجة الکورد المتوسط 


م.م. رزگار اسماعیل كريم م. م. طلعت محمد عزیز 
قسم اللغة الکوردیة- كلية اللغات قسم اللغة الكوردية - AIS‏ التربية عقرة 
جامعة صلاح الدین -اربيل جامعة دهوك 
يعد مصطلح الایدیوم مظهراً من المظاهر الاجتماعية والثقافية المرتبطة بالعلاقة 
الموجودة بين الأفراد داخل النسیج الاجتماعي. وهو تعبير عن مجموعة من الکلمات 
تتضمن معنی مأخوذاً من المحیط الاجتماعی ولا علاقة لها بمکوناتها المعجمية. 
انطلاقا من هذا المنظور تبحث الدراسة في براغماتيكية الایدیوم وفق المنهج 
الوصفي التحليلي. فتتناول الإيديوم في زواياه المتعلقة بالبراغماتيكية بغية الوصول 
إلى إمكانية دراسة هذا المجال وفق منظور البراغماتيكية وفروعها. 
تتكون الدراسة من فصلين» يتناول الفصل الأول تعريف مصطلح الإيديوم 
ومصادر تكوينه وأنواعه. وأما الفصل الثانى فيتناول مجالات البراغماتيكية من 
(الأفعال الكلامية ومظاهر easel‏ والعامات وما قبل الاحتمالات) فى اللغة 
الكوردية وتنتهي الدراسة بعرض آهم النتائج التي توصلت إليها. l‏ 
الکلمات المفتاحیة: مصطلح الایدیوم. البراغماتيكية. الایدیوم والمحیط المکون له. 
براغماتيكية الایدیوم. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره ( 17 ) yy‏ 


Abstract 
Pragmatic idioms in Kurdish central dialect 


The term (idiom) is a cultural and social reflection. It is 
connected to the relationship among the individuals and it has 
originated from society. Idiom is that linguistic expression which is 
composed from a series of words which has a hidden meaning. And 
the meaning is derived from the surrounding environment not from the 
composing words. In this sense, the research explains the pragmatic 
meaning of idiom in Kurdish middle dialect following the descriptive- 
analysis method. Furthermore, the basics and aspects of idiom which 
are related to pragmatics are discussed. In which, the study aims to 
discover if (idiom and its meaning) can be investigated through 
Pragmatics. 

The study is consisted of two sections. The first section is about 
idiom definition, the term of idiom, idiom as a meaningful unit, source 
of its composition, and its types. While, the second section describes 
the pragmatics of idiom, for this purpose, the study considers the four 
aspects of pragmatics (speech acts, conversational implicature, 
rhetorical structure and management of reference) which are related to 
idiom in Kurdish language. 

Finally, the study has arrived at some results, the most important 
one is that idiom can be investigated through pragmatics as it has a 
non-dictionary meaning which is taken from the surrounding 
environment. 


Key words: term of idiom, pragmatics, idiom and environment, idiom 


and pragmatics, idiom and meaning. 
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رؤلى زمانی رؤزنامهنووسى 
له به‌ره‌پیدانی وشدى نو يباود! 


بارزان كانهبى تاهير محدمدد 


به‌شی کوردی - کولیژی زمان 
زانکزی سهلاحه‌دین-هه‌ولتر 


پێشه کی : 

ثهم capo gait SI‏ که به ناونیشانی «رژلی زمانی روژنامه نووسی له پەرەپێدانى 
وشه‌ی نویباوداایه. a Sj jaa‏ له ناستی وشه‌سازی و له چوارچیوه‌ی زمانی 
روژنامه‌نووسیدا, به شیوه‌یه‌ کی تيؤرى بۆ ده‌رخستنی هوکاره‌کانی سه‌رهه‌لدان و جۆر 
و پیره‌وه‌کانی هینانه‌کایه‌ی (وشه‌ی نویباو). که لهم چوارچیوه‌یه‌دا له گواستنه‌وه و 
په‌ره‌پندانی به‌رده‌وامدان. 

هوی هه‌لبژاردنی لیکولینه وه‌که: هزی هه‌لبزاردنی نهم لیکولینه‌وه‌یه بۆ 0945 
ده گه‌ریته‌وه. تاکو Bazs‏ (وشه‌ی نویباو) له روانگه‌ی وشه‌سازییه‌وه. له چوارچیوه‌ی 
زمانی روژنامه‌نووسیدا نه‌بوته که‌ره‌سته‌ی لیکو لینه‌وه‌یه کی تايبهدت. که لایه‌نیکی 
f. é‏ ع حَ 5 ۰ ۰ ۰ av foe‏ 
گرنگ و کاریکه‌ری گه‌شه کردنی زمان و زمانی روژنامه‌نووسییه. 

گرنگی لیکزلینه‌وه‌که: Ss) SE‏ لینه‌وه که لەوەدايە› جگه له خستنه‌رووی 

so Se nw wh ۳ RB foe f.f YW 
رؤلى گرنگی زمانی روژنامه‌نووسی. به شیوه‌یه کی سوری تشک ده‌خاته‌سه‌ر چه‌مک‎ 
۳ ve 5 (ey ۰ Év v 

و جور و SUEY,‏ هینانه‌کایه‌ی (وشه‌ی نويّباو) له‌رووی لوژیکی زمانه‌وانییه‌وه. 
پاشان به ستنه وه یه نی به زمانی رۆژنامەنووسييەوە› له چۆنيەتى يهرهيتدان و 
fy viv ie é‏ ۰ وين و ٤ e T f.‏ 
گواستنه‌وه‌ی بو نیو جه‌ماوه‌ر و جیگیربوونی له نیو فه‌رهه‌نگی زماندا. هه‌روه‌ها تاماژه 
به چه‌ند ریگایه‌کی تری جیاواز له Ky‏ باو و دیاریکراوه‌کانی داهینانی وشه ده‌کات. 
له وه‌رگرتنیش له زمانی بیگانه. وه‌رگرتنی راسته‌وخو و ناراسته‌وخو دیاریده‌کات. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره Yo (EV)‏ 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 


سنووری لتكؤلينهوهكه: بو دیاریکردنی سنووری لیکزلینه‌وه که. له استی 
وشهسازييداء Sy)‏ زمانی روزنامه‌نووسی له ه‌ره‌پیدانی وشه‌ی نویباودا). وشه 
نویباوه‌کانی کایه‌ی رژنامه‌نووسی Soy‏ نموونه ده‌خاته بەر تیشکی لیکولینه وه که. 

ریبازی لیکزلینه وه که : لیکولینه‌وه که له چوارچیوه‌ی زمانی روژنامه‌نووسی. له 
استی وشهسازييداء به يشت به‌ستن به رٍیبازی (وه‌سفی شیکاری) له وشه نویّباوه 
دیاریکراوه‌کانی کولیوه‌ته‌وه. 

۲ 1 ae 1 برع‎ sC € 

گیروگرفتی لیکژلینه‌وه‌که: له کاتی ئهنجامدانى نهم لیکزلینه‌وه‌یه. دیارترین 
كرفت که هاتبیته پیشمان. نه‌بوونی سه‌رچاوه و لیکزلینه‌وه‌یه کی تتروتهسهل بوو. که 
زمانی روژنامه‌نووسیی کوردی خستبیته بەر تیشکی لیکولینهوه به تایبه‌تی له 
چوارچنوه‌ی وشه‌سازیدا. هه‌روه‌ها به‌رده‌ست نه‌بوونی سه‌رچاوه به زمانانى تريش 
گرفتیکی ديكه بوو. ئه‌وه‌ی ئێمه بيزانين کتیبخانه‌ی كوردى لهم باره‌یه‌وه هه‌ژاره. 

5 د 1 ع‎ 5 v ۰ P 1 Wy v ۰ 

ناوه‌روکی لیکولینه‌وه‌که: ناوهرؤكى نهم لیکزلینه‌وهیه جگه له پنشه‌کی و 
ثه نجام له دوو بدشى سه‌ره کی پیکدیت: 

به شی يهكهم: ناوه رؤكى تدم به‌شه يتكديّت zaj‏ (زمانی روژنامه‌نووسی. وشه. 
جۆرە كانى وشه). لهم بەشەدا جگه له وردبوونه‌وه و هه‌لوه‌سته كردن jawal‏ ھەر یه کی 
لدم سه‌ره‌باسانه, به مه‌به‌ستی روونکردن»وه‌ی زیاتر به‌پیی پلویست نموونه 
خراوه‌ته‌روو. 

به شی دووهم: نهم بەشە که سه‌ره‌باسه کانی : (وشه‌ی نویباو. هؤكارهكانى 
هاتنه کایه‌ی وشه‌ی نوییاو. ریگاکانی هینانه کایه‌ی وشه‌ی نوێباو) له خزده گریّت. به 
وردی تیشک خراوه‌ته سەر هه‌رکیکیان و به پټی ویستی لتكؤلينهوهكه نموونه‌ی 
Cv 55 5 © > ۲‏ 5 و f‏ م2 
پیویست خراوه‌ته روو. له كؤتايى لیکولینه وه که‌شدا جکه له خستنه‌رووی گر ترین 
ثه نجامه ONS‏ لیستی سه‌رچاوه به کارهاتووه‌کان لەگەل پوخته‌ی تویژینه‌وه‌که به 


7 
هه‌ردوو زمانی عه‌ره‌بی و ثینگلیزی خراونه‌ته روو. 


۳۹ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 


رولی زمانی روژنامه‌نووسی له پهره‌پیدانی وشه‌ی نونباودا 

به شی يه کهم 

ته‌وه‌ری یه /paS‏ زمانی روزنامه‌نووسی: 

زمان Sey‏ ثامرازیکی ده‌ربرین و گوزارشت. دیارده‌یه‌کی كۆمەلايەتى و 
هاوسه‌رده‌مه و به‌رده‌وام له گه‌شه و گوراندایه. لهم بارەوەش له ناستی وشه‌سازییدا 
بدهؤى ثهودى ھەر ده‌رکه‌وته‌یه ک. يان هدر داهینانیک ناوه‌کی بێت» يان ده‌ره‌کی 
هاوپیج به (ناو)بکه‌وه ده‌بیت. بو ثهم مه‌به‌سته‌ش هیچ زمانیک له زمانانی جیهان 
ناتوانیت به ته‌نیا يشت به وشه‌کانی نیو فه‌رهه‌نگه که‌ی ببهستیت, بؤيه ناچار به 
داهینانی يان وه‌رگرتنی وشه ده‌بییت. pad‏ وشه‌یه‌ش له ده‌سپیکدا به (وشه‌ی نویباو) 
ناو ده‌بریّت. بو گواستنه‌وه و بلاوبوونه‌وه‌شی بو نیو چینه‌کانی کرمهل زمانی 
روژنامه‌نووسی رولیکی کارا ده‌بیتیت له بره‌ودان و جیگیرکردنی Soy‏ ههر وشه‌یه کی 
تری نیو فه‌رهه‌نگی زمانه که. که‌واته زیندوویی و گه‌شه‌ی yaa‏ زمانیک لهوه‌دایه. که 
(سیسته‌میکی دینامیکییه . هه‌ميشه له هه‌موو ناسته کانیدا "فؤنهتيك -فۆنۆلۆجى - 
مورف لوجی - سینتاکس - سیمانتیک -پراگماتیک "له بزوین و گورینیکی 
به‌رده‌وامدایه. هه‌ندی لهو گورانانه خێران و زوو ده‌رده که‌ون. هه‌ندی له سه‌ره خرن 
دوای ماوه‌یه کی زور له ری ده‌قه کنه کانه‌وه درکیان پئ S0d‏ 5( (نه‌مین. NONE‏ 
ل۷) يه کی لهو گۆرانه به‌رده‌وامانش له ثاستی وشه‌سازیبه. هؤكارهكهشى ده گه‌ریته‌وه. 
بو ه‌و رووداو و دیارده و داهینانه ناوه‌کی و ده‌ره کیبانه‌ی ديّنه ثاراوه. كه ههميشه 
زمان به داهینان و وه‌رگرتنی وشه و زاراوه‌ی نوی په‌یوه‌ست ده‌که‌ن. که‌واته SS ay‏ 
له بنه‌ما گرنگه کانی زیندوویی و گه‌شه کردنی ههر زمانیک داهینان و هینانه‌کایه‌ی 
وشه‌ی نوییه. تانهم زمانه کارابشت. فه‌رهه‌نگه که‌ی له داهینان و وه‌رگرتنی وشه 
نوییه‌کان له گه‌شه و بره‌وی به‌رده‌وامدا دەبێت. بو ه‌وه‌ی بتوانیت له گه‌ل پیش که‌وتنه 
هدمهلايه كان هه‌نگاوهه نیت و وشه‌ی نوی له خو بگرێّت. بو گواستنه‌وه و بره‌ودانی 
ثدم وشانه‌ش زمانی ڕۆژنامەنووسى به‌هزی ثهودى نه زمانی نه‌رم و به‌سوز و ه‌ندیشه 
رازاوه‌ی ثه‌ده‌به. نه زمانی رووت و ره‌های زانسته. بدلكو زمانیکی ساده و پوختکراوه 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CEV)‏ ۳۷ 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له په‌ره‌پیدانی وشه‌ی نویباودا 


له خاش Boake E‏ کر مه اه Sola E‏ تمه و اومن شع ارزو 
تایبه تمه‌ندیی خویه‌تی. (دزه‌یی, ۰۲۰۰۵ ۵۹) بؤيه زمانی رژزنامه نووسی هه‌ميشه 
دانهبراوه له گه‌یاندنی شته نويه كان و شانبه‌شانی پیشکه‌وتنی Ga‏ جزراوجوره کانی 
تری وهك: (زانستی. نه‌ده‌بی. هونه‌ری. رامیاری ....هتد) دایه و له هینانه کایه و 
داهینانی ههر وشه و زاراوه‌یه‌ک خیرا Syd‏ نامرازه‌کانی روژنامه نووسییه‌وه ABS‏ نیو 
زمانه که وه. (حه‌مه‌غه‌ریب, 1£ VOT‏ ثه مه ش گرنگترین GSH‏ زیندوویی و 
نویّبوونه‌وه‌ی زمانه. که‌واته زمانی روژنامه‌نووسی جگه له‌وه‌ی به خیراترین و 
کاریگهرترین ثامرازی كهياندنى زانیاری و رووداوه هه‌مه‌جزره WS‏ به وه‌رگر 
داده‌نریت. له بزوین و گه‌شه و كؤرانى زمانیشدا به تایبه‌تی له بووژاندنهوه و 
هینانه كايدى وشه‌ی نویباودا. SSF,‏ سه‌ره‌کی ده‌پینیت و بهشيوهيه کی راسته وخ له 
ژیانی روژانه‌ی وەرگردا ره‌نگدانه‌وه‌ی دەبێت. لەم بارەوەش تیشک ده‌خه‌ینه سەر 
وشه و پیکهاته کانی و هه‌روه‌ها وشه‌ی نویّباو و جور و رێّگاکانی داهینان و 
وه‌رگرتنی. 

ته‌وه‌ری دووهم/ وشه و جوره‌کانی: 

وشه Soy‏ یه که‌یه‌کی سهره‌کی و بنچینه‌ی فه‌رهه‌نگی هدر زمانیک فره 
تایبه‌تمه‌نده و ناساندنی له چوارچیوه‌ی پیناسه‌یه کدا به شیوه‌یه کی ردها کاریکی 
ناسان نييه. jawal ogad jasal‏ هه‌موو ناسته‌کانی زماندا Shy‏ و ثه‌رکی گرنک 
ده‌بینیت. ريه SU‏ تئستا نه‌توانراوه له چوارچنوه‌ی پیناسه‌یه‌کی گشتگیر و داخراودا 
پیناسه بكريّت. بؤيه اماژه به چه‌ند Sadly‏ ده‌ده‌ین. که لەلايەن شاره‌زایانه‌وه 
خراونه‌ته روو. وه‌ك: 

- وشه له چه‌ند ده‌نگیک يتكديّت. (حاجی مارف. ۰۱۹۷۵ CAS‏ 

- وشه بریتییه له چه‌ند مورفیمیک که جی گزری ناکه‌ن. (فه‌تاح. ۰۲۰۱۱ )٩۰‏ 

- وشه بچووکترین فورمی نازاده. (محمد. 4۵0۰۲۰۱۹) 

- وشه نهو بیژه‌یه‌یه كه رسته‌ی لئ پیکده‌هینرییت. (حاجی مارف. ۰۱۹۷۵ (VS‏ 


- وشه یه که يه که له ڕێگای فزنیمه‌وه درکی پیده کرت و ه‌رکتکی سیمانتیکی 
مدان Ooh aes)‏ 


۳۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 


- وشه واتاداره و jawal‏ ثهم بنجينهيهدش فه‌رهه‌نگ دروست بووه. (دزه‌یی, ۲۰۱۶. 
ل۳۱( 

به سهرنجدان لهم ناساندنانه Soy‏ ده‌رده که‌ویّت. هیچ ALS‏ هدلكرى 
ته‌واوی تایبه‌تمه‌ندییه‌کانی وشه نين و به‌لکو ھەر یه که و روانگه‌ی به‌کی له 
استه کانی زمانی يتوه دیاره. ثه‌مه‌ش ثه‌وه ده‌رده‌خات. وشه هو دانه زمانييه فره 
تایبه‌تمه‌نده‌یه له سەر هه‌موو استه کانی زمان J,‏ و ثه‌رکی ههیه. 

Sa,‏ لهو تايبهتمهندييانهدش که ده‌مانه‌ویّت تیشکی بخه‌ینه سەر له‌رووی 
پیکهاته‌وهیه. که داب‌ش ده‌بیت بو دوو جۆر: 

یه کهم: وشه‌ی ساده: ثه‌و وشانه ogai Sos‏ كه تهنيا ریشه‌یه کیان هديه. (ثه‌مین. 
۶ واته له مورفیمیکی سهربه خز پیکهاتوون. وهك: باء تؤزء به‌فر 


دووهم: وشه‌ی ناساده: مەبەست لهو وشه داهینراوانه‌به. له بنچینه دا ده گه 0943 
بو وشه‌ی تر. (حاجی مارف. (UT VE‏ واته نهو وشه سادانه‌ی له‌رووی فژرمه‌وه بو 
گه‌یاندنی واتای كر ates‏ يەسەر داهاتووه. لهم باره‌و‌ش سین جۆر وشه‌ی ناساده 
به‌دی ده کریت. 

۱- وشه‌ی داریژراو: ثه‌و وشانه ده گریته‌وه. که له وشه‌یه کی ساده‌ی سه ربه خو 
و پیشگریک يان SG SA‏ يان هه‌ردووکیان. Osh Fil‏ (فه‌خری و موکریانی. 
.ل 

- پیشگر: مه‌بهست لهو گیره کانه‌یه, که به سهره‌تای وشه‌وه ده‌لکین ووشهى 


v 


نوی دروست ده که‌ن. وه‌ک: (به» بئء نه» داء راء ی EPEE REE‏ 
بیهوش jade‏ داهات. Og gly‏ ......هتد 

- پاشگر: مه‌به‌ست لهو گیره‌کانه‌یه. که به كؤتايى وشه‌وه ده‌لکین و وشه‌ی نوی 
دروست ده که‌ن. (بروانه: ههورامانی. ۱۹۸۱ ع۱۷۲-۱۷) وه‌ک: گه. گه‌ر. وان. Òl go‏ مه‌ند. 


ەتى› خانه. فتك بو نموونه: بازاركف دادگه‌ر. مه‌له‌وان. پاسه‌وان. Aide yds gd‏ 


ve 


ری ثه‌کاد یمیای کوردی ژماره ($V)‏ ۳۹ 


b: 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 


- ناوگر: له پیتیک يان دوو پیت پیکدیت. به‌شداری له لیکدانی دوو وشه‌دا 
ده کات, واته له digs‏ دوو وشه‌دا جیگیر دهبتت و واتایه‌کی نوی به وشه لیکدراوه که 
ده‌به خشيّت. (روخزادی, ۰۲۰۱۰ ۱۱۸) وه ک: (|ء و.به تاء.....هتد. بو نموونه: 
سه‌راسه‌ر. ده‌نگویاس» ده‌ربه‌ده‌ر. سه‌رتاپا La...‏ 

۲- وشه‌ی لیکدراو: هو وشانه‌ن که له دوو وشه يان پتر پیکهاتوون. ههميشه 
يان وشه‌ی یه کهم واتای وشه‌ی pogga‏ ته‌واو ده‌کات. يان به پیچه‌وانه‌وه. Soy‏ 
وشه کانی: نیرهکه‌و. ده‌نکه گه‌نم......هتد. (ثدمين, ۰۲۰۱۵ ۱۳۵-۱۳۶) هه‌روه‌ها یه کگرتنی 
دوو وشه Saye git a‏ راستهوخؤء واته بن هیچ گیره کیک. پلیده گوتریّت: وشه‌ی 
لیکدراوی سینتاکسی. (دزه‌یی. ۰۲۰۱۶ ۳۵۵) بو نموونه: مارماسی» دارگویّز. ده‌ستار. 
هه‌وارغه‌ر......هتد. a‏ گەر به‌هوی مورفیمی ogo LSI‏ به يهكهوه بلكيّن 
پییده‌گوترییت: وشه‌ی sgl ASS‏ نا سینتاکسی. ب نموونه: گومه‌شین. گردیگوم. 
دانه قهتين » بلژینگبه سه‌ر .....هتد 

۳ ده‌سته: نه‌و کزمه‌له وشه‌یه ده‌گریته‌وه. که هه‌موویان پلکهوه له رسته‌دا 
تدركى ناویک ناوه‌لناونک.......هند. ده‌بینن. واته gtd‏ کزمه‌له وشه‌یهن» که کاریان 
تدا نيبه. (فه‌تاح 6۹۸۰۲۰۱۱ هه‌روه‌ها (گری)شی پێده‌گوترێّت. بو نموونه: 
(له سه‌رداره که, بو کری. کاتژمیر سیّی پاش نيوهرق....هتد). 

Sas yaa‏ لهم پیکهاتانه‌ی ناماژه‌مان ly‏ وه‌ک چۆن سه‌رچاوه‌ی سه‌ره کی 
زمانن. Jafa‏ ثه‌مه‌شدا بنه‌مای ده‌ستوورین بو داهینان و هینانه‌کایه‌ی وشه‌ی نوئ. که 
به خالى سه‌ره‌کی کراوه‌یی ده‌روازه‌ی فه‌رهه‌نگی ھەر زمانیکی کارا داده‌نریت. بۆ e‏ 
مه‌به‌سته‌ ش ثه‌و وشانه‌ی داده‌هینرین که وه‌کو وشه‌ی سست امیننه‌وه و به ھەر 
هو کاریک بیت ده که‌ونه سه‌رزاری به‌شیک له به‌کارهینه‌رانی زمانه که. له سه‌ره‌تادا 
Sey‏ (وشدى نويّباو) ده‌رده که‌ون. لدم باره‌وه له به‌شی دووه‌می باسه که‌ماندا 
به‌شیوه‌کی ورد تیشک ده‌خه‌ینه سەر (وشه‌ی نویّباو) و رول و گرنگیی له کایه‌ی 
ات 


۶۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رولی زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 


به‌شی دووهم 

ته‌وه‌ری یه کهم/ وشه‌ی نولباو: 

- نویباو: ده رکه‌وته‌یه‌کی تازه‌بابه‌تی په‌سندکراوه. جا لهدههر بوارتکه‌وه بخت. له 
بواری زمانه وانییشدا. مه‌به‌ست لهو وشه نویه ده‌رکه‌وتووانه‌یه. که هیشتا نه که‌وتوونه‌ته 
سەر زاری زژرینه‌ی به کاربه‌رانی زمانه‌که. واته هیشتا له ريزى وشه ره‌سه‌نه کانی 
فه‌رهه‌نگی زمانه که جیگیر نه‌بوونه. 

له گه‌رچی هه‌موو زمانیک yan‏ له سه‌ره‌تاوه به‌هزی هینانه کایه‌ی وشه‌ی نوی. 
وه‌ک دیارده‌یه کی (نویباو) به‌رده‌وام له گه‌شه و گوراندا بووه. به‌لام سه‌رهه‌لدان و 
تیشک خستنه‌سهر چه‌مکی " نوییاو" له بنچینه‌دا ده‌گه‌ریته‌وه بۆ وشه‌ی 
(0««ردنوهامه(()ی فەرەنسى و ماوه‌ی سالانی (۱۷۹۰- ۱۸۰۰ز)ی. له زمانی ثینگلیزیدا 
(Neologism)‏ و له زمانی عه‌ره‌بیدا (الکلمات المولودة)ی پیده‌گوتریّت. cde)‏ ۲۰۱۷. 
ل( 

له رووی ناساندنه‌وه Soy‏ هدر وشه و زاراوه‌یه‌کی تر لەلايەن شاره‌زایانهوه. 
چه‌ند پیناسه‌یه‌ک له‌باره‌یه‌وه خراوەتەړوو. وه‌ک ( نیومارک) دهلییت: ((وشه‌ی نویباو 
بريتييه له یه که‌ی فه‌رهه‌نگی تازه داهێنراو» يان 945 يە که فهرههنكييانهن خودان 
هه‌بوونن. به لام پتویستییان به تیگه‌یشتنی تازه ههيه)). (سه‌بری و مونیب» ۰۲۰۱ ۲۳۶۵) 
به‌پیی ثهم پیناسه‌یه. که دوو ره‌هه‌ندی سه‌رههلدانی وشه‌ی نويّباو ده گریتهوه: 

-١‏ تازه داهێنراو: وەك وشه‌کانی: چالاکوان. گشتپرسی. سالروژ....هند 

۲-بوونی له فه‌رهه‌نگدا: Soy‏ وشه‌کانی: پشتیوان. ده‌مامک. سه ركؤنه....هتد 

هدر لهم بارهیه‌وه (ئەندەرسۆن) دەڵێت: ((وشه‌ی نویباو ئهو وشه‌یه‌یه يان نهو 
زاراوه‌یه. كه دیته نیو كردهيى زمانيدا و بهشيوهيهكى به‌ربلاو به کاردیت. ههرجهنده 
پیشتر په‌سند نه‌بووه. بيّته نیو زمانه که)). (Anderson, 2006, p601)‏ ب ثدم مه‌به‌سته‌ش 
لهزمانی کوردیدا. وشه‌گه‌لیک به‌رچاو ده‌که‌ون. که pay‏ قزناغه‌دا تیپه‌ریون. وه‌ک 
وشه‌کانی: 

- جه‌ریده: روژنامه 

- تیجتیماع: کزبوونه‌وه 
گۈقارى ندكاد یمیای کوردی ژماره ٤١ CEV)‏ 
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- ردقم : ژماره 

- مه‌رحه‌له: قوناغ 

- مزاهه‌ره: خوپیشاندان....هتد 

هه‌روه‌ها ( ثه‌وره‌حمانی حاجی مارف) دهلّیت: ((هه‌ر وشه‌یه ک که تازه 
له زماندا په‌یدا بووبیت. به نوییاوی ده‌ژمیردریّت تا ئهو کاته‌ی ره‌نگ و CH‏ تازه‌یی 
پێوه‌دیار بتت)). (حاجی مارف. ۱۹۷۵ء ل ۵۶) به‌پتی es‏ پیناسه‌به ثه‌وه روون ده‌بیته وه 
كه وشه‌ی نوټباو ( ئهو وشانهن كه تازه هاتوونهته ناو زمانهوه و نه‌چوونه‌ته ريزى وشه 
جالاكهكان و هێشتا جیگای خؤيان له زمانهكددا نهكردؤتهوه). (دز‌یی, (WY SYN‏ 
هه‌روه‌ها ثه‌وه‌ش ده‌رده كدويّت, كه په‌یوه‌سته به سدردهمى بوونهكدى لهلايهن 
به کاربه‌رانی زمانه که‌وه, نەک كاتى داهينان و سهرههلدانييهوه. Seg‏ وشه‌کانی: 

-هونه‌ر 

"پینووس 

- کازیر 

- وه‌رزین 


Ses‏ لدم نموونانه ده‌رده كهويّت هدر يه كين لهم وشانه به شیوه‌یه کی جیگیر له 
ریزی وشه چالاکه کان نه که‌وتوونه‌ته سه‌رزاری زژرینه‌ی به کاربه‌رانی زمانه که, ب‌لکو 
له به‌رانبه‌ریان دا هێشتا وشه‌کانی: شاعیر. قهلهم. BLS‏ وه‌رزش ....هتد) 
به کارده‌بریٍن . که‌واته 545 وشه‌یه‌ی ديّته ثاراوه. ئەگەر بوو به باو و oe‏ خۆی کرده‌وه. 
دوای ماوه‌یه‌ک له نويّباوى ده‌رده‌چیّت و وه‌ک yas‏ وشه‌یه‌ کی تری ره‌سه‌ن و اسایی 
له فه‌رهه‌نگی زمانه که جیی Ses SI‏ 25 

به سه‌رنجدان لدم پیناسانه‌دا ثهوه روون ده‌بیته وه. كه وشه‌ی نوټباو هو وشه 
داهینراو و وهركيراوانه ده‌گریته‌وه. كه لهلایه‌ن زؤريندى بهكاربهرانى زمانهكه به‌ربلاو 
نين له به کاربردندا. Ste‏ زياتر له لايدن نووسه‌ران و ثهديبانهوه Syd‏ جايهمهنى 
و به تایبه‌تی ثامرازهكانى روژنامه‌ نووسییه‌وه. دهكهويّته سهرزارى بهكاربهرانهوه و 
جیگیر Jae) Cases‏ ۰۲۰۰۹( ۶۰) که‌واته ثامرازهكانى ڕۆژنامەنووسى به‌شیوه‌یه کی 
Ey‏ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 


ers ae‏ سهره‌کی ده‌بینن له هيّنانهثارا و يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا. که به‌هوی 
گواستنه‌وه و گه‌یاندنی 945 پیشکه‌وتن و رووداوه ناوه‌کی و ده‌ره‌کییانه‌ی as‏ ثاراوه. 
له‌به‌ر ثهودى زمانی رو‌ژنامه‌نووسی زمانیکه له استی هه‌موو چینه‌کانی atas 3S‏ و له 
ههموو بواره‌کانی تر زیاتر کاریگه‌ری به‌سه‌ر (وه‌رگر)دا cagan‏ ئەمەش وای کردووه. 
هدميشه سه‌رچاوه‌یه‌کی گرنگ و کاریگه‌ر یت له گه‌شه و گورانی فه‌رهه‌نگی زماندا. 

هؤكارهكانى هاتنه کایه‌ی وشه‌ی نويّباو: 

بو سهرهه لدان و هاتنه کایه‌ی وشه‌ی نویباو as SIÉ S ja‏ زمانهوانان و 
به کاربه‌رانی زمانه که ناچار به‌داهینانی وشه‌ی نوی ده‌که‌ن. که بریتین له: 

- له به‌رانبه‌ر هاتنه کایه‌ی شت و مانا و دیارده‌ی نوی زمان په‌یوه‌ست ده‌بیّت به 
داهینانی وشه‌ی نوئ » بو ناونانی ثه‌و شت و مانا و دیارده هه‌مه لابه‌نه نوییانه‌ی» (حاجی 
مارف. ۰۱۹۷۵ ل۵۵) وەك: (نابووری, سیاسی. کارگیری......هتد). ودوك وشه‌کانی: 
T)‏ زان تلو از Aide.‏ 

- پیشکه‌وتنه جؤراوجؤرهكانى ولاتانی گه‌شه کردوو هوک اریکی تسری 
سه‌رههلدانی وشه‌ی نويّن. كه ((پیشکه‌وتنی تهكنهلؤجيا و دروستبوونی به‌رهه‌می 
نوی له كتؤمباياكان و پیشکه‌وتنی زانست و زانیاری))(دزهبی۰۲۰۱۱۰ل ۳۲ ده گریته‌وه. 
وه‌ک وشه‌کانی: (فایبه‌ر. ماسنجه‌ر تیلیگرام. ثایپاد. سناپ .......هتد). 

- هؤكارى ده‌روونی. هؤكاريّكى تره. كه به مه‌به‌ستی جوانکاری و ره‌چاوکردنی 
Sad‏ ده‌روونییه بو داهيّنانى وشه‌ی نويّى ثهريّنى له به‌رانبه‌ر وشه‌ی نهريّنى پیشوو. 
Ses‏ وشهكانى: (ناینا: کوره. درو: ناراست. میرد: هاوژین ....هتد). (سالح. ۰۲۰۱۷ 
(rAd‏ 

- بارگاوی بوون به بیری لایه‌نیکی دیاریکراو. که دهبيّته لءده‌ستدانی بیلایه‌نی 
و واتا راسته‌قینه که‌ی و سه‌رهه‌لدانی وشه‌ی نويّى به‌رانبه‌ری. (سالح. ۰۲۰۱۷ ۳۹۵) وه‌ک 
وشهكانى : (ههلسووراو. تیسلامی. باژیّروان.....هتد). 

- په‌یدابوونی ناوی نوی بو ثه‌و واتایانه‌ی که ناویان هه‌بووه. (حاجی مارف. 
۵ 005( وه‌ک هه‌ستکردنیک لەلايەن خاوه‌نی زمانه‌کهوه بو داهینان و 
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رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له په‌ره‌پیدانی وشه‌ی نویباودا 


هینانه کایه‌ی وشه‌ی نوی, به مه‌به‌ستی زیاتر گه‌شه و نمای زمانه‌کهوه. وه‌ک 
وشه‌کانی: (باشووری کوردستان. کوردستانی باشوور. فره‌بژچوون.......هتد). 

تهوه‌ری دووهم/ ريكاكانى هيّنانهكايدى وشه‌ی نویباو: 

يه کێک له بنه‌ما گرنگه کانی زیندوویی و گه‌شه‌کردنی ههر Slj‏ 
هینانه کایه‌ی وشه‌ی ads‏ تا ثهم زمانه کارایشت. فه‌رهه‌نگه که‌ی له گه‌شه و بره‌وی 
به‌رده‌وامدا ده‌بشت. بو ثه‌وه‌ی بتوانیشت له گهل پشکه‌وتنه هه‌مه‌لایه‌نه ناوه‌کی و 
ده‌ره کییه كان هه‌نگاو Cartan‏ و وشه و زاراوه‌ی نوی له و بگریّت. 

ثه‌مه‌ش وای کردووه. ههميشه a)‏ استی وشه‌سازییدا ژماره‌ی وشه‌کانی ههر 
زمانیک به‌رده‌وام له زیادبووندان. jas‏ چه‌مکیک يان ههر شتیکی نوی که پەيدا 
دهبت» چ که‌رسته‌یی Ce‏ چ ثه‌ندیشه‌یی بیت. Sigh‏ لی دهنريّت و زاراوه‌یه کی بو 
(OS pools‏ (نه‌مین. (VI 01٤‏ که‌واته به به‌یوه‌ستبوون به ناونان. زمان هه‌میشه 
پئویستی به وشه و زاراوه‌ی نوی ههیه. بو ثهم مه‌به‌سته‌ش جگه له هاتنه کایه‌ی وشه‌ی 
ساده‌ی نویباوی وه‌ک: (ره‌وش. مووچه. سه کو, بال......هتد). به شیوه‌یه کی گشتی له 
دوو سه‌رچاوه‌ی تريشهوه ديّته ثاراوه. که بریتین له: یه کهم: هاتنه‌کایه‌ی نویّباوی 
ناوه‌کی. که به سوودوه‌رگرتن له فه‌رهه‌نگی خومالی و پشت به‌ستن به بنه‌ما 
تايبهتييه کانی زمانه که داده‌هیتریت. که يتيده كوتريّت وشه‌ی gh tale‏ (دروستکراو). 
دووهم: هاتنه‌کایه‌ی نويّباوى Soyer‏ واته وه‌رگرتن له زمانیکی تره‌وه. TA IS)‏ 
ص 0077 كه يتيده كوتريّت وشه‌ی وه‌رگیراو. که‌واته سه‌رچاوه‌کانی گه‌شه و گۆڕانى 
فه‌رهه‌نگی هدر Sule}‏ ده گه 0945 بو دوو سه‌رچاوه‌ی سه‌ره‌کی که بریتین له: 

یه که‌م: وشه‌ی داهینراو (دروستکراو): به‌هنزی ثه‌وه‌ی وشه‌ی ساده له دؤخى 
خزیدا نامینیته‌وه و له ریگه‌ی چه‌ند كردهيهكهوه له‌رووی فؤرم و واتاوه ALES‏ 
به‌سه‌ر دادیّت. (دزه‌یی. ۰۲۰۱۳ ۸۹) که بنه‌مایه‌کی سه‌ره کی داهینانی وشديه لەسەر 
بنچینه‌ی نه‌و وشانه‌ی پیشتر له زمانه که‌دا بوونيان ههيه. لدم باره‌وهوش مورفیمه 
چالاکه کانی زمان یاریده‌ده‌رن بو داهینانی وشه‌ی نویباو. نه‌مه‌ش سه‌رچاوه‌یه کی 
saad gos SS‏ ند كردق مانب رسای نارق ۱۲۳۱۶۰[ ۷ع) نا یروت وکات 
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(نووسهر. نووسراو. پینووس, تیانووس. سه‌رنووسهر. ژیرنووس....هتد) له سه‌ر 
بنچینه‌ی وشه‌ی (نووسین) داهینراون. که‌واته داهینانی وشه کرده‌یه که به‌پیی 945 
پێرهو و Loy‏ تایبه‌تییان‌ی له زمانه که‌دا بوونيان هه‌یه. (مبارک. ۰۱۹۹۵ ص۱۱۸) واته له 
y‏ گشتاندن و جیبه‌جیکردنی یاساکانی وشه‌رونانی زمانهكه بەسەر که‌رسته و 
وشه‌کانی تری فه‌رهه‌نگی زمانه که. به‌لام هه‌ندیجار بهدهر له ریسا وشه‌سازییه کانی 
زمانه كەش وشه داده‌هینریّت. سه‌بارهت به‌مه‌ش زمانه‌وانان OLY‏ وايه ثه‌و وشانه‌ی به 
ریسای وشه‌سازیی زمانه که داده‌هیترین. رٍیکه‌وتنی زیاتری بهكاربهرانى زمانه که‌ی 
لدسهر دەبێت و زووتر ده‌چنه نیو فه‌رهه‌نگی زمان هکه‌وه. (ثدحمدد. ۰۳۰۱۳ ۱۰۱۵) بق ثهم 
مه‌به‌سته‌ش جیاوازی له نیوان دوو شیوازی وشه داهیناندا دهكريّت. یه که‌میان 
پنیدهگوتریّت داهینانی هه‌ره‌مه کی, که به شیوه‌یه کی هدرهمهكى لهلايدن به‌کاربه‌رانی 
زمانه که‌دا داده‌هیتریت. دووه‌میان gah‏ جؤرهيه که يتيده كوتريّت داهینانی زانستی. که 
له‌لایه‌ن ده‌سته‌یه کی تایبه‌تمه‌نده‌وه لەسەر بنچینه‌یه کی زانستی دادههيّنريّت و بریاری 
له‌باره‌وه ده‌دریّت. (كالفي. ۰۲۰۰۸ ص (PY‏ 

که‌واته لهژیر رؤشنايى ده‌ستووری زمانه که به سوود وه‌رگرتن له وشه‌کانی 
فه‌رهه‌نگی نه‌ته‌وه‌یی. به په‌یوه‌ستبوون به چه‌ند ڕێگايەک وشه‌ی نوی داده‌هینریت. 
ريكاكانيش بریتین له: 

-١‏ دارشتن: يهكتكه له بلاوترین کرده‌ی هینانه‌کایه‌ی وشه‌ی نويّباو. که به‌هوی 
لکاندنی پێشگر و پاشگره وشه‌داریژه‌کان له گه‌ل هه‌ر وشه‌یه‌ک له به‌شه‌کانی 
تاخاوتندا. يان لەگەڵ ره‌گیکی بهند ديّته ثاراوه. هه‌روه‌ها هه‌ندی جاریش به‌هزی 


پارادایمی وشه‌داریژه‌کان که هه‌مان بنجیان هه‌یه. به‌دی دیّت. (دزه‌یی. ۰۲۰۱۳ ۸۹) 














: وشه کانی‎ Sog 
داریژراو‎ Glas وشه‌ی‎ 
دا (پیشگر) + هات داهات‎ 
هاو (يتتشكر) + بير هاوبير‎ 
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نا (پیشگر) + رهوا نارهو 

برس + كه (باشكر) پرسگه 

كرد + ه (پاشگر) كرده 

شەر + فان (پاشگر) شه‌رفان 

نا (پیشگر) + کوک +6 (پاشگر) SHU‏ 
بەر (پیشگر) + برس + يار CSA)‏ به‌رپرسیار 
هاو (پیشگر) + نیشتمان + ی CSL)‏ . | هاونیشتمانی 





۲- لیکدان: ریگایه‌کی تری داهینانی وشه‌یه. که به‌هۆی يه کگرتنی دوو وشه‌ی 
Ha yan‏ يان پتر به‌پنی bas‏ ریگادراوه‌کانی زمانه‌که. راسته‌وخز يان به CHP‏ 
امرازیکه‌وه لیکده‌درین. (محه‌مهد. ۰۲۰۱۱ ۱۹۳) ودوك وشه‌کانی : 





























وشه‌ی نویباوی لیکدراو 
روز + بوون )09953 
مرۆف + دؤست مرؤفدؤست 
شا + جوان شاجوان 
كەش gt‏ + ههوا که‌شوهه‌وا 
دژ ot‏ +مووشه‌ک دژه‌مووشه‌ک 
ثاماده + باش St‏ ناماده‌باشی 
كشت + پرس St‏ گشتپرسی 
تولك ارو تيز ای توندوتيزى 














۳- داتاشین: ریگایه‌کی ترى داهینانی وشهيه. كه بههؤى کرده‌ی لتكدانهوه 
ثه نجام دهدريّت. لدم باره‌شدا له هنجامى لیکدانی وشه‌کان. سوان ياخود گۆړانی 
ده‌نگی as‏ ثاراوه. )5052 ۰۲۰۱۳ ۸۹۵) ئەم سوان و گورانه‌ش به‌سه‌ر یه‌کیک له 
وشهكان ياخود ههردووكيانهوه داديت. Soy‏ وشه‌کانی: 

(8%) گوشاری نه کاد یمیای كوردى ژماره‎ ٤٦ 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 











وشه‌ی نویباوی داتاشراو 
pis‏ له بنچینه‌دا له وشه‌کانی (كات + ژمیر) 
پیکهاتووه. ده‌نگه‌کانی (ت. م) سواوه 
ده‌زگیران له بنچینه‌دا له وشهكانى (دهست + 


گیران) پلکهاتووه. ده‌نگی (س) كؤراوه 
بو C3)‏ ده‌نگی (ت) سواوه. 

تامه‌زرو له بنچینه‌دا له وشه کانی (تام + ناره‌زوو) 
پیکهاتووه. ده‌نگه کانی (.۱.ر) سواوه. 

















-٤‏ وه‌رگیران: Soy‏ دیارده‌یه‌کی باو له ههموو زمانیکه‌وه به‌هوی وه‌رگیرانه‌وه. 
وشه‌ی نویباو دته old‏ ئەمەش له رٍیگای گواستنه‌وه‌ی واتای فه‌رهه‌نگیی 
وشديهك له زمانیکهوه بو زمانیکی دیکه. lees)‏ ۲۰۰۶.ل )بو نموونه 
گواستنه‌وه‌ی واتای فه‌رهه‌نگیی وشه له زمانی عهرهبيبهوه بو زمانی کوردی بهم 
شیوه‌یه‌ی خواره‌وه ديّته ثاراوه: 
































وشه‌ی نویباوی وه‌رگیردراو 
وشه‌ی بیگانه وشه‌ی وه‌رگیردراو 
کاتب نووسه‌ر 
سنوي سالانه 
مخرج ده‌رهینه‌ر 
معرض ga‏ 
دفاع مدنی به‌رگری شارستانی 








گۈقارى ندكاد یمیای کوردی ژماره ٤۷ CEV)‏ 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 


۵- خوازه: gad‏ وشانه ده گریته‌وه. Se‏ له واتای راسته‌قینه‌یان هه‌لگری واتای 
Sp‏ شاراوه‌ن و به يه بوه‌ستبوون بو هوی بهكارهيّنانيان Ll,‏ ده‌دهول. (گه‌ردی. ۹۳۲ 
Soy (AJ‏ وشه‌کانی : 



































وشه‌ی نویّباوی خوازه‌یی 

وشه‌ی خوازه‌یی واتای راسته‌قینه 
ته‌قاندنه‌وه خەبەرلێدان 
oat SU‏ ثازاوهنانهوه 
سووتاندن بی به شکردن 
مراندن ریگری لی كردن له بر‌ودان 
نواندن له بردانان 
برینه‌وه Jè‏ لى كردن 





1- زره‌ریژ: مه‌به‌ست لهو وشانه‌یه. كه له‌رووی دروستبوونه‌وه jawal‏ هه‌مان 
بندماى وشه‌سازی زمانیکی بیگانه‌وه دارێژراون› هه‌روه‌ها لړووی لتكسيكؤلؤزييهوه 
Olean‏ واتا ده‌به عشن. بۆ نموونه وشه‌ی (o(Pronoun)‏ ثینگلیزی. که يتكديّت له 
وشه کانی (Pro)‏ واته (جی) و (Noun)‏ واته (ناو). له زمانی کوردیشدا وشه‌ی (جیناو) 
jawal‏ هه‌مان بنه‌ما داریُژراوه. (البصيرء ۰۱۹۷۹ ۱۷) jaa‏ چه‌نده له دارشتنی ثهم جوره 
وشانه‌دا سوود له وشه‌ی فه‌رهه‌نگی Maze‏ وه‌رگیراوه. که چی له‌رووی دارشتنه‌وه 
مۆرکێکی وشدى بیگانه‌یان بتوهدياره. بؤيه پێياندەگوترێت زره‌ریژ. بەلام لەگەل 
ئەمەشدا به هؤكاريكى سروشتی داده‌نریت. چونکه فه‌رهه‌نگی هیچ Sb;‏ 945 
توانایه‌ی نيبه بتوانیت وشه‌ی هاوتا به‌رانبه‌ر سه رجهم وشه‌کانی زمانانى تر دابنیت. بویه 
بهپه‌چاوکردنی لايهنى فه‌رهه‌نگی و ریزمانی يهنادهبريّته بەر ئەم جؤره دارشتنه. (عه‌لی. 
۹ هه‌روه‌ها به ده‌روازه‌یه کی ده‌وله‌مه‌ند کردنی زمانه که داده‌نریت. له 


هینانه کایه‌ی وشه‌ی نویباودا. Soy‏ وشه‌کانی: 


(8%) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ EA 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 





وشه‌ی نويّباوى خوازه‌یی 





فارسی کوردی 





شرق شناس رؤزههلاتناس 





ميتزووناس 





زمانناس 





داروسازی دەرمانسازى 





ره‌خنه‌سازی 





وشه‌سازی 














0 s 5 | ev “ fv ۰ E s 
/ا-ثهكرؤنيم: ڕێگايەكى ترق داهینانی وشه‌یه. ثه‌ویش کورتکردنهوه‌ی‎ 
به که‌می. بان ده‌نگی به که‌می و‎ agen a وشه‌یه‌ ک. بان چه‌ند وشهیه که‎ 
خویندنه‌وه‌یان به‌یه که‌وه وه‌ک ده‌نگی پیته کان. (فه‌تاح. ۰۲۰۱۱ ۱۲۰۵)واته لیکدانی‎ 
کورتکراوه‌کان له چوارچیوه‌ی وشه‌یه کدا. بۆ نموونه: (پ. ز) کورتکراوه‌ی (پیش‎ 
(د. خ) كورتكراودى (دروودى خواى لەسەر بت )ه. هه‌روه‌ها ئەم‎ A زایینی‎ 
بنه‌مای کورتکردنه‌وه و خویندنه‌وه‌ی ده‌نگی پیته‎ jawal دیارده‌به له زمانی کوردییدا‎ 
که‎ (United Nations) کورتکراوه‌ی‎ (UN) لزه کا نن به‌دی دهكريّت. وه‌ک:‎ 

بوونه‌ته بنه‌مایه ک بۆ هيّنانه كايدى کورتکراوه‌ی تری نویباودا. وه‌ک: 























ثه کرونیمی نویباو 
تاش تالاى شزرش 
(ژئ. كاف) ژیکاف زيانهودى کوردستان 
(م. س) میم » سین مه‌کته‌بی سیاسی 
Kurdistan Television Ktv‏ 
PUK‏ يه کیتبی نیشتمانیی کوردستان 
Kurdish News Network KNN‏ 














گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۶۹ 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له په‌ره‌پیدانی وشه‌ی نویباودا 


Soy کنو ارو باخود ده‌ربرینه تایبه‌ته‌یه. که‎ yes ئیدیوم: مه‌به‌ست‎ -A 
(یه که‌یه کی زمانی يان نازمانی. له چوارچنوه‌یه‌کی دیاریکراوی به کارهیناندا نرخیکی‎ 
به‌رچاو ده‌بینیت له هینانهکایه‌ی‎ SIG واتایی تایبه‌تی هه‌یه) (شوانی. ۰۲۰۱۶ ۲۲۰۵) و‎ 
وشهكانى:‎ Sog وشه‌ی نويّدا.‎ 























وشه‌ی ئیدیومی Sos‏ 
بندیوار فه‌رمانبه‌ری ی ده‌وام 
gaa‏ راپورتنووس. جاسووس 
تؤزوبا lie gi j‏ بی تابلؤى ژماره و سالانه 
مه‌شکه‌ژین شانته کین . مه‌راییکه‌ر 
om 5 ۰‏ 
زمانمووس ناژاوه كير 














4- برینه‌وه (لیکردنه‌وه): کرده‌ی برینه‌وه‌ی برگه‌یه که له وشه‌یه ک بی ثه‌وه‌ی 
a‏ گورانیک له GSS ab‏ رووبدات. ئەمەش به يشت به‌ستن به رؤنانى برگه‌یی. 
نەک وشه‌سازی. واته وشهیه کی دوو برگه‌یی يان زیاتر. که هه‌ميشه (ناو)ه 
کورتده كريّتهوه. (محمد. ۲۰۱۹ ٩‏ ۱2۶) بو نموونه له وشه‌ی (پادشا) کرده‌ی برینه‌وه 
ثه نجامدراوه. بووه به (LA)‏ بی نه‌وه‌ی هیچ گورانیکی ثه‌رکی رووبدات. وه‌ک لەم 
نموونانه‌ی خواره‌وه روونتر ده‌رده که وێّت : 





























وشه وشه‌ی کورتکراوه 
ناژه‌نین ait‏ 
Ane)‏ رابی 
Sx Ole y‏ 
مەحەمەد حەمەد 
پاشا شا 





(8%) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ o- 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 


۰ -کرتاندن و لتكدانهوه AASB)‏ كردهيدكه بق داهیتانی وشهيدكى نوی 
به کرتاندنی چه‌ند Saas‏ و پاشان لیکدانهوه‌یان له چوارچیوه‌ی وشديهكداء 
ثه‌نجامده‌دریت. هه‌روه‌ها ده‌شت بەپێى ریسا و ده‌ستووری وشه‌سازی زمانه که‌وه 

1 م2 ۰ 
لت . (فه‌تاح. ۱ بو ثه‌وه‌ی واتایه کی روون وبی كرفت بینیته ثاراوه. بو 
نموونه وشه‌ی (رژفار). كه به هؤى کرتاندن و لیکدانه‌وه‌ی وشه‌کانی (رژژنامه) و 
)655( سازدراوه. له ناوی (رژژنامه) برگه‌ی یه که‌می ناوه‌که (Fp)‏ وه‌رگیراوه. له ناوی 
(گوفار). ناوی (قار) وه‌رگیراوه. هه‌روه‌ها ew‏ وشانه‌ی خواره‌وه بەپێى هه‌مان کرده 




















سازدراون: 
وشه‌ی نویباوی تیکچرژاو 
وشه‌کان وشه‌ی تیکچرژاو 
سؤرانى - کرمانجی رز ی 
روژنامه - نووسين رزنامه نووس 
كۆمەڵ - ناسین کزمه‌لناسی 
کوردستان - سه‌ته‌لایت کوردسات 














945 دارشتنی‎ Cod پیوانه کردن: نه‌و شیوه دارشتنه‌یه. به‌پیی پنبوه‌ری‎ ١ 
ده‌ستووریکی ریزمانی و ریبازیکی تايبهتهوه داهێنراون و‎ oar وشانه‌ی. که‎ 
)۱۱۵۵ ۰۲۰۰۸ میژوویه کی دیرینیان هه‌یه له فەرھەنگى ره‌سه‌نی زمانه که. (عه‌بدول.‎ 
بنه‌مای وشه‌ی (مردووشور) سازدراوه. که‌واته‎ jawal بو نموونه وشه‌ی (جلشور)‎ 
بهپێى ثهم پێوەره وشه ره‌سه‌نه کانی زمانه که ههميشه ده‌توانن ببنه بنه‌مای هینانه‌کایه‌ی‎ 


وشه‌ی نوی. وك لهم نموونانه‌ی خواره‌وه ده‌رده که‌وئت : 

















وشه‌ی نويّباوى پیوانه‌کراو 
وشه‌ی کون وشه‌ی نوی 
سه‌رپژش بالاپفش 
داربهند ته‌لبه‌ند 











گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره ( 15 ) ۵١‏ 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 




















جووتيار هه‌ستیار 
شکاندن ورووژاندن 





۲- چاوگی ده‌ستکرد: Noe‏ تری داهینانی وشه‌یه leas jawa‏ چاوگ. 
که بههؤى لکاندنی پاشگری (اندن)هوه به SAL)‏ يان (ثاوهلناو)يّكهوه به‌دی 
ديت MUTA carey)‏ و رولی (چاوگی تیپهر) دهبينييت. ئەمەش ریگایه کی 
سه‌رکه‌وتووه بو هيُناكايهدى وشه‌ی نویباو. چونکه به‌پبی ده‌ستووری وشه‌سازیی 
زمانه که دادەرێژرێت. Soy‏ وشه‌کانی: 


























وشه‌ی نوێباو jawa)‏ بنه‌مای چاوگی ده‌ستکرد 
کورد + اندن کورداندن 
کشت :+ اند گشتاندن 
گه‌وح +اندن گه‌وجاندن 
داش تن راستاندن 
نرخ + اندن نرخاندن 
ههلم + اندن هه‌لماندن 











۳- زياندنهوه: زمانی کوردی به هه‌موو زار و شێوه‌زاره كانييهدوه. وەک ھەر 
زمانیکی تری جیهان خاوه‌ن فه‌رهه‌نگ و كەلەپوورێكى EA‏ ھەرچەندە 
پیشکه‌وتنه به‌رده‌وام و جوراوجوره‌کان و جیهیشتنی قوناغی پشوو ههميشه 
هه‌روه‌ک چون هؤكاريّكه بو هاتنه کایه‌ی وشه‌ی نوی به هه‌مان شێوەش ASSIS ja‏ 
بۆ به جیمان و له کارکه‌وته‌یی هه‌ندی له وشه‌کانی پیشوو. که ته‌نیا له فه‌رهه‌نگدا 
ياخود له به‌رهه‌مه فولکلورییه کان ده‌میننه‌وه. a,‏ لەگەل ثه‌مه شدا سه‌رمایه کی 
ره‌سه‌ن و به‌هاداری نه‌ته‌وه‌یین. بویه Soy‏ پیره‌ویکی تری هینانه‌کایه‌ی وشه‌ی نویباو 
به‌رانبه‌ر داهینانه ناوه‌کی و ده‌ره کییه كان až yeo bay‏ بەر وشه کونه‌کان و سهره‌رای 
واتا كؤنهكانيان به واتایه‌کی نویوه por Sa‏ 3 094 (عهبدول. ۰۲۰۰۸ Me‏ وه‌ک 
وشه‌کانی: 


(8%) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ oy 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 























وشه‌ی Golds‏ نویکراوه بهرانبهر وشه‌ی بیگانه 
هه Mail aS‏ 
وارگه Site‏ 
تور Network‏ 
ljos‏ مخصصات 
Jus‏ ذمة 
سەركۆنە ادانة 














“VE‏ پیره‌وی ياسا مۆڕفۆسینتاکسییه کان: سه‌پاندنی ياسا مؤرفؤسينتاكسييه كان له 
تاستی مۆرفۆلۆجیای زمانی کوردیدا. سه‌رچاوه‌یه‌کی دیکه‌یه له هیناکایه‌ی وشه‌ی 
نويّدا. لهم بارەوەش له فه‌رهه‌نگی زمانی کوردیدا ژماره‌یه‌ کی زۆر وشه به‌دی 
ددكريّت. كه بهپێی دم بنه‌مایه دارِيّزراون. بو نموونه وشه‌کانی Ol)‏ تیگه‌شتن. 
تیگه‌یاندن), pa‏ ههنكاوانه داریژراون: 

تو له ثه‌وت دا -لیت دا olJ-‏ 

a er wh 2. من‎ » è é ve 5 

من له تز گه‌یشتم - من تيت گه‌یشتم - تیکه‌شتن 

ثهو له منى كهياند - 5 كهياندم - تیگه‌یاندن 

همهروه‌ک لدم نموونانه دهردهكدويّت به opis‏ سدياندنى Link‏ 
مرفوسینتا کسییه کان له ثه‌نجامی كؤرانى (له) بۆ (لى. تی) و (به) بو (پی ای ثهم 
چاوگانه‌ی تاماژه‌مان يتداء داهینراون. Sog‏ لهم نموونانه‌ی خواره‌وه pls‏ روون 
ده‌بیته وه (ثه‌مین. ٩۰۲۰۱۶‏ ۱۳): 




















وشه‌ی نویباو به‌پیی ياسا مؤرفؤسينتاكسييه كان 
له -لی alee‏ به -پی 
AES‏ تیروانین پیزانین 
ol‏ تیرامان پێگه‌یاندن 
لیراهاتن تبیچوون پیناسین 











گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ 





رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 























لتكدانهوه تیکه‌وتن پیسپاردن 
لنخورین تیخزان پنکه‌وه‌بوون 
لتيتجانهوه تیثالان USS‏ 





دووهم: وشه‌ی وه‌رگیراو: خواستن ياخود وه‌رگرتن. گواستنه‌وه‌ی وشهيه به 
هه‌مان واتاوه له زمانیکهوه بو زمانیکی تر. که دیارده‌یه‌کی باو و کاریگه‌ره له 
ca Sales‏ وشه‌ی نویباودا. هؤكارهكانى ثایینی و که‌لتووری و پیشکه‌وتنی 
ته کنه‌لوجیا و دیارده نوییه کان. واده‌کات فه‌رهه‌نگی هه‌موو زمانیک له وه‌رگرتنی 
وشه‌ی نويّدا به هه‌موو SG)‏ و شیوه کانیبه‌وه دهروازهيه کی هه‌ميشه کراوه‌بیّت. چونکه 
فه‌رهه‌نگی هيج زمانێک ناتوانیت به‌رانبه‌ر ھەر وشه‌یه‌کی بیگانه وشه‌یه‌کی خؤمالى 
دابنیت. (بالّدار, ۰۱۹۸۲ ۲۲۲) ثه‌مه‌ش وایکردووه نه‌توان 23 سل له هه‌موو وشه‌یه کی 
بیگانه بکریّته‌وه. به تایبه‌تی له جیهانی ثهمرؤداء له چوارچیوه‌ی قالبیکی ته‌سکی تهنيا 
خؤماليدا زمان گه‌شه بكات و به‌ر‌وپتش بروات. کوردیش وه‌ک نه‌ته‌وه‌یه‌کی ديري 
هدر له دیرزه‌مان‌وه به chs‏ نه‌و تیکه‌لییه‌ی له گه‌ل نه‌ته‌وه و گه‌لانی تری وه‌ک: 
(فارس. تاشووری. کلدانی. ثه‌رمه‌نی. یژنانی. عه‌ره‌ب. مەغۆل»› تورک. ثازه‌ر. بلووژ) 
هه‌یبووه. بؤيه هه‌ندی وشه‌ی ثه‌و زمانانه تیکهل به‌یه کدی بوونه, بو نموونه عەرەب 
وشه‌ی (المروج)ی له وشه‌ی (میرگ)ی کوردییه‌وه وه‌رگرتووه. وشه‌ی (الفردوس)ی 
له وشه‌ی (په‌ره‌دایس )ی SUH‏ وه‌رگرتووه. هه‌روه‌ها وشه‌ی (زفاف)ی له وشه‌ی 
(زه‌ماوه‌ند ای کوردی وه‌رگرتووه. که بەم شيّوهيه: زه‌ماوه‌ند > زه‌قافه‌ند > زه‌فافه‌ند > 
زه‌فافه > زه‌فاف > زفاف. زمانی تورکیش وشه‌ی (زۆر )ی Seog‏ خی (زژر > (Zor‏ 
له کوردی وه‌رگرتووه. (حه‌مید. ۷۹۷۸۰۲۰۰۹ فه‌رهه‌نگی زمانی کوردیش Soy‏ 
فه‌رهه‌نگی هدر زمانیکی تری جیهان به په‌یوه‌ستبوون بهم هکارانه‌ی ناماژه‌مان lay‏ له 
وه‌رگرتن و گواستنه‌وه‌ی وشه‌ی بیگانه بهدهر نييه و وشه‌یه کی زوری بیگانه‌ی 
به تایبه‌تی (عه‌ره‌بی و فارسی و یگلیزی) وه‌رگرتووه. (کر. PI NAW‏ که‌واته بەپێى 
پیویست وه‌رگرتنی وشه له زمانیکهوه بو زمانیکی تر Soy‏ دیاره‌یه‌کی اسایی 
ده‌بینریت. بو نهم مه‌به‌سته‌ش له‌وه‌رگرتنی وشه‌ی بیگانه. دهبیت ره‌چاوی ثه‌وه 
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بکریت وشه وه‌رگیراوه که, هه‌روه‌ک چۆن له زمانه په‌سه‌نه که‌ی خزیدا بؤ مه‌به‌ست و 
واتایه‌کی دیاریکراو داهینراوه. ده‌بیّت Saye gia‏ راسته‌وخ هدر لهو زمانه‌وه به 
هه‌مان مه‌به‌ست و واتاوه بگواستریته‌وه. هه‌روه‌ها بۆ نه‌وه‌ی بکه‌ویته به‌رگیکی 
خرمالییه‌وه. پنویسته بخريته بەر کاریگه‌ری فزنه‌تیکی و ده‌ستووری وشه‌سازیی زمانه 
وه‌رگره که‌وه. (لبصیر. ۱۹۷۹ ل ۵۵-۵۲) که چی له گهل نه‌مه‌شدا ناتوانريّت به شیوه‌یه کی 
ره‌ها په‌یره‌وی له‌وه cis S‏ هدر وه‌ک له زمانی کوردیدا ده‌بینین له وشه 
وه‌رگیراوه کانی پیشوو و یستادا دوو SS‏ په‌یره‌وی لى کراوه. که بريتين له: 

۱- وه‌رگرتنی راسته‌وخو: هو وشانه ogai Sos‏ که به شیّوه‌یه کی ده‌قاوده‌ق له 
زمانانی بیگانه‌وه وه‌رگیراون و Se‏ خویان گرتووه. وه‌ک وشه کانی: (حه‌ج. زه‌کات. 


وشه‌به‌ کی هاوتا له فه‌رهه‌نگی خرمالی. بان به So guitar‏ وشه که. (واته بووهکه 
Seats‏ جیهانی و بو زژربه‌ی زمانانی تر رژیشتووه) dae)‏ ۰۲۰۰۹ ۳۹) و وه‌ک ھەر 
وشه‌یه کی تری زمانه که جیّی خۆی گرتووه. 

۲- وه‌رگرتنی ناراسته‌وخو: نهو وشه وه‌رگیراوانه ogai Sos‏ كه لەژێر 
کاریگه‌ری فزنزلزجییه‌وه گرانیان به‌سه‌ر داهاتووه و لهرووى فؤرمهوه تا تاستیک له 
زمانه لى وه‌رگیراوه‌که دوور که‌وتوونه‌ته‌وه و سیمایه کی خزمالییان وه‌رگرتووه. بۆ 
نموونه وشه‌ی (چۆن) له وشه‌ی (شلۆن )ی عهرهبيبهوه وه‌رگیراوه. به‌دوو قزناغدا 
تیپه‌ریوه. له سه‌ره‌تادا تهنيا دەنگى (ش) گوراوه بو ده‌نگی (a)‏ ده‌نگی (ل)ی لاواز 
گۆراوه بو (ل )ی ق‌له و بووه به (Ogle)‏ پاشان به تیپه‌ربوونی کات ده‌نگی (D‏ 
سواوه. هه‌روه‌ها وشه‌ی ( تەلەفۆن) له وشه‌ی (Telephone)‏ ثینگلیزی وه‌رگیراوه. که 
ده‌نگه کانی HD)‏ (ه) كؤراون. ئەم گۆڕان و سوانهش ثه‌وه دەردەخات که وه‌رگرتنی 
ناراسته وخ په‌سندتره. چونکه وشه وه‌رگیراوه که ده که ویّته بەر کاریگه‌ری فؤنؤلؤجيى 
زمانه که به‌مه‌ش هیزی زمانه وه‌رگره که بهسهر لیوه‌رگیراوه که ده‌رده کهوئت. 
کاریگه‌رییه که‌ش تهنيا له رووی فورمه‌وه‌یه. نەک واتا. ئەم پرژسه‌یه‌ش به شیوه‌یه‌ کی 
هه‌میشه‌یی به‌رده‌وامی هديه له هینانه‌کایه‌ی وشه‌ی نویّباو. وه‌ک لدم نموونانه‌ی 
خواره‌وه ده‌رده که ویّت: 
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وشه‌ی نویباوی وه‌رگیراو 
وشه‌ی وه‌رگیراوی راسته‌وخز وشه‌ی وه‌رگیراو 
قایبه‌ر Viber‏ 
فه‌یسووک Facebook‏ 
تيليكرام Telegram‏ 
وشه‌ی وهركيراوى ناراسته‌وخز وشه‌ی لی وهركيراو 
ته‌له‌گراف Telegraf‏ 
مؤسيقا Music‏ 
كؤميانيا Company‏ 
مۆلڵەت مهلة 
دهوا لدت دولة 
باس ت 








جگه لهم دوو ریگایه‌ی ئاماژه‌مان ly‏ له وه‌رگرتنی وشدى بیگانه له 
فەرھەنگى زمانی کوردیدا. چ له پیشوو ج له ئێستادا جۆره وه‌رگرتنیکی ديكه به‌دی 
ده‌کرییت. كه Eats SU‏ که‌متر اماژه‌ی پیدراوه. هویش دارشتن يان لیکدانی دوو 
وشهیه. لەسەر بنه‌مای وشه‌یه‌کی وه‌رگیراو و وشه‌یه کی See‏ يان گیره کیک. بو 
نموونه وشه‌کانی: (به‌دعه‌مه‌ل. هه ورازه خه‌ت. رەشەسمەر› خیرکهر. وه‌فاتنامه. 


ره‌زامه‌ند oie‏ هتد). به سه‌رنجدان لهم وشانه‌ی تاماژه‌مان Soy di‏ دیاره وشه 


وه‌رگیراوه‌کان زياتر له زمانی عه‌ره‌ببیه‌وه وه‌رگیراون. بهلام له قؤناغى تیستادا به هی 
پیشکه وتنه ته کنه لو جبيه كان وشه وه‌رگیراوه كان له زمانی نگل هوه ودركيراون و 
بوونه‌ته ده‌روازه‌یه‌کی تری هینانه کایه‌ی وشه‌ی نویباو. وه‌ک وشه‌کانی : 





۰ « ع‎ ۰ v ۰ à 
WSS بنه‌مای وه‌رگرتن و‎ jawal وشه‌ی نويّباو‎ 





شار پریس 


شار + پرپس 














Lis‏ + لت 





گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


1ه 


رؤلى زمانی روژنامه‌نووسی له يهرهيتدانى وشه‌ی نویباودا 




















زانکز + لاين زانکولاین 

Sas‏ + ی +ثه‌لیکترژنی ‏ | هه گیه‌ی هلیکترژنی 
كورد + ماكس كوردماكس 

هاک + كدر هاککه‌ر 








به‌سه‌رنجدان له هه‌موو نه‌و وشه نویباوانه‌ی حستمانه روو» 0945 روون ده‌سته وه. 

sav ۰ ۰‏ ۰ ۰ ع ۰ ۰ ۰ 1 
که زمانی رژژنامه‌نووسی له بره‌ودان و گه‌یاندنیان بو نیو جه‌ماوهر رۆلێکی کارای 
ههيه. که‌واته به‌دوور له زمانی روژنامه‌نووسی. داهینان و هینانه کایه‌ی وشه‌ی gli‏ 


ناتوانرێت وا به سانایی په‌ره‌ی پییدریت و وه‌ک پلویست جیی خوی بگریشت. 


هه‌روه‌ک له ههندى سه‌رچاوه ده‌یان وشه‌ی داهټنراوء له لايەن شاره‌زایانه‌وه. چ له 


تاستی تاک که‌سی. چ له تاستی ده‌سته‌ی تایبه‌تمه‌نده‌وه (G24‏ ده‌کریت. که له به‌رانبه‌ر 


وشه‌ی TETT‏ ياخود زرهريز داهینراون. بهلام تاكو Soy tas‏ وشه‌ی سست 
ماونه‌ته‌وه. بو نموونه 945 وشانه‌ی که له استی تاكه که‌سببه‌وه پیشنیاز کراون. ودوك 


لدم خشته‌یه‌ی خواره‌وه له بهرانبه‌ر وشه چالاکهکان تاماژه به هه‌ندیکیان ده‌ده‌ین: 


ov 


(حه‌بیب. ۰۲۰۱۳ ۱۳-۱۳) 






































وشه چالاکه‌کان وشه سسته‌کان 
ئامادەباشى خؤسازدان 
رینمایی رینویتی 
سازش كؤلدان 
سه‌رمایه گوزاری دەسمايەگێرى 
که‌نارگیر لابه رگر 
فریاگوزاری به‌هاناچوون 
میانگیری نیوانگری 
ناوژه‌د ناوبردن 
ae S‏ کبه خش هاریکار 
هوشداری وریاداری 
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هه‌روه‌ها S335‏ لهو وشانه‌ی که چەند دەيەيەک لەمەوبەر لەلايەن 


(ثه‌نجومه‌نی کوری زانیاری کورد - بهغدا) له بهرانبه‌ر وشه‌ی وه‌رگیراودا. داهینراون و 
يتشنيازكراون, تاكو ئيّستا Sog‏ يتويست نه که‌وتوونه‌ته برهو . (بروانه: کور. OAW‏ وه‌ک 
له خوارهوه ثامازه به به‌شیکیان ده‌ده‌ین : 







































































وشدى وهركيراو وشدى داهيّنراو 
اديب ویژه‌وان 
جنسية زیدیاری 
Giles‏ یه کچین 
حلقة كدو 

سائق ثازیار هازؤ 
طابعة تيينووس 
قائمقام هه‌ریمدار 
سایلو که‌ندوو 
قسط پاز 

لحظة ترووکه 
Lsls‏ به‌ندیار 
ضريبة الارض زه‌ویانه 
الطریق الرئیسی شاری 
عسكري سوپایی 
aye ee‏ 
مستوصف تیمارگه 
مناقصة که‌مگریی 
مواطن هاوزند 
مسعات فروته‌نی 
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Ses‏ لهم وشانه‌دا ده‌رده که‌ویت. که Soe‏ بنه‌ما و ریسا تایبه تییه‌کانی زمانه که و 
به سوود وه‌رگرتن له فه‌رهه‌نگی خومالی داهتتراون. بویه پیوست ده‌کات نەن 
ثامرازهكانى رِؤرنامهنووسييهوه. وه‌ک وشه‌ی نویباوی خؤمالى له بهرانبهر وشه‌ی 
وه‌رگیراودا بهیترینه کایه‌ی به‌کاربردن و بره‌ویان پییدریّت. بو نه‌وه‌ی گه‌شه و 
بزوینیکی ته‌ندروست به زمانه که ببه‌عشن . جگه لهمه‌ش هه‌ولی زیندوو کردنه‌وه‌ی 
وشه ره‌سه‌نه سست بووه‌کان بدریّت له به‌رگیکی نويّداء Soy‏ وشه‌کانی: A S538)‏ 
قاندرء به‌رانگژ, په‌په‌تیره»بنیسان. هه‌توان. همودمگرتن. لامل» گزرده. ثیدلی. 
تیکردنه‌وه, باوه‌گز. زه‌لاندن. هاویر. مرته. پێلینان» ناندین.........هتد). ههر Sog‏ 
چۆن لهم کات و ساته‌دا به هؤى امرازه‌کانی رؤزنامه نووسییه‌وه. له‌سه‌ر استی هه‌موو 
نهو ریگایانه‌ی يتشتر ثامازهمان ly‏ روژانه وشه‌ی نویباو دهخريّنه روو. وه‌ک 
وشه‌کانی: (ده‌مامک. که‌ره‌تین. كؤرؤناء تواناسازی. النگاری. ه‌وانشاد به‌ربژیر» 
هاوسه‌روک. سالبوون. داعش. سه‌رکنه. پلازما. هه‌نگه‌وانی. لیکه‌وته. ده‌رکه‌وته. 
فيديق کونفرانس. شیلانخانه. hee‏ گه‌رم. فاگسین. دژه‌فایرزس, SEES‏ کزباس. 
روومال. تؤرى راگه‌یاندن. پانیل. دیبه‌یت. چاودیری سیاسی, پله‌بالاء مژار. پیشهات. 
مه‌به‌ستناسی, روانگه. گشتپرسی. ده‌وله تمه‌دار. کوده‌نگی. ک کرایی ......هتد). 
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aad 

گرنگترین نه‌نجامی لییکزلینهوه که لدم خالانه‌ی خواره‌وه دهخهينهروو: 

-١‏ زمانی روژنامه نووسی Soy‏ خیراترین نامرازی په‌ره‌پیدانی وشه‌ی نوی. 
به شیوه‌یه کی گشتی بایه‌خ و بره‌وی بهو وشانه داوه. كه لهلايهن شاره‌زایانهوه 
داهێنراون» بدلام لەگەل نه‌وه‌شدا وشه گه‌لیک به‌دی ده‌کریت که شیوه‌یه کی 
ھەرەمە کی ياخود بهدهر له ده‌ستووری وشه‌سازی زمانه که داهێراون. 

۲- له پیره‌وی دارشتنداء جگه له (پێشگر و Sah‏ )کان تامرازه‌کانی (له. به) به 
هؤى سه‌پاندنی ياسا مؤرفؤسينتاكسبيه كان )15 گرنگیان بینیوه, له دارشتنی وشه‌ی 
نویدا. 

۳- وشه‌ی وه‌رگیراو بهشبوه‌کی گشتی له قزناغه کانی پتشوودا زیاتر له 
زمانه کانی (عدرهبى و فارسی) وه‌رگیراون. بدلام له قؤناغى ئیستادا به هؤى دیارده و 
پیشکه‌وتنه ته کنهلزجبیه کاندا زیاتر وشه‌ی ینگلیزی به‌دی S02‏ 15 

#- له وه‌رگرتندا وه‌رگرتنی ناراسته‌وخو په‌سندتره. چونکه وشه وه‌رگیراوه که 
ده که‌ویّته بەر کاریگه‌ری فۆنۆلۆجيى زمانه‌که و بهمه‌ش هیزی زمانی وه‌رگر 
ده‌رده که‌وئت. 

۵ پیره‌وی داتاشین و پیره‌وی کرتاندن و لێکدان بهدهؤى ثه‌وه‌ی پرژسه‌یه کی 
سانا نییه بؤيه له هینانه کایه‌ی وشه‌ی نوێباودا که‌متر سوودی لبوه‌رگیراوه. 

-١‏ جگه له پتره‌وه باوه‌کانی هینانه‌کایه‌ی وشه‌ی نویباو. شیوه‌یه کی تريش 
به‌دی S09‏ 23 که بريتيبه له وه‌رگرتنی وشه‌یه‌کی بیگانه و لیکدانی لهكهل وشه‌یه کی 
خومالی. 
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سه‌رچاوه‌کان 

یه کهم: به زمانی کوردی 

أ- کتیب: 

۱- ثه حمه‌د. صافیه محه‌مه‌د. (۲۰۱۳), لادان له شیعری هاوچه‌رخی کوردیدا. چاپخانه‌ی حاجی 
هاشم - هه‌ولیر. 

۲-ته‌مین, نوورى عه‌لی. SB (TNE)‏ کوردی. چاپی چوارهم. چاپخانه‌ی رژژهه‌لات- هه‌ولیر. 

۳-البصیر. کامل حسن. (۱۹۷۹). زاراوه‌ی کوردی. چاپخانه‌ی زانكؤى سلیمانی- سلیمانی. 

6- حه‌پیب. به‌دران ثه حمهد. (۲۰۱۳). ماله ویرانهکه‌مان. چاپی یه که‌م. چاپخانه‌ی اراس - هه‌ولیر. 

۵- حاجی مارف. ه‌وره‌حمانی. (۱۹۷۵). وشه‌ی زمانی کوردی. چاپخانه‌ی كؤرى زانیاری کورد- 
به‌غداد. 

7- حاجی مارف. ثه‌وره‌حمانی. (۲۰۱۶). وشه‌رونان له زمانی کوردیدا. چاپخانه‌ی رژژهه‌لات- 
هه‌ولیر. 

۷- حه‌مه غه‌ریب. هیر ه‌حمه‌د. (V+ VE)‏ ياسا و پرهنسیپه کانی زمانی نووسین له راگه‌یاندنی 
كورديداء نامه‌ی دکتورا. كۆلێژی زانسته مرژفایهتییه‌کان. به‌شی کوردی- زانکوی سلیمانی. 

-A‏ حه‌مید. ساکار ثه‌نوه‌ر. (۲۰۰۹). وشه خواستن له زمانی کوردیدا. نامه‌ی ماسته‌ر. CRIES‏ زمان. 
زانكؤى سه‌لاحه‌ددین. 

4- دزه‌یی. عهبد ولواحد موشیر. (۲۰۱۱) لتكسيكؤلؤجى. چاپخانه‌ی ماردین - ههولير. 

۰- دزه‌یی , عه‌بدولواحد موشیر. (ع۲۰۱). ریزمانی کوردی. چاپی یه کهم. بلاوکراوه‌ی ناوه‌ندی 
اویر- هه‌ولیر. 

۱- دزه‌یی. عه‌بدولواحد موشیر. (۲۰۱۳). وشه‌سازی. چاپی یه کهم. بلاوکراوه کانی کتیبخانه‌ی 
ثاويّر- ههولير. 

۲ دزه‌یی. عه‌بدولواحد موشیر.(۲۰۰۵). رهههندى ده‌روونی له بواری راگه‌یاندن دا.. جابى یه کهم. 
چاپخانه‌ی شه‌هاب- هه‌ولیر. 

۳-ره‌حیمی . کامه‌ران. (۲۰۰۹). بنه‌ماکانی وشه‌سازی و وشه‌رونان له زمانی كورديداء چاپی یه pS‏ 
بلاوکراوه‌ی GS‏ زانستی زمانی کوردی-ئیران. 

VE‏ روخزادی. عدلى. (۲۰۱۰)» ریزمانی کوردی سورانی. چاپی یه paS‏ انتشارات کوردستان- سنه. 
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ملخص البحث 
دور اللغة الصحفية فى تطوير الکلمات المولودة 


بارزان كانبي طاهر محمد 
قسم اللفة الكوردية - كلية اللغات 
جامعة صلاح الدين -اربیل 


اللغة كأداة للتعبیر هي ظاهرة اجتماعية ومعاصرة تتغیر باستمرار وتتطور وفی 
هذا الصدد في علم الصرف OV‏ اي ظهور او ابداع داخلي او خارجي مرتبط باسم. 
لهذه الغاية اذا لا يمكن لأي لغة عالمية ان تعتمد على قاموس الکلمات الخاص بها 
بشکل كامل» لذلك يجب ابداع او استعارة الکلمات و تسمی هذا الکلمات الجديدة 
من أجل تعمیمها وایصالها الى جمیع فئات المجتمع وتلعب اللغة الصحفية دورا فعالا 
في تطویرها وتثبيتها مثل اي ASS‏ اخری. 

فى القاموس هذا البحث تحت عنوان (دور اللغة الصحفية فى تطوير الکلمات 
المولودة). اللغوية الجديدة هي محاولة لعرض اسباب ظهور النوع وطرق تحفیقها 
كما يلقي الضوء على ابداع (الكلمات المولودة) وبسبب اللغة الصحفية في الایصال 
ونقلها. کمثال تم استعارة الکلمات من الشبکات الاعلامية. 
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Abstract 
The role of Journalistic Language in Neologism 


Language as a tool for expression is a social and contemporary 
phenomenon which is continuously changing and growing, in this 
regard at Morphology level, because any emergence and any internal 
or external invention will be attached to a a name to this end any 
world languages cannot depend on it's own dictionary words, 
therefore it must invent or receive a word, this word in the preface is 
called neologism in order to circulate and communicate it into the 
the classes of of the society, the journalistc language playes an 
effective role to developing and fix it like any other word in the 
language's dictionary. 

This research under the title of (The role of Journalistic Language 
in Neologism), is an attempt to display the reasons of the emergence 
of type and the ways of bringing about the (Neologism) also sheds 
light on these words that due to journalistic language in 
communicatung and transporting them, in this regard the words are 
received as an example the Media Networks. 
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ده‌قی کراود. بنه‌ما و براکتیک 
ده‌قی )5 يوان ای سه‌باج ره‌نجدهر به‌نموونه 


ب.ی.د.سامان عیزه‌دین سه‌عدوون 


به‌شی کوردی 
زانکوی چه‌رموو/ چه‌مچه‌مال 


پنشه کی 

سه‌باح رەنجدەر شاعیریکی دیاری PUB‏ نویگه‌ریی کوردییه. خاوه‌نی 
تایبه‌تمه‌ندی شیوازی شیعریی خویه‌تی. زؤرى له‌باره‌وه نووسراوه . ده‌قی زيّوانى» له 
Sand‏ شنکاو مس ادا روود اغ هشال ۱۹۸۳ دوسي نه نووسي وتران 
کردووه و له ۱۹۸۷ ته‌واوی ده کات . تاقيكردنهوهيه کی نویی شیعریی SES‏ تال 
هه‌شتاکانه . ئەم ده‌قه له LAY‏ چه‌ند تویژه‌ریکه‌وه خویندنه‌وه‌ی بۆ کراوه . ەوەی 
جیی سه‌رنجه ثه‌وه‌یه ثهم ده‌قه. يه SS‏ له ده‌قه دریژه کانی شیعری قۆناغه که. که به 
دریژترین ده‌قی شیعری داده‌نریت و بؤخؤى له شیواز و She‏ زماندا جیاواز و نوی 
بووء تهناندت ثه‌وه‌نده تازه بوو. ریگه نه‌دراوه جاب بكريّت و بلاوبیته‌وه. دوای چه‌ند 
هه‌وليك ثينجا ریگای پیدراوه . 

ثامانجى تويّزينهوهكه ثه‌وه‌یه که زانستییانه به دروستی چه‌مك و واتای ده‌قی 
کراوه بهو شیوازه‌ی که ZSS‏ دیاری کردووه بخاته روو . هه‌روه‌ها ره‌وینه‌وه‌ی 
ته‌مومژی سەر هم چه‌مکه و تیکه‌لکردنی لەگەل چه‌مکی تردا. که لای هه‌ندی له 
ره‌خنه‌گران و شاعیرانی کورد و عه‌ره‌ب به واتا تیکویییهکه‌ی I‏ ناروانن. نامانجیکی 
تری تویژینه‌وه‌که‌یه . دەقى osl S‏ ھەروەك تیک ناماژه‌ی پیکردووه زیاتر له 
خويّندنهوديهك و ليكدانهوهيهك هه‌لده‌گریّت . لهو روانكهيهوه بو خویندنه‌وه و 
Gopal SS‏ ده‌قی زیوان نیمه ميتؤدى تهواوكاريمان له روانگه‌ی ره خنهدى 
خوینه‌ره‌وه به کارهیناوه .کاتی که روو له شیکردنه‌وه‌ی ده‌قی زيّوان ده که‌ین LSS‏ له 
يەك كؤشه نیگاوه لێی ناروانین. بدلكو پیمان وایه دەق له روانگه‌ی هو میتوده 
گوشاری ئە کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ 10 
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ره‌خنه‌بیبانه‌ی که دەسەڵات به خوینه‌ر دەدەن و وەك ناوه‌نديكت رو له که‌ی به گرنگ 
ده‌زانن له ليكدانهوهدى واتادا تا ELS‏ ثه‌ن دازه‌به‌ی كه زياتر له خويّئدنهوه و 
لکد انه وه یه ك بو دەق بكرتت : 

بو يه که م جاره له ره‌خنه‌ی کوردیدا jaa‏ روشنایی بنه‌ما کانی تيؤرى دەقى 
کراوه‌دا خوندنه‌وه بو ده‌فی شیعری زیوان ده‌کری 5 و گەران به‌دوای واتاى نويّداء 
لیکدانه‌وه و خویّندنه‌وه‌ی جیاوازی له‌باره‌وه ده‌خه‌ینه روو ed.‏ كارەش SHER‏ 
زیندوویتی 4305 که ده‌رده‌خات. چونکه ده‌قه که له اکامی تاقیکردنه‌وه‌یه‌ کی 
راسته‌قینه‌ی شاعیر و سوزیکی راسته‌قینه‌وه دروست بووه . وهك ثهودى خوینه‌ر SH‏ 
لەبەردەم گیرانهوه‌ی ژیاننامه‌ی خویدا بت نەك شاعیر ئەمەش سیحری گیرانه‌وهیه 
بدو زمانه شیعریبه‌ی که له پشتی 4505 که‌وه خوینه‌ر اراسته‌ده‌که‌ن ۲ دیاره ھەر ثهم 
راستییه‌ش هوکاری سهرهكييه Jog‏ پالنه‌ری نووسينى ئەم تويّزينهوهيه . دەق له ماناى 

g ۷ g 

خۆيدا كەلەبەرێكى كهوره دەهێلێتەوە بۆ گوتنی تر و بیرکردنه‌وه‌ی ترو 
هاوبهشيكردنى تر كه خوینه‌ر راده‌کیشیته بازنه‌ی بوونی خزیه‌وه . 

بهم ييه سوود له میتۆده ره‌خنه یبه OLS‏ و هه‌موو تیروانینیکی ره خنه‌ یی 
وه‌رده گرین بق sas‏ 7 ده‌قه که له GL,‏ كاركردن لدسهر زمان و 
کردنه‌وه‌ی كؤدهكانى دەق و ثامازه کانی به مهبه ستى اشکراکردنی مانای دەق که له 
چوارچنوه‌ی 4305 که ده‌رناچین و له مانای بنەرەتى 4305 که دوور ناکه‌وینه‌وه 


به‌شی يدكدم: چەمكى ده‌قی کراوه 

ده‌قی کراوه Jes‏ چه‌مکیکی ره‌خنه‌یی دوای بونیادگه‌ری هاتؤته ناو بواری 
ره‌خنه‌ی ثه‌ده‌بییه‌وه . هم تيؤره SATs‏ ره‌خنه که بو خؤى ده‌ستنیشانکردنی جوریکی 
نويّى خویندنه‌وه‌ی ده‌قی ئەدەبييە› په‌یوه‌ندی به هه‌موو چه‌شن و ژانره ثه‌ده‌بییه کانه‌وه 
هديه . ((ئهم جهمكه له بنەڕەتدا بۆ فه‌یله‌سوف و نووسه‌ری SLES‏ ثيمرتؤئيكة 
دەگەرێتەوە که له کت ess‏ خوینه‌ر (the role of readar)‏ به شیک له ده‌قه OLS‏ به 
هؤى بوونی توانای رافهكارى تیایاندا به ده‌قی کراوه (Open text)‏ پێناسه ده‌کات. 
له‌لایه‌نه سيمانتيكييه که‌به‌وه لک دانه‌وه‌ی هيما و نبشانه کانه, لهلايهنه 
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۷ ~€ wove y Ve ۳ 3 Ve 
ميتؤدييه که‌يشیه‌وه به‌یی ههردوو میتزدی هیرمیتزتیکا و وه‌رگرتن. ده‌قی کراوه زیاتر‎ 
له‎ .(https://en.wikipedia.org/wiki/Open_text) (Cis له خویّن دنه وه‌یه ك هه‌لده‎ 





به‌رانبه ردا ده‌قی تریشمان Oda‏ بو نموونه ده‌قه پژلیسییه OWS‏ يان ددقه كالته ئامێزەكان› 
كه by‏ ده‌لیین ده‌قی داخراو (closed text)‏ نهم ده‌قانه يەك تامانجیان هه‌یه و خاوه‌نی 
توانايهكى که‌می وه‌رگرتن و په‌سه‌ندکردنی لیکدانه‌وهن .(د. رباب هاشم حسین . 
.(https://www.google.com‏ يكز زاراوه‌ی ده‌قی کراوه‌ی له ۱۹۵۸ داهیناوه. کتیبیکی 
به ناونیشانی (کاری کراوه) چاپکردووه. لهو کتیبه‌یدا هو راستییه ده‌خاته به‌رده‌ست 
که دەق کراوه‌یه لهوه‌ی که Lite‏ مانا و چه‌ند Jao gail LKI‏ هه‌لده‌گری y$.‏ 
بنه‌ما کانی ده‌قی کراوه‌ی له کاره مؤسيقييه كلاسيكييه كان و رؤمانهكانى جيمس 
جویس. به‌تایبه‌تی نموونه‌ی رومانی (یولیسیس) دوزیوه‌ته‌وه . پاشان هه‌ندی له 
شانونامه کانی برتؤلد بریَخت و نموونه‌ی تیکسته شیعرییه‌کانی فیرلین و مالارمی وهك 
ده‌قی کراوه پێشكەش ده‌کات . به تایبه‌تی (وه‌رزيك له دوزهخ ای شاعیری 





نویخوازی فه‌ره‌نسی رامبؤ (۱۸۵۶ - ۱۸۹۱)) . (نه‌وزاد ثه حمه‌د.فه‌رهه‌نگی زاراوه‌ی ثه‌ده‌بی. 
(E011‏ 

لهوانهی خرانه روو چه‌ند راستییه کمان ب رووندهبیّته‌وه: یه که‌میان ثهوهيه که 
ئم چه‌مکه 95 45 لهدوای نه‌وه‌ی نیک له ۱۹۵۸ دایهیناوه که‌وتوته نیو تيؤرهكانى 
ره خنه‌ی ثه‌ده‌پییه‌وه . دووهم بریتییه لهوه‌ی که ده‌ستنیشانکردنی ده‌قی کراوه له‌نیو 
ده‌قه ثه‌ده‌بیبه کاندا په‌یوه‌ندی به كؤنى و نویّی ده‌قه کانه‌وه نييه . راستییه‌کی تريش 
aoga‏ که بناغه‌ی pd‏ تيؤرييدى له‌سهر بنیات نراوه ثه‌وه‌یه. که دەق له خی دا 
چه‌ندین خویندنه‌وه‌ی شياو هه‌لده‌گری . سه‌رهه لدانی هم چه‌مکه په‌یوه‌ندی به 
قوناغی دوای بونیاد گه‌رییه‌وه هه‌یه. به‌دیاریکراوی دوای تيؤرى ثیستاتیکای 
وه‌رگرتن. که‌واته دەقى کراوه‌ی به‌رهه‌مهاتوو په‌یوه‌ندی به سه‌رهه‌لدانی چه‌مکی 
ده‌قی کراوه‌ی ثيكؤوه نیبه . 

ت-ویژه‌رانی بوارى ره‌خنه‌ی عەرەبى میژووی سه‌رهه‌لدانی هم چه‌ مس که 
ده‌گه رِيّننهوه بو ده‌قیکی فازل عه‌زاوی به ناونیشانی (مخلوقات فاضل عزاوي 
الجمیلة) که بؤختوى ناویته‌یه که له ژانره نه‌ده‌بییه کان. هه‌روه‌کو خزیشی ناماژه‌ی 
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پیده کات و دهلی ((کاتی ده‌قی مخلوقات الجمیلهم لهناوهراستى شه‌سته کاندا نووسی 
له پنشه کییهکی کورتدا ناماژهم بوه داوه كه ئەم ده‌قه دەقێكى کراوهیه. لهكاتيكدا 
ثهم چه که هيّشتا ده‌رنه كهوتبوو .6)(سیفا على. ۲۰۱۹.النص المفتوح. ۱۲) . شاعیر 
مه‌به‌ستی ثه‌وه‌یه له ناوه‌راستی شه‌سته كان هیّشتا ده‌قی کراوه ده‌رنه که‌وتبوو ثه‌و 
ده‌قییکی کراوه‌ی نووسیوه . نه‌م aan‏ تیگه‌پشتنه له ئەدەبى عدرهبيدا ogo pil‏ سه‌ری 
هه‌لدا. که به‌لایه‌وه ده‌قی کراوه جوریکه Ser ghd‏ نوی که شاعیر خی بو 
به رهه‌مهین‌انی ناماده ده‌کات و ثاويّتهيهكه له ژانره ثهدهبييهكان . به‌لام به مانا 
as SSS‏ که‌ی pad‏ چه‌مکه ه‌یوه‌ندی به تيؤرى خویندنه‌وه‌وه هه‌یه نەك به فۆرمى دەق› 
پاشان ثه‌وه‌نده‌ی په‌یوه‌سته به خوینه‌ر و خویندنه‌وه‌وه. ثه‌وه‌نده په‌یوه‌ست نييه به 
نووسه‌ره‌وه . چونکه ده‌قی کراوه فزرم نییه, بدلكو بهو ده‌قه ده‌وتری كه خوێنەر 
gogail LS‏ هه‌مه جؤرى بۆ ده‌کات . شاعیر ناتوانیت ناوی ده‌قی کراوه له 
هرهه‌مه که‌ی خی بنیت. به‌لکو هوه خوینه‌ره‌کانن له اکامی فره خویندنه‌وه‌یان بو 
ده‌قه‌کان ثه‌و ناوه به‌ده‌قه‌کان دهبه خشن . 

بهم پییه ره‌خنه گرانی عه‌رهب تیروانینیان بو چه‌مکی ده‌قی کراوه جیاوازه له 
تیروانینی SSS‏ بؤنموونه عه‌زاوی جه‌خت oga‏ ده کاته‌وه كه دهقى کراوه ((جوریکه 
له نووسین هه‌موو ژانره‌کان ریکده‌خات : شیعر. رؤمان. جيرؤك. شان له يتناو 
گه‌یشتن به نووسينيك که له شیوه و شیوازدا جیاواز بين )(سیفا علی» ۲۰۱۹»النص 
المفتوح. ۱۲) هدر بؤيه به لای هه‌ندیکیانه‌وه ((ده‌قی کراوه به مندالی شه‌رعی 
يه خشانه شیعری عه‌ره‌بی له قه لهم ده‌ده‌ن)) .(د. رباب هاشم حسين .النص المفتوح 
.Chttps://www.google.com‏ به لای سه لاح فهزلهوه کرانه‌وه‌ی دەق ((بريتييه له توانای 





دەق بۆ ورووژان‌دنی ژماره‌یه کی زور له دەلالەت و وه‌لامدانه‌وه‌ی په‌سه‌ند واته 
کرانه‌وه‌ی بو رافه و لیکدانه‌وه. به‌پیی ثهم چه‌مکه‌ش کرانه‌وه له بنه‌ماکانی شیعری 
نویگه‌رییه)). (د. صلاح فضل. التخیل من فئات الادب والنقد ۱۹۹۲۰ VY‏ ته‌وه‌ی SE‏ 
سه‌رنجه 430.945 سدلاح خی dled‏ جیاده‌کاته‌وه كه پشی وايه ده‌قی کراوه واته 
كرانهودى بۆ رافه و لتكدانهوه؛ به‌لام له‌وه‌دا هاورانيم لدكهليدا كه چه‌مکی كرانهوه 
ده‌به‌ستیته‌وه به قؤناغى نویگه‌ریبه‌وه له کاتیکدا ئەم چه‌مکه لدثاكامى خویندنه‌وه‌ی 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ VA 


ده‌قی co 9h S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


به‌رهه‌می كلاسيكييهوه سه‌ری هه‌لداوه ۱ لهو هوانگ انا وه ره‌خنه گرانی عه‌ره‌ب سین 
ریچکه‌ی Sayan‏ بیشن له چه‌مکی ده‌قی کراوه دیاری ده که‌ن که ثه‌مانه‌ن : 
ریچکه‌ی یه کهم : کرانه‌وه‌ی ژانری واتا شیعر ده‌کریته‌وه له رووی هونه‌ر و ژانره 
ثهدهبييه كاندا : رێجکه‌ی 2332( کرانه‌وه به رووی لیکدانه‌وه‌دا. CALS‏ دەق 0945 
هه‌لده‌گری که چه‌ند ماناو ثاماژه و رافه‌یه‌کی له‌ناوئاخندا حه‌شاردایی ثه‌مه‌ش به 
هوی فره aso go gal ISI‏ . ریچکه‌ی سییهم بریتیبه له کرانه‌وه‌ی مه‌عریفی واته دەق 
ده کریته‌وه به‌رووی مه‌عریفه و روش نبیری و زانستدا . (سيقا علی. ۰۲۰۱۹ النص 
المفتوح,ع۱) بهم پییه له ئەدەبى عه‌ره‌بید| به alan‏ باس لهوه ده که‌ن که شیعری کراوه دوا 
فزرمی ده‌قی شیعرییه لهدوای شیعری په خشانییه‌وه Soy‏ ژانریکی SH‏ شیعری لټی 
ده‌روانن که سیماکانی ژانری ثه‌ده‌بی و هونه‌ره‌کانی sp‏ تادا به‌ کار هاتووه 5 

ده‌فی كراوه له ره خندى کوردیدا له )$99( تيوّرييهوه له ثيكؤوه هاتوته ناو 
ثه‌ده‌بی کوردییه‌وه نه‌ویش به دوو تیگه‌یشتن یه که‌میان ail gas‏ که راسته‌ و خو له 
سه‌رچاوه ره‌سه‌نه که‌به وه وه‌ریانگرتووه )9 O43‏ (عه‌تا قه‌ره‌داغی. نه‌وزاد ئه -حمەد 
ئەسوەد . زاهیر له تیف . عه‌بدوللا تاهیر به‌رزنجی. حوسین له‌تیف. ریبوار سیوه‌یلی. 
فوئاد ره‌شید 3 فوئاد Auto)‏ له تویژینه‌وه‌یه NAS‏ زانستانه زاراوه و چه‌مکی ده‌فی 
کراوه‌ی روونکردوته‌وه. که alg s%‏ (چه‌مکی کرانه‌وه راسته وخو به‌یوه‌سته به راده‌ی 
کرانه‌وه‌ی دەق له به ردهم کرده‌ی راقه کاری و خویندنه‌وه‌ی جاوازدا ; Sajan‏ هه موو 
ده‌قه OLS‏ واتای کرانه‌وه‌یان نەك ھەروەك «di Ja‏ ال هه‌ندی دەق 
خویندنه‌وه‌یه کی دیاریکراو هه‌لده‌گرن و Soy‏ به لیکدانه‌وه و راقه‌کردنی جیاواز 
نادات ثيك ئەم جۆره ده‌قانه‌ی به ده‌قی داخراو لهقه‌له‌مداوه) . (فوئاد ره‌شید. ۰۲۰۱۹ 
(YJ‏ 

چه‌مکی ده‌قی کراوه له روانگه‌ی یکووه ثه‌و ده‌قه‌یه که به‌سه‌ر هه‌موو 
رافه کردنیکی شباودا vegas Soe‏ یانی وەك ates‏ هه‌موو 545 Jes ELL‏ ده کات 5 
(عهبد Wy‏ تاهیر به‌رزنجی. ژ. ۵ Kee‏ نه‌وزاد ئە حمه‌د ئەسوەد دەقى کراوه‌ی وه‌کو 
جه مكتكى رافه‌یبی نو خویندنه‌وه و لیکدانه‌وه‌ی ده‌فی شيعرى ثهحمهدى Yas‏ 
به کارهیناوه. alg cae‏ ((ده‌فی کراوه خویندنه‌وه‌ی کراوه‌مان بۆ دەرەخسێنێ كه 
گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره ( 47 ) 14 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک دەقى (زێوان)ی سه‌یاح ره‌نجددر... 


بەقەدەر ژماره‌ی خوینه‌رانی ثهم ده‌قه خویندنه‌وه‌ی جۆراوجۆر و کاریگه‌ری هم 
خویندنه‌وانه دروست ده‌کات pd.‏ جیاوازییه‌ی نیوان ده‌سته‌واژه کان. خویّندنه‌وه که 
به کراوه‌یی جيّدههيّلى )) (نه‌وزاد ثه حمه‌د ه‌سوه‌د. ۱۶۷.۲۰۰۲) . سه‌لاح حه‌سه‌ن پاله‌وان 
کتیبیکی به ناونیشانی شیعری کراوه له ه‌زموونی شیعری نویی کوردیدا 
بلاوکردژته‌وه. که کاری له‌سه‌ر دوو به‌رهه‌می سه‌باح رەنجدەر کردووه. وهك هه‌وليك 
بو خویندنه‌وه‌ی ده‌قه‌کانی نیو 945 دوو بهرههمه, بدلام به بی ثه‌وه‌ی ثاماژه به چه‌مکی 
ی کراوه بکات که due‏ ؟ هه‌روه‌ها بی ثه‌وه‌ی روونی بکاته‌وه بو ثهم ناونیشانه‌ی 
هه‌لبژاردووه ؟. د. زاهير asa‏ لهم باره‌یه‌وه بو چوونه کانی له‌وه‌دا كؤدهكاتهوه که 
هیلی سوور له نيوان ده‌قی كراوه و دهقى داخراودا بوونيان نامیتیت به دیویکی تردا 
ده‌قه کان فاسان بن e Ob‏ نه‌وا له day‏ کاتدا هه‌لگری فره‌مانایی و تاکگه‌رایییه الك 
زاهیر لهتیف . جیگزرکیی ده‌قی کراوه و ده‌قی داخراو . سایتی (SLE‏ دووه‌میان 
ث‌وان‌ن. که راسته وخ لهو ره خنه گرانه‌ی عه‌ره‌به وه وه‌ریانگرتووه. که به dan‏ چه‌مکی 
ده‌قی کراوه‌یان پیناسه کردووه loo td‏ اماژه به بؤجوونى شیرکو بیکه‌سی شاعیر 
ده که‌ین. که لهباروى ده‌قی کراوهوه له بتِشهكى کتیبی ملوانکه‌دا دهلی ((مه‌به‌ستم له 
تیکستی والا و کراوه چییه ؟ماليِكه Sal Jaa‏ و Jas‏ فزرمی دیاریکراوی تیدا 
ناژی هیچ كام لهشیعر و جيرؤك و په خشان و په حشانه شیعرو شانؤنامه خاوه‌نی هه‌موو 
Salle‏ نین» به ڵام له هه‌مانکاتدا ماللى ههموويانه..)) (شیرکز بیکه‌س. تیوه به خزشه‌ویستی 
نه‌سپیرین. ۲۰۰۶ ۵) ثهم تیگه‌یشتنه‌ی شیرکز بۆ ده‌قی کراوه ثهوديه, که ده‌ق. كراوهيه 
لەبەردەم ژانره ثه‌ده‌بییه کاندا و ئاوێتەبوونى ده‌قه له گهل ژانره‌کانی تری ثه‌ده‌بدا. ئەم 
تیروانینه جیاوازه لهو پیناسه‌یه‌ی, که یک بو ده‌قی کراوه‌ی کردووه. که به‌لایه‌وه 
میکانیزمیکی نويّى ره‌خنه‌ییبه بۆ لتكدانهوه و خویندنه‌وه‌ی ته‌و ده‌قانه‌ی. که خاوه‌نی 
جیهانبینیی كراودن له مانا . شتركؤ هه‌ندی له ده‌قه‌کانی به تیکستی Yig‏ ناوده‌بات, له 
کتییبی کورسی نووسيويّتى (له يەك تیکستی والادا : شيعرء جيرؤك. يه خشان. 
شانونامه) له چله‌ی چلچرایه کدا نووسیویتی ده‌قیکی 44d gl‏ (په خشانء. شيعرء وته). 
دياره مه‌به‌ستی شتركؤ روونه که ده‌قهکه‌ی تیکه‌له‌یه که له په خشان و شیعر و وته . 
لوقمان ره‌توف له 25 بنه‌ماکانی منودیرنه له شیعره‌کانی شیرک بیکه‌سدا باس له 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ y- 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


ده‌فی کراوه ده کات و هه‌مان تیروانینی 3S ce‏ دووباره ده‌کاته‌وه که wes‏ ((پیئه چی . 
كه یتر ده‌قی کراوه بېیته شکلیکی زال و له‌به‌رچاوی ئەم دونیا ثه‌فسووناوییه .)) 
(لوقمان ره‌ئوف. بنه‌ماکانی مۆدټرنه له شیعره‌کانی شتركؤ بیکه‌سدا. ۰۲۰۰۹ ۱۹۲). لوقمان ره‌ئوف 
له کتټبێکی تریدا هه‌مان تیروانینی پذشتری دووباره ده‌کاته‌وه كه دهلی ((تیکسته 
والاکان Soy‏ ده‌رهاويشته و بنه‌سایه‌کی ته‌کنیکی شیعری يؤست مودیرنه هاتؤته 
کایه‌وه)) (لوقمان ره‌نوف. سیماکانی پزست مودیرنه له نایدیای شیعری شيركؤ بیکه‌س, OT‏ 
حه‌مه سدعيد حه‌سه‌ن دهلى ((له ده‌قی والادا که تیکستی سه‌رده‌مه ریز له سنووری 
نيوان ژانره ه‌ده‌بییه‌کان ناگیریست. نه هیچ شتيك ده که‌ویته سه‌نته‌ره‌وه. نه هیچ 
جهمكيّك جیگیره و نه هيج دهكريّت به پیوانه . دهقى کراوه هيج پنشمه‌رجیکی بو 
دانه‌نراوه ...)) (حه‌مه سه‌عید حه‌سه‌ن » فرین به Sb‏ شیعر ۰۲۰۱۸۰ )٩۰‏ سه‌رنجمان له‌باره‌ی 
ثه‌و وتانه‌ی سه‌ره‌وه لهسه‌ر دوو alls‏ به‌که‌میان تایبه‌ته به ده‌قی کراوه‌وه که ره‌خنه گر 
په‌یوه‌ستی ده‌کاته‌وه به سه‌رده‌می نویُوه . له کاتیکدا ثيكؤ له به‌رهه‌می کلاسیکییه‌وه 
هم چه‌مکه‌ی داهیناوه. سه‌رنجی دووه‌ممان 430945 که ده‌فی کراوه به ته‌نها 
ده‌به‌ستیته‌وه به ژانری شیعره‌وه له کاتیکدا زاراوه‌که له بنه‌ره‌تدا به‌رهه‌می کراوه‌یه. 
چونکه یک له مؤسيقا و رمان و شیعره‌وه زاراوه که‌ی داهیِناوه و تایبه‌تی نه‌کردووه 


تهنها به شيعرهوه : 


تيؤرى ودركرتن و ده‌قی كراوه: 

په‌یره‌وکه‌راننی تيؤرى وه‌رگرتن پێیان وایه. كه وه‌رگر (خوینهر) SS‏ 
سهره کی هه يه له دروستکردنی واتادا له میانه‌ی تێگه‌یشتن و گه‌ران به دوای دیوی 
ناوه‌وه‌ی زمانی ده‌قدا. لیره‌وه‌یه ثهم تيؤرييه له گهل تیزرییه کانی دوای بونیادگه‌ری 
بەيەكدەگەن . به‌تایبه‌تی ثه‌و تيؤرييانهدى که ره‌خنه‌ی فه‌ره‌نسی په‌ره‌ی پیدا که 
په‌یوه‌ندیدار بوون به چه‌مکی دهقى گراوه به تیگه‌یشتنی ثه‌مبرتو ايك .(د. عبدالقادر 
عبو . فلسفة الجمال . ۲۰۰۷ (AE.‏ ره‌نجدهر پیّی وایه. که شاعير CU‏ به شيّوهيهك شیعر 
ملکه‌چی واقيع بکات که si‏ بیرکردنه‌وه‌ی خوينهرى تیدا بکوژیت (سهباح رەنجدەر› 
نه‌زموون,ع۰۲۰۱ ۱۱۵). خودی شاعیر بایه‌خ به خوینه‌ر ده‌دات که رؤلى هديه له 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۷۱ 


ده‌قی کراوه» بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی )95 (oh‏ سه‌یاح ره‌نجددر... 


به‌رهه‌مهینانی واتاداء و ده‌قی کراوه پلویستی به خوینه‌ری راسته‌قینه هه‌یه. ه‌و 
ojad p>‏ هه‌ستیاره‌ی که دیوی شاراوه‌ی دەق ده خوینینه‌وه و واتای cod‏ بهرههم 
ده‌هینی ۰ روو له ثاستی گوتراوی ده‌قه که ناکات og‏ ثه‌وه‌ی بریتی بت له حیکایه‌تی 
ژیانی نووسه‌ری دەق . (خوێنەر کاری به‌سه‌ر حیکایه‌ته کانی ناو ده‌قه‌وه نييه. به‌لکو 
کاری بهسهر هو پرسیارانه‌وه هه‌یه که دەق C235 99) gles‏ بهو واتایانه رازی نییه 
ده‌قنووس بهرههمى هيّناوه. له‌سهر gah‏ گوتراوانه راناوه‌ستیت. که له یه کم 
sey‏ وا کات ان ا دوت رو لكو yay‏ لدو کرو HAS LSS All‏ 
ناواخندا بابه‌تگه‌لیکی تیدا حه‌شاردراوه» له 35 په‌رده‌وه رازه‌کان ده‌درکینی و 
پرسیاره‌کان ده‌کات. جؤريّك له داخراویی واتا هه‌یه. ب‌لکو خی واتای تر به‌رههم 
ده‌هینیتهوه, خوینه‌ری هه‌ستیار له ریگه‌ی خويّندنهوهكهيهوه. تاسؤى خویندنه‌وه‌ی 
جیاوازتر ده‌کاته‌وه . له رێگه‌ی ورووژاندنی پرسیاره کانیه‌وه گریمانه‌ی پرسیاری تر 
دروستده کات . كاتيك دەلێین ده‌قی ogl S‏ مه‌به‌ست لهو ده‌قه‌یه هه‌لگری فره پرسیار 
و فره خویندنه‌وه‌یه قاببلیه‌تی پیبه خشینی واتای جیاوازی casas‏ له هه‌مان کاتدا ده‌قی 
ogl S‏ به خویِندنه‌وه و رافه‌وه په‌یوه‌سته. بهم A‏ ته‌وه‌ی دەق به‌ره‌و کرانه‌وه د‌بات 
خوینه‌ر و جوره‌کانی خویندنه‌وه‌یه. چونکه ده‌قی کراوه بهتهنيا به‌رهه‌می ده‌قنووس 
نيبه» به لکو پرژسه‌یه‌کی دوولایه‌نه‌ی نێوان ده‌قنووس و خوینه‌ره) (حسهين لهتیف. دەق 
له چاوه‌روانی خوینه‌ردا. YEE‏ ۹۵) . ((خوێنەر كاتێك دەقێك رافه ده‌کات وەك ثه‌وه alg‏ 
له ته جره‌به‌ی کرده‌یه کی هاوبه‌شدا شه‌ريك بیت . له يرؤسدى رافه‌ییدا دەق و خويّنهر 
تا رادەيەك Jaa‏ ریژه ده‌ور ده‌گیرن)) (چارلز برتسلیر. رمخنه‌ی ئەدەبى و قوتابخانه‌کانی. 
۷ جونكه به‌لای لایه‌نگرانی ره خنه‌ی هه لوییستی خوینه‌ره‌وه ((شیعری 
راسته‌قینه تهنيا بوی هديه له نه‌ستی خوینه‌ردا بوونی هه‌بی. نەك له‌سه‌ر رووپه‌ ری 
قاقه‌ز. كاتيك خوینه‌ر و دەق کاردهکه‌نه سەر به‌کتری, دوابه‌دوای ثه‌و واتا 
oes‏ لقین, فه‌مانه Lid‏ له نه‌ستی TE‏ ردا بوونیان هه‌به, هه‌نووکه خویتدنه‌وه و 
لیکدانه‌وه‌ی ده‌قی ده‌بنه ته جره‌به‌یه کی جوانیناسانه)) (چارلز thes y‏ ره‌خنه‌ی ثهدهبى و 
قوتابخانه‌کانی؛ ۱۱۸۰۲۰۰۷ . له سنهره‌تای سالانی شه‌سته کاندا كۆتابى به ده‌سه‌لاتی 
ده‌قنووس cdo‏ به‌لکو سه‌رده‌میکی تر له کایه‌ی نه‌ده‌بی و ره‌خنه‌ی نه‌ده‌ییدا دست 

(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yy 


ده‌قی co gh 5S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


يتِدهكات . هو سه‌رده‌مه‌ش به سه‌رده‌می دەق | خوێنەر CS pore‏ .لدم قوناغه 
به‌دواوه ده‌قنووس ته‌نیا Sl‏ ره‌مزی به‌سه‌ر ده‌قه‌وه دەمێنێت . له‌به‌رانبه‌ردا خوێنەر 
یاریی خؤى له‌ده‌قدا ده‌کات . به بلاوکردنه‌وه‌ی کتیبه که‌ی ثيك (ده‌قی کراوه) و 
هه‌روه‌ها راگه‌یاندنه که‌ی بارت (مه‌رگی نووسهر) درزیکی گه‌وره که‌وته نيوان 
خويّنهر و ده‌قنووسه‌وه. چونکه وەك جؤن خوینه‌ر به واتاکانی ده‌قنووس رازی نییه. 
اوه‌هاش ده‌قنووس بهو واتایانه رازی نیبه. كه خويّنهر به ده‌قی ده‌به خشيّت . يكز 
opus of Litt‏ ده کات. که خوتنهر به گویره‌ی ویستی ده‌قنووس رافه ناکات» به‌لکو به 
COGS‏ ثهو ستراتیژه ej IU‏ ده‌یکات که له ثه‌نجامی کارلیکی نيوان دەق و خوينهردا 
دروست Coed‏ .(حسه‌ین لدتيقء دەق له چاوه‌روانی خوئنه‌ردا. راان ژماره VEE)‏ ۲۰۱۷.ل 
٤‏ بۆ dig ged‏ ده‌قی شیعری پایزی گزران هه‌ميشه كراوديه لهبهردهم خویِندنه‌وه‌ی 
جیاوازدا که بو خؤى خويّندنهودى جیاواز و هه‌نديك جار دژ به‌یه کیشی له‌سه‌ر کراوه 
لهلابه‌ن نووسه‌ران و ره خنه گرانه‌وه . (نه جات حه‌مید .۰ ۰۲۰۰۸ ۶۶1)(د. ثه‌نوهر قادر ۰۲۰۱۸۰ 
OLLA ۱‏ عبزه‌دین . (EPA. ۲01٤6‏ عه‌تا قه‌ره‌داخی له‌روانگه‌ی بۆچوونەكانى ثيكؤوه 
ده‌لی : yaa)‏ ده‌قيك ده‌توانیت کزمه‌ليك ثه‌زموونی ینسانی لهخویدا کوبکانه‌وه و 
rand‏ گوشه‌نیگایه که وه لی بروائريت جۆرێك له خویندنه‌وه هه‌لده‌گری نهم سا 
ددقى کراوه چه‌ند دهلاله‌تی dean‏ چه‌شن هه‌لده‌گری . لیره‌شه‌وه بنياتى زمانی دەق 
کاری ثیستیتیکای وه‌رگرتن به‌رجه‌سته ده‌کات. چونکه بنه‌مای بنچینه‌ یی خه‌سله‌تی 
ده‌قی کراوه ثهوهيه كه له روانگه‌ی بنیاتی زمانی ده‌قه که‌وه شنزرده‌بیته‌وه به جیهانبینی 
دیوه شاراوه کانی ده‌قه که‌وه) . (عه‌تا قه‌ره‌داخی. به‌دوای شیعردا له‌نیوان وه‌همی تازه‌گه‌ری و 
واقیعیه‌تی ته‌قلیددا. ۰۱۹۹۷ ۱۰). 

میتوده‌کانی ره‌خنه‌ی دوای بونیادگه‌ری تیروانینی OLS‏ خسته به‌رده‌ست 
سهباروت به چه‌مکی ده‌قی ثه‌دهبی و جؤنيتى لیکدانه‌وه‌ی له روانگه‌ی خوینه‌ره‌وه 
((ده‌قی ثهدهبى به سروشته خوازه‌پییه که‌ی, ده‌قیکی كراوهيه و رټگه به فره 
خويّندنهوهيى ده‌دات . ثهم فره‌ییبه‌ش ده‌قه که به پیت و diaas‏ ده‌کات لهم 
مه‌سه‌له‌یه شدا تيؤرى EEST‏ لەگەل ههلوه‌شانه‌وه گه‌رایی Jos‏ ده‌گات)) (د. ابراهيم 
محمود خلیل» ره‌خنه‌ی ثه‌ده‌بی نوی. ۰۲۰۱۷ ۱۸۱). له ناوه‌راستی سدددى بيست به‌دواوه 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۷۳ 


ده‌قی co gh S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی )95 (oh‏ سه‌یاح ره‌نجددر... 


ميتؤده کانی ره‌خنه‌ی ثهدهبى روویان له خويّنهر کرد. ثه‌مه‌ش بهو cary‏ ((ههر به US‏ 
دەق قسان ناکات. هلک تمهت له بواری ده‌قه کانه‌وه دیینه قسه کردن . نیمه له 
تاسوی بير و سنووره‌کانی هزری خومانه‌وه ته‌تویلی ده‌قه‌کان ده‌که‌ین و به رووناکیی 
تیروانینه کانی خومان روونا کیان ده که‌ینه‌وه)) (رێبوار سیوه‌یلی. کتیبی نالی, ۰۲۰۰۱ ۱۵). 
بهم ay‏ تا ده‌هات ريجكدى ثه‌و ریبازانه‌ی بايهخيان به وی خوێنەر ده‌دا له 
شیکردنه‌وه‌ی ده‌قدا په‌ره‌ی awed‏ ((ره‌خنه‌ی شیکردنه‌وه‌ی ده‌فی داوای سوود 
وه‌رگرتن له زانسته مرژیییه کان و هه‌ستی خوینه‌ر ده‌کات. ثهم شه‌پوله نويه له 
دیاریکردنی واتای ده‌قدا ب‌رگری له هه‌لویست و رولی خوينهر ده‌کات. که پتیان 
وابوو شیعر له خویدا مهبه‌ست نییه. ب‌لک و مه‌به‌سته که ئەوەيە ھەر وه‌رگرتٍك له 
ئەزموونى تایبه‌تی خؤى بو زياد ده‌کات)) (د. ابراهیم محمود خلیل. ره‌خنه‌ی ثهدهبى نوئ 
۷ ۱۸۱). ((بئز ثهودى ثدم رژله به دەق ببه‌خشین» ده‌بیست به شیوه‌یه کی کراوه 
بيخويّنينهوه و لیکدانه‌وه‌ی بۆ بکه‌ین و سوود له هه‌موو يان به‌شیکی زؤرى نه‌و 
ثيمكانيهته ره‌خنه‌یبی و مه‌عریفیانه وه‌ربگرین که له ثامانجهكانى دەق نزیکمان 
ده‌خه‌نه‌وه)) .(رتبوار سیوه‌یلی. کتیبی SL‏ ۱۶۰۲۰۰۱) . ((تیک و باسی له خوینه‌ری 
ثينسكلؤبيدى ده‌کات. واته هه‌تا خوینه‌ر مهدعريفهى ده‌رباره‌ی زمان و دەق و 
sais‏ سه‌ردهم زیاتر Ce‏ خویندنه‌وه‌ی جیاوازی بو دەق ده‌بشت .)) (حسه‌ین 
له‌تیف. دەق له چاوه‌روانی خوینه‌ردا, ۲۰۱۷) که‌واته اسایییه که خوینه‌ر بهو ياشخانه 
رؤشنبيريهيى See‏ رولی له رافه و لیکدانه‌وه‌ی واتای جياواز بو دەق هه‌بیت . 
چونکه ((دهق له واتای خزیدا که‌لهبه‌رتکی گه‌وره دههيليتهوه بؤ گوتنی تر و 
بیرکردنه‌وه‌ی تر و هاوبه‌شیکردنی تر كه خونه‌ر راده‌کیشیته بازنه‌ی بوونی خؤيهوه. 
ثه‌و بوونه مه‌رجداره‌ی هه‌موو كاتێك ھەر ده‌ربرین لیکردن و به‌رچاو خستنی 
كيانيكى عه‌قلیبه له بووندا. که هه‌رگیز ه‌و به‌رچاوخستن و ده‌ربرین لیکردنه ناگاته 
پێگه‌یین و كاملبوون .)) (هجات حهميد.717) . لترووديه خويّنهرى راستهقيندى ده‌ق. 
glasa‏ بلاوبوونه‌وه‌ی ده‌قه که اماده‌یی ده‌بیت و ثه‌و که‌له‌به‌رانه يردهكاتهوه و 


نه‌وتراوه‌ک‌انیش ته‌واو ده‌کات ed.‏ دوو جۆر خوینه‌ری دەق بوونی ههیه. 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ vs 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


ثه‌وانیش خويّنهرى hol‏ و خوینه‌ری راسته‌قینه‌یه . نادیار له کاتی نووسینی ده‌قدا 
ثاماده ده‌سشت. راسته‌قنه د د (C0945 ١‏ 4903 5 
ثاماده دەبێت» راستەقينەش لهدواى بلاوبوونهودى دهقه که 


هیرمینوتیکا و ده‌فی كراوه: 

وشدى (Hermeneutics) LSS žus xa‏ هونهرى تيكهيشثن ولتكدانهوه 
ده گه‌یه‌نیت و امانجی ثهم تیبورییه‌ش بریتییه له یشکردن له واتای تیکستدا به 
مه‌به‌ستی هيّنانه سەر زمانی خومان. رؤشنكردنهودى واتاکانی و شیکردنه‌وه‌ی به 
شتوهيهك که ثیمکانی تیگه‌یشتنمان Coan‏ .«ريبوار سیوهیلی. کتیبی نالی, ۱۰۰۲۰۰۱) . 
فره‌واتایی دەق ده‌بیته جێی بایه خی ره‌خنه‌گران ((لهراستیدا چه‌سپاندنی فره واتایی له 
ده‌قه کاندا ته‌نیا دوو گریمانه ده‌خاته بیرکردنه‌وه‌مان, که يا ده‌بی مرۆف له دهربرين 
لیکردن له ههموو واتایه کدا نه‌توانی به‌ته‌واوه‌تی SH‏ به هیچ بوونیکی راست به‌ری. يا 
ثه‌وه‌تا مرۆف ناگاته استی هیچ راقهيهك بو بو چوونی Sle a) (CS‏ حه‌مید ۰ ۰۲۰۰۸ 
(YY‏ 

دەق توان‌ای له‌راده‌به‌ده‌ری as‏ له راکنشانی خحوینه‌ر به‌لای خؤيدا که 
خویّندنه‌وه و لیکدانه‌وه‌ی جیاواز و جوراوجوری بو بکات . لهبه‌رنه‌وه‌ی هیز و 
توانای کرانه‌وه ده‌رده که‌ویت له‌میانه‌ی ده‌سه‌لاتی دەق که چاوگی هه‌لینجاندنی 
جوراوجوری خويّندنهوه و جیاوازی لیکدانه‌وه له خزده‌گری . بهو پئیه‌ی دهقى کراوه 
ثهوديه كه لەبەردەم لیکدانه‌وه‌دا به CLS,‏ جؤربه جؤر بكريتهوه؛ به بی نه‌وه‌ی 
تایبه‌تمه‌ندیی خؤى له‌ده‌ست بدات .((لماوه‌ی سی سالى رابردوودا تهئثويل و تيؤرى 
تا دیّت بتر لك نزيك دهبنهوه . ثهودى راستى بیّت. به‌رای زوریك له ره‌خنه کاران و 
تيؤرى داریژانی هاوچه‌رخ. به‌هیچ ee IS‏ ناکرت تجورى و ته‌تویل لبيك 
هه‌لاویردرین . ثه‌وان ده‌بیژن كاتێك ده‌قيك ته‌ثویل ده‌که‌ین. هه‌موو کات كەلك له 
تیروانیتیکی تیزریکیش وه‌رده‌گرین. جا چ خزمان ناگامان لهم بابه‌ته ههبشت. چ 
نەبێت هه‌روه‌تر دەلێن تيؤرى به‌بی تهئويل ناتوانێت بەردێك له بەردێك بدات C‏ 
(هانز بیر تینز, نه‌ماکانی تیزریی ثه‌ده‌بی, ۵۰۲۰۱۶ ده‌قی ogl S‏ له بنه‌ره‌ته‌وه په‌یوه‌سته به 
هیرمزنتیکاوه چونکه ((واتای ثدم زاراوه‌یه په‌یوه‌ندی به رافه كردن و ته‌ثویلی SSS‏ 
ثه‌ده‌بی و هونه‌رییه‌وه هه‌یه. بهو پلیه‌ی تكست کراوه‌یه ae goga‏ مانا و چه‌ند 
ته‌تویل هه‌لده گریت)) (نه‌وزاد cao gwad‏ ۳۶۵۰۲۰۱۱)) 
گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره Yo (EV)‏ 


ده‌قی کراوه» بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زتوانای سه‌یاح ره‌نجددر... 


ههموو ده‌قیکی ئەدەبى و هونه‌ری لەسەر بناغه‌ی كتشهيهكى دیاریکراودا 
دروست ده‌بی . هه‌موو ده‌قيك فره‌مانایی بوونی به واتاء سه‌ربه خوییبوون و سه‌نته‌ریتی 
مان يرش و بلاوه‌کان نايهنه ماناوه بهلکو 55 فره‌مانایییه لهبييرى نووسه‌ردا.خاوه‌نی 
ناسنامه‌ی بنەرەتى LIS‏ خاوه‌ن هێزی بناغه‌ی خویانن که بؤى ههيه به‌رده‌وام 
واتای نوی بخولقینی و له‌سنووری واتایه کدا نهميّنئتهوه . (نهجات حه‌مید. تیتوری بنیاتی 
شاراوه. ۹۸).((ده‌قفی فره‌واتایی له هه‌موو نووسینیکدا بوونی هديه تەنانەت له 
ساکارترین ده‌قه کانیشدا)) (نه جات حه‌مید. ۰۲۰۰۸ ۱۰۱) بهم ره‌هایه‌ی بریاریکی وه‌ها 
زانستییانه نبیه. چونکه ههر خودی IRS‏ دهلئ هه‌ندی دەق هه‌ن. که فره خویندنه‌وه 
هه لناكرن و به ده‌قی داخراو پیناسه‌یان ده‌کات . که‌واته ده‌گه‌ینه ثه‌و ثه‌نجامه‌ی که 
لەتيۆرى ده‌قی کراوه‌دا هه‌موو لیکدانه‌وه‌کان بو دەق هيز و کاریگه‌رییان له بيره 
بناغهيبيهكدى ده‌قه‌وه وه‌رده‌گرن . چونکه ((فرهمانايى له ده‌قدا بزرکردن و 
په‌راویزکردنی بیری بناغه‌یی نییه. ههريهك لهو مانایانه‌ی که له Cpu‏ سهره‌تایییه‌وه 
لددايك بوونه. OL‏ ههیه ببنه Sub‏ ره‌خنه‌یی سه‌ربه خز, ب‌لام بی گه‌رانه‌وه بۆ Soe‏ 
بناغه‌یی. كه نووسه‌ر ليّيهوه واتای نوی و په‌یوه‌ستدار دەخولڵقێنى› هه‌رگیز واتای 
بنه‌ره‌تی ثاشکرا نابی)) Slow)‏ حه‌مید. ۰۲۰۰۸ (A4‏ ((خویّنندنه‌وه جیاوازه‌کان دەق 
ده‌که‌ن به ده‌قی کراوه. ABW‏ رهخنهكره كان به تيؤرى جیاواز لهیه‌کتر ده‌قيك 
ده خویننه‌وه (C.‏ (حسه‌ین له‌تیف. رامان» YEE‏ و AAV‏ 

تيؤرى ره‌خنه‌یی له يرؤسدى گه‌ران به دوای واتای ده‌قدا سی جر له واتا 
دیاری ده‌کات : 

-١‏ واتای دانه‌ر. که مه‌به‌ست oS‏ ثه‌و واتایه‌یه كه له زه‌ینی نووسه‌ری ده‌قدایه. 

۲- واتای ده‌قی. بريتييه لهو واتا و مهبه‌سته‌ی که لهناو ده‌قدایه. 

۳- واتای خوێنەر› مهبهست ليلى ئهو واتایه‌ی که له زدینی خوینه‌ردایه. 

بدم بيه چه‌مکی ده‌قی كراوه لهيهكتر برینی هه‌رسی هو مه‌به‌ستانه‌ی ده‌قه‌وه به 
پروسه‌ی روونکردنه‌وه‌ی واتای دەق ده‌گات . مه‌رجیش نبيه که ده‌قيك به ده‌قی 
كراوه لدقهلهمدرا يتر به‌سه‌ر خویندنه‌وه‌ی نویدا دابخری, به‌لکو كراوديه لهبهردهم 
خویندنه‌وه‌ی تردا . که‌واته تيؤرى دهقى کراوه هیرمینوتیکییه نەك نیستیتیکی . 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ۷٦ 


ده‌قی کراوه. بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


له‌دوای ثيكلؤوه. ره‌خنه گران تیتوری ده‌قی کراوه. بهو ريّبازه ره خنه‌یییانه‌ی 
ده‌به‌ستنه‌وه. كه روو له ههلویستی خوێنەر ده که‌ن. ثه‌مه‌ش لهو باوه‌ره‌یانه‌وه بوو. که 
خوێنەر ته‌وه‌ری سه‌ره کیبه له لیکدانه‌وه‌ی واتاکانی ده‌قدا . ((ره‌خنه گرانی رۆژئاوا 
ده‌قی Lawo pdy ogl S‏ ده که‌نه‌وه به مه‌سه‌له‌ی لیکدانه‌وه‌ی به‌رهه‌می ثه‌ده‌بیبه‌وه بهو 
بتيدى فره خویندنه‌وه‌یی کاره ثهدهبييهكان بو خؤى کاریکی lob‏ چاوه‌وانکراوه له 
پروسه‌ی خویندنه‌وه‌دا وەك چه‌مکیکی نیستیتیکای وه‌رگرتن)) OD‏ موریل. النقد الادبي. 
۸ چەندە دهقه‌کان هی داهينهرهكانيانن ئەوەندەش هی خوێنەرە كانيانن بؤيه 
jas‏ خویندنه‌وه‌یه کی کراوه بو «Gos‏ به‌رهه‌مهیّنانی ده‌قیکی کراوه‌يشه و پرژسه‌یه‌کی 
دیموکراتییانه‌ی مه‌عریفی و تییستاتیکی ره‌خنه‌یییه له بواری ئەدەب و رؤشنبيريدا . 
(رێبوار سیوه‌یلی. کتیبی SE‏ ۰۲۰۰۱ ۱۵) . شاتؤكهرى (ثدنتيكؤنا)ى جان ثانؤى له جه‌نگی 
جیهانی دووه‌مدا له کاتی داگیرکردنی فه‌ره‌نسا لهلايهن نازیبه کانه‌وه پنشکه‌شکراوه. 
چه‌نده‌ها لک دانه‌وه‌ی جودای لەلايەن ره‌خنه‌گرانی ثه‌و سه‌رده‌مه‌وه بو کراوه 
ههنديّكيان به BLS‏ گه‌رییه کی به‌رهه لستکارییان لەقەڵەمداوە» که دز به نازييه ALS‏ 
هه‌ندیکی تريان به شانوگه‌رییه‌کی دەستخۆش لیکه‌ری و پشتگیریکه‌ری نازييهكانيان 
له قەڵەمدەداء ههنديّكى تريشيان به شانؤكهرييهكى وجوودى بتهودهيييان له 
قهلهمدهدا.(ندجات حه‌مید, (YY Yt A‏ كدواته ده‌قه ثه‌ده‌بییه كان كاتێك دهبن به ده‌قی 
كراوه كه OA‏ خويّنهرانيهوه خویندنه‌وه‌ی (تهئويل) جیاوازیان بو بکری . یک 
ده‌لی ((ده‌سه‌لاتی دەق لهو ogad‏ دروست ده‌بی که وشه و اماژه‌کانی خویان فره 
جر و فره Lanoy‏ ده که‌ن)) ده‌قی کراوه په‌یوه‌ست به فره واتاییبه‌وه سه‌ربه خزیی و 
تازادی و کرانه‌وه‌یه کی فراوانی لهبهردهم خوینه‌ردا كردؤتهوه . كه هه‌موو ASHES‏ 
هيز و کاریگه‌رییان لهبیره بناغه‌یییه که‌ی ده‌قه‌وه وه‌رده‌گرن . فه‌نتازیای ئیستێتيكى 
لدددقى کراوه‌دا بریتییه له بنیاتیکی od‏ ثاراسته‌یی له بنیاتی واتای ده‌قدا. ((ره‌خنه كران 
سی جیهانبینی بو بنیاتی دەق دیاریده‌که‌ن. که بریتین له (جیهانبینی يەك مه‌دلول. 
جیهانبینی فره مه‌دلول. جیهانبینی کراوه له مه‌دلوله کان).)) (نه‌جات حه‌مید. ۰۲۰۰۸ ۱۱۱). 
پرسیاره که لترودا ثه‌وه‌یه. كه ده‌قی كراوه له کوټی ثهم vow‏ جیهانبینیبه‌ی ده‌قه‌وه‌یه ؟ له 
وه‌لامی es‏ پرسیاره‌دا روو له بو چوونیکی يكز دهكهين, كه دهلى :ھەر بەرھەمێك 
(دەقێك ) له خویدا چه‌ندین خویندنه‌وه‌ی شياو هد ه‌گری . که‌واته به‌لایه‌وه ده‌قی 
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کراوه چه‌ندین خویندنه‌وه‌ی جیاواز aids‏ کایه‌وه. بویه خاوه‌ن جیهانبینییه کی 
کراوه‌یه له مه‌دلووله‌کان.. که‌واته هه‌رده‌قبك خاوه‌نی جيهانبينى کراوه بی له 
مه‌دلووله کان هوه ثهو ده‌قه لیکدانه‌وه و خویندنه‌وه‌ی زؤرى بۆ ده‌کری و به ده‌قی 
کراوه پیناسه ده‌کری . لیکدانه‌وه‌ی کراوه خه‌سله‌تیکی زیندوو ده‌به‌خشیته ثهو 
ده‌قانه‌ی. که خاوه‌ن جیهانبینییه کی کراوه‌ن له مه‌دلووله كان . 

فره واتایی ده‌ق. یه SES‏ له سیماکانی ده‌قی کراوه. هم تیروانینه لەگەل 
تیروانینی لتتكدانهوه بۆ دەق له روانگه‌ی تیتزری ده‌قی کراوه به واتا نیک یه که‌ی 
ده‌گونجیت .((دهقى کراوه ئهو ده‌قه‌یه که ده‌چیته ناو قوولایی و شويّنى شاراوه‌وه. 
ده‌قیکی فره خويّندنهوهيه. شور ده‌بیته‌وه بۆ به‌شه‌کانی ناوه‌وه. له استی بنیاتی 
شاراوه‌ییدا شويّنتِك ده‌گری دادهبهزيته ديوى ناوهودى بنیاتی زمان))(سیفا. النص 
المفتوح. ۰۲۰۱۹ ۱۵). ((هه‌موو ده‌قيك له جیهاندا سیفه‌تی دووسه‌ریی واتا له خؤيدا 
هه‌لده‌گریّت و pad‏ سیفه‌ته‌ش له سیفه‌تی ناوکی زمانهوديه .))(ندجات حهمید ۰ ۲۰۰۸. 
9 به Saye gid‏ تر دەق دوو بنیاتی هه‌یه یه کیکیان اشکرا و ثه‌وی OLS‏ شاراوه . 
بنياته شاراوه که کراوه‌یه له به‌رده‌م خويّنهردا که مانای کراوه‌ی لئ به‌ده‌ست بهیتشت. 
چونکه ههر خويّنهريّك نازاده. كه له ديد و بؤجوونى خؤيهوه لیکدانه‌وه بو بنیاتی 
شاراوه‌ی دەق بکات . لهم حالهتهدا داله‌کان كراودن له به‌ردهم چه‌ندین مه‌دلوولدا . 

له ئەدەبى كورديدا چه‌ندین به‌رهه‌مسی ثهدهبيمان هه‌یه له چه‌ند 
گوشه‌نیگایه که‌وه لیکدانه‌وه و رافه‌ی بو کراوه هه‌ندی جار واتای جیاواز له یه کتریان 
داوه به‌ده‌سته‌وه. که‌واته ئەم جوره ده‌قانه كه خویندنه‌وه‌ی جیاوازیان بو کراوه ده‌شی 
ناوی ده‌قی گراو‌یان لی بنیین. نالی لهلایه‌ن چه‌ندین خوینه‌رهوه لیکدانه‌وه بو 
دەقه کانی کراوه. له دیارترین gai‏ خوئنه‌رانه (مه‌لا عه‌بدولکه‌ریمی موده‌ریس و 
کوره‌کانی. مه‌سعود محدمهدد.ء د. مارف خه‌زنه‌دار د. دلشاد عه‌لی. ریبوار سیوه‌یلی. 
Cae‏ اق ونوا E‏ بو ركه ((شتعره‌کانی کال عدا نميه کی شاراوهیان فكداية و 
توريك له سيستهمى زانستی دهلالهتيان تیدایه و تا نیسته که ههر به زیندوویّتی 
به کاریگه‌ری ماونه‌ته‌وه)). (نه‌جات حه‌مید. ۲۰۹) لترهوديه روو له جیهانبینی ده‌قی زیوان 
ده که‌ین و له روانگه‌ی lear‏ و خه‌سله‌ته کانی تيؤرى ده‌قی کراوه لیکدانه‌وه و راقه‌ی 
واتا و ده‌لاله‌ته کانی دیوی ناوه‌وه‌ی ده‌ربرینه کانی بنياتى زمانی ده‌قه که ده که‌ین . 
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به‌شی دوودم: 
ده‌قی زټوان له روانگه‌ی تيؤرى ده‌فی کراودوه 

ره‌خنه‌گران و تويّزهوران» له چه‌ندین گۆشه نیگاوه. روویان له جیهانبینی ده‌قی 
شیعری زیّوان کردووه و CLL‏ جیاواز و کراوه‌یان لهبارهيهوه خستوته به‌رده‌ست 
ail gal‏ (ئه حمه‌دی مهلاء عه‌بدوللا ره‌حمان. سران مامه‌ند عه‌بدوللا) خه‌سله‌تی فره 
خويّندنهوديان پی به حشیوه. لدم تویژینه‌وهیه‌دا دهمانهويّت به شیوه‌یه‌ کی دیکه زیوان 
بهینینه زمان و له جیهانبنییه‌کی تره‌وه لیکدانه‌وه‌ی نوی بؤ بكهين. بهلام بی 
دوورکه‌وتنه‌وه له مانای بناغه‌یی ده‌قه که . بو هاتنه دیی ثهم نامانجه. يتويست ده‌کات 
سوود له هه‌موو یاخود به‌شيك له تیوره‌کانی تری ره‌خنه‌ی ثه‌ده‌بی وه‌رگرین, که له 
خزمه‌تی لیکدانه‌وه‌ی بنیاتی شاراوه‌ی ده‌قه که‌دان . رافه گه‌ری فه‌ره‌نسی (هیرش) 
جیاوازی ده‌کات له‌نیوان واتا و مه‌غزادا. چونکه واتا له دەقدا جیگیره. به‌لام مه‌غزا. 
يان ده‌لاله دەگۆرێت . ثامانجى ره‌خنه‌ی ثه‌ده‌بی 40945 ols‏ مه‌غزای ده‌قه OLS‏ به 
پنچه‌وانه‌ی شیکردنه‌وه‌وه که ثامانجی گه‌یشتنه به واتاء گه‌یشتن به واتا به شیکردنه‌وه‌ی 
زمانهوانييانهى دەق به‌دی C39‏ بدلام گه‌یشتن به مەغزاء ته‌نها به‌دروستبوونی 
په‌یوه‌ندی ol gial‏ دەق وه‌رگردا به‌دی ديّت . ((د. ابراهيم محمود خلیل, ره‌خنه‌ی ثه‌ده‌بی 
نوی ۰۲۰۱۷ع۲۰). 

شاعیر یه که‌م شیعری خزی له اال ۱ له رژژنامه‌ی هاوکاری 
بلاوکردوته‌وه. که ته‌مه‌نی شانزه سالان بووه . ده‌قی زئوانی له ۱۹۸۸ بلاوکردژته‌وه. که 
ته‌مه‌نی بیست و دوو سال بووه . تی .فیس . فه‌لیه‌ت eles‏ ((جوانترین شیعر 98 
شیعران‌ن. پیش ثدودى ته‌مه‌نمان ببیت به بيست و پینج سالى ده‌یاننووسین)). نه‌وه‌ی 
جټی سه‌رنجه که بهم بنباته ده‌وله‌مه‌نده و بهو زمانه شيعرييه شاعير لهو تهمهنهداء له 
يه كدم تاقکردنه‌وه‌ی شیعری دريزداء ده‌قییکی نویه خشی بدرههمهيّناوه. که هه‌ست و 
هه‌ناسه‌یه کی قوولی شيعرى له جيهانبينيى خویدا شاردوته‌وه. ((سهباح ره‌نجدهر 
یه کیکه لهو شاعيراندى که شیعره‌کانی به زمانیکی سفت و سۆل و رووحییه‌تیکی تازه 
دار ژراون. شیوازی تایبه‌تی خوی هديه وده خريّته خانه‌ی شاعیره 
نو ت گە ر وارد (COS‏ (كسال خسان Gaye‏ عاتب وتازیکی رک ۲۳۰۷۰۱۲۷):, 
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کزمه‌ليك توێژەر و ره‌خنه‌گر له باره‌ی شاعيرهوه تویژینه‌وه‌یان کردووه و 
کزمهليك نه‌نجامی باشیان خستوته روو. له دیارترینیان پرژفیسور دکتور مارف 
خه‌زنه‌داره. ه‌مه‌ش CE Sh‏ په‌سه‌ند کردنی شاعيره وەك Sa‏ ك له شاعیره 
هاوچه‌رخه كان (ازاد عه‌بدولواحید, د. مارف خهزنه‌دار له گوفاری رامان دا. ۰۲۰۱۸ ۳۲۹,۲۶۲). 
شاعير له تاقیکردنه‌وه‌ی شیعری هاوچه‌رخدا پنگه‌یه کی دیاری ههيه. چونکه شیوازی 
شيعرى خی له شاعیرانی تر جیاکردوته‌وه و زمانی شیعری Sal‏ به خی ههیه که 
شاعیری پی ده‌ناسریته‌وه . لهم بارديهوه که‌مال غه‌مبار دەڵى: ((متورکی کارتیکردنی 
شاعیرانی تری به‌سه‌ره‌وه ديار نييه له شاعیریه‌تی و ره‌سه‌نی بخەن› هم بو چوونه شم 
ثه‌وه ناگه‌یه‌نی كه شاعیر شاوری له سامان و که‌له‌پووری خزمالی و نهتهوايهءتى 
نه‌داوه‌ته‌وه و سوودی لى نه‌بینیون. (که‌مال غه‌مبار. به‌ره‌و جیهانی شیعریی چه‌ند شاعيريك. 
Lao gjan ۸‏ سرور حه‌سهن محه مهد تویژینه‌وه‌یه کی زانستی به میتودی 
به راوردکاری له‌باره‌ی ثهدؤنيس و سه‌باح ره‌نجدهره‌وه کردووه .(سرور حسن محمد . 
۳ سهباح ره‌نجدهر له ده‌قی زیواندا ده‌یه‌وی له ژێر په‌رده‌وه راز و نیازی خلؤى به 
خوێنەر رابگهیه‌نیت. چونکه (شیعری ره‌نجده‌ر لهو شیعرانه‌یه که ثاسان خؤيان ناده‌ن 
به‌ده‌سته‌وه و له يشت هدر وشه‌یه که‌وه olala Salil‏ حه‌شارداوه و ھەر بؤيه 
به‌ده گمه‌ن له یه که م به رکه‌وتندا لەگەل زۆرێك له شیعره‌کانی ess‏ شاعیره‌دا خوینهر 
Sh‏ هه‌زم ده کریّت) (ثارام سدیق, زمان و شیعریهت, ۱۳۱۰۲۰۱۷). 

سهره‌تا له ناونیشانی ده‌قه که‌وه ده‌چین به‌ره‌و جیه انبینی ده‌قه که . چونکه 
ناونیشان هه‌ميشه کلیلی چوونه ژووره‌وه‌یه به نټو ديوه شاراوه‌کانی ده‌قه که‌وه . زټوان 
ناوه بو ga‏ که‌سه‌ی که ياريّزهر و راژه‌کاری شويّنى بيرؤز و ثاينييه . شاعیر هاتووه هم 
ناوه‌ی خواستووه بو CH‏ که وەك ناونیشان یارمه‌تیده‌ره بو گه‌یشتن به ناماژه‌کانی 
هو ويّناندى که مانای خه‌سله‌تی راژه کار و پاریزه‌ری شوێنێك ده‌گه‌یه‌نیت لهلايهدن 
که‌سیکی خه‌مخوره‌وه به مه‌به‌ستی خزمه‌تکردنی و دابینگردنی پیداویستییه‌کانی و 
دروستکردنی ژینگه‌یه‌ کی ثارام و بیگه‌رد وه‌ك ثه‌وه‌ی كه مژده ده‌داته نواله که لهو 
CALS EL‏ هاتوته ریگه‌یان رزگاری ده‌کات و جۆرێك له به‌هه‌شتی بو دروست 
ده‌کات pols.‏ ثه‌و که‌سه‌یه مالك اله دروست ده‌کات له شیوه‌ی 945 شويّنه 


۸3 گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


۳ و‎ v ۰ Ve ov 

پیرژزه‌ی که زیده‌وان GIS BL‏ له شويّنى پیرژز ده‌کات ئهو برواو متمانه‌ی به خؤى 
هديه که نه‌مری له بەھەشتدا لەگەل نواله بەدەست ده‌هینیت . 

نیشی کوشنده‌ی تیپه‌ٍبوونی ساله‌کان 

ده‌چنه چالی بيرجوونهوه 

له شاری جزشخواردووی سه‌رزه‌مین 

خانوویه‌کی ساکارت له دره‌حتی به‌ردار بو دروست ده کهم 

تیدا پیر به 

باخه كەشى به‌خاوه‌ن كه 

ثه‌ی خاوه‌ن باخ 

هه‌رچوار وه‌رز سه‌وزه و میوه‌یان لەسەر ده‌سته 

(Yò Ye ۱۸ (سه‌باح رەنجدەر›‎ 

شاعير خؤى ده‌کاته زیوانی ثه‌و ماله‌ی که له دره‌ختی به‌ردار بؤى دروست 
دە کات و sale‏ پیده‌دات Pi aS‏ رابردوو له بير بکه‌ن و له‌دوای به‌یه کگه‌یشتنیان 
له به‌رهه‌می داری خوزگه و ثامانجه کانبان به تاسووده‌یی لهو all‏ پیکه‌وه‌ی ده‌نین 
بخون و تا دوا ته‌مه‌نی بيرييان پیکه‌وه بن . 

شاعیر که باس له قوناغی مندالیی SI‏ دە کات زياتر باده‌وه‌ربه خوشه‌کانی 
خؤى ده كير يتهوه به‌لام هه‌ندی ویّستگه‌ی مندالی نوغرؤى مه‌رگه‌ساته و ناخۆشييە 
هه‌روه‌ها سهدرتاياى ته‌مه‌نی قؤناغى گه‌نجیتی ماوهيهكى كهمى لی دەرچێت 
ترووسکه‌ی شادی تيا نه‌بووه . 

خوم هاويّشته بوشایی بوون 

به خشندهيهك ده‌ستی میهری بز دریژ نه کردم 

(Vs Ye ۱۸ (سهباح رەنجدەر›‎ 

نه مه لووتکه‌ی ثازار و خه‌مه‌کانی شاعیر ده‌رده‌خات aS‏ )94 قوناغه‌ی زيانيدا 
oe 945‏ تالى جه شتووه تەنانەت که‌ستك شك نابات ده‌ستی هاوکاری بو درپژبکات 
و به راده‌یه ك هه‌ستی به‌ته‌نبایی کردووه که وەك نامو Ja‏ ده‌ربکه‌وت . بو به ناونیشانی 
4303 که راسته‌وخو به‌یوه‌ندی به زيانى شاعیره‌وه هه‌به له هه‌رشوينيك ناوى زيُوان 
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به کارهاتبیت ثهوه مه‌به‌ستی شاعیر خؤيهتى و خؤى به زیوان ناوده‌بات که ده‌لاله‌ته 
بو پنگه‌ی SL‏ و به‌وه‌فایی ئهو به‌رپرسیاریه‌تییه‌ی شاعير وهك پاسه‌وان ده که‌ویّته 
نه‌ستوی نه‌و ماله‌ی که به‌یمانی داوه $s‏ نواله‌ی دروست بکات. که‌واته ده‌قه که 
بریتییه له پانورامای ژیانی شاعیر به خوشی و ناخوشییه کانیه‌وه ھەر له مندالییه‌وه بۆ 
گه‌نجیتی . ژیانی شاعیر له هه‌ردوو قزناغی مندالی و گه‌نجیدا له نیوان گه‌شبینی و 
ره‌شبینیدا سهرهتاتكيّى کردووه. به‌لام زیاتر ناخؤشى و رهشبينى به‌سه‌ر شاعیردا alj‏ 
وهك لدم هیلکارییه‌دا روونگراوه‌ته‌وه : 














زئوان 

| | 

مندالی خۆش بووه گه‌نجیتی ناخۆش بووه میژووی SS‏ ناخۆش 
aA‏ ا 
کاتی نووسینی دەق ۳/1 baz‏ 
Sar |‏ 
دله‌راوکی ره‌شبین 
| زئوان | 








بهم بيه O18)‏ له تیکچوونی هاوسه‌نگیی نيوان ختؤشيى مندالى و ناخوشیی 
گه‌نجیتی و زالبوونی هه‌ردوو چه‌مکی دله‌راوکی و ره‌شبینی لای شاعیر هاتؤته 
بدرههم . کۆی گشتی تساقیکردنه‌وه که به‌رهه‌می ثامازه و ماناى خزشی و 
ناخوشییه کانن . سه رثه نجام هه‌ردوو چه‌مکی دله‌راوکی و رهشبينى له استی بنیاتی 
ده‌قه که‌دا زاله . شاعير له ده‌قی زیواندا ثاشنامان ده‌کات به کاره کته‌ره‌کانی نیو ده‌قه 
شیعرییه که‌ی که بریتین له شاعیر (زیوان) و نواله (خوشه‌ویستی شاعیر) و دايك و 
باوك و شاعیره‌کان (نالی. مه‌وله‌وی. حاجی) و کاره کته‌ری ثاینی و ثه فسانه‌یی (نادهم 
و خدری زینده و فه‌رهاد و برايمؤك و مه‌سیح و مريدم و موسا و پیغه‌مبه‌ر). هه‌روه‌ها 
بهو شويّناندى که رووداوه‌کانی نیو ده‌قه که له خزیانی گرتووه که بریتییه له گوندی 
دەربەندى گۆم و هه‌ولیر . له رووی كاتيشهوه قؤناغى مندالی و گه‌نجیتی شاعیر 
دەگرێتەوە . 
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له رووی بابه‌ته‌وه شاعیر زياد له بابه تيك ده‌خاته روو که بهلاى ثیمه‌وه بریتین 
له خوشه‌ویستی . مردن. ژیان. سروشت. یاده‌وه‌ری. Obl,‏ له نهینییه‌کانی گه‌ردوون و 
بوون. میژوو دله‌راوکی. نائومیدی. روشنبیری و کلتوور . شاعير لهم تاقیکردنه‌وه 
شیعرییه‌دا ده‌یه‌وی له استیکی قوولی مه‌عریفیبه‌وه شيعرييهت به زمانیکی نوی 
به رهه‌مبهینیت .945 رووکه‌شانه له دیارده‌کان ناروانست. به‌لکو دهجيته قوولایی و 
é ۰ eae ۰ 5 5 ay v‏ ۰ 
رؤدهجيّته جیهانی شاراوه‌یی رووداو و پرسیاره‌کانی حه‌قیقه‌تی بوون و گه‌ردوون . 
خه‌سله‌تی A‏ و ناروونى له مانا و ده‌ربرینه کانی بنياتى زمانى دەقى öl)‏ خوینهر 
په‌لکیش دە کات كه ثازادانه للکدانه‌وه‌ی هه‌مه‌ جور بو جيهانبينيى 4305 که DLS‏ 
ثه‌مه‌ش بهيتى ثهو emery‏ تفن دەق له رووی مه‌عسریفییه‌وه ھەيەتى لەلايەك و 
Saal‏ تره‌وه به‌پیی ثاستى مهعريفى و رۆشنبیری و تیروانینی خوینه‌ر خلؤيهوه . 
(شکلزفسکی لهو باوه‌ره‌دا بوو که هونه‌ر و SrA‏ هونه‌ری حوی له نائاشناسازيدا 
ثه‌بینیته‌وه بو Coad‏ شته کان به Saye gid‏ نوی پیشان بده‌ین). Wyte)‏ تاهیر به‌رزنجی 
۰ له‌به‌رثه‌وه فزرمالیزم تيؤرييهكه ده‌رباره‌ی شیعر وهك لادانیکی زمانی. به هؤى 
چه‌مکی به‌ناموکردنی شیعریبه‌وه ئەدەب خوی لەزمانى تاسایی و روژانه دوور 
ده‌خاته‌وه . (پێتەر هالبیرگ و دانه‌رانی تر. وه‌رگیرانی : ثه‌نوه‌ر قادر محه‌مه‌د . ۳۲۰) 

سروشت هه‌موو شتیکت ترساندوومی 

لرفه‌ی ثاگرت 

بلندایی چیات 

JS‏ رووبارت 

ده‌شتایی )599 (سه‌باح ره‌نجدهر. ۰۲۰۱۸ (ò‏ 

سروشت ده‌ستییکه بو جوونه ناو جیهانی هزر و مه‌وداکانی لیکدانه‌وه‌ی هه‌موو 
دياردهيهك که ههستپټکراو بين ياخود هه‌ست پئ نه‌کراو بی. ترس له سروشت له 
کونه‌ستی هه‌موو مروژفایه‌تیدا بوونی هه‌یه . ههميشه هه‌ره‌شه بووه له‌سه‌ر زيانى و له 
هه‌مان کاتبشدا مرۆف وانه‌ی زؤرى ليتوه فتربووه شاعير له سه‌ره‌تاوه هه‌ستی ترس له 
دیارده‌کانی سروشت رادەگەيەنى : تدم تیرامانه له گه‌ردوون يرسياره لهو هنره‌ی له 
پشتی دروستکردنی ثهم بوونه وه‌به که چۆن St‏ و او و Me‏ خولقاون Su.‏ کاتيك 
گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره AY (EV)‏ 
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سه‌رچاوه‌ی ترسه که قه‌باره‌ی So SU‏ به ثهندازه و تاستیکی به‌رفراوان بيت وینه‌ی 
شکومه‌ندی تاگرمان لا دروست CSL cards Jeg Cyes‏ دوزه‌خ ترسناکه . بهلام 
Sb‏ له شیوه‌ی ناگری نه‌وروزدا بیت سه‌رچاوه‌ی ترس نييه و ده‌بیته خولقاندنی 
جوانی . ئاو که aos‏ سه‌رچاوه‌ی مه‌ترسی له cary‏ ده‌ریایه‌کی بی سنوور 
جوانییه‌کی لدرادهبهدهره که به شکمه‌ندی ناوده‌بریت . لرفه‌ی SU‏ و Cire‏ چیا و 
هاژه‌ی رووبار و به‌رینی بیابانه‌کان که سه‌رچاوه‌ی ترسن جوانییه‌کی له‌راده‌به‌ده‌ریان 
هه‌یه مرۆف له‌ئاستیاندا سه‌رسامه و بهم جوره جوانیبانه ده‌وتریت شكۆمەندى . 
رووناکی که رهمزى ثارامی و دلنیابوونه یارمه‌تیده‌ریکی باشه j‏ چیژوه‌رگرتن له 
دیمه‌نه‌کانی سروشت به پیچه‌وانه‌وه تاریکیش ریگره له بەردەم چاره‌نووس و 
ناینده‌مان كه ناتوانین يدى به جوانییه کانی ژیان به‌رین 
په‌نجهم له چاوه‌روانییه‌کی دوانه‌هاتوو يان كيان پینه‌ماو 
به‌ناویه کدا ده‌شکینمه‌وه 
col‏ مالیکردنی ورج دهبیته بؤنه و نیشان 
دیوه تاریکه‌کانی زه‌وی چی لی دهدؤزيّتهوه (سه‌باح ره‌نجده‌ر, ۰۲۰۱۸ ۱) 
شاعير له ده‌فی زیواندا نايهوئ ويّنه مه‌تلووفه کانی پیشووتر که له نه‌ستی 
خوینه‌ردا که‌ه که‌بوونه دووباره‌یان بکاته‌وه . ثهم ده‌قه تاقیکردنه‌وهیه‌کی راستگویانه‌ی 
شاعيره كه له ده‌روونتکی پاك و بیگه‌ردی شاعيراندى ير له Glee‏ جوانی و 
خزشه‌ویستییه‌وه هه لقولاوه. بؤيه Gal‏ خودییه کان که پەيوەندى به شاعیره‌وه هه‌یه. 
ره‌نگدانه‌وه‌ی 945 قزناغه‌یه که pels‏ له مندالیدا به‌سه‌ری بردووه . 
قیژه‌ی يه كدمين کتیب لهناو جالهبهفرهكان as‏ زرینگاندمه‌وه 
بهيه کگه‌یشتنه‌وه‌ی من و جزدانى ثارامبه خشی دايكم 
كؤلانهكانى دهيكهياندمه قوتابخانه و كؤرهبانى رووخزشی تؤبى بی 
پاشان دووکانه پر نهينيبه Sin Sie,‏ کانی گوندی گه‌نجینه‌ی مندالیم 
(سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ A‏ 
قیژه‌ی یه که‌مین كتيب لهناو چاله به‌فره‌کانی حه‌وش .یه که‌مین كتيب که مندال 
یی Cpe LAU‏ کتیبی ثهلف و بی کوردی ثيبراهيم همین بالداره. چونکه دوو دير 
Ag‏ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 
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دواتر ده‌لی : کولانه کانی ده‌یگه‌یاندمه قوتابخانه . که‌واته له خهيالى رژژانی مندالی 
شاعیردا قوتابخانه وێستگه‌یه کی SS‏ ژیانی شاعیر بوه . لهو کتیبانه‌ی که له زه‌ینی 
زوربه‌ی SL‏ کورددا ده‌زرینگیته‌وه و کاریگه‌ری به‌رده‌وامی jawa‏ یاده‌وه‌ری 
ده‌مینیته‌وه ئهو کتیبه به‌نرخه‌ی ثه‌لف و بیی کوردیبه له شوینیکی تردا ناماژه به 
بابه‌تیکی سه‌رنج راكتشى ناو کتیبه که ده‌کات ثهويش میوژی زژرابه و له شويّنيكى 
تردا ثاماژه به لانك و Sob‏ و گوپال و په‌رژین ده‌کات نه‌مانه له کتیبی ثه‌لف و coe‏ 
کوردی باسکراون . له زور شوینی زیواندا ويّنه و ده‌ربرینه‌کانی ناو یه که‌مین کتیبی 
کوردی ثامادهيبيان هديه (بزنه كتوى و گورگ و نه‌سپ و سيو) ونه ناشناکانی نيو 
واقيع که بهلامانهوه ساده و اسايين شاعير نائاساییبان دكات و به شیوه‌یه‌کی 
اتاشتاني سازیانده کاتهوه: 

مام زوراب له‌ناویدا سه‌به‌ته‌ی ميوزى داناوه . goban)‏ ره‌نجدهر. ۰۲۰۱۸ ) 

جوانه NGS‏ مؤسيقا ده‌ژه‌نن 

گۆرانيبێژ لهبهردهميان تاساوه (سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ ۳۶) 

گوندی گه‌نجینه‌ی مندالیم 

یاده‌وه‌رییه‌کی جوان و ثه‌فسانه‌یه‌کی Lan) ojad‏ ره‌نجدهر ۰۲۰۱۸ ۵۳) 

رابردوو له چنینی بنياتى ده‌قی زیواندا زور به سفت و سؤلى وهكو NH‏ ورد 
نه خشینراوه . ههربؤيه شاعير اماژه به‌وه ده‌ کات که ((رابردوو. به‌شی ojan‏ گه‌وره‌ی 
ژیانی نووسه‌ر پنکده‌هینی و پیکهاته‌ی ده‌قيشه)) (سه‌باح ره‌نجده‌ر. چوار كتيب لهباروى 
شیعره‌وه. (CA‏ 

شاعير له ثاستی نه گوتراوی ده‌قه که‌دا باس له پرژسه‌ی داهینان ده کات تەنانەت 
لهم رووه‌وه تیروانینی خویمان بت ده‌رده‌بریت به‌لایه‌وه شاعیر که‌سیکی ديار و 
خاوه‌نی خه‌سله‌تی تايبهته ھەر بویه پیگه‌ی شاعیران ده‌باته ئاستى بیغه‌سبه‌ران . 
پیغه‌مبه‌ر که مه‌به‌ستی محه‌مه‌ده سرووشی لای خواوه بو هاتووه و په‌یامیکی پیرژز و 
گه‌وره و گرنگی بو هاتووه . که‌واته مه‌سه‌له‌ی pbt‏ و بیروراکانی پێغەمبەر په‌یوه‌ست 
ده کاته‌وه به Ne‏ ده‌ره کیبه‌وه . ثه‌و کاتانه‌ی که سرووشی بو دیّت و يديامه که‌ی لا 
Cea SVS‏ ثهو نه‌وساتانه هه‌ست به ثارامى و خۆشى ده‌کات . بهلام كه ديّته سەر 
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شاعیران پرژسه که ده‌به ستیته‌وه به هيزيك له ناوه‌وه‌ی مرۆف که ته‌نها بیرکردنه‌وه و 
هه‌ستکردنی شاعير له ناخی خویدا بو داهینانی شیعره‌کانی دوای ثه‌وه‌ی که 
به‌رهه‌مه کانی ده که‌ویته بەر دیدی خوینه‌ران ثه‌وکاتانه شاعیر ده گه شيته وه و ھەست 
ده کات ده‌رگایه کی به‌رووی خه‌لکدا کردژته‌وه و په‌یوه‌ندیی شاعیر و ده‌وروبه‌ر له 
دوخیکی نارام و جیگیردایه و درزه‌که‌ی نتوانيان بهو داهینانه پرده‌بیته‌وه چونکه 
کا شاعير ثه‌و راستیبه ده‌رده‌خات که ثه‌و كەسە ول ده‌بیت و باره 
ده‌روونییه ناهاوسه‌نگه که‌ی تیپه‌راندووه ئە‌ویش به حوکمی ره‌وینه‌وه‌ی EEPE‏ 
شاعیر دوای بلاوبوونهودى به‌رهه‌مه که‌ی . زور جار شاعیران شیعره کانیان به جگه‌ر 
گزشه و كؤريدى خزیان هاوشیوه کردووه جگه‌ر زژر ناسکه و هه‌ستیاره کورپه‌ش 
ثهو مه خلوقه‌یه كه به موعجيزه و له يرؤسهيهكى نو مانگیدا ده‌خولقیت و دواتر ديّته 
بوون و سهره‌رای ژان و ثازاریکی زور له کاتی مندالبووندا دايك كه کورپه که‌ی 
ده‌بینیت هه‌موو ثازار و ژانیکی بير ده چټتهوه له دیوی ناوه‌وه‌ی pad‏ ديّره شیعره‌دا 
شاعیر دهيهويّت Cab Oley‏ که نووسینی شیعر وه‌کو مندالبوون وایه دوای ژانیکی 
زؤر شیعر له‌دايك ده‌بیت ثهم ده‌قه سی سال زیاتر له سنگی شاعیردا ماوه‌ته‌وه و بو 
ماوه‌ی چوار سالیش له گه‌لیدا خه‌ريك بووه و هاتوته ته‌واوبوون شاعیر له یادی 
بيست سالهى له‌دایکبوونی زیواندا راستیی هو بچوونه‌مان بۆ ده‌سه‌لمینیت . زیوان 
که خودی شاعیر خویه‌تی ثه‌و له کاتی نووسیندا واته داهینانی شیعریدا ثه‌و که‌سیکی 
دلخوش و تارامه بهو بتيدى نووسین هاوشیوه ده‌کات له‌گه‌ل سرووش و بیرکردنه‌وه و 
مندالبوون که تيايدا مرۆف گه‌شبینه و به ختهوه‌ره شادی و خؤشبهختى شاعیر له هیچ 
يرؤسهيه کی تردا به‌ده‌ستی نايەت ته‌نها له‌کاتی نووسیندا نه‌بیت ثه‌و به ثاره‌زووه گه‌رم 
و گرنگه کانی خوی ده‌گات تەنانەت له به‌یه‌کگه‌پشتنی لهگهل نوالهدا ثه‌و هه‌سته‌ی له 
گه‌شانه‌وه و ثارامی ده‌روونی بۆ ده‌سته‌به‌ر نابت . که‌واته شاعیر دهيهويّت ثه‌وه‌مان 
پئ بل كه سرووش و بیرکردنه‌وه و مندالبوون و نووسین سه‌رچاوه‌ی وزه و هيزن باو 
به‌رده‌وامیی ژیان و ریکخستنه‌وه‌ی په‌یوه‌ندییه کان و بلاوبوونه‌وه‌ی په‌یامی مرژفایه‌تی 
جوان به امانجی به خشینه‌وه‌ی ئومێد و هیوا لهناو ده‌روون و له سیما و روخساری 
هه‌موو تاکیکدا . نووسین به‌لای شاعیره‌وه به سئ Sar‏ و تیده‌په‌ریّت هه‌نگاوی 
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یه كم سرووشه هه‌نگاوی دووهم بیرکردنه‌وه و لک دانه‌وه كؤتا هه‌نگ‌اویش 
نووسينهوهيه . نووسین له بیرکردنه‌وه‌یه کی قوول و لیکدانه‌وه‌یه‌کی هه‌مه‌لایه‌نهدا 
لهدايك ده‌بییت ژانی له‌دایکبوونی وهكو ژانی مندالبوون به ثازاره بهلام هه‌رکه هاته 
دنیاوه شاعیر ثارام دهبیته‌وه و پێى ده گه‌شیته‌وه . په‌يامه که‌ی شاعیر هه‌لگری سۆز و 
خزشه‌ویستی و مرؤفدؤستيبه بزیه هه‌موو خه‌لکی سه‌رزه‌وی پټی شاد ده‌بن که 
به‌رهه می Ob pele‏ ده گاته ده‌ست . 

گورانیم اوینه‌یه که Jog‏ به‌یانیانی به‌هار روون 

پیغه‌مبه‌ر ده‌موچاوی له کاتی سرووش وه‌رگرتن تیدا ده گه شیته‌وه 

نالی ده‌موچاوی له کاتی بیرکردنه‌وه له شاره‌زوور تییدا ده گه شیته وه 

دايك ده‌موچاوی لهكاتى مندالبوون تتيدا ده گه‌شیته وه 

زيوان ده‌موچاوی لهكاتى نووسين IAS‏ ده گه‌شیته‌وه 

ثاره‌زووه گه‌رمه کانم زه‌وییان شاد کرد (سه‌باح ره‌نجدهر؛ ۰۲۰۱۸ (A‏ 

کزمه‌ليك هؤكارى ده‌روونی و ژینگه‌یی له‌وانه (مه‌رگ. نه گه‌یشتن به يارء بی 
به‌شبوون له سؤزى باوك. دابران له ده‌وروبه‌ر. نامؤيى ) له دیارترین و سه‌ره‌کیترین 
پالنه‌ره‌کانی داهینانی ده‌قی زيوانن: هه‌رچه‌نده شاعیر خوی پیی وايه ((مهدرك 
سهره‌کیترین هؤيه بو دله‌راوکیی داهینان, ثاماده‌کردنی ثهم مه‌رگه‌ش هیزی شیعره بو 
رووبه‌رووسوونه‌وه‌ی لەگەڵ گرفته کانی يان و مان)) . (سه‌باح رەنجدەر. ۳۲۲۰۱۹) 
دله‌راوکیی شیعریش که سه‌رچاوه (SAS‏ به‌رهه‌می شاعیرانی سهرده‌مه که و پیش 
سه‌رده‌می شاعیره ثهم تاقیکردنه‌وه شيعرييانه له جیهانبینیی شاعیردا ره‌نگ ده‌ده‌نه‌وه. 
ههروهك ده‌بینین له چه‌ند شوینیکدا ناوی SU‏ و مه‌وله‌وی و حاجی قادر ده‌هینیت و 
Sie,‏ چه‌ندین شاعیری تريش هه‌بن که ناراسته‌وخ. کاریگه‌رییان به‌سه‌ریه‌وه 
جتهتشتووه. 

له Gab‏ ثیرژتیکیدا شاعير راسته‌وخ بی سلكردنهوه نه‌و جؤره دهربرينانه 
به ک‌ارده‌هینی . که glia‏ کزمه‌لگه‌ی Jaa‏ ریگه‌پینه‌دراو بوونهء ثه‌و به‌ربه‌سته 
ده‌شکینی. جونكه له چه‌ند شوێنێكى ده‌قه که‌دا, جه‌سته‌ی خوشه‌ویسته (GAS‏ 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره AV (EV)‏ 


ده‌قی کراوه» بنه‌ما و پراکتیک دەقى (زێوان)ی سه‌یاح ره‌نجددر... 


رووتده‌کاته‌وه هه‌رچه‌نده ناوی نابات و نایه‌وی به اشکرا ناوی خوشه‌ویسته SS‏ 


“vev 


پارچه‌یهك قوماشی مه‌مکدانتم دەس بخه 

چاویلکه‌می پی روون ده‌که‌مه‌وه (سهباح ره‌نجدهر ۰۲۰۱۸ (OA‏ 

ally‏ کراسی سه‌ما لەبەربكات 

فریزی په‌ستی حه‌وشه ژه‌نگی که‌وتن داده‌مالی 

کراسی سه‌ماش فرٍی بدا 

فریزی شادمانی حه‌وشه کتوپر ره‌شه‌تای دیّتی (سه‌باح ره‌نجده‌ر. ۰۲۰۱۸ CW‏ 

شاعير به هه‌ندی نموونه‌ی نه‌زموونی خوشه‌ویستی شکستخواردوو . لای 
شاعير و که‌سانی عاشق دهيهويّت پێمان Cah‏ هه‌رمن نیم. که نه گه یشتووم به يارە کهم 
gat‏ ده‌مانگه Hope‏ رابردوو و جيرؤك شکستخواردووی نالى و حه‌بیبه و شیرین و 
فه‌رهاد و برايمؤك و په‌ریخان که Jaa‏ نه گه‌یشتوون ده‌هینیته‌وه ل‌لایه‌ کی تريشه‌وه 
خزشه‌ویستی خوی و نواله ده‌کاته میژوو ده‌یخاته ریزی چیروکه به‌ناوبانگه‌کانی 
عه‌شق و خوشه‌ویستییه‌وه . 


برایم GSE ES‏ سیبووری ونکردووه ‏ . chan)‏ ره‌نجدهر. ۰۲۰۱۸ ۰ع) 
فه‌رهاد په‌یمان شکین بكات (سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ ۵۵) 


قهلهمكيشى حهبيبهم ده‌داتی به دیاری بو نوالدى ببهم 
(سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ (NE‏ 
له تاکامی بیبه‌شبوون له حه‌زی سیکسی و خوشه‌ویستی ره‌گه‌زی میّینه لای 
شاعیر Cady‏ ثيرؤتيكى به راسته‌وخ ديّنه نیو بنیاتی ده‌قه که‌وه حه‌زی سیکسی و بی 
به‌شبوون له سوزی oh‏ هه‌لسوورینه‌ری هینانه كايدى ثه‌و شتانەن كه شاعیر له مندالّی 
و گه‌نجیتیدا Ole)‏ بی بدش بووه و Ole‏ نه گه يشتووه : 


مندالدانی ژنان گه‌رمن 
ده‌ماری ثاره‌زووی مەمك 
گه‌رمایی په‌نجه به ثاگای wanes‏ (سه‌باح ره‌نجدهر» ۰۲۰۱۸ ۵۲) 


۸۸ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


مدا ان ژن مه‌به‌ست ثهندامى زاوزیی متينهيه . مدمكيش شوتّنيكى 
هه‌ستباره و به ددست olad‏ و رامووسانی به په‌نجه و به ده‌ست حه‌زی سیکسی مبینه 
ده‌ورووژینیت . ثه‌مانه‌ی له تاستی ئاگاییدا وتووه . بابزانین له تاستى نه‌وتراودا و له 
ثاستى ندستدا شاعير به ره مز و له زێر پەردهوه gji OR‏ ستكسى وی 
ده‌رده‌برنت : 

چيا بهم روو ه‌و روو دابکه‌ون 

ده‌شتایی له خه‌سله‌تی ناز فرۆشتن خۆ پێكدادەن 

منيش سرووش له یه که‌مین هیلکه‌ی an‏ ده‌خوازم 

شیعریکت خه‌ون له چیشته‌خه‌و ده‌بینی 

پرچی خزله‌میشینی نواله لهناو باران گه‌شه ده‌کات 

ته‌نیایی که‌وانه‌یه‌کی ثاوریشمینه (سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ CW‏ 

چيا له روانگه‌ی ES‏ ده‌روونسبه‌وه ره‌مزه بو ته‌ندامی gly Ei‏ 
ده‌شتاییش ره‌مزی جه‌سته‌ی ثافرهته كه به ناز و خؤشهويستييهوه بەر چيا ده که‌ویت و 
بەيەك ده‌گهن و به‌ریه کتری ده که‌ون . هیلکه هيما و ره‌مزی تووه و له به‌یه کگه‌یشتنی 

ve ۰ é ۰‏ نی قنك y‏ یا ف ۰ 

جووتبوونی ره گه‌زی نیر و مئ تزی نیرینه هیلکه که ده‌پیتینی و کورپه‌له ده خولقیت . 
شاعیران هه‌ميشه شیعر به کوریه‌له و جگه‌رگوشه‌ی خر ان داده‌نین. listed‏ شاعیر 
تاماژه به‌ وه ده‌کات که مندالیکیان ده‌بلت تدم زاوزیکردنه و گه‌شه کردنه پیلویستی به 
ثاوه لێره‌دا باران هه‌لگری ثه‌و سیفه‌ته‌یه و که ده‌شتایی پاراو ده‌کات. لێرەدا ثاماژه‌یه 
بو جه‌سته‌ی ثافره‌ت. 94% تووه‌ی له alio go)‏ پیده‌گات ودهبيئته بدرههم واته زه‌وی 
به‌هوی بارانهوه ثاوس ده‌شت که باران له زه‌وی ده‌دات زه‌وی حوی له به‌رده‌می دا 
راکشاندووه و به ناز و نهرمييهوه تاوی بارانه که ھەلدەمژێت دیاره هه‌موو شتيك له 
سروشتدا به cope‏ بارانه‌وه گه‌شه ده‌کات . شاعیر له تهنيايى و به‌یه کنه گه‌یشتنی به يار 
به که‌وانه‌یه کی ته‌واونه‌کراو هاوشیوه ده کات ثه‌و خه‌ونی به‌یه کگه‌یشتنی به‌یاره CS‏ 
ده‌بنته as‏ ده‌روونی ثيتر ته‌نیایی ده‌سشته 945 ریگایه‌ی که ناگاته دوا ونستگه‌ی 
خی و داده‌خریّت بهرووى هیواکانی شاعیره‌وه . 

گوندی گه‌نجینه‌ی مندالیم 


گوشاری ئدكاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۸۹ 


ده‌قی co 9S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زتوانای سه‌یاح ره‌نجددر... 


ثه‌گه‌ر له روانگه‌ی ده‌روونناسبه‌وه راقه‌ی ew‏ دنره بکه‌ین. که جل و شەش 
جار دووباره بوتهوه. ره‌هه‌ندیکی سيكس هه‌یه. چونکه تيؤرى شیکاری ده‌روونی 
واتای ره‌مزی وشه‌کانی بز دیاریکردووین (گه‌نجینه هو شوینه‌یه كه له روانگه‌ی 
شیکاری ده‌روونبی فرویده‌وه ره‌مز و ثامازهيه بو ثه‌ندامی زاوزیی ثافره‌ت. ده‌لاله‌ته بو 
حەز و سوزی گه‌رانه‌وه‌ی شاعير بو ثه‌صله که‌ی به‌واتای كؤريهلهيى و جيناتى )«د. انور 
عبد الحمید الموسی. علم النفس الادبی. 5) کومه لك وشه هديه له روانگه‌ی دهروونييهوه 
ره‌مز و دەلالەتن بور ثه‌ندامی زاوزی و ادا ژن له‌وانه (جال. کانه‌کان. 
ثه‌شکه‌وت. جانتاء oss SS‏ ژوور. ده‌رگا و راره‌وه کان ره‌مزن بو کونی ثه‌ندامی 
زاوزیتی میینه) (د. انور عبدالحمید الموسی. علم النفس الادیی. REA)‏ 

ثه‌فسانه‌ی خدری زینده له کلتووری کورده‌واریدا jawal‏ 0945 بنیاتنراوه» که 
خدر Sale om Gated‏ نوورانیی ريش و سميّل سپیدا ده‌رده که‌ویت به هه‌موو 
لایه ک دا ده‌گه‌ری و خه‌لکیش به تاسانی نايناسنهوه بدلام نه‌وه‌ی گترنگه ثه‌وه‌به 
Ch aS yas‏ خدری زین ده بناسیته‌وه و داوای هه‌رچییه کی لی SLS‏ بۆی 
جیبه جیده‌کات به تایبه‌تی له گه‌یشتن به مرازى SRE‏ و بههاناوهجوونى و 

1 ۳ ما و 5 ۰ و‎ e 5 ۰ f. m ۰ f. 

رزگاربوونی له ته‌نگانه. پیده چت شاعیر له بن نومیّدبووی له گه‌یشتن به نواله هانای 
بو خدری زینده‌ش بردبێت ثه‌و ناچاره هانا بو هه‌موو ریگاکان به‌ریت تا به ثاواتى 


خوى بگات . 
به ختیاریی خدری زینده‌یه (سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ ۱۰) 
خدر لهبن نويّنى OLLÉ‏ مردنی له خه‌وندا بينيوه (سهباح ره‌نجدهر. ۲۰۱۸ EY‏ 
تا مردن له‌وی 
له ولاتی خه‌ون ده‌ژیم (سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ (OA‏ 


حدر ره‌مز و هیمای به‌هانه‌وه‌چوون و به ده‌نگه‌وه‌هاتن ديت كه که‌سی 
لیقه‌وماو به‌دوای فريادرهستكدا ده‌گه‌ری له گیژاوی زيان رزگاری بكات . شاعیر به 
ا باوکی له‌ده‌ست داوه بویه ده‌شیت كه خدر بکاته جیگره‌وه‌ی Sol‏ بو SI‏ ۲ 

كيان رووناکه‌کانی ژر سیبه‌ری دیرینترین خانووی گوندی گه‌نجینه‌ی مندالیم 

(OA Ve ۱۸ (سهباح رەنجدەر›‎ Vols j براده‌ری خدرى‎ 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ q. 


ده‌قی کراوه بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


خدری زینده‌ش سه‌رگه‌رمی نووسینه‌وه‌ی بیره‌وه‌رییه کانیه‌تی 
(سه‌باح ره‌نجدهر» ۰۲۰۱۸ COA‏ 

شاعیر سه‌رسامه به که‌سیتیی خدری زینده و خۆی بهو ده‌شوبهینیت . سهباح 
لەزۆر شويّنى شیعره‌که‌دا خدری زینده و اوی زمزم و گیای هوما ده‌کاته مزتیفی 
سه‌ره‌کی بنیاتی ده‌قه كدى . شاعیر ویستی دریژکردنه‌وه‌ی ژیانی خوی و نه‌مری هه‌یه 
لهو رووهوه خؤى به خدری زینده o gsh gla‏ ده‌کات . 

گرموله‌بوونی خدری زینده ژووریکی لاپه‌ری گوندی گه‌نجینه‌ی مندالیمه 

(سهباح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ 1) 


گیای نه‌مریم بهرهوازى بینی (سه‌باح ره‌نجدمرء ۰۲۰۹۸ CV‏ 
ثاوی زمزمی ناو گۆلمت ده خؤمهوه (سه‌باح ره‌نجدهر؛ ۰۲۰۱۸ ۲۰) 


ئەگەر ثاوى حديات ره‌گه‌زی سه‌ره‌کی و به‌رده‌وامی OLS‏ بيت بو نه‌مریبی 

خدری زینده 945 | es‏ باره‌که‌ی بو 945 ده‌سشته رەگەزى مانه‌وه‌ی ژیانی هه‌تا 
s ‘ ۰ toh é 7 8 5 a‏ 
هه‌تایی شاعیر. چونکه پیی aly‏ به گه‌یشتنی به نواله ثیتر ژیانی Gas‏ هه‌تایی به‌ده‌ست 
ده‌هینیت له کاتیکدا خدری زینده به ثومییدی خواردنه‌وه‌ی ثاوى حهیاته بو ثه‌وه به 
نه‌مری یکات ئەمەش ه‌وه‌مان بو ده‌رده‌خات که ثه گه‌ر ثاوى حهيات ناویکی 
s kalian” 3‏ & مه ave‏ م2 5 

سیحری بيت ثه‌وه سیحری عیشق و خوشه‌ویستی و به‌یه کگه‌یشتن ثه‌و پیرژزییه به 
ales‏ يار ده‌به خشیت که به لایه وه نه‌وه‌نده عبشقه کەی پیروزه که ده‌بئته سه‌رچاوه‌ی 
به خشينى 945 هبزه سیحرییه که نه‌مری Js‏ شاعیر ده‌سته‌به‌ر ده‌کات . شاعير پیش 
$0945( ثاوى حه‌یات بخواتهوه ثهو ثاوى او كولم یاره که‌ی ده‌خواته‌وه دلنباشه که 
كهيشتن به يار ژیانی Gas‏ هه‌تایی ده‌سته‌به‌ر ده کات . 

ثه‌ی ئاو ههموو زيان بو تۆ (سهباح ره‌نجدهر» (AA YENA‏ 

تاو یه کیکه له ره‌گه‌زه پیکهینه‌ره‌کانی زيان و به بی ئاو OL‏ لهسهر GE‏ زه‌وی 
بدردهوام نابت كدواته ناو هه‌لگری ماكى زيانه لهلایه کی تريشهوه له ریگه‌ی 

g g 

4309096 سەزچەم زینده‌وه‌ران دروست دەبن به‌هوی گواستنه‌وه‌ی تؤو له ره گه‌زی 
ve‏ ۳ ر. 5 ۰2 5 ۰ 5 5 5 
ogo‏ بو ره گه‌زی من ee.‏ ره گه‌زانه وه‌کو ثامراز و بنه‌مای پیکهانه‌ی شیعر بو 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۹۱ 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی )5 (oh‏ سه‌یاح ره‌نجددر... 


مه‌به‌ستیکی تر به کارهاتوون وەك سيمايهكى دیاری نویخوازی بۆ به رهه‌مهینانی 
شیعرییه‌ت مامه‌له‌ی له گهلدا کردوون به مه‌به‌ستی فراوانکردنی جیهانبینی ده‌قه که . 

ثه‌فسانه‌ی دروستبوون و دروستکردنی مرۆف له قور ههروهك له قورئانی 
بيرؤزيشدا هاتووه که خوا ناده‌می له قور دروستکرد و رووحی به‌به‌ردا کرد و 
دواتریش حه‌وای له جه‌سته‌ی ناده‌مه‌وه ده‌رهیناوه به‌لام گوناهی خواردنی سوه که به 
یه که‌م گوناه ناماژه‌ی پیکراوه بوو به هۆی نه‌وه‌ی له به‌هه‌شت ده‌ربکرین و فری 
بدريّنه سەر زه‌وی که‌واته نیمه هه‌موومان له خاك دروست بووینه‌وه بو خاكيش 
ده گه ogai‏ . شاعیر له استی نه‌وتراودا ثهوه ea hes‏ كه به كهديشتن به 
خوشه‌ویسته که‌ی ogad‏ ثه‌و به‌هه‌شته دروست ده‌که‌ن که ههميشه و هه‌تاهه‌ تایه به 
ناسووده‌یی ژیان بهسهر به‌رن. به‌لام شکاندنی به‌لینی بۆ یه کبوونیان لهلايدن نوالهوه 
به‌هه‌شته که‌ی که شاعیر هه‌ولی بؤ دابوو گورا بو دۆزەخ بهو پییه‌ی ئادەم و حه‌وا 
پیشتر له به‌هه‌شت ده‌ژیان به‌لام دوای خواردنی سوه که له به‌هه‌شت ده‌رکران و 
ail b‏ سەر زه‌وی که‌واته ثهم }90 dy‏ ئێستا Soy‏ دۆزەخ وایه بو مرؤقه کانی سه‌ری . 
شاعير له نه گه‌یشتنی به یاره‌که‌ی خی بی تاوان نیشانده‌دات. ثهو وهكو CEE olgj‏ 
ده‌ناسینیت که ژیانی تال بووه وه‌کو slid SILLS‏ بەھەشتى سەر زه‌وی ده‌ریده که‌ن 
pa‏ دوخه‌ی به‌سه‌ریدا هاتووه باجی تاوان و gally galan‏ ده‌یداته‌وه . 

(OE ۰۲۰۱۸ هینده‌ی اگری حه‌فتاو يتنج درنده‌ی (سه‌باح ره‌نجدهر.‎ alls 

شاعير مه‌به‌ستی له حه‌فتاو يتنج سالى ۵ که شؤرشى کورد لهو ساله‌دا له 
باشوور تووشى شکست بووه به هؤى پیلانیکی نیو دهولهتييهوه كه کاریگه‌ری لەسەر 
SU‏ كوردى زر بوو . يهشيمانبوونهودى نواله و بی په‌یمانیکه‌ی ثهوهنده بههيزه 
بەڕادەيەك› به پاره‌که‌ی sodiy ces‏ چونکه تووشی شکستیکی گه‌وره‌ی كردووه 
شاعیر خوی وهك قوربانی پیشانده‌دات که پیلانی له دژی گێراوه . 

مه بز لّره ده‌مرین l‏ 

تيوه بۆ یره ده‌ژین 

گه‌یشتوومه‌ته رؤخى خنکان 

بیده‌نگ ریوره‌سمی مردنم به‌رپا ددكهم 

خوینی پێم عه‌رد ردنك ده‌کات (سه‌باح ره‌نجدهر» ۰۲۰۱۸ ۷۰) 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ay 


ده‌قی co gh S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


ی موده کی او کر E‏ کی لارام مت BS‏ رف 
اماده‌بوونی هديه هه‌ست ده‌کات مه‌رگ له پشتی سه‌ریه‌وه راوه‌ستاوه و GAS‏ ویستی 
هیرشی بو دیْنیت 945 مه‌ترسییه گه‌وره‌یه‌ش واده کات به‌رده‌وام مرۆف له‌ترسدابزژی 
ترسی مردن و كؤتاييهاتن ... پرسیاره فره ردههند و اللوزه کش تهوديه ئاخۆ شاعیر بو 
ثه‌و پرسیاره نا کات که له نيوان ژیان و مردندا ههيه ؟ 

ترس له چیورمه‌ی گزره‌کان کاتی سیو پیگه‌یشتن دیاری ده‌کات 

(سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ ۷) 
دوینی مه‌رگ بدرهو لام هات 

توزی راما 

بوترى نه کرد لادا 

به مندالی له‌سه‌ر LS‏ باوکم کیشام (سه‌باح رهنجده‌ر» ۰۲۰۱۸ ۱۱) 

گوریك له گوندی گه‌نجینه‌ی مندالیم رینماییکارمه 
(سه‌باح ره‌نجدهر؛ ۰۲۰۱۸ ۱۲) 

له سه‌ره‌تایی دروستبونی ژیان لەسەر ثهم زه‌وییه. مردن مرژفی تووشی 
دله‌راوکی و ترس کردووه ههر بؤيه له پتناوی مانه‌وه‌ی خویدا هه‌ولی داوه خبری 
CUZ yy‏ و jawa‏ هه‌موو دیارده و ریگرییه کاندا زال بدت تا دريّؤه به زيان بدات . 
مه‌رگ که‌سه ثازيزه کانمان لهبهرجاو ون ده کات و له ناز و خوشه‌ویستییان بی به‌ش 
ده‌بین مرۆف هه‌رچه‌نده برواداربیت و خوّی واده‌رده‌خات که له مردن ناترسی. به‌لام 
له كؤنستى هه‌مووماندایه, كه دژی مردنین و ره‌تی ده‌که‌ینه‌وه. چونکه بهو هه‌ول و 
تیکوزشانانه‌ماندا, كه له زياندا ده‌یده‌ن دهردهكهويّت نیمه لایه‌نگری زياندؤستى و 
دنيا ویستین. شاعیر له زور شويّندا خؤى وهك قوربانی نیشان ده‌دات ((زور له مردن و 
تارمایی مردن ده‌ترسام. دلم به‌ته‌قه‌ی ده رگایه ك داده‌خورپا. كه جى به‌رده‌وام له‌باری 
شیعریدا ئم ترسه پیچه‌وانه دهبوو و بيركردنهوه له خۆکوشتن له ده‌قه که‌دا زال 
دهبوو.))(سهباح رەنجدەر . ئەزموون (WE.‏ حه‌قیقه‌تی مه‌رگ 545 DUS‏ ده‌زانریت که 
توانای باسکردنیمان نبيه نیمه بو ه‌وه‌ی له حه‌قیقه‌تی مه‌رگ بگه‌ین ده‌بی بمرین. 
شاعير که باسی مردووه کان ده کات بو ثه‌وه‌ی بير له مردنی خی نه‌کاته‌وه يان به 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی )5 (oh‏ سه‌یاح ره‌نجددر... 


پییچه‌وانه‌وه peli.‏ مردن وه‌ك راستييهك به‌شيك له بوونی خی ته‌ماشا ده کات . 
شاعير تاواتی به مردن خواستووه به‌لام مه‌رگ دوستیش نييه pele.‏ داوا له مردن 
ده‌کات که كؤتايى به ژیانی بهینیت. 
مردن هم و 945 ثازارم ده‌ده‌ن (سه‌باح ره‌نجدهر» ۰۲۰۱۸ (EA‏ 
خوینم وەك خوينى ریشولهیه کی خوینگه‌رم بەفيڕۆ چوو 
(سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ (FV‏ 
گور داکه‌وتن 
کټل نووشتانه‌وه 
has‏ دیارن 
بهم زووانه قاوه‌ی تازیهم له sues‏ میوانان ده‌گیردری 
(سه‌باح رەنجدەر› ۲۰۱۸ ۳۸) 
گه‌رمترین مووچرکی شکومه‌ندی هم قوربانیبه خويّن بهفيرؤجووه منم 
(سه‌باح ره‌نجدهر ۰۲۰۱۸ (EA‏ 
شاعیر وه‌سفی ثه‌و ژیانه کورته‌ی تەمەن و پر له زهحمه‌ته ده‌کات و گومانیشی 
تیدا نييه. که ثه‌ویش og‏ هه‌رکه‌سیکی اسایی تر مردنی به‌لاوه ناخزشه و حهز به 
obj‏ دهكات . شاعیر له زیواندا به Seo gt‏ به‌ربلاو باس له مردن ده‌کات. ثه‌مه‌ش 
ثه‌وه ده‌رده‌ خات سه‌رچاوه‌ی ثدم بایه خدانه‌ی به مه‌رگ ترسه له خودی مردن. که‌واته 
ترس له مردن پالنه‌ری سه‌ره کیبه. که وای له شاعير کردووه له جیهانبینی شيعره که‌یدا 
فراوانترین رووبه‌ر به يرسى مردن داپژشیت . جگه له نائومیدبوونی لهوه‌ی 
a‏ گه یشتووه به يار و دوخیکی سیاسی ناجیگیر شاعیری تووشی ره‌شبینی کردووه له 
Sa‏ تره‌وه هوکاری خهمباربوون و بی ومد بوونی شاعیر ههڵقولاوی تیروانینی 
ثه‌وه بو بوون و زيان و مردن . 
شاعیر مردنی Sob‏ وهك رووداویکی تراژیدی ده‌کاته میک‌انیزم و ناوه‌رژکی 
تاقیکردنه‌وه شیعریبه که‌ی .545 بوشایییه گه‌وره‌یه‌ی که مه‌رگی باوکی به جتیده‌میلیت 
ater‏ بؤشاييبه کی رووحیی گه‌وره به تینوویتییه کی بی ثامان بو سه‌روك و رابه‌ر بۆ 
خزشه‌ویستی و باوکایه‌تی . شاعیر ته‌مه‌نی شه‌ش سالان بووه باوکی کوچی دوایی 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ q$ 


ده‌قی co gh S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


ده کات . شاعير له پانتایی ده‌قه که‌دا به‌دوای جیگره‌وه‌ی باوکیک دا ده‌گه‌ری که 
سوزی باوکیتی پی ببه‌خشی . ههربؤيهدش هانا بو خدری زینده ده‌بات» ده‌شی شاعیر 
خدری زینده‌ی Jog‏ ره‌مزی باوك بهكارهينابيت . به‌لام هیچ كام لهواندى شاعیر 
کردوونی به جیگ ەوەی Sol‏ نه‌یانتوانیوه ثهو بشایییه رووحییه‌ی بۆ يربكهنهوه . 
شاعیر CA‏ وه‌سفکردنی رابردووی خؤيهوه دهيهويّت باسی رووبه‌ریکی 

به‌ربلاوتر بکات که ثه‌ویش بريتييه له به نموونه کردنی خود بو اخاوتن لەسەر 
بابه‌تیبوون . شاعیر زور خولیای Shee‏ خویه‌تی. هه‌ست LSE‏ که کات 
تیبده‌په ریت هه‌ست DLSU‏ که ده‌ره‌وه کاریگه‌ری به‌سه‌ر ثهزموونى 090985 هديه 
(ثه حمه‌دی )۱۳٩ Yas‏ 

خوداوه‌ند مالی منی به په‌سه‌ند زانی 

دابه‌زییه ناوی 

ده‌بینی هه‌موو OLS‏ لؤكهيهكى زه‌رده 

به‌برینی ژووره که‌مه‌وه 

ژووره که‌شم هژدیهایه کلزری ددانی GE‏ كلؤرى ددان 

رژامه شه‌قامه‌کان 

ترووسکه‌ی فسفوری جادووباز 

قوم له جغاره‌ی تەمەن ده‌دات 

خه‌ناوکه‌ی گیابه‌ندم پتوه‌یه 

SH,‏ لمیش ای رنژکی لم 

تاته‌شوری مزگه‌فتی گوندی گه‌نجینه‌ی مندالیم ته‌ره 

من و حه‌شاماتی گه‌ردوونی به‌ره‌واژی ۲ 

ههريهك بهجؤرى نهشياو شكست له په‌نجه‌مان ده‌ثالی 

ههنجيريش به لكانهوه رزين 

مندالیم ثاره‌قه‌ی شیشه‌ی زيندانان بوو 

ژووری زیندانیش SH‏ دووکه‌لی کزری میّشك كران ده‌کات 

گه‌نجیم کشا 

وەك ak‏ ئادەم و حه‌وای خانه‌واده‌ی Olaj gada‏ هه‌ست به هیچ نەكەن 

(سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ ۶۱ -۲ع) 


ده‌قی کراوه» بنه‌ما و پراکتیک دەقى (زێوان)ی سه‌یاح ره‌نجددر... 


ثهو شایانی ثه‌و هه‌موو ثازار و نه‌هامه‌تی و شکسته‌یه. چونکه ثه‌وه ویستی 
خواوه‌نده. كه شاعیری ده‌ستنیشان کردووه رووبه‌رووی هو ململانییانه‌ی ژیان 
ببیته‌وه. شاعیر برینی زؤره ههر له نه‌هامه‌تییه‌کانی رۆژانى ثاواره‌یی و مه‌رگی باوکی و 
نه گه یشتنی به نواله و ثازاری جه‌سته‌یی و ماندوویی له گونديك و له‌ناو ژووریك به 
ته‌نها دوور لهو ژینگه روشنبیری و ه‌دهبییه‌ی له شار Ch‏ خولقابوو . ههموو ثه‌مانه له 
ژیان و ته‌مه‌نی شاعير رزیشت. که هیچ Jani j‏ نه‌مایه‌وه. له بی نومیدبوون 
ده‌ربازی بکات 945 ترووسکایییه‌ی ot‏ ده‌روانی جیی هیوا نه‌بوو شاعیر که‌سه نزيك 
و خوشه‌ویسته‌کانی لهو ماوهیه‌ی مالیان له گوند بووه لهده‌ست داوه ههميشه 
تاته شزری گوندهکه‌یانی به تدرى بينيوه . SHE‏ و هه‌رچی له كهردووندا بوونی هه‌یه 
رگ کوتایی پئ دینلت هه ریه که‌و به جۆرێك که له مه‌زه‌نده‌ی که‌سدا نهبيت به 
جوری نه‌شیاو تووشی شکستی ده‌کات . گه‌ردوون هه‌نجیر له دوای ماوەيەك ھەر به 
لقی داری ژیانه‌وه ده‌یرزیتیت و وای SWS‏ به‌که‌لکی خواردن ندويهت و 
سیماکه‌شی بشیویِنیت همه نموونهيهكه له حه‌شاماتی گه‌ردوون خزیشی به ده‌ردی 
هه‌نجیر بردووه هدر له ته‌مه‌نیکی زوودا اشنا بوو به چه‌ندین خهم و تالی له هه‌ردوو 
قؤناغى مندالى و گه‌نجیدا . مندالى زیندان بووه بۆی و هه‌ژارو ده‌ستکورت بوونه و 
creas‏ شاعیریش تاكاه که شکنست و patio‏ بووهابه تواله و راگردن بو وه له 
سه‌ربازی و خو قایمکردن بووه له ژووریکدا هویش بو شاعیر ههر وهك زیندان بووه. 
شاعيركلهيى له زه‌وی ده کات pols.‏ گله‌پی له داهینه‌ری بوون ده‌کات. 
هه‌ميشه له چیرژکی دروستبوونى حه‌وادا ثامازه به‌وه ده‌دریت که حه‌وا له 
په‌راسووی ثاده‌مه‌وه دروست بووه. له جیهانبینیی ده‌قه که‌دا شاعیر Nae‏ پرسیاری 
گرنگ و سه‌رسورهینه‌ر ده‌ورووژینیت كه له كؤنهوه مروفایه‌تی olosa‏ سه‌رقال 
بووه به ثامانجى 50945( ھەم خوێنەر له گه‌ل دا هاوبهش بت لهو پرسه 
چاره‌نووسسازانه و هه‌میش شاعير ثارام بيّتدوه لهو دله‌راوکی و ناثارامییه ده‌روونییه‌ی 
تووشى بووه . لهم ده‌قه‌دا شاعیر جارێك وەك که‌سیکی باوه‌رداری بی قناع ده‌بینری 
و جاریکیش Jog‏ که‌سیکی بی باوهر دهردهكهويّت که ize‏ به گومانه‌وه له 
دیارده‌کان و پرسه‌کانی مردن و زیندووبوونه‌وه ده‌روانیت گفتوگوی نيوان شاعیران و 
a4‏ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


ده‌قی co gh S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


خودا هدر Sa)‏ 0943 بوونی هه‌بووه . شاعیر له تهمهنيكى زوودا راشکاوانه کرو 
پرسه گرنگه‌کانی ناخ و بیرکردنه‌وه‌ی Si‏ نه‌شاردوته‌وه و به‌دوای وه‌لامدا گه‌راوه 
په‌راسووی نەرمى ئادەم هومای glad‏ يتبكات 
بزمارتك ده‌کوتمه سینگی مانگ 


كراسى خوداوهندى بوه ده کهم 
كيرفانى پروژه‌ی كوشتنى که‌سی تیدا نيبه (سه‌باح رهنجدهر. 101۸ 01) 


شاعير به‌دوای نهيّنيى ئهو يرسيارهوهيه BES‏ بؤجى خوا سيّوى له ئادەم و 
حهوا قه‌ده‌غه کردووه بهدهؤى سدريتجيكردنيان له فه‌رمانی خوا له بەھەشت ده‌رکران 
ههروهك له قورئاندا هاتووه به‌هه‌شت هه‌موو میوه‌یه‌کی تیدایه لهناو هه‌موویاندا سيو 
له ئادەم و حه‌وا قه‌ده‌غه کرا 

dks‏ ده‌نووسم تێیدا له ره‌زه‌وانه‌کان ده‌پرسم 

ئەر سيو بؤ له میوه‌کانی دی جياكرايهوه 

قه‌ده‌غه‌ش كرا 

کەی اسایی ده‌بیته‌وه SOs‏ بخوین 

يان بالی باْنده‌یه کی ته‌نگه‌تاوکراوه 


مال له سیبه‌ری داده‌نیین 

پشوو ده‌ده‌ین 

بير ده که‌ینه‌وه 

به ثه‌فسانه دەڵێین براده‌ر (سه‌باح ر‌نجدهر, ۰۲۰۱۸ (PA‏ 


تا نیستا که‌س ئهو پرسیاره‌ی نه‌کردووه LE‏ نهتنيى قه‌ده‌غه کردنی سيو gla)‏ ثه‌و 
هه‌موو میوانه‌ی تر چیبه ؟ خوا پټی وتوون که لهو داره مه خن وه‌ها باس ده کری که 
داره‌که سيو بت ده‌بیّت نهینیی هو راستییه چی بیّت که خوا خی ثادهم و حه‌وای 
دروستکردووه که‌چی سه‌رپبچییان له فه‌رمانی خوا کردووه سزاکه‌شیان ده‌رکردن بووه 
له بدههدشت و ناردنیانه بو زه‌وی ثهم ژیانه‌ی تتستايى مرژفایه‌تی که به‌شیکه له 
ازارچه‌شتن له پای ثه‌و هه‌له‌یه‌ی که ئادەم کردی که‌واته یمه باجی تاوان و 


گوشاری ئه کاد یمیای کوردی ژماره ay (EV)‏ 


ده‌قی کراوه» بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی )935 (oh‏ سه‌یاح ره‌نجددر... 


سه‌رپیچی ئادەم و حه‌وا ده‌ده‌ینه‌وه بؤيه هه‌ميشه داوای لی خوشبوون له خوا ده كهين 
بیگه ٍینیتهوه بو به‌هه‌شت نه‌ی سزای ثه‌و که‌سانه‌ی له‌سه‌ر زه‌وی تاوانی گه‌وره ثه‌نجام 
دەدەن ؟ . سيو خواردن بو هه‌له‌یه بو ثادهم و حه‌وا فه‌رمانی خوایان شکاند ؟ LU‏ سيو 
خواردن زیانی به كس گه‌یاندووه نهیتی يشت سيو خواردنه‌که چییه ؟ ثادهم يان 
حه‌وا کامیان سیّوه‌که‌ی خواردووه ؟ 

وه‌ك oh‏ ئادەم وحهواى خانه‌واده‌ی دلسؤزمان هه‌ست به هیچ نەكەن 

(سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ (EY‏ 

قيزدى قورم بینی | مرۆف که له دايك ده‌بیت به كريانهوه ديّته دنباوه قیژه 

ته‌ماشای نه‌ستیره‌ی خوله مشیم بيست | ليره به پیچه‌وانه‌وه ه‌ستیره دەبینرێت 
نابيستريّت وینه‌ی نائاسایی ده‌کاته اسایی 

شاعير قؤناغى مندالى به گه‌نجینه وه‌سف ده‌کات له پانتایی ده‌قه که‌دا هه‌ميشه 
خه‌ونی پێوه ده‌بینیت هه‌روهك زانراوه گه‌نجینه كۆگا و کالایه‌کی به به‌ها و به‌نرخه Gar‏ 
سەردەم و قۆناغى به‌سه‌ردا تیپه رێت Sodio gd‏ تر به نرختر ده‌بیّت ههر بؤيه SY‏ 
شاعير ئم قوناغه به‌ها و نرخی تایبه‌تی خؤى ههیه . 

مندالیی جیهانیکه بره له تاج 

گه‌نجیه‌تی به‌دواداگه‌رانی خوشنوودی 

پیریش باخچه‌ی مات بچووك ده‌کاته‌وه (سهباح ره‌نجدهر» ۰۲۰۱۸ CW‏ 

گه‌نجیتیی شاعیریش toy‏ هه‌وری کورت خايهن و كدم او که بارانی پئ نییه 
وه‌هایه . بيريش که قوناغی كؤتايى ژیانی مرژفه به‌ره‌و لهده‌ستدانی زيان به شوینیکی 
نسرمی شوبهاندووه جیگایه که نومیدی ژیانی تیدا قورسه چونکه SAS‏ خور 
نایگریته‌وه گه‌شه و نه‌شونما ناکات قوناغی پیریش له گه‌شه ده‌وه‌ستیت و به‌ره‌و 
لاوازسوون ده‌روات و بسك وهك ته‌وه‌ی SAS‏ خوری به‌رنه که‌وتبیت به‌ره‌و 
پووکانه‌وه دە Cum‏ 

قاچه‌کانی شه‌مشه‌مه کویره بکه‌ونه سەر زه‌وی 

سه‌رگه‌ردانی پتر داگیرمان ده‌کات (سه‌باح ره‌نجدهر. ۰۲۰۱۸ ۵۰) 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ 4A 


ده‌قی co gh S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


شه‌مشه‌مه كويّره ره‌مزه بۆ تاریکی و ژیانیکی ناخزش . لیره‌دا اماژه‌یه بو 
ديكتاتؤريهتى سه‌ردهم ئهو دهم خی له نیزامی به‌عسییه کاندا به‌رجه‌سته کردبوو 
سه‌رچاوه‌ی نه‌هامه‌تییه کان بوو بؤ خه‌لکی عیراق و کوردستان . ناسوی به‌ردهم 
هه‌مووان تاريك و ES‏ بوو .راگواستنی گوندی ده‌ربه‌ندی گوم زیدی شاعیر و 
دا گیرکردنی VAS‏ عه‌ره‌به‌وه. کاریگه‌ریی قوولی jawal‏ شاعیر جیده‌هیِلیت . لەزۆر 
شوێندا له‌بازنه‌ی يەك واتایی و سوورانهوه به‌ده‌وری SUB‏ مندالی و گه‌نجیتی 
ده چیته دهرهوه چه‌ند بابه‌تیکی گرنگ و سه‌رنج راکیش که جیی بایه‌حی مرؤفايهتييه 


دهورووزيّنيِت 
نالى تتسكهكانى خزی به خاك و Jy‏ به خشی 
تا ببیته‌وه خول 
بدسهر برینی مندالييدا بکری 
ژانی بشکیت 


حاجی قادری كؤيى ثیسکه‌کانی CE‏ به گر قەرەج به خشی 

تا ببیته‌وه خول 

به‌سه‌ر برینی مندالييدا بكرئ 

ژانی بشکیت 

مه‌وله‌وی ثیسکه‌کانی خوی به سه‌رشاته به خشی 

تا ببیته‌وه حول 

بدسهر برینی مندالييدا بكرئ 

ژانی بشکیت 

منيش تتسكهكانى خۆم به دهربهندى گۆم به خشی 

تا ببیته‌وه خول 

به‌سه‌ر برینی منداليميدا بكهم (سه‌باح ره‌نجدهر, ۰۲۰۱۸ ۵۰) 

هاوکییشهی بابه‌تی لای سه‌باح ره‌نجدهر لهو ops‏ شیعرانه‌دا که Jog‏ 
میک‌انیزمیکی ده‌روونی به‌رجه‌سته‌ی کردوون . شاعیر ازاره‌کانی خؤى لهناو 
ازاره کانی شاعیرانی وهك SU‏ و مه‌وله‌وی و حاجیدا ده‌بینیته‌وه . که‌سيك که تووشی 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۹۹ 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زتوانای سه‌یاح ره‌نجددر... 


نوستالژیا و هه‌ستی دابران له ده‌وروبه‌ری لا دروست Capes‏ بۆ به‌رگریکردن و مانه‌وه 
و ارامی ده‌روونی» يتويستى به‌وه‌یه 945 هه‌سته دەرببرێت› بدلكو له ژێّر په‌رده‌وه و به 
ناراسته‌وخو له ریگه‌ی که‌سانی تره‌وه كه ه‌وانیش تووشی هه‌مان باری ده‌روونی 
بوونهتهوه ده‌هینیته‌وه تا جۆرێك لهو باره قورسه‌ی سه‌رشانی خوی سووك بکات بهم 
کاره‌شی دوو خواستی ده‌روونی دینیته‌دی JOVI‏ به‌ناراسته‌وخو SU‏ خوی 
ده‌رده‌بریت که لای داهینه‌ران ayes‏ بالابوون SANS.‏ تره‌وه ثارامیی ده‌روونی 
ده‌سته‌به‌ر ده کات و 945 درزه يردهكاتهوه که که‌وتوته نيوان شاعیر و 
ده‌وروبه‌ره که‌یه‌وه . ۱ 

رولی نه‌ست له جبهانبینیی زیواندا پانتاییبه‌کی به‌رچاوی بؤخؤى داگیرکردووه 
و هه‌ميشه تاماده‌یی هديه . 

گه‌نجیه‌تییه کی باوان دوور و reed j‏ 

تاكادارم باران ده‌تکیته ناو گزران (سه‌باح رهنجدهر. ۰۲۰۱۸ (OE‏ 

: ده‌لی‎ ob 
كهف و پووشی سه‌رئاوکه‌وتووه‎ OL} 
دوای چی بکه‌وم با بکشیمه‌وه ناو ته‌نیایی بیگه‌رد و شانازیم‎ 
CENTE VA (سه‌باح ره‌نجدهر؛‎ 

به‌لای شاعيرهوه يان هيج به‌هایه‌کی نييه و که‌سانی هه‌لپه‌رست ریزی 
cues eid ph SU eat se‏ با sb‏ تاکەن وهی کر 
به‌دوایدا وله هه‌رگیز ناگات پێی و كهسيش لێی تی ناگات gd‏ بهو ژینگه‌یه نامویه 
كه به دوو روويى دايؤشراوه له ناوهوه رق و ناحه‌زی ره‌گی داکوتاوه ثهم كەسێكى 
بیگه‌رده و شانازی به خوّیه‌وه دهکات که لەبەردەم شكستهينانى لەگەل ales‏ و كەسە 
دل OLS ade‏ و ناحه‌زه‌کانی چۆك دانادات و به‌رده‌وامه و خه‌ون به‌دوارژژیکه‌وه 
دهبينى كه تيايدا نانى obj‏ و كتتبى دانایی به‌خته‌وه‌ری هه‌تاهه‌تایی پێ ده‌به‌خشن . 
شاعير ژیان لهكهل بلقی سەر ئاودا هاوشیوه ده‌کات. لهو روانكهيهوه كه بلقى ئاو 
چه‌ند به‌زوویی دەتەقێت و دهنيشيّتهوه و بوونى نامیتست. بهههمان شیوه زيانيش 
تەمەن کورته و به‌زوویی دهبريّتهوه .له کلتووری نیمه‌دا نهو وتهيه باوه كه ده‌لی 

(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ Nek 


ده‌قی co gh S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


(زيان بلقی سه‌ر اوه يان زيان پیچی میِزه‌ریکه) يان پینج و دوو روژیکه نه‌مه‌ش 
دهلالهتى بی به‌هایی و بی نرخى زيان هه‌لده‌گریت نه‌وه دمكهيهنيت بتويست ناکات 
نیمه ثه‌وه‌نده خۆمان به ژیانه‌وه خه‌ريك بکه‌ین له کاتیکدا ده‌زانین ژیان کورته و 
کزتایی ديّت . کوتایی هه‌موومان ھەر گررستانه به چاوی خومان ده‌بینین. كه جى 
هدر وانه‌ی eg‏ فير نابين . 

وام له ژووری گه‌نجیم که‌رووی مهلیناوه (سه‌باح ره‌نجدهر. ۰۳۰۱۸ CY‏ 


ته‌نیایی بیابانیکی يە کپارچه‌یه (سه‌باح ره‌نجدهر» ۰۲۰۱۸ (ME‏ 
با تهنياييم ده‌پشکنی (سه‌باح رەنجدەر› ۰۲۰۱۸ (WV‏ 


هه‌ستی تهنيايى و تامهزرؤى لهرادهبهدهرى بو رابردووى له كيسجوو هه‌ستی 
نوستالژیای له ده‌روونی شاعيردا دروستكردووه له پانتایی ده‌قی زیواندا ناوه‌رژکیکی 
رومانسییانه‌ی jawal‏ غه‌می نوستالژیا بنیات ناوه به‌وپیئیه‌ی ده‌قه که زیاتر ده‌ربرینه له 
Soe‏ شاعير بؤيه جؤرى نوستالژیای تاکه که‌سی له ده‌قه که‌دا ره‌نگی داوه‌ته‌وه 
((شاعیر لهم جوره‌دا گرینگی به ماوهيهكى زه‌مه‌نی له ژیانی خی ده‌دات و له 
به‌رهه‌مه كديدا ده‌یخاته روو. باسی ثهو شوینانه ده‌کات. که‌وا تایبه‌تن به خی و 
غوربه‌تی تاکه که‌سی)). (سران مامه‌ ند عه‌بدوللا. نوستالژیا له شیعری هاوجهرخى 
کوردیدا.۲۰۱. ۵۲) له زیر ئهم جؤره له نوستالژیا چه‌ند جور و بابه‌تیکی دیکه‌ی 
توستالژیا ھەن ده‌که‌ونه ناو بازنه‌ی pai‏ هه‌سته تاکه که‌سیه‌وه . ۱- كهرانهوه بكو 
سه‌رده‌می مندالى ۲- كهرانهوه بۆ گه‌نجی و میرد مندالى ۳- نوستالژیای دووری له 
مه‌عشووق دلدار -٤‏ توستالژیای پسری و بیرکردنه‌وه له مردن (تزستالژیا له شیعری 
هاوچه‌رخی کوردیدا ,۰۲۰۱۷ (OE‏ 

ته‌نیایی يەك دوو گه‌ز بوو بريم (سه‌باح رەنجدەر› OWY VA‏ 

به ته‌نیا خوم ترپه‌ی پیدزه‌ی خوم ده‌زمیرم (سهباح ره‌نجدهر» (WUT VA‏ 

هه‌ستی نامؤبوون لای شاعير هه‌ميشه بوونى هه‌بووه له كؤجى دوایی باوكيبهوه 
تا دابرانی له alg‏ و تەنانەت دوای راگواستنیان بو Soar‏ و تاشنابوونیان به ژینگه‌ی 
شار ئهوهندهى تر نامؤيى شاعير به‌ره‌و هه‌لکشان رؤيشت . شاعیر خؤى لەم باره‌یه‌وه 
ده لی ((ورووژان و نامؤييبهكى بکوژ له ناخمدا ده‌ستی پیکردبوو. من له‌ناو ولات و 
گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره )8%( ۱۰ 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی )5 (oh‏ سه‌یاح ره‌نجددر... 


که‌سوکار و ماه که‌ی خؤمدا ئهو دەقەم به‌رهه‌م هیناوه. که چی ناموبوون ته‌واو 
che sil‏ چنیوه و به ثهزموونى تاراوگه کراو نامؤبوون تیده‌په‌ریم)) (سه‌باح رهنجدهر . 
ئەزموون OND.‏ 
ثه‌وه‌تا له شوینیکی تر ده‌لی: 

Loj É Sui تهنيايى‎ 

نامه‌وی نا (سه‌باح ره‌نجدهر. ۰۲۰۱۸ ۷۳) 

pas‏ ده‌نگ به‌رزگردنه‌وه‌یه‌ی شاعیر نه‌وپه ری بی ئومیدبوونه له ددست ته‌نیایی 
که به دوو جار جه ختکردنه‌وه نامه‌وی و نا جه‌خت ده‌کاته‌وه له‌سه‌ر بابه‌تیکی ئازار 
به خش SUS‏ شاعیری له ناوه‌وه تووشی تیکشکانی ده‌روونی کردووه . 

له پانتایی ده‌قی زیواندا شاعیر CHL‏ به رووداو و بهسه‌رهاته کانی رابردوو 
ده‌دات و ده‌یکاته هه‌وینی داهینان و به هؤيانهوه جیه‌انیکی نوستالژی به‌رهه‌م 
Cases‏ . 

هه‌رچه‌نده به‌شی زژری بنیاتی ده‌قه که له سەر ویستگه‌ی ژیانی مندالى و 
گه‌نجی شاعیره. بدلام لهيال ثه‌وانه‌شدا کومه‌ليك يرس و چه‌مکی SF‏ ده‌هینشته 
پیشه‌وه كه گرنگی و بايدخ و کاریگه‌رییان هینده‌ی کاریگه‌ری یاده‌وه‌رییه کانی 
قوناغی مندالی و گه‌نجیی شاعیر OLS},‏ ههيه . چونکه ده‌قی زیوان خاوه‌نی 
خه‌سله‌تیکی تايبهتييه ه‌ویش ثه‌وهیه پابه‌ندی يەك Sal‏ نه‌بووه بدلكو چه‌ندین 
بابه‌تی لهو ده‌قه‌دا S 3S‏ 094533 جگه له یاده‌وه‌ری مندالی و گه‌نجیتی و خوشه‌ویستی 
لگ ل نواله که Sal‏ سهرهكى و بنجينهيى دهقهكهن چه‌ند بابهتيكى SS‏ تریشی 
هیناوه‌ته نیو جیهانی ده‌قه که ئەم بابه‌تان‌یشی به هه ستیکی نوستالژیا به‌رهه‌مهیناوه. 
له‌وانهش مسردن. سروشست. می ژووی دروستبوونی گه‌ردوون. ئادەم و حه‌وا و 
دروستبوونیان و ده‌رکردنیشیان له به‌ههشت. نه‌مری, نادادپه‌روه‌ری. حه‌زی سیکسی. 
پرسی کورد. له ثه‌نجامی شیکردنه‌وه‌ی 945 چه‌مکانه به‌پنی اماژه کانیان و ثه‌و 
ده‌لاله‌ته زماناندى له‌ناو ده‌قه که‌دا هه‌یانه تیروانین و تیگه‌یشتنی مه‌عریفیی شاعیرمان 
بو روونده‌بیته‌وه .((جیهانی ثهم شاعيره Soy‏ نارنجؤكيّك هه‌پروون به هه‌پروون بووه. 
هیچی به‌سهر یه که‌وه نه‌ماوه. پارچه‌کانی جاریکی دی مه‌حاله پیکه‌وه گر 


۱۰۲ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


بدرینه وه, به لام ھەر پارچەيەك خوی له خزیدا پیکهاته‌یه‌کی شيعرييه (ه حمه‌دی مەلا 
سه‌رده‌می نوی. ۱۳۵) ئه حمددى مدلا پنی aly‏ كه جیهانی شیعریی شاعير پارچه 
پارچه‌یه و مه حاله پیکه‌وه گری بدرینه‌وه . ب‌لام به پیچه‌وانه‌وه من loop‏ هاتووم 
oe‏ سروشتی بنیاتی Sab‏ ده‌قه‌که پارچه‌کانم پیکه‌وه گری داوه. 
مندالیم له راوه ماسی و کولاره هه‌لدان و هیلکه‌شکان دامالدرا 
(سه‌باح ره‌نجدهر» AET VA‏ 

پاش ثه‌وه‌ی له گونده‌که‌یان و له كهشيكى ثارام و جیگیردا JEA‏ دایکی و 
باوکی و مندالان و که‌سه‌کانیان ژیانیکی به‌خته‌وه‌ری به‌سه‌رده‌برد گونده‌که‌یان 
تووشی شالاوی به‌عسیه کان دهبيّتهوه و بۆ هه‌ولیریان رادەگوێزن جا لهوه ناخوشتر 
نيه كه به زور و دوور له خواستی خوت له زیدی باو باپیرانت هه‌لتکه‌نن و 
دوورتبخه‌نه‌وه هم ژینگه نوییه شاعیر تووشی جوريك له دابران و ناثارامی ده‌روونی 
ده کاته‌وه لهلايهك به هؤى نه‌وه‌ی ثه‌و خوشییانه‌ی مندالی لهده‌ست چووه له‌لایه‌ کی 
تريش به بی باوکی روو له Sale‏ نوی ده‌کات . 

ده‌نگيك له هه‌ستی جه‌ربه‌زه‌یی شیری دایکمه‌وه 


ثه‌و گوره كؤرى باوکته (سه‌باح ره‌نجدهر؛ ۲۳:۲۰۱۸) 
باوکم پیاویکی زور باش بوو (سه‌باح ره‌نجدهر» CUT VA‏ 


خۆ گونجاندن JEA‏ ثهم بارودؤخه نوئیه‌دا SENS‏ قورس ده‌بیت. چونکه 
خوشه‌ویستی بو ده‌وروبه‌ر و که‌سه‌کانی له‌ده‌ست داوه si‏ بدلام Slasa‏ ثاشنابوونی به 
نواله Sind‏ خانه‌دانی هه‌ولیر تارادەيەك که‌شیکی ارامی بو دروست ددنت . 


v 


ھەر وەك SI‏ ده‌لی : 


aly‏ ثه‌ی خانه‌دان 
سیبه‌ر و هتشووى دره‌ختی من 


ده‌توانی پرچی بلاوت له ناوه‌ندی سه‌رت کوکه‌یته‌وه گه‌شتم له‌ناوی ته‌واو ده‌بی 
(سهباح رەنجدەر› ۱۸ (١ E‏ 
نه‌رمه ده‌نگت ئەسپى به‌یده‌ستی مه‌شقپیکراو به مؤسيقايه 
(سهباح رەنجدەر› ۱۸ 0۰( 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۰۳ 


ده‌قی کراوه» بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زتوانای سه‌یاح ره‌نجددر... 


all‏ بو هه‌میشه‌یی ده‌مکاته دوستی بیهووده‌یی 
سبه‌ینه‌ی ۳۱ ی ۳ی ۱۹۸۳ له دره‌ختی شانازیم خوارد 
(سه‌باح رەنجدەر› ۲۷۰۲۰۱۸) 

له بری دره‌ختی شانازی گه‌ر دره‌عتی نه‌مری بوايا Sable‏ قوولتر و فراوانتری 
دهبه خشییه بێگەردی و پاکیی په‌یوه‌ندییه که‌ی نیوان شاعیر و نوالّه وەك سۆزێكى 
راسته‌قینه كه له ده‌روونی شاعیردایه. شاعیر کاتی ئیستا راده‌گریت و له‌ناو رابردوو 
هه‌ست به خوشی و شانازی ژیانی كۆنى خوی ده کات بو كاتيكى دیاریکراو. شاعیر 
تاراده‌به‌ك توانی 945 درزه‌ی كهوتبووه نيوان خی و ده‌وروبه‌ره که‌یه‌وه به 
دروستبوونی ثهو yh So gay‏ خوشه‌ویستییه‌ی له گه‌ل نسواله‌دا پربکاته‌وه. 
یاده‌وه‌رییه کانی له هل نواله زره . به لام ثهم خوشه‌ویستی و o> Leyes‏ 
ناکیشیت بههؤى شکستهینانی خزشه‌ویستییه که‌یانه‌وه و يهشيمانبوونهودى نواله لهو 
په‌یمانه‌ی به شاعیری دابوو pels Jog‏ ده‌لی : 

هه‌ست ده کهم زه‌وی بی په‌یمانه 

خزی له ay‏ کانمان دهدزيّتهوه 

خوری ثیره‌ش روومان ناداتی (سه‌باح رەنجدەر› OEY VA‏ 

all yi‏ ئيستا کاتژمیرهکه‌ی نوستووه 

ماوه‌یه که پیاسه‌مان به‌تالکردووه (سه‌باح ره‌نجدهر, ۲۱۰۲۰۱۸) 

نامویی شاعیر له Noam‏ ده گاته لووتکه gb‏ به‌یمان شکاندنه‌ی شواله وا له 
شاعير ده‌کات هه‌موو دنيا بن يهيمانيان بزانێت . شاعیر له ۱۹۸۱ بۆ ۱۹۸۳ ژینگه‌یه کی 
رؤشنبيريى هاوسه‌نگی له هه‌ولیر به‌ده‌ست هینابوو که به‌لای شاعیره‌وه رژژانیکی 
جو تروق 

گلکه‌ند و مه جكؤش کزتی داچزراوی ناو خويّن و یسك و OLS‏ 

کی ده‌لی به کوچکردنی بالنده خیرخوازه انیم نهزانيوه 

VEY VA (سه‌باح رەنجدەر›‎ 

له‌هه‌مان كاتيشدا شاعیر ناوی ديّتهوه بو سه‌ربازی و به‌ناچاری خی له 

ژووریکی ماه که‌یاندا حه‌شار ده‌دات بو ماوه‌ی چوار سال له ده‌وروبه‌ر دادهبرّت 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ۱۰٤ 


ده‌قی کراوه» بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


ثهو لهم قۆناغەدا دوو شتی لەدەست داوه خوشه‌ویسته (GAS‏ و ك5 روشنبیریبه (GAS‏ 
هه‌ولیر . 

جانتای گه‌نجیم پرکرد له خواسته کانی زه‌وی 

يۆ لای مانگی به به‌زه‌یی راده کهم 

داوای په‌ناگه‌یه‌کی ed‏ ده کهم پیشی رادەگەيەنم 

تتيسكى هوما پایپی پاشایه کویره‌کانه 

ره‌ژووی جه‌نگ له په‌نجه داگرتنيك اگری دا Law)‏ ره‌نجدهر. ۰۲۰۱۸ ۷۳) 

گه‌نجیتی خؤى له ژووریکدا Shes zawa‏ . شاعیر رووبه‌رووی نا تومیدی و 
رەشبينى ده‌سته وه دیسانه‌وه درزیکی تر دهكهويّته نيوان شاعیر و ثه‌وانی ده‌وروبه‌ره‌وه 
شاعیر لهباریکی ده‌روونیی نائارام و ناجیگیردا ده‌ژی بؤيه هه‌ولده‌دات كەشێكى 
ثارام ace‏ ثاراوه و هدم ثهو درزه پربکاته‌وه و هه‌میش ثارامیی ده‌روونی بو خؤى 
به‌ده‌ست بهینیته‌وه بؤيه به نووسینی ده‌قی زټوان لهماوه‌ی چوار سالدا هو خواسته 
ده‌روونیبه‌ی ده‌هینیته دی . 

روژانیکه که‌سی ده‌نگيك له ده‌رگای که‌سیکی دیکه هه‌لناستینی 

(YEY: ۱۸ (سهباح رەنجدەر›‎ 
0 ۰ ۰ Vv و‎ Ve 

درزیکی رووحبی گه‌وره دهكهويّته نێوان شاعیر و که‌سانی ده‌وروبه‌ر ثه‌وانه‌ی 
بروايان به ههندى شت og lis‏ ی بیرکردنه‌وه ده‌رباره‌ی ههندى ديارده كه ههميشه 
خديال و خوليايى مرؤفهكان داكير دە كات ئەمەش لهو پرسیارانه وه 9450305 C5‏ كه 
شاعير له بنیاتی ده‌قه که‌یدا رووبه‌روومانی ده کاته‌وه و گومانی له راستیتی برواو 
لیکدانه‌وه‌کان ههيه گه‌یشتن به راستییه‌کانی کارییکی قورس و ماندووکه‌ره . 

اوی گومان به‌سه‌ر ەو گیایانه 633709( 


لهسه‌ری داده‌نیشن (سه‌باح رەنجدەر› (WOT VA‏ 
برایموکیش GSU‏ سیبووری ونکردووه 
ژه‌نگ له كؤى مه‌مك ژه‌کن (سه‌باح ره‌نجدهر؛ ۰۲۰۱۸ع) 


برایمو ك : به ينب ميلليى كلؤنى کورده‌واری و داستانیکی پر له کاره‌ساته 
برايمؤكى هه‌ژارو رووته‌له ja>‏ له پەرى خان خوشکی مير ده‌کات و ئاشقی يهكدى 
گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۰6 


ده‌قی co gS‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی )95 (oh‏ سه‌یاح ره‌نجددر... 


pas‏ که مير بهم دلداریبه ده‌زانی له شه‌ویکی 355 و کریوه‌دا برایمك ده‌رثه کا... 
(تسوحفه‌ی موزه‌فه‌رییه. ۲۸۳۰۲۰۱۱) شاعير خی به برایموك شوبهاندووه که به 
ته‌ندازهیهك تاشقی walls‏ تا گر تک لهناخیدا ons Stan‏ هه‌رگیز ناگات به ثارامی که 
خؤى له بهيهكككهيشتنى نواله‌دا دهبينئتهوه بدلام ثه‌و هو ه‌شقه‌ی ونکردووه چیدی 
نایدوزیته‌وه ھەروەك چۆن مندال سیبووری به مه‌مکيك نايهتهوه كه پربیت له زوك و 
واته نه گه‌یشتنی مندال به شیری دايك و نه گه‌یشتنی ده‌ستی ley HOES‏ و 
به سه‌رچوونی واده‌که‌ی و داخ بۆ ثهوه ده‌خوات که نه‌یتوانیوه له کاتی خؤيدا بگات به 
خوشه‌ویسته SAS‏ 

سواری حیله هاواری فریاکه‌وتن به‌فر دایپشت 

GSE‏ سیبووری په‌ریخان گه‌رمی کرده‌وه 

برینی هه‌لوه‌شاوه‌ی داکه‌وت و كفت نووست (سه‌باح ره‌نجدهر. ۶۱.۲۰۱۸) 

لەم شه‌وه چاورژاوه‌دا تهنيا گزپالیکم بۆخۆم دروست کردووه 

چزن بتوانم ددست به برینی که‌سیکی دیکه‌وه بكرم 

رووم ليتنى ره‌نگه‌کان یه کتری ناسرنه‌وه 

له‌ناو برژانگ و چاوی خودا فلچه‌یان تهركردووه (سه‌باح رهنجدهر. ۳.۲۰۱۸ع) 

فه‌رهاد داستانیکی خوشه‌ویستیی كوردوهوارييه زژربه‌ی شاعیرانی کورد ودکو 
عاشقیکی راستگو له شیعره‌کانیاندا به‌کاریانهیناوه. 

HES‏ گره‌وی له گهل چیایه 

دهمى کولینگ Cate‏ 

فه‌رهاد په‌یمان شکین AS‏ 

په‌یمان هه‌وره glial‏ ئاسمان خه‌وتووه (سه‌باح رەنجدەر› ۵۵,۲۰۱۸) 

OF ys‏ که ره‌مزی خراپه‌یه لیره‌دا ناماژه و دهلاله‌ته بو تیکدانی gS‏ دوو 
خوشه‌ویست و دیاره که‌سیکی خراپ هه‌بووه له ژیانی شاعیر و نوالهدا رژلیکی 
خراپی گیراوه و Sita‏ شکستهینانی شاعیر بو 945 كەسە دهكهرِيتهوه. چونکه 
شکستی فه‌رهاد شکستی شاغیره pelt‏ به‌یمانه که‌ی وان شرف و نواله به هه‌وز 


۱۰۹ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


ده‌قی co 9h S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


ده‌شوبهینی . که ثاکامه‌که‌ی هیچی لين شین نه‌بوو. چونکه هه‌ور. که دهبيته باران ثیتر 
شتيك به‌ناوی هه‌وره‌وه بوونی نامينت . 
کی ره‌نگی شینی بهدهريا دا 
باوکی ئاو de fo‏ توبه‌ره‌ی خی له ره‌نگ بیبه‌ری کرد (سهباح ره‌نجدهر. ۰۲۰۱۸ ۳ع) 

پرسیاره‌کانی شاعیر بو گه‌يشتنه به حهقيقهت که گومانیان له دی شاعیردا 
دروستکردووه . له‌ناو ثه‌ندیشه‌ی خولقینراودا باس له واقیع ده‌ کات . 

يان كهلاى رژاوی 35 پێی پیاده و نووكى بلیارده 

به‌دهم له‌رینه‌وه‌ی گه‌رده‌لووله‌وه کوتایی دی (سه‌باح رەنجدەر› (EEY VA‏ 

ثهم رسته شیعرییانه که رسته‌ی اسایی و یاسایی نين بؤخؤيان خاوه‌ن 
خه‌سله‌تیکی زمانی تایبه‌تن ده‌کری له روانگه‌ی جیاجیاوه لیکدانه‌وه‌یان بو بکری 
لەلايەن خوینه‌رانه‌وه . تەمەنى ژیانی به CVS‏ وه‌ریو شوپهاندووه ده که‌ویسته 
سه‌رزه‌وی و دوای هه‌لکردنی گه‌رده‌لوولی سهختى ژیان کوتایی به بوونمان ديت 
كؤرستانهكان ده‌بنه دوا ویّستگه‌ی حه‌سانه‌وه‌مان گورٍی شاعیر دهبيّته نزرگه‌ی NGS‏ و 
Jes OU}‏ شوینیکی پیروژز ليئ ده‌روانن تەنانەت پیره‌کانیش بو ثازار و سکالاکانیان 
رووی لى ده‌که‌ن . 

بزماريّك ده‌کوتمه سینگی مانگ 

کراسی خوداوه‌ندی پنوه ده کهم 

گیرفانی پرۆژه‌ی کوشتنی که‌سی تیدا نيه (سهباح ره‌نجده‌ر. (ONY: VA‏ 

لهو ده‌ربرینه شیعرییه‌دا شاعیر وەك سؤفيبهكى Sty pd‏ ده‌رده که‌ویت. (شیعر 
لای سهباح yii‏ له شیوه‌ی جیهانیکدایه. که تزع دیاره و نە کوتایی. 
به‌لکو له په‌له‌ی RO ETE EN‏ له ساتمه‌یه‌ك, له 
بيرهوهرييهك پیکهاتووه. له کزتاییدا هه‌موو شتيك لای pols‏ ده‌بیته ماده و مایه‌ی 
شیعر ).(ثه حمه‌دی مدلا . سه‌رده‌می نوی . ۱۳۵) 

ئەم شیعره به چوار سال نووسراوه به‌پیی ژماره‌کان و رووداو و وینه‌ی دور 
Sad‏ و Sab‏ جویی تیدا كؤبؤتهوه بەلام يەك شت شاده‌مار و خويّنيان ده‌داتی پهره 
به زيانيان ئەدات ثهويش بابه‌تی بنهرهتى Shy‏ شيعرهكهيه كه تالی و ته‌نیایی BLS‏ 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۰۷ 


ده‌قی co 9h S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی )935 (oh‏ سه‌یاح ره‌نجددر... 


شاعیره SOS.‏ رووحی لهپر ده‌بی به كاريكى سێکسی له‌پاشدا خاموشی tere‏ 
دیِلی كاره سیکسییه که ن‌بوته SOS‏ نه‌به‌دی و هه‌رگیز نه‌مر لای شاعیر له کزپله‌ی 
دواتردا نامؤيى SOS‏ وه‌ها ده کات که دلى شاعير دلوب دلوت يەسەر رووحیدا 
ەوە كدو شاغیر به نواله‌ش بگه‌یشتایه نهو هه‌ست و بیرکردنه‌واله‌ی بو ساف کش 
له هزر و خه‌یالی شاعيردا دوور ناکه‌ونه‌وه نه‌ده‌سووه مایه‌ی نه‌وه‌ی پرسیاره 
Vd ۰ ۰ ۰ ۰‏ ۰ ۰ ۳۹ و 

Say yar gar‏ ده‌رباره‌ی بوون و نه‌بوون و ره گه‌زه‌کانی سروشت و گه‌ردوونی له‌بیر 
op ad yy‏ ياخود ببنه هؤكارى دامرکاندنه‌وه‌ی حدز و خولیا سیکسییه کانی که‌واته ھەر 
به‌تهنیا نواله له يشت ته‌نیایی و زیوانی شاعیره‌وه نیبه به‌لکو Ct‏ شتی تر Cae‏ 
نه‌وه‌ی سه‌ره كبيه و ده‌ست ئاماژەى پێبدری مه‌سه‌له‌ی ترسه له مردن که aJ‏ پانتایبیه کی 
زوردا (Sal‏ بنه‌ره‌تی شیعره که یه بن ثه‌وه‌ی شاعیر لایه‌نگری هه‌ستی مرگ دوستی 
ست. Sa‏ نه‌و هاوشیوه‌ی خحدری زینده تاواتی ته‌مه‌ندریژی ده‌خوازیت Sb‏ 
خولياكانى به تاک‌ام بگه‌به‌نیت و راستییه کانی بو روونبیٍته‌وه وهلامى پرسیاره 
جه‌وهه‌رییه کانی ده‌ست كدويّت که پێی وایه مه‌رگ به‌ربه‌سته و خه‌ونه‌کانی ناهینیته 
دی. 

pels‏ سه‌وداسهری گه‌رانه. گه‌ران به‌دوای ئامانجیک دا که ده‌یه‌ویت 
بیدوزیته وه يان یی بگات ogo‏ وای «loos OLAS‏ وشه‌کانی له sale‏ گه‌رانن 
به‌دوای شته نهدؤزراوهكان ھەر لهو به‌ستینه‌دا goja‏ رابردوو ده‌گه‌ٍیته‌وه. واته بو نیو 
پانتایی میژوو . رابردوويهك كه يه يوه سته به ثه وی دلداره‌وه که پینده‌چیت به گویره‌ی 
ئهم رابردوویه‌کی خۆش و پر له اسووده‌یی بیست. له کاتیکدا پټی وايه له ریگای 
یاده‌وه‌رییه‌وه ده‌گاته‌وه به ثه‌وی دلدار و له چاوی نه‌ویشدا ریگای خزی دەدۆزێتەوە 
له سه‌رتاپای ده‌قه که‌دا Cady‏ هه‌ستیکی دوولایه‌نه به ده‌ربرینی خوشه‌ویستی لەلايەك 
و ره‌خنه گرتن له Say‏ له بار Aw do yds‏ دەكکات به‌لام هه‌ستی رؤمانسييانه و 
وه‌سفیکی رژمانسییانه‌ی they gl‏ خوشه‌ویستییه‌کی پاك و بیگه‌رد زاله به‌سه‌ر شاعیردا. 
لایه‌نی obj‏ دوستی شاعير له ناستیکی قوولتردا ئهو هؤكارهيه که دوخيك بو مرؤف 
awe‏ کایه‌وه که به تامانجه‌کانی خؤى بگات . لهزؤر شوینی ده‌قه که‌دا ثه‌و 
راستیبه‌مان بو ده‌رده که‌ویت که خوشه‌ویستی و عه‌شق دوو هؤكارى سه‌ره کین له 


۱۰۸ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


ده‌قی co gh S‏ بنه‌ما و پراکتیک ده‌قی (زئوان ای سه‌یاح ره‌نجددر... 


هینانه کایه‌وه‌ی زينكهيهك بو مرۆف تا بتوانیت به‌دوای حدز و خواسته‌کانی خؤيدا 
بگە رێت بیگومان كاتيك مرۆف حدز و خواسته كانى هاته دی جؤريّك له لناب و 
ثاراميى ده‌روونی بروابوون به خود به‌ده‌ست ده‌هینیت . خؤشهويستييه كه مانا و 
جوانی به زيان wes‏ عشیت ثهدودى که هارمؤنياى گه‌ردوون و پێکهاته‌کانی به گشتی 
و هارمؤنياى زيانى بهرههمهيّناوه . خؤشهويستييه واتا ه‌وه‌ی ژیان ریکده‌خات و 
ماناى جوانى پئ دهبه حشیت. خؤشهويستييه» هوه‌ی زيان ریکده‌خات و به‌ریوه‌ی 
ده‌بات و مانا و جوانى پئ دهبه خشيّت خوشه‌ویستببه . يهنابردن بو دروستكردنى 
عه شق بیگه‌رد لدكهل نواله خه‌ونیکی گه‌وره‌ی شاعيره له‌گه‌ل ثه‌وه‌شدا ههولى 
دروستکردنی جیهانیکی پاکژو بیگه‌رد ده‌دات كه نموونهيى بت و دوور بیت له 
خراپه کاری و رق و دووبه‌ره‌کی تیدا هه‌مووان هه‌ست به ثارامی و خزشگوزه‌رانی 
بکات هه‌ستی نوستالژیا پاڵنەرێكى به‌هیزه بو ئهدودى شاعیر يهنا بەرێتە بەر يؤتؤبياى 
عه‌شق و دروستکردنی شویّنیکی نموونه‌یی 

ده‌چمه‌وه گوندی گه‌نجینه‌ی مندالیم 

خولى رووی به‌رده‌کانی هه‌موو ده‌سنووسه کانیم ده‌داتی 

ده‌مکات به نووسهرى بێهاوتا و بتباك 

ثه‌و مانگه‌ی له مانككيراندا 

ده‌سووتی و بهدهرهوهيه 

ثه‌وه ثاويّنهى تا sth‏ روونى گه‌شتنامه‌ی منه 

ثهو كؤرانييدى ياش شهو شكانهوه 

خورپه‌ی بهههشتيبانهدى گوی دهزرينكينيتهوه 

ثهوه ده‌نگی مردووهكانى گۆرستانی سنگی منه 

هو جله ره‌یحانه به‌ژن باریکانه‌ی له دهمى نهرمى ديراو 

بای واده بؤنيان هه‌ده‌گری بۆ ناو شارى رازاوه به باخچه‌ی كشتى 

ثهوه بارانى خودايى گوندی گه‌نجینه‌ی منداليى منه 

ثهو كيايدى تنوکه‌ی خوناو به‌ژنی ده‌شوات 

ده‌چیته ناو گوله‌کانی شانازی 

ثه‌وه برژانگی په‌رژینی چاوی منه baa)‏ رەنجدەر. ۰۲۰۱۸ CYA‏ 
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هه‌موو که‌سيك به رادەيەك خه‌سله‌تی نه‌رگسییهت له ره‌فتاریاندا هديه به‌بی 
ه‌وه‌ی هه‌ستی پئ OLS‏ بهو پینیه‌ی هه‌موو مرژفه‌کان هاوبه‌شن له خەم و 
بیرکردنه‌وه‌یان ب دیارده‌کانی ژیان له ههمان کاتیشدا نه‌رگسییه‌تیان به راده و 
ئەندازەيەك تیدا ده‌رده که‌ویّت به گویره‌ی 945 ژیانه‌ی تیدا ده‌ژین بەلەبەر چاوگرتنی 
ژینگه تایبه‌تی و گشتیی که‌سه که و پێگە که‌ی slid‏ کزمه‌لدا . نەرگسييەت هه‌ميشه 
لای OL weld‏ و هونه‌رمه‌ندان زیاتر له که‌سانی ثاسایی ده‌بینریت چونکه نه‌رگسییههت 
به ثه‌ندازه‌یه کی گونجاو وهك میکانیزمیکی ده‌روونی بو ره‌وینه‌وه‌ی دۆخێكى ناخزش 
که شاعیر هه‌ست به جۆرێك له په‌راویز خستن بکات اسایییه و ریگه پیدراوه . 
ره‌نجدهر له یه كەم تاقیکردنه‌وه‌ی شیعریی خۆيدا ثهم خه‌سله‌ته‌ی نه شاردوته‌وه و له 
چه‌ند شوینیکی زیواندا نه‌رگسییه‌تی شاعیر ده‌خوینینه‌وه كه وهك بنه‌مایه‌ کیش بته 
به‌رهه‌مهینانی Cady‏ داهينراو . 

شاعیر له‌ناو سوریالیزمیدا هه‌سته رؤمانسييهكانى تتكدل به خه‌ون و یوتویبای 
زیانیکی نموونه‌یی ده کات که لهو واقیعه تال و سه‌خته‌دا به‌ده‌ست ناهینریت . 
واقیعه که IG‏ جیهانیکه شته‌کان Sey‏ جیهانی مندالى شاعیر ساده و ياك نين 

کسپه‌ی ته‌نیایی 

پرسیاره‌کانی نالی 

رنووی دهم زریان 

به‌هاواره‌وه چوون 

ناله‌ی ws‏ هیّمن 

ھەر هه‌موویان پیمان giles‏ چیا جانتای زه‌نگیانه یه (سدباح رەنجدەر. CELY MA‏ 

شاعير سه‌رسامه به ناوه‌روکی شبعره کانی نالی و ثه‌و يرسياراندى شاعير له 
جیهانبینیی ده‌قه کانیدا لباره‌ی هه‌ندی پرسی گرنگه‌وه رووبه‌رووی خوینه‌ری 
ده کاته‌وه . له گه‌ل رووحی به‌رهه لستکارانه و خوبه‌ده‌سته‌وه‌نه‌دانی JE‏ ره‌مزی نامؤيى 
و نه گه‌یشتن به حه‌بیبه و له جیهانبینی و خۆزگه قووله په‌ستینراوه‌کانی شاعیر به‌ره‌و 
بردنی Jo SIS Ob‏ نهینیبه کانی ناوه‌وه‌ی ده‌روونی خزیان له بنهؤشى شاعيردا 
حه‌شارداوه . چیاکان ره‌مزی مانه‌وه‌ی کوردن و شویّنی حه‌وانه‌وه‌مان بوونه لێرهوه ثه‌وه 
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روونده‌بیته وه كه له پرسیاره‌ کانی نالیبه‌وه وانهيهدك فیربین ثه‌وه‌یه. كه چيا -ره‌مزه بو 
شويّنى دیرینی کوردستان - شویّنی پاراستنی هه‌موومان له ههر په‌لامار و هیّرشيك و 
ئافاتێك . 

ز‌ویش جه‌نگه که بر له ستایشکه‌ری كيسهل و چرا کوژئنهره‌وه 

بويّرى ثه‌وه ده‌کات زيّوان بیته ناوى ناریکییه کانی ببینن 

wes ole‏ من ماوم 

ومیدیکی خودابه خش و نایابم 

بدختى گوله کان ده که‌مه‌وه 

ره‌گیشیان ده‌به‌مه‌وه ناو زه‌ویی نه‌رم 

نانی گه‌رم و باوهر و زيندووبوونهوه 

له دیداری پیری حیکمه‌تدا ده که‌مه یادگار 

زیان جوانه 

مندالّهكانى لاستیکیکی خەت سرینه‌وه‌یان به‌دهسته‌وه‌یه 

ثهم دیره ده كوزيّننهوه 

لهءشکرکیشی بو به‌رمالی ثتمهيه 

ته شقه له چییه کانیش له پاقژگه‌وه نه‌هاتوون (سه‌باح رەنجدەر› (VOY VA‏ 

له دیدی شاعیره‌وه جوانیی OLS‏ هه‌رگیز له ده‌روون و اواتی مروفدا poli‏ 09823 
هه‌رچه‌نده له پانتایی ده‌قه که‌دا نهوه‌مان پئ دهلی که ژیانی شاعیر پره تا مدای 
نامویی و دابران و ره‌شبینی, به‌لام له تاستی نه‌وتراوی ده‌قدا و هه‌ندی جار به 
ناراسته‌وخو له تاکه دیریکیشدا بت 945 هه‌سته يان دؤستييهدى نه‌شاردوته‌وه و 
ده‌ریبریوه. که OL) edos‏ جوانه) نه‌مه ثاواتى سه‌ره کی شاعیره. به‌لام لەبەرانبەر ثهم 
راستیبه ثه‌وه‌مان پئ ده‌لیی. که له واقیعدا ژیان SS) jo‏ تره جوانیبه کانی شیوینراوه و 
که‌سانی خراپ Gog yd‏ ده‌به‌ن. هدر بؤيه ژیانی به جه‌نگه‌ل پیناسه کردووه. که بره له 
که‌سانی دووروو و ماستاوچی, که ههميشه دژی جوانیبه کانی OLJ‏ راده‌وه‌ستنه‌وه فوو 
له مۆمى تەمەنمان dS oS‏ . شاعير خؤى واپیشان ده‌دات که ajaa‏ و که‌موکورتی نبيه 
و اماده‌یه و لهخوؤى راده‌یشت glial‏ 945 جه‌نگه لستانه‌دا بو دادگاییکردن كه وه‌ك 
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جوانپه‌رستيك و مروفدوستيك هه‌ميشه توویی خوشه‌ویستی ده‌چینیت و بروای به 
بوونی خی هه‌یه و ثامادهيه له پیناوی چاکه‌ی مروفدا قوربانی بدات . ئهو بی 
بیرگردنه‌وه لەسەر بابه‌ته‌کان بریاری GUS‏ نادات گومان له ههبوونى هه‌موو شته‌کان 
ده کات ئەم رایه‌یی شاعیر لهوه هاتووه كه ده (من بير ده که‌مه‌وه که‌واته من (pan‏ 
laso‏ مه‌رجی گه‌یشتن به راستی گومانه . كەی مرو گومانی لا دروست بوو 945 
E a dasa BENS‏ 

نومیدیکی خودا به خش و نایابم ogo‏ شاعیر ده‌لی من که‌سیکی جیاوازم خوا 
منی به ياكى به توه به خشیوه که‌سیکی به سوود و نایابم بو تيوه و بو سروشت 
لەلايەك تؤوى خؤشهويستى ده‌چینم و سه‌وزایی و جوانی هیده رو سورك لس تاه 
دەخولقێنم لهلایه‌کی تریشه‌وه مژده‌ی زيان و مانه‌وه دهبه خشینمه‌وه كه نانی گه‌رم 
وك ره‌مز بو بوونى یه کهم هه‌ولی مرژفایه‌تی له کوردستان که گه‌نمی چاندووه يان 
به‌رده‌وام بووه و وشه‌ی باوهر ره‌گوریشه‌ی قوولی ده گه 09423 بو سه‌رهه‌لدانی 
ثاینه کان به تایبه‌تی ثهوانهدى بروایان به زیندووبوونه‌وه هه‌یه . چرا ره‌مزی رووناکییه 
جەنگەڵ وههموو زه‌وی رووناك دهكاتهوه بدلام به نه‌مانی رووناکی گه‌ردوون 
(سروشت) جوانییهکه‌ی دهرناكهويّت ههرودها له واقيعشدا گه‌ر تیشکی خر نهبيت 
زه‌وی شوینیکی تاريك و ترسناك دهردهكهويّت که به که‌لکی ژیان نايهت . ثهو 
دهيهويّت Cab Obey‏ که obj‏ جوانه و تاواتیشی ئهو جؤره زيانهيه؛ بدلام که‌سانيك 
ههن ره‌فتاریان, وه‌کو مندال وایه.که له نه‌زانیانه‌وه‌یه هه‌ولی نه‌وه ده‌ده‌ن. که ثهم 
هه‌سته جوانه‌ی شاعیر له‌ناوبه‌رن. چونکه به‌ره‌ی ستایشکه‌ره کان و تهشقهلهجبيه كان 
ثهوهنده زؤرن له شیوه‌ی SE SAS‏ بى بهزهيبدان كه هیرش ده‌که‌نه سەر مالی 
شاعیر خه‌ون و اواتی شاعیر له گر ده‌نین. که به ناماژه‌کانی سرینه‌وه و کوژاندنه‌وه 
هه‌یانه, که مانای مردن و نه‌مان ده‌گه‌به‌نن هدر به‌دوای شاعیره‌وهیه و بەرۆكى 
بفرتادات هش قه له چیه ان روي بو که‌سانی تراپ » که به جناوتکی کهمه‌وه له 
شته کان ده‌روانن به که‌سانی دووروو باسیان ده‌کات. که نه‌مانه (له پاقزگه‌ی دانتى- 
يدوه نه‌هاتوون تا به‌ره‌و به‌هه‌شت بچن. SÍa‏ ثهوانه يان تال ددكهن)(عهبدولرهزاق 
(AE Ye NLS‏ چونکه که‌سانی سەر ئەم زه‌وییه‌ن و به‌ده‌ر نين له که‌مو کوری و 
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خراپه کاری. هم جوره که‌سانه که دوژمنی Lisa,‏ مرؤفايهتييه کانن ریز له ياكى و 
é‏ “ مج« Ry‏ م زه بن EAE‏ 8 5 

بیگه‌ردیی پیکهاته‌ی ره گه‌زی مرۆف و ژیاندوستی iS S. OSL‏ ده‌لاله‌تتی 
سوبايهك ده‌گه‌یه‌نی بو لهناوبردنى شته جوانه‌کان له ژیان چ گیاندار بی و چ بی كيان . 
که‌واته سه‌ربازه کانی pad‏ جه‌نگه‌لستانه که‌سانی ستایشکهر و تەشقەلەچى و 
خراپه‌کارانن كه دوژمنی رووناکی و خوشه‌ویستی و جوانی و مرؤقايهتين . درزی 
نيوان شاعير و ثه‌وان له cow‏ منی شاعير و ثه‌وانی ده‌وروبهر sels,‏ له كول Ges}‏ 
رؤشنبيرييه كؤمهلايهتييه سياسييهكه ناتهبايه بدهؤى ریگریبه کانه‌وه . 


ce 

۱-ده‌قی کراوه له به‌رهه‌می ثه‌ده‌ب و هونهر aa‏ بوونى هه‌یه وه‌ك 
چه‌مکیکی ره‌خنه‌یی له دوای ریبازی بونیادگه‌ری هاتزته نیو ره‌خنه‌ی جیهانیبه‌وه . 
ده‌قی کراوه به‌پیی هه‌ردوو ميتؤدى هه‌لوه‌شاندنه‌وه گه‌رایی و وه‌رگرتن. زیاتر له 
خوێندنەوەيەك هه‌لده‌گری. ده‌ناسریته‌وه به پته‌وی بنیاته‌که‌ی و BS‏ و فره‌ره‌هه‌ندی 
له واتادا . 

-Y‏ تیستاتیکای شيعريبهت له شیعری کراوه‌دا به پله‌ی یه که‌م له فره‌واتایی و 
بنياتهكهيدايه و لابه‌نه‌کانی تر رولیان له پیکهینانی دا لاوهمكييه. واتای ثه‌ده‌بی 
دژزینه‌وه‌ی واتای جوانيبه له ديوه شاراوه‌کانی ده‌قدا که خويّنهر له روانگه‌ی 
مه‌عریفیی خؤيهوه ثهيبهخشى به ده‌قه که . ده‌قی کراوه په‌یوه‌ندییه‌کی تيؤرى و زه‌ینی 
له خوینه‌ر ده‌خوازی که دهبیته مایه‌ی بنیاتنانی ثالوگرکردنی په‌یو‌ندیی نيوان 
خوینه‌ر و ره‌گه‌زه‌کانی دەق . 

۳-ده‌قی زیوان به ک Se‏ لهو ده‌قه شیعرییانه‌ی تایبه‌تمه‌ندیی کراوه‌یی و 
خه‌سله‌تی فره‌واتایی هديه لەبەردەم خوینه‌ردا . که وهك ده‌قیکی زیندوو به توکمه‌یی 
و دهولهمهندى له زمان و ته کنيك و فره بنیاتدا ده‌مینیته‌وه . به جوريك خوینهر لهكهل 
(US ase gh yo ae‏ کومه‌ليك جوانیی دیکه ده‌دوزیتهوه که له خویندنه‌وه‌کانی 
پیشووتردا Ce‏ پئ نه‌براوه . پابه‌ندی زمانی شیعری جباوازه. چونکه روو له 
ته‌قاندنه‌وه‌ی زمان و بارگاویکردن و پیکاندنی له سه‌یرترین به کارهینانیدا ده‌کات. 
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-é‏ سیمایه کی دیاری ده‌قه که ثه‌وه‌یه که هم ده‌قه په‌یوه‌سته به ژبانی تایبه‌تی 
قوناغی مندالى و گه‌نجیتیی شاعیره‌وه . که سوزیکی راسته‌قینه‌ی له پشته‌وه‌به و شاعیر 
راستگویه له گیرانه‌وه‌ی رابوردوو به خزشی و ناختؤشييه کانیه‌وه. 

۵- بابدت و پرسی نهینییه‌کانی بوون له بنیات و جیهانبینیی شیعره که‌دا جوريك 
له ندمرى و زيندوويّتى به ده‌قه که به خشیوه. چونکه ثه‌و بابه‌تانه له هه‌موو قزناغه‌کانی 
مروفایه تیدا جيى بايدخ و OLS‏ بوونه له گه‌ران به‌دوای راستییه کان و کردنه‌وه‌ی 
ده‌رگاکان بهرووى راستییه نه‌دوزراوه کاندا. 

1-حه‌زی سیکس Jog‏ بنه‌مایه کی غه‌ریزه‌یی و Syl Jog‏ ده‌روونی 
هؤكارى بنچینه بنچینه‌یی پروسه‌ی تاقیکردنه‌وه‌ی ده‌فی زئوانه. شاعير نه‌یشاردوته‌وه. که 
E‏ کر EO E E‏ تن به پاره‌که‌ی > تووشی اثارامی 
ده‌روونی کردژته‌وه خؤى وەك که‌سیکی تهنيا و نام ده‌رده‌خات . 

pels -V‏ ده‌یه‌وی لهريكدى مردنی ثه‌وانی تره‌وه ثه‌زموونی مردنی خؤى بکات 
دهيدوئ مردن OLS‏ بهو جهمكدى که دنیای پئ رافه‌بکات ياخود مردن له 
ميتافيزیکه‌وه بینیته‌وه بو دنیای واقیع و لهم TEEF‏ ته‌مومژی مردن بره‌وینیته‌وه و 
Cal‏ ثتمه له مردن تیده‌گه‌ین . 

-A‏ هه‌ستی ته‌نیایی و تامه‌زرژی له‌راده‌به‌ده‌ری بو رابردووی له کیسچوو هه‌ستی 
نوستالژیای له ده‌روونی شاعیردا دروستکردووه له ile‏ ده‌قی زیواندا ناوهرؤكيكى 
رومانسییانه‌ی jawal‏ غه‌می نوستالژیا بنيات ناوه بهو (oats‏ ده‌قه که SLJ‏ ده‌ربرینه له 
Soe‏ شاعیر op‏ جؤرى نوستالژیای تاکه کاش له ده‌قه که دا ره‌نگی داوه‌ته‌وه . 
نامویی 

دیارده‌یه که ھەر له سه‌ره‌تاوه رەگى خی لهناو ده‌روون و ره‌فتاری شاعیر 
دا کوتبوه 1 

4- شكستى Joao‏ نه كه يشتنى به سؤاله كتاريكةرن لەسەر تاقیکردنه‌وه 
شیعرییه که‌ی دهبيّت له رووی ده‌روونیبه‌وه وەك که‌سیکی تیکشکاو ده‌رده که‌ویت 
هدر ap‏ له Sis‏ ره‌شبینانه‌وه ويّناى په‌یوه‌ندیی خؤى به‌ده‌وروبه‌ره‌وه ده‌ستنیشان 
ده کات . 
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-٠‏ نه‌رگسییه‌ت و Lalo‏ ره‌نجده‌ر له يه كهم تاقیکردنه‌وه‌ی شیعری خؤيدا 
pai‏ خه‌سله‌ته‌ی نه شاردوته‌وه و له چه‌ند شوینیکی زیواندا ن‌رگسییه‌تی شاعیر 
ده خوینینه وه که Jog‏ بنه‌مایه کیش بؤته به‌رهه‌مهینانی Cady‏ داهینراو . 

۱- کاره‌کته‌ره کلتووری و ثهدهببيهكان له زیواندا یه کسانه به خودی شاعیر و 
ناوهینانی هه‌ریه که‌یان بو بابه‌تيك SU opr Soo‏ بۆ غهريبى و نه گه‌پشتن به 
یاره که‌ی. حاجی بیری نه‌ته‌وه‌یی. مه‌وله‌وی سروشت و بیگه‌ردیی بژچوونه کانی. 
هه‌موویان له ه‌زموونی خوشه‌ویستیباندا ب اكام بوون . 

۲- له زێواندا شاعیر به‌رده‌وام له Soar‏ ثه‌وه‌دایه كه مامه‌له‌به‌کی ثه‌فسانه‌یی 
لەگەل واقیعدا کات سه‌رجه‌می که‌ندتشه کان به‌رهه‌مهتنراوی خه‌یالی شناعیره و 
لهزور Gab‏ و هه‌لویتستی گرنگ و هه‌ستیاردا وی فاته فاست یاوه باك و 
بیگه‌رده‌کان که اشقیکی راستگزیه و شاعيريّكى بن هاوتا و که‌سیکی ژیاندوسته . 
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سه‌رجاوه: 

-١‏ امبرتو ایکو الاثر المفتوح. ترجمة عبدالرحمن بو de‏ الطبعة الثانية. ۰۲۰۰۱ دار الحوار 
للنشر» سورية. 

-Y‏ ثه‌حمه‌دی Ya‏ باجی جیا نووسین : نه‌زموونی سهباح رەنجدەر› سه‌رده‌می نوی. ژماره 
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چایخانه‌ی زانكؤى سهلاحه‌ددین. هه‌ولیر. ۲۰۱۸ . 

٤‏ د. ثيبراهيم مه‌حموود خه‌لیل. ره‌خنه‌ی ثه‌ده‌بی نوی» وه‌رگیرانی : د. محه‌مه‌د تاتانی. چ۱. 
۷ که رکوك . 
Za 5 5 oo. ۰ we oe ve‏ 

۵- وسکارمان. توحفه‌ی موزه‌فه‌رییه. پێّشه کی و ساغکردنه‌وه‌ی هێمن SL S ge‏ ده‌زگای 
جاب و بلاوکردنه‌وه‌ی ثاراس. Pe‏ هه‌ولیر. ۱ 
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ثه‌نوه‌ر قادر محه‌مه‌د. چ ۳. ثه‌ندیشه سلیمانی» ۲۰۱۸ . 
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[v‏ ۰ ۰ حَ 

۰- ریبوار سیوه‌یلی. کتیبی A ZU‏ هه‌ولشر. جاپخانه‌ی وه‌زاره‌تنی په‌روه‌رده. ده‌زگای 
جاب و بلاوکردنه‌وه‌ی موکریانی. 
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۶- لوقمان by ghey‏ بنهماكانى مؤديرنه له شيعرهكانى شيركؤ بێكەسداء ده‌زگای جاب و 
يه خشی سه‌ردهم» چ ۱ سلیمانی» ۲۰۰۹ . 

۵- لوقمان ره‌گووف. ۲۰۱۲ ره‌هه‌نده‌کانی شوینکات له ده‌قه والاکانی شیرکو بیکه‌س. 
جاب و بلاوکردنه‌وه‌ی سلیمانی. چاپخانه‌ی که‌مال. 

-YN‏ نه‌وزاد ثه حمه‌د ثه‌سوه‌د. نه‌زموونی خویّندنه‌وه‌ی چه‌ند لاپه‌ره‌یه کی ره‌خنه‌یی. چاپی 
یه که م. سلیمانی. سەردەم› ۲۰۰۲. 

-YV‏ نه جات حه‌مید ثه‌حمه‌د. تيؤرى بنياتى شاراوه. چاپی یه کهم هه‌ولیّر, ۰۲۰۰۸ بلاوکراوه‌ی 
ثاراس . 

.۲۰۱۲ رؤزههلات. هەولێر›‎ as) عه‌بدوللا ره‌حمان. رؤمان شیعر میژوو سه‌رهه‌لدان چ‎ -YA 

. ۲۰۰۸ yaad که‌مال غه‌مبار. به‌ره‌و جیهانی شیعری چه‌ند شاعيريّك. ثاراس. چ‎ -YA 

۰- که‌مال غه‌مبار. چنینه‌وه‌ی چه‌ند وتاریکی رهخنهيىء ج ۰۱ چاپخانه‌ی خانی . دهؤك, 


ده‌زگای تویژینه‌وه و بلاوکردنه‌وه‌ی OLS ge‏ ۲۰۱۲. 
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۱-د. میجان الرویلی. د. سعد البازعی : دنیا الناقد الادبی. المرکز الثقافي العربي, الدار 
البیضاء - المغرب. بیروت Obed‏ الطبعة الرابعة ۲۰۰۵ . 

۲- ده‌رباره‌ی ده‌قی کراوه و ده‌قی داخراو. وه‌رگیرانی : عه‌بدوللا تاهير به‌رزنجی. ره خنه‌ی 
چاودیر. ژ ۲۰۰۲۰۳۵ . 

-YY‏ عدتا قه‌ره‌داخی. به‌دوای شیعردا له lg‏ وه‌همی تازه گه‌ری و واقیعیه‌تی ته‌قلیددا. 
گرفاری تیستاء ژماره (V)‏ ثابی ۱۹۹۷ سلیمانی. 

۶ د. عبدالقادر عبو . فلسفة الجمال فى فضاء الشعرية العربية المعاصرة. دمشق ۲۰۰۷. 

0" د. فوئاد ره‌شید محه‌مه‌د. ese‏ ده‌قی کراوه له ره‌خنه‌ی ثه‌ده‌بی کوردیدا. 
بژوهشنامه‌ی ادبیاتی کوردی. ده‌وره‌ی )0( ژماره CV)‏ ۲۰۱۹ . 

-Y5 https://en.wikipedia.org/wiki/Open_text 
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النص المفتوح, الأسس والتطبيق 
نص السادن لصباح رنجدر انموذجا- 
ام .د. سامان عزالدین سعدون 
قسم اللغة الکوردية/ جامعة چرمو 


المفتوح بنظرة اقبة وبمفهوم امرتوئیکو. حيث یقوم بتحلیل النص وبقراءته بشکل 
یخص الفصل الأول من البحث بالحدیث عن مصطلح النص المفتوح عند نقاد 
الغرب والعرب والکورد. واعطاء تفسیرا عما ورد من الاستعمالات الخاطنة لهذا 
المصطلح عند بعض الباحئین من العرب والکورد. وقد رکزنا فيه على الدور الرئيسي- 
للقارئ کونه متلقی للبحث عن معانی هذه المصطلحات. OV‏ عملية القراءة حسب 
نظرية النص المفتوح لا تهمل نظرية هرمینوتیکا ونظرية التلقي في تحلیل النصوص. 
وبذلك هذه النظرية تستطیع أن تستفید من جميع نظریات النقد. الفصل الثاني من 
البحث يتناول تحلیل نص السادن وقراء‌ته ودراسة صلب النص من وجهة نظرية النص 
المفتوح. بهدف البحث عن معان ومواضیع خفية في النص. قد phas‏ النص إلى 
مجموعة مواضیع وأحداث وشخصیات ومصطلحات من خلالهم نقدم للنص تفسیرا 
وشرحا وتفسیرا جدیدا عن طریق الاعانة بالنظریات النقدية. بغية الافادة من رموز 
ودلالات نص زيوان. وفى النهاية عرضنا مجموعة من النتائج بغية افادة الجمیع . 


التلقى 
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The Open Text, its Principles and Practice, 
Sabah Ranjdar’s Text ‘Ziwan’ as a Sample 


By: Saman Ezzaddin Sadoun, Assistant Professor at Kurdish 
Department, Charmo University, Chamchamal 


Abstract: 

This paper, under the light of ‘Open Text” from Umber to ECO 
insight, deals with the text os ‘Zewan’ by the poet Sabah Ranjdar. 
This study shows a different analyses and readings, different from the 
previous ones, about the text. The first chapter of the paper is devoted 
to study the concept of ‘Open Text’ in the European, Arab and 
Kurdish criticisms and exposes an explanation about the misuses of 
the concept by some Arab and Kurdish researchers. In addition, the 
role of the readers is tackled as recipients having major roles in 
seeking for meanings. That is because the process of reading 
according to the concept of open text for text analysis does not 
overlook Hermeneutics Theory and reception theory. Thus, the theory 
of open text can take benefit from all the methods of criticisim. 

Chapter two of the study deals with ‘Zewan’ text and reads its 
internal structure from open text perspectives that aims at seeking for 
the meaning and the untold subjects on the text level. The whole text 
is divided into subjects, events, characters and some concepts; that is 
to achieve new understandings about the text and take benefit from 
any methods of criticism that might be beneficial in analyzing the 
symbols and connotations of Zewan text. Finally, a number of results 
are displayed. 

Key words: Sabah Ranjdar, open text, Zewan, Imertiko, reader, 
reception theory. 


۱۲۰ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


کونجان د تیکستی هوز انیدا 
(ده‌ردی مه) 5 مهم و زینا خانی ودى نموونه 


ب. ه. د. محسن عارف صالح 
پشکا زماتی کوردی! HIS‏ زمانان 
زانکویا دهؤك 

پیشه كى : 

ل پیشی سهرهلدانا فه کولینین زمانى د بیافی ره‌خنا ثهدهبيدا بریار ل سەر 
تیکستی ب Jodia‏ بيقهريّن ریژه‌یی دهاته‌دان, به‌لی ل پشتی كو تیکستی ته‌ده‌بی 
Soy‏ تێکسته کی نفیسای و زمانی سه‌ره‌ده‌ری ل كهل هاتیه‌کرن. هینگی قؤناغهكا 
نوی د بیافی شرؤفه کرنا تیکستین نه‌ده‌بیدا ده‌ستپیکر. ه‌وژی ب ارمانجا شروفه کرنا 
هه‌می ره گه‌زین پیکهاته‌یا تيكستى وب هویری ده‌ستنیشانکرنا هه‌می بنیاتین 
پیکهینه ریین كو تیکستی ثه‌ده‌بی ل سەر ثافابووی و هه‌روه‌سان ده‌ستنیشانکرنا ثه‌وان 
ههمى په‌یوه‌ندیین ثیستاتیکی و سیمانتیکیین د ناقبهرا وان ره گه‌زیین بتكهاتهيين 
تیکستیدا په‌یدادین . 

ثه‌فجا هدر قوتابخانهيه كا زمانى هه‌می ههولدان خوز كيم و کاسیین شروفه‌یی 
رزكاربكهت و تیکستی ل دويق بنهمايهكيئ زانستى شرؤفهبكهت. ب ثهوئ 
ثارمانجی كو بگه‌هیته وی راستييا فه‌شارتی د ناف تیکستیدا. به‌لی ههر ديسان چ 
قوتابخانه ژ کیموکاسیبان بی بارنه‌بوو, بو نموونه فه‌کولینین شیوازگه‌ری بەرێخۆدانە 
رستی كو ئهو مه‌زنترین يهكهيا زمانیه‌ن, ژبه‌ر هندی شروفه کرننا شیوازگه‌ران 
شرؤفه كرنهكا به‌شی بوو. چونکی هوان پویته نهدا بنياتى گشتی یی تیکستی وه کو 
a,‏ که‌ه کا ته‌فگر. 

هه‌روه‌سان فه کولینین سیمانتیکیژی به‌ریخودانه تیکستی Sog‏ هنده‌ك سیمایین 


Se‏ يان کومه‌کا ل دویف تیکداهاتیان ژ هیمایان. هه‌رچه‌نده نه‌و ب فی چه‌ندی 
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شیان بچنه ل ناف بیافی تیکستی و شرؤفهكرنهكا گشتی بده‌نه تیکستی ب ریکا 
شرؤفه کرنا هندهك ریره‌وین SS‏ به‌لی کیماسی ل دهف وان ثه‌قه بوو کو ثهو 
ریره‌و J‏ هه‌می Loa‏ دجیگیر نينن» ژ بەر هندی نه‌شیان ثاراسته‌یه‌ کی ديار و اشکه‌را 
بده‌نه شرؤفه کرنین خۆ. 

ل پشتی هینگی زمانفانییا تتکستی هات و شيا خۆ ژ شرؤفه کرنه کا به‌شی رزگار 
بكهت ب Sy‏ سوود و مفا وه‌رگرتن ژ شیوازگه‌ری و بونيادكهريئ و ثهوان گرنگی 
دا رێکخستنا نافخوویی بۆ یه كهيين تیکستی. ه‌فجا پیدفی بوو كو ریك و ریبازین 
شروفه کاری بهینه ریکخستن و پویته‌ی ب هه‌می یه که‌یین تیکستی وه‌کو يهكديهكا 
ته‌فگر بهیته‌دان. چونکی WILY‏ دی نه‌شیان ژ سنوری رستی دهركهقن و بەرەف 
ده‌لالهتا گشتییا نیاتی SSS‏ بچن. ئەف فه‌کولینه ل ژیر نای (گونجان د تیکستی 
هزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زينا خانی Soy‏ نموونه) و بؤجى تیکستی (ده‌ردی مه) 
هاتيبه هه‌لبژارتن چونکی وه‌سان هاتيه زانين كو Seb LESS‏ و ثورگانیزمی د ناف 
شیعرا كلاسيكيدا نینه به لی مه فيايه بسه‌لمینین كو ل جهی وی گونجان دنافبهرا به‌شین 
تیکستیدا یا هه‌ی, چونکی تیگه‌هی پیکهاته‌یی پالپشتیی ل سەر ریره‌و و چه‌ندین 
په‌یوه‌ندیین نافخوویی دکه‌ت و Bay‏ هه‌می ل به‌رچاف بهینه كرتن بو شرؤفهكرن و 
گه‌هشتن ب مهبه‌ستا تیکستی يا راسته‌قینه. 

تيك: گونجان تيكده و پیناسه: 

زارافی (coherence)‏ گونجای. يان هه‌فگرتی ژوان زاراقانه بین بوچجوونین 
loge‏ ژ لایی فه کوله‌رانفه ل سەر په‌یدابووی. ل سه‌ره‌رای ثهفئ جوداهیی ثهم دشيّن 
Ge‏ (گونجانی. يان چنینی گرنگییه‌کا تايبهت د مژارا زانستی زمانی تيكستيدا ه‌یه. 
J)‏ دهف نقفيسهر (کلاوس برينكر (Klaus Brinker-‏ $45 تیگه‌هه د USauly‏ 
تتكستتدا S'S‏ هه‌روه‌سان ژ ثه‌وان رەگەزێن سهره کیبه ثهويئن ols)‏ دايك - van‏ 
(Dijk‏ د فه کولینین خودا ل ده‌رباره‌ی په‌یوه‌ندییا د نافبه‌را تیکستی و ریره‌ویدا 
اماژ‌پیدای. ب ثه‌فی چه‌ندی دهیته هژمارتن وه‌کو بنیاته‌کی گرنگ ژ بنیاتین 


فه کولینا تیکستی. چونکی یی پسپوره ب به‌رده‌وامیبا سیمانتیکی ته‌وی ل OESS‏ 


۱۳۲ گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CEV‏ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی وهک نموونه 


تیگه‌هان و په‌یوه‌ندیین گریدانی دنافا تیکستاندا دیاردین. ژفی چه‌ندی تن ههر ثه‌وه 
ريّكا پیکفه گریدانا هزران دناف تیکستیدا) (قواوة: ۰۲۰۱۲ ص CY‏ هه‌روه‌سان زارافی 
گونجان (ب لايهنهك ژ ia‏ گرنگ د فه کولینین تیکستی.یان شروفه کرنا 
تیکستیدا دهیته هه‌ژمارتن. چونکی ئهو یه که‌یا ههره مه‌زنه و ب سروشتی خۆ یی 
سیمانتیکی یی په‌یوه‌ندیدار و مه‌رجداره ب راده‌یی بتكف هكريدانا هه‌فگرتنا هه‌می 
تیکستی. ثه فجا ژبه‌ر هندی وه‌رگره ین چارچوفه و سنزری وی ده‌ستنیشان دكەت ) 
(فضل: ۰۱۹۹۲ ص ۳۳۸). 

Olan‏ کاردکت بو افاکزتا تیکسته کی پتر ته‌فگر و هه‌فگر کو پتر 
په‌یوه‌ندیی د نافبه‌را وه‌رگری و به‌رهه‌مهینه‌ری و تیکستیدا په‌یدابکه‌ت. (ب ريّكا وی 
pas‏ دی گه‌هینه مهره‌ما داهینانا و. (ئه‌لسیوتی) هوسان دایه ناساندن كو ((پیدفیه 
ئاخافتن يا فالابیت ژ ثالوزیی و يا ژوردا بيت ب ژورداهیبا ثافه‌کا گونجای. هه‌تا وی 
رادی کو اسانییا پیکهاتا وی و خوشییا په‌یفین وی نازکیی ثاسان بکه‌ت. قورثانا 
پیرژز هه‌می يا وه‌سایه... كو خواندنا وی ههر بخۆ بی pojas‏ هه‌فسه‌نگ با هاتی 
دروستکرن ژبه‌ر موكومييا گونجانا و)). چونکی اسانیبا پیکهات و اقاکرنی. 
ریزبه‌ندییا رستان و د دويف USS‏ هاتن و په‌یوه‌ندییا وان گونجانی دروستدکه‌ن. 
پشتی هینگی تبیگه‌هشتنی ل سەر خواننده‌فانی اسان دکه‌ت. چونکی نه هه‌ر 
کومکرنهك تیکسته کی BE‏ دکه‌ن. به‌لکو پییدفیه ره‌گه‌زی هه‌فگرتن و گونجانا رەگەزان 
د نافدا wan‏ ثه‌وژی چونکی وه‌رگر هه‌ولا لیکیدانه‌فه و رافه کرنی و ههر تشته‌کی 
په‌یوه‌ندیی هه‌ی ب گونجانا تیکستیقه دکه‌ت و هندی تیکست یی گونجای بیت. 
ریژا رافه کرنی زیده دبيت و تیکستیا وی پتر ب دهستفه دهیّت) (بن مخلوف: ۰۲۰۰۹ 
(Xe‏ 

ئەقجا زارافی (coherence)‏ ثانكو Olas‏ بان هه‌فگرتنا تتكستى: واته 945 
په‌یوهندیین واتایین رستهيتن د ناف تيكستيدا ب هه‌قدوفه گرێددەن. وف 
په‌یوه‌ندییه پالپشتیی ل سەر تاخافتنکه‌ر و ريّرهويّن ل ده‌وروبه‌ری وان دكەت و 
ههرودسا بهيوهنديدار دبیت ب چافدیرییا هوكاريّن به‌رده‌وامییا سیمانتیکی د جیهانا 
تێکستیداء يان کارکرن ژبۆ فه‌دیتنا وى بهيوهندييا تیگه‌هی. واته 945 پوتیه‌ی ب 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£1( ۱۳۳ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی (t‏ 5 مهم و زینا خانی Soy‏ نموونه 


Cree pas‏ سيمانتيكين د زانستی تتكستيدا ب ده‌ستقه‌هاتی دده‌ت. ب پیچه‌وانه‌ی 

(cohesion)‏ ریکخستن. يان هه‌فگرتنی ثه‌وا پویته‌ی ب يهيوهندييّن رووکه‌شیین 
به رجه‌سته‌بووی د روویی سهرفه یی تیکستیدا ددەت» ثهفجا گونجان گشتگیر و 
كويرتره ژ ریکخستنی. نه‌فه‌ژی ژ نه‌گه‌ری WAS‏ وی ب په‌یوه‌ندیین فه‌شارتیقه 
له‌وین تیکستی BIS‏ و به‌رهه‌سدهینن كو ئەقان په‌یوه‌ندییان PAS‏ و 
ماندیبوون و راقه‌کرن و لیکدان و ب ثه‌رککرنی و هه‌روه‌سان کانی چ د پاشخانه‌یا 
وان يا زانیارییاندا ههيه ژ زانين و سه‌ربوران بو فه‌دویتنا وان په‌یوه‌ندییان و ثه‌نجامدانا 
کریارا گه‌هاندن و Uy pad gl‏ جفاکی ل سەر خوانده‌فانی پیدفی دکه‌ن (قواوة: ۲۰۱۲. 
فن 

گەلەك فهكؤلهر هه‌ر ّنك ژ گونجان و رتکخستنیی دکه‌نه دە لاله بو ELS‏ واتا 
كو نه‌وژی دهیته نواندن د ثهوان په‌یوه‌ندیین كو ALY‏ تیکستی و ریره‌وی 
ثهدويّن تیدا هاتین هه‌میان ييّكفه گرتیده‌ن و هندهك که‌س ریکخستنی دکه‌نه 
پینگافه کا گنگ بۆ كههشتن ب کا تێکستی . به‌لی (قان دايك (van dijk‏ 
جوداهیی add‏ د نافبه‌را واندا کو ((گونجان: بنیاتیین سیمانتیکیین ته‌وه‌رین مه‌زنن 
كو ئەفه هندهك بنیاتین کویرن. ب پێچه‌وانه‌ی وی ریکخستن: هندهك بنیاتین 
سینتاکسیین بچویکن نانکو 945 بنیاتن ثهويّن ل سهر ناستی سهرفه یئ تیکستی 
دیاردین)) السعید: ۲۰۱۲. ص ۱۱۰). ژ ثه‌فی چه‌ندی وه‌سان دیاردبیت كو ریکخستنی 
پەيوەندى ب GEV‏ زمانیی سینتاکسیی پێکهاته‌يیفه ههیه و گونجانن په‌یو‌ندی ب 
لایه‌نی سیمانتیکیقه ههيه و ته‌که‌سی ل سەر هه‌ردوو ره گه‌زین فه‌هاندن و په‌یوه‌ندیین 
گونجای دکه‌ت. واته ثهو گرنگین ب په‌یوه‌ندینن سیمانتیکی ثهويّن ب ده‌ستفه‌هاتی 
د ناف جبهانا تتكستيدا دده‌ت. پیچه‌وانه‌ی ریکخستنی ثه‌وا پویته‌ی ب په‌یوه‌ندیین 
فورمییٌن به رجه‌سته‌کری د رووکه‌شی تیکستیدا دده‌ت. 

ژ نه‌فی چه‌ندی چه‌ندین BLL‏ جوراوجور و ب افتیکداچووی ل در فى 
چه‌ندی په‌یسدابوون و بوونه هوکاری هندی كو ثالوزی و سه‌رگیژییهك د 
ده‌ستنیشانکرنا واتایا هویرا زارافیدا ل دەق عدرهبان يهيدابيت و چه‌ندین زاراقێن Soy‏ 
(گونجان - الانسجام. ریکخستن - الاتساق. هه‌فگرتن - التماسك. پیکفه گریدان - 


ع گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CET)‏ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی وهک نموونه 


الترابط (tea...‏ هه‌روه‌سان ل دەق روژئافاییانژی ب هه‌مان شیوه هه‌ردوو زاراقێن 
(coherence ,cohesion( es‏ ب aut‏ كو ژ لایی (دافيد کارتر - (David carter‏ ی 
Soy‏ هه‌فواتا - (مورادف) y‏ زارافی (coherence)‏ وی زارافی (cohesion)‏ بکارهینان 
تانكو واته په‌یوه‌ندییا ئالافێن فورمی و سیمانتیکی ثه‌ویّن هاریکار و به‌شدار د گیرانا 
رەگەزێن تیکستیدا ج ین نافخویی. يان بنياتين ژینگه‌ها ده‌وروبه‌ر پیکفه گریدان) 
(بن مخلوف: ۰۲۰۰۹ ص87). 

گونجان بو تێکستی ناهیته به‌خشین. به‌لکو ژ ه‌نجامی خواندنی و خوانده‌فانی 
په‌یدادبیت. ده‌می كو پویته‌ی دده‌ته پەيوەنديێن فه‌شارتی ثه‌وین تیکستی 
رێکدئێخن ول ده‌رنه‌نجامده ده‌ربازی Ly Sle‏ بده‌ستفه‌هاتی يان ب ده‌ستفه‌هاتیان 
دکه‌ت. تیککارکرنا خوانده‌فانی و تیکستی بهایین ثه‌ده‌بی و یستاتیکیین تیکستی 
دیاردکه‌ن, ثه‌فجا واتایا گشتی ب ده‌ستفه دهینیت و ژ ثه‌نجامی ب ده‌ستفه‌هینانا 
گه‌هاندنی د نافبه‌را به‌رهه‌مهینه‌ری و وهركريداء یی داویی جِيْدْ دکه‌ته تیکستی و 
ه‌ست ب خوشی و چیژا وی دکه‌ت. ده‌می دخوینیت و رافه دکه‌ت و لیکدده‌ت. 
ئەوژى ب پالپشتیکرن ل سەر كومهكا ره‌گه‌زان. ئە‌وێّن پیکدهینن و په‌یوه‌ندیین وان 
پیکفه گریددهن واته گونجان ژ ثه‌نجامی لیکدانا ره‌گه‌زین زمانی ب ده‌ستفه ناهیشت» 
Sa‏ ژ ثه‌نجامی ره‌گه‌زین نه‌زمانن ب ده‌ستفه دهێت» چونکی 945 ته‌که‌سین ل سەر 
استی سیمانتیکی و کارلیکرنی دکه‌ت. له‌ورا ژ فی چه‌ندی ب مه دیاردبیت كو 
((گونجان ب ده‌ستفه ناهیت تنی ب ريّكا ریکخستنی نهبيت و هژمارتنا تیکستی 
Jog‏ یه که‌یه کا مه‌زن يا رټکخستی» ثانکو نه ریزکرن و پرکرنه‌کا نه‌ريك يا رستانه. 
به‌لکو رافه که‌ری وی ب فه گوهازتنی ژ استی اسویی هه‌تا دگه‌هیته فاستین ستوینی 
ژبول دویفچوونا رادی هه‌بوونا گونجانی رادبیست. نه‌وژی ب ربکا رافهكرن و 
دیارکرنا گشتگیریی. يان ته‌فگه‌ریی و فه‌دیتنا نهلنی وی)) (ه. ز. ص MEM‏ 

دوو: میکانیزمین گونجانا تیکستی: 

ل فیری Soy‏ ميكانيزمهك بو دیاردکه‌ن و ناشکه‌راکرنا گونجانا تیکستی چه‌ند 
ره‌گه‌ز و بنه‌مایین گرنگ asl‏ ده‌ستنیشانکرن ‘Jog‏ 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۳۵ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی Say‏ نموونه 


۱ بنه‌مایی به‌شداریکرنی: S45‏ بنه‌مایه داکوکیی ل سەر لایه‌نی پەيوەندى و 
لایه‌نگیرییم دکه‌ت. واته LS‏ جاوا په‌یوه‌ندی و لایه‌نگیری د نافبه‌را په‌یفاندا cayan‏ 
هه‌روه‌سان هه‌مان يهيوهندى و لایه‌نگیری د asl‏ رستانژیدا car‏ جونکی د بیافی 
زمانيدا ((دیاردا په‌یو‌ندی و لایه‌نگیری - (العطف) یی دوویی به‌شداری یی یکی د 
بریارا شروّفه کرنا زمانیدا دكدت كو ھەر Hazy‏ يا هاتیه ریکخستن دا ەو د نافبه‌را یی 
تیکی و يا به‌ری وێدا بیت. تهف تاراستهيه دبیژنی اراسته‌یا تهوفگر)) (موسی: ۰۲۰۱۵ 
(YY‏ 

به شداریکرن دبیت ب په‌یوه‌ندی و لایه‌نگرییا دوو ره‌گه‌زان په‌یدابیت کو ب 
Lod,‏ زور بیافی واتايى د نافبه‌را واندا یی دویره. به‌لی ل سهره‌رای هندی به‌رده‌وام 
راوه‌ستانه کا ته‌فگر د نافبه‌را واندا پەيدادكەت›» يانژى به‌شداریکرنه کی د نافبه‌را دوو 
رسته‌یاندا دروستدکه‌ت. ثانكو ((چه‌ندین oie dy‏ سیمانتیکی ب ریکا كومهكا 
سیمایین تیکستی یێن سینتاکسی و يه که‌ییتن واتایی په‌یدادبن)) (فارکلوف: ۰۲۰۰۹ 
ص ۱۸۶-۱۸۳). 43.45 هه‌می ب Sy‏ چه‌ندین په‌یوه‌ندیین شا كس oe‏ هه فلیکهاتی 
ول دویقتیکدا هاتی په‌یدادین و ب شیوه‌یه‌کی اسایی و په‌یوه‌ندیدار ریز دين. 

بو نموونه: 

bad‏ مومکنه ئەف ژ چه‌رخی لمولمب ‏ طالع بیتن ژبو مه كدوكدب 

به ختی مه ژب و مه‌را ببت يار جارك بیتن ژ خوا ب هشیار 

رابت ژ مه‌را ژی جهن Jaala‏ يهديداشتن مه پادشاھەك 

شیری هونو رامه بټته دابين قه‌ده‌ری قه‌له‌ما مه ate‏ زانين 

ده‌ردی مه ببینتن عیسلاجسی ‏ عيلمئ مه ببينتن ره‌واجی 

(EA-EAJ ۰۱۹۹۰ (خانی:‎ 

ئەگەر ب هویری سه‌حکه‌ینه ثه‌فی پارچا هوزانی ژ تیکستی (ده‌ردی مه). ثه‌وا 
د مهم و زینا خانیدا هاتی» وه‌سان خويادبيت كو ههر په‌یفه‌ك. يان گریی‌ك. يان 
رسته‌ك ثه‌وا د فی په‌ره گرافیدا هاتی به‌شداری و په‌یوه‌ندی و لايهنكيرييهك ل گەل 
په‌یف و رسته و پارچیین ده‌وروبه‌ری خؤ دروست a S‏ واته به‌شدارییه کا راسته‌ وخ 
ل گه‌ل گه‌هاندنا واتایا گشتی هه‌یه و ب لادانا yaa‏ په‌یفه کی Ob‏ رسته‌یه کی دی بيته 


۱۳۹ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی (t‏ ژ مهم و زینا خانی وهک نموونه 


هؤكارئ تیکدانا واتا مه‌به‌ست. چونکی واتایا ه‌فان هه‌می ديّريّن هوزانی ب 
شیوهیه‌ کی زنجیره‌ی و ب هه‌فرا د واتاييّدا د بەشدار و په‌یوه‌ندیدار و لایه‌نگرن. 
هه‌روه‌کی د شرژفه‌کرنیدا ئەش چه‌نده پتر خويا دبست. واته: هری گەلو قەت 
ده رفه ته ك ههیه کول AS JÉ‏ و زفرینا چه‌رخافه‌له کی ستیرا بەختى مه‌ژی 
سه‌رهلبده‌ت و به ختی مه‌ژی ب مه‌را بيته يار و هه‌فال و جاره‌کی ژ خه‌و هشیاربیت و 
جيهانيهناههك» يان رزگاركەرەك ژ ناف مه رابیت و پاشایه‌ك ل مه په‌یدابیت. داكو 
شیرهه و دیواری که‌لها هونه‌ری مه بهيّته دیتن و بهایی پینووس و زانینا مه بهیته زانين» 
داكو ده‌ردی مه ده‌رمان بيت و زانستی مه ره‌واجا خۆ په‌یدابکه‌ت. 

د ثه‌فی په‌ره‌گرافی و جهندين پهره‌گرافین ديتردا ب فى ره‌نگی بهشدارييا 
رستهيان يتكفه ب ریکا يهيوهندييّن سينتاكسى و لايهنكيرييا واتايى گونجانه‌کی د 
ناف تیکستیدا په‌یدادکه‌ن. 

۲.ریره‌و: زمانقانان زور SS‏ دایه ریره‌وی و رؤلى وی د ده‌ستنیشانکرنا 
واتایی و تێگه‌هشتنا تلکستیدا. له‌ورا (دی سوسیر - (Ferdinand de Saussure‏ به‌روف 
هندی دچیت کو (په‌یف ئەگەر که‌فته د ریره‌وه‌کیدا بهایی FS‏ یئ دروست 
وه‌رناگریت. تنی ب هاریکارییا به‌رامبه‌رکرنا وى ل JÉ‏ 95 تشتین ل bala‏ وی. يان 
پشتی وی يان هه‌ردووکان ب هه‌فرا نهدبيت) (محمد: ۰۲۰۰۷ ص AY‏ 

پشتی هینگی زانایی زمانفان (روبرت فيرث (RFirth-‏ دبينيت كو (هدر 
په‌یفه کا بکارهاتی د هدر ریّره‌وه‌کی تازه‌دا. ه‌و ب يديفهكا تازه دهیته هژمارتن ) 
(موسی: ۲۰۱۵ ص ۳۶). فیرث داکوکیی ل سەر رولی ریره‌وی د ده‌ستنیشانکرنا واتاییدا 
دکه‌ت. ثه‌وی تیورا ریره‌وی دامه‌زراند. Sa‏ تیوره به‌ری خۆ ors‏ واتایی ب 
سالوخدانا وی Soy‏ ثه‌رکه‌ك د ریره‌ویدا وب فی چه‌ندی گزهورینه کا جه‌ومه‌ری 
دنیرینا واتایندا Silo‏ ثه‌وژی ژ ره‌هندی په‌یوه‌ندییه کا ژیری د نافبه‌را راستیاندا و 
کت تامازهيين وی دکه‌ن. وه‌کی نه‌وی سیگوشه‌یی سیمانتیکیی نافدار Boyds‏ 
بتكهاتهيهك j‏ يهيوهندييّن ریره‌وی, نه‌وی هه‌ردوو زانایان (توجدن و ریتشارد - 
(Agden and Richard‏ ی op S439‏ ل دویف ده‌ربرینا (فیرث )ی ریره‌و د فين تبوریدا 
ب تیگه‌هه‌کی به‌رفرهه هاتیه بکارهینان كو ریره‌وین ده‌نگی و مورفۆڵۆژى و 
گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۳۷ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) 5 مهم و زینا خانی Say‏ نموونه 


سینتاکسی و فه‌رهه‌نگیژی فه‌گرتن. واتايا مه‌به‌ست ژی ژ لایی ناخافتنکه‌ریفه 

ده‌رناکه‌فیت, ب تنی ب به‌رچافگرتنا ئەرکێ سیمانتکیی په‌یفین بکارهاتی نه‌بست, ل 

سهر بنه‌مایی فى چه‌ندی وی يتنج ه‌رکین بنه‌ره‌تین پیکهینه‌رین واتایی 
boon‏ ۰ ۰ ی ۶۱ toe 5 ۳ é.‏ 5 

ده‌ستنیشانکرن» وەك: (ثه‌رکی ده‌نگسازی. ه‌رکی 9 )653-58( we Ss‏ 

لیکیسیکولوژی. هرکی سینتاکسی - پیکهاته‌یی . ه‌رکی سیمانتیکی). > 

ده‌ستنیشانکرنا واتایندا J‏ سەر OVE ob‏ رادوه‌ستیت: 

(أ.شرؤفه US‏ ریّره‌وی. 

ب. ده‌ستنیشانکرنا که‌سی ئاخاقتنكەر و بارودوخی دوریتجی ئاخاقتنى . 

ت. دیارکرنا جوری ثه‌رکی تاخافتنی 

پ. دیارکرنا جزری کاریگه‌رییا ثاخافتنین) (علی: ۰۲۰۰۶ ص ۲۸-۲۷). 

ئەقجا هدر نامهيه کی ژێدەرەك یئ هه‌ی بو فه‌دگه‌ریلت و ریره‌وه‌کی گونجای 
یئ هدى كو تیدا هاتيه ثاراسته‌کرن. له‌ورا ناهیته تیگه‌هشتن ئەگەر نه‌فه گه‌رینین Be‏ 
وی دوخی و وی ده‌می و وی هه‌لویستی تیدا asla‏ گوتن» دا واتایه‌کا تەقگر ب ha‏ 
ببه عشیت. لهورا Sai‏ يرسه دهیته ثاراء ثایه Ceba)‏ که‌نگی و چاوا و بووچی دهيّته 
فرييكرن. 

ژ فی چه‌ندی زمانفان ریره‌وی دابه‌شکه‌نه: 
)١‏ رره‌وی زمانی (verbal context)‏ ثه‌و ریره‌ون بین ب تیکستی ب خوفه 
۳ 
دگریدای» انکو ب هه‌می استین زمانی و پیکهاتبین وی ین تیکستی. چونکی 
واتایا پ‌یفی ب ده‌ستفه ناهیت بِتِى په‌یوه‌ندییا وى ل JÉ‏ په‌یفین ديتر د زنجيرهيا 
ئاخافتنیدا و جهی وى ل گەل په‌یفین دیتر د یلك ریره‌ودا. 

(Y‏ ریره‌وین نه‌زمانی (comtext of situation)‏ واته 945 کاودانی تكستيه و 
په‌یوه‌ندیین وى يێن ده‌ره‌کینه. ئەوێن كو ته خین پله‌یین جودا و جوراوجور 
فه‌دگریت ب تایبه‌ت یین تیکست د ناف واندا يهيدادبيت ول دهف وان ثاواین 
گوتاری ب شیوی نامه‌یه کا زمانی د پله‌یه کا ده‌ستنیشانکریدا ب دوماهی دهیت و 
کاریگه‌ریین J‏ مه‌دلولان دكەت› دهم RETS‏ يان جياوازى د ههلويستاندا 
په‌یدادین. ئهويّن به‌یف تیدا دهينه بکارهینان (قواوة: ۰۲۰۱۲ ص7). 


۱۳۸ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CET)‏ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی Leg‏ نموونه 


زانایین زمانی ريّرهو کره بنیات بو شرژفه‌کرنا تیکستی ژ وی ره‌هندی كو 
تیکست ب تنی دوخه کی تایبه‌ته د وی ژینگه‌ها ده‌وربه‌ردا. ثهدفجا ھەر شروفه کرنه ك 
بو ھەر زنجیره‌یه کا زمانی بیّی ل به رچافگرتنا ریره‌وی دی ay‏ جهی گومانی. ه‌فجا 
شرؤفهكرن و تیگه‌هشتنا ھەر تیکسته‌کی پتسدفیه رویسدانین اخافتنی بهیسنه 
گوشه گیرکرن ژ پیخه‌مه‌ت سالوخدانا يتِكهاتهيين سینتاکسی-و سیمانتیکی, ثانکو 
شرژفه کرنا ریره‌وین تایبهت ثهويّن ژی په‌یدادین. ثهفهزى ته گه‌ر تیکست د دوو 
ریره‌واندا هات هینگی دی دوو OU Sail)‏ ده‌ت. ثه‌فجا فه گه‌ریان بو ریره‌وی وه‌کی 
(فان دايك) دبینیت. دهمين كو راقه‌کرنان و بوچوونان و رامانان گوشه‌گیر دکه‌ت و 
هه‌ولا پشته‌فانییا بو چوون و رامانا مه‌به‌ست پئ دکه‌ت. واته بی ده‌ستنیشانکرنا 
ریره‌وی دی به‌رده‌وامییا گوتاری و گونجانا وی فه‌بریت. لهورا هه‌فگرتنا تیکستی 
په‌یوه‌ندیداره ب ریره‌وین جودایین تیکستی چ ييّن ده‌ره‌کی, يان نافخویی بن (م. ژ. 
(Woe‏ 

ثه‌رکی ریره‌وی د LG SSS‏ تیکستیدا د وی چه‌ندیدا دیاردیست. ده‌می كو 
ثافاكرنا Cpe‏ هدولهك بیت بو گه‌هشتن ب تیگه‌هشتنا تیکستی, بیگومان تیکستی 
شیعری ل پله‌یا تیکی تیکسته‌کی زمانیبه ول سەر په‌یوه‌ندیین هه‌فسیاتی د نافبه‌را 
بنياتین تیکستی ل JÉ‏ هه‌فدوو په‌یدابیت. واتایا تیکستی ژ لایی ریره‌ویفه یی ديار و 
ثاشکه‌رایه. ثه‌و تشتی تیکست مه‌به‌ست دکه‌تی پالیشتیی ل سهر شیّوی درکاندنا وی 
دکهت و کا بووچی و RS‏ و گوهدار كبيه و چاوانیا گه‌هاندنی وب چ هوکار و 
ريك په‌یدابوویه و ثه‌رکی گه‌هاندنی چییه. تانکو د فى بواریدا ههر چ په‌یوه‌ندییه کا 
پیکگره ور دنافبه‌را تیکستی و ریره‌ویدا ههیه بخوفه دگریت. لهورا گرنگترین 
تایبه‌تمه‌ندییا تیورا تیکستی (نه‌ده‌رکه‌فتنه ژ بنیاتی زمانی و ریره‌وی ره‌وضه‌نبیری یی 
دۆرپێچى SS‏ نه‌فجا ریبازا وی يا ریره‌وی ریکی خوش SSS‏ بو ثه‌وان 
كهسيّن پویته‌ی دده‌نه زمانی ل به‌ری پویته‌دان ب رەگەزێن نه‌زمانی و جورین تیدا 
دهینه ریکخستن ل جهی تاوروی نه‌دان ب په‌یوه‌ندیین ده‌روونی. وین د ناف 
متشكيدا په‌یدادین ) (علي: ۶ ص AVY‏ 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۳۹ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی Say‏ نموونه 


ھەر چه‌نده Josia‏ قهكولهر و ره‌خنه گر تیگه‌هی تێکستی ب تسین ل سەر 
یه که‌یین زمانی گوشه‌گیر ناکه‌ن. به‌لکو هندهك بزافێن ده‌ست و سیمایین سهروجافان 
و هنده‌ك کریارین ثاوئته‌بوونی ل ده‌می دانوستاندنی دنافبه‌را که‌ساندا ل سەر زيّده 
دکه‌ن. به‌لی ھەر تیگه‌هی تیکستی ژ ره‌هنده‌کی نافخوویی ل دور درپتچی زمانی 
یی سینتاکسی تايبهتمهند دبیت. لهورا زمانقانيا نوی گرنگییه کا زور دایه رولی ریره‌وی 
بو ده‌ستنیشانکرنا واتایی د تیکگرتنا تیکستیداء وکو وی هزرا (دی سوسیر) بو 
دچووی (محمد: ۰۲۰۰۷ ص AY‏ 
واته (بۆچوون و رامانان گوشه‌گیر دکه‌ت و پشته‌فانیا بۆچوون و رامانا مه‌به‌ست 
پئ دکه‌ت. چونکی oy‏ ده‌ستنیشانکرنا ریره‌وی به‌رده‌وامییا گوتاری و گونجانا وی 
دی هینته فهبرين, لهورا ه‌فگرتنا تیکستی په‌یوه‌ندیداره ب ریره‌وین جودا یین 
تیکستی چ Gh‏ ده‌ره‌کی. يان نافخوییی بن) (قواوة: ۲۰۱۲ ص OW‏ 
Soy‏ شروفه کرن بو ریره‌وی بو نموونه: 
ئەمما Joja j‏ خودی وسا کر ئەڭ روم و J pamase‏ سه‌رمه راکر 
تەبەعيەت وان ئەگەر چ عارە نهو عارل خه‌لقی امداره 
ناموس ل حاکم و ه‌میران تاوان چییه شاعیر و فهقيران 
(خانی: ۸۹۹۰ ل۵۰) 
So‏ شروفه کرنا لهفی نموونی واته: لی ژ بهريّدا خودی وه‌سان حه‌زکریه. يان 
وه‌کریه كو ثه‌فان رۆم و عه‌جه‌مان ل سەر مه زاڵبكەت› دویقه‌لانکی و بنده‌ستییا رۆم 
و عه‌ره‌ب و عه‌جه‌مان شه‌رم و فهیتییه کا مه‌زن. به‌لی ثه‌و شه‌رموزاری و فهبتییه بۆ 
خه‌لکی افدار و سه‌رکرده و مه‌زنین ملله‌تی فد کرت بش رنه كا مه‌زنه ژ سه‌رکرده و 
ميريّن کوردا كو ئهم ل بن ده‌ستی وان هیلاین و ب دویفه‌لانکیا وان رازیبووین و ژبۆ 
بدرزهوهندييا خۆ ل دویف به‌رژه‌وه‌ندیین وان دجن ل دویف گوتنا وان دکه‌ن ول 
دژی وان نارابن. BAS‏ سویچ و گونه‌ها هوزانفان و هه‌ژار و به‌ل‌نگازان نينه. 
به‌لی ده‌می ثهم ب هویری دهینه ل سهر فى LABS‏ ژ تیکستی (ده‌ردی مه) 
هوا د فی نموونیدا هاتیه ورژاندن ب دوو هوکاران دهیّته ليكدان. یی CRS‏ 
هؤكارئ فیزیکییه وه‌کو ژ ره‌وشت و تیتالی ملله‌تی کورد و دوژمنکارییا وان بۆ 
.۱۳۰ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی وهک نموونه 


ههفدوو و نه دئیکگرتی ونه تفاقی و LES SU‏ سه‌رکرده‌یین کورد و كەس ل بەر 
که‌سی نادانین و رازیبوون ب دویفه‌لانکیا دوژمنان ژبغ پاراستنا به‌رژه‌وه‌ندیین خۆ 
يین که‌سی. ثه‌فه هه‌می دبنه هؤكار كو ملله‌تی کورد نه گه‌هیته SF Gk‏ 

هوکاری دوویی: هؤكارئ میتافیزیکی. ئەف هؤكاره گریدای حه‌زا خوداییبه. 
هه‌ژی ناماژه کرننیه كو ههمى gah‏ كدسيّن بەحسا ثه‌نجامی a‏ گه‌هشتنا ملله‌تی کورد ب 
ثارامانجیین خر کرین. واته بووچی ملله‌تی کورد نه‌بوویه خوه‌دی ده‌وله‌ت و مافین 
خۆ یین رهوا ب ده‌ستخوفه نه‌هیناین. زيّدهتر ل سەر هؤكاريّن فیزیکی راوه‌ستاینه و 
بدحس لی کرینه و هوکاری میتافیزیکی ل پشتگوه خستینه. jan‏ چه‌نده ثدف هوکاره 
ده‌ربرینی Gay par j‏ خانی وه‌کو مرۆف دکه‌ت. GE‏ چه‌نده‌ژی ب ه‌رکی خو رەد 
ونهفييا هه‌می هوکارین دیترین فیزیکی دكەت و ثه‌نجامه کی پنچه‌وانه ده‌ردتیخیت. 
چونکی هه‌می هۆکارێن فیزیکی دکه‌فنه ل 35 کاریگه‌ریبا هؤكارئ میتافیزیکی و 
دبنه ثه‌نجام بو فى هوکاری و هزرا سه‌ره‌کییا ثهدفى تیکستی پیکدهینن, ئەفجا مادهم 
SE‏ مرژفه کی موسلمانه و وه‌کو ((بنه‌رهتیکی ثاینی: هه‌موو شته‌کان افه‌ریده‌ی 
خودان. هه‌لسووراوی خواستی ثه‌ون. ملکه چی حیکمه‌تی نه‌ون. ه‌وه‌ی خودا بیه‌ وی 
ددبت نه گه‌رچی ویستی خدلكيش نه‌بشت. نه‌وه‌یشی خودا نیهوت نابت 
ئەگەرچى ویستی خه لكيش بێت. بۆيه (خانى)ش ههر لهو راستييهوه بو چوونی SE‏ 
سه‌باره‌ت به پیوه‌ندیی نيوان خودا و مرۆف :له سەر gah‏ بناغه‌یه دادهمهزريّنيت که 
کاروباره کان هه‌موویان بۆ خودا ده گه‌رینه‌وه و مرۆف لهو کاره‌یدا که ده‌یکات 
سه‌رپشك و به‌رپرسیار نييه و ... ههموو ثه‌و كارانهش له ثه‌زه‌له‌وه به زانين و خواستی 
خودا پیشبین کراون)) (محمد: ۰۲۰۰۸ گ ۳۷) واته ل ثه‌فیری ملکه‌چیبوون بۆ حهزا 
خودایی د ثه‌نجامی داويتّدا گونجان و load‏ د ناقبهرا هه‌ردوو جه‌مسهراندا 


به‌لی ئەگەر نهرازيبوون و ياخيبوونهك ل سەر هؤكارئ میتافیزیکی هاته 
ثه‌نجامدان» هنكي Jog‏ لیکدان و كارفهدانهكا فه‌شارتی ژ لایی هزانقانیفه 


دروستدست. 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۳۱ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی Soy‏ نموونه 


ندرازيبوونهدك ل هه‌مبه‌ر وی ملکه‌چیبوونی خویا دبیت. واته نهرازيبوونهك ل ههمبهر 
ثه‌نجامی داوبی په‌یدادست. ب Sack‏ ده‌ما دبتزيت: (تاوان جببه شاعير و فه‌قیران). 


ل فتری نهتهبايييهك د ناقبه‌را هه‌ردوو جه‌مسه‌راندا دروست دبیت و هه‌فدوو ناگرن. 


هوزانقان = خودا 


به‌لی ب بۆچوونا (خانی) ب ريّكا گزهورینا هؤكاريّن فیزیکی ده‌رنه‌نجام 
هؤكارئ میتافیزیکی دهیته گزهورین. انکو هوکارین فیزیکیژی دشيّن چاره‌نفینسی 
قهده‌ری بگزهورن وه‌کو به‌ردوامیدان ب په‌یوه‌ندیین سیمانتیکیین ئە‌فی تیکستی و 
په‌سه‌ندکرنا گونجانا تیکستی د نموونه‌یه‌کا دی يا هه‌مان تیکستدا ب تایبه‌تی ده‌سا 
به‌حسا په‌یوه‌ندییا هه‌فگرتنا تیکستی ب وه‌رگریقه دهیته‌کرن. ئەف چه‌ند باش 
خویادبیت. 

پەيوەندييا ههفكرتنا تیکستی ب وه‌رگریفه: د نه‌فی په‌یوه‌ندییدا ((رولی 
وه‌رگری يئ Sepa‏ د کریارا رافه كرنددا و کیمتر نینه ژیی به‌رهه‌مهین‌ری. چونکی 
J‏ دهف وی واتا دروست دبيت)) (بحيري: ۰۲۰۰۶ ص AEs‏ 

ل دويق بوچوونا زؤربهدى تیورین ره‌خنه‌یین تازه pas)‏ ه‌وه Lily‏ و OLS Yoo‏ 
دبه خشیت ل پشتی خواندنا وی ب تیکستی و ره‌گه‌زیین وی پیکفه گریددهت, د 
چارچووفی هنده‌ك په‌یوه‌ندیین دانوستاندکار و رافهييداء ئەوێن ل ده‌رفه‌ی تیکستی و 
هه‌روه‌سان قه‌دوزینا ده‌لالاتان د هه‌ردوو كرياريّن هه‌لوه‌شینکار و بیناکاردا. ب فى 
چه‌ندی ثه‌و نامینیت ب ved‏ وه‌رگر» ثانکو نامینیت كسم نیگه‌تیفی يه ده‌ستهه‌لات 
بدلكو Srey‏ بوویه که‌سه‌کی بكار د فی كرياريّداء ب ثه‌فی چه‌ندی په‌یوه‌ندییا 
تیکستی ب وه‌رگریفه eye‏ دوو تاراسته‌یین پیچه‌وانه دچیت. ثانكو ژ تیکستی 
بەرەق خوانده‌فانی و ژ خوانده‌قانی به‌ره‌ف تیکستی دچیت. داكو خوانده‌فان ببيته 
نقیسه‌ر و به‌ژداری تیکستی بیست. نه ب تنی ببيته بکارهینه‌ر و فه‌بینه‌ری تیکستی. 
بدلكو واتا و گرنگی و بهایی وی ده‌ستنیشان بكدت) a)‏ . ژ» ص0۷۷. 
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زمان ههر چ جوری بیت. واتایا وى و بنیاتی وی ژ ده‌رنه‌نجامی کارلیکرنی د 
ناقبه‌را تیکستی و خوانده‌فانیدا ده‌رئه‌نجام دبیت. ثه‌وژی مادهم راقه‌کرن تیکستی 
بەرھەم دهینیت, ه‌فجا ئهو نه ب تنی سیمایین بابه‌تیین تیکستی ب خوفه دگریت. 
به‌لک و هندهك سیمایان ب Sa Ss p>‏ کو و سما یو راف كفرى انکر 
خوانده‌فانی ب ثاوايه کی کارلیکه‌ر ل سەر aas‏ يان رئره‌وی قه‌دگه‌رن. ثهدفجا 
ثارمانج ژ خواندنی نه ب تنی تیگه‌هشتنا پ‌یقین بکارهاتیه, به‌لکو به‌شداریکرنه د 

g 
نويدا د ثه‌وی بابه‌تی هاتيه خواندندا. ب ته‌وی بؤجوونئ كو‎ ya الوگزرکرنا‎ 
OW تیکست چالاکییه که دانه‌ری و خوانده‌فانی ب خۆفه دگریت (قواوة: ۲۰۱۲. ص‎ 

J رەگەز په‌یدادین. واته )945 رەگەزێن هه‌فپشك. يان قه‌هین و‎ Jota فیری‎ J 
J دهین و ره‌نگقه‌دانا هه‌ستین دانه‌ری دكەن و کارتیکرنی‎ ÅS ya ئەوێن بابەتى‎ 
ده‌روونی خوانده‌فانی دکه‌ن. كدف ره‌گه‌زین هه‌فيشك بريتينه 5 (زمان. هه‌ست. سوز.‎ 
هه‌فدوو دگونجن کارتیکرنی ل ده‌روونی‎ JÉ ره‌گه‌زه ل‎ Sai بیگومان ده‌می‎ (ads 
(A خوانده‌فانان دکه‌ن) الخلیل: ۰۲۰۰۹ ص‎ 

Leda‏ ژبه‌ر هندی پیدفیه (خوانده‌فان پالپشتیی ل سهر بنیاته‌کی موکومی 

Sf} Wd elk 
ره‌وشه‌نبیریا گشتی و پسپور بکه‌ت و یی ثاگه‌هداری لایه‌نیین ثه‌وی تیکستی بیت.‎ 
شروفه بکه‌ت. چونکی با يتدقيه خوانده‌قان ب خو خودانی‎ Dost gaa (6.945 
(Wage ۰۲۰۱۲ چیژە کا ثیستاتیکی و لیفگه‌ری ره‌وشه‌نبیریه كا به‌رفره‌ه بیت) (قواوة:‎ 
بشیت هنده‌ك لیکدانه‌فه‌یین جوان فه‌بینیت.‎ Gas 

هه‌روه‌سان te Satay‏ ثه‌لمانی (یوس (Yoss Woayner - jalg‏ داکوکیی ل 
سەر وه‌رگری دکه‌ت. ژبه‌ر گرنگییا وى د فه کولینین ثهدهبيداء Sas)‏ گرنگییه بو وق 
به‌رده‌واميی 008 (Saf‏ ثهوا g4‏ دده‌نه به‌رهه مین ثه‌ده‌سی › ثه‌وژی ب LS,‏ 
ثالوگورکرنا کومه‌کا ly‏ ثیستاتیکی كو پیکفه بابهته‌کی تيستاتيكى ثافا دکه‌ن و 
سالوخه‌ته‌کی نموونه‌یی وه‌ردگریت و وه‌رگرتنا د نافبه‌را خودا ثالوگوردکه‌ن و ب 
تيك كاريكهر دبن» ثه‌وژی ب Ky‏ زنجیره‌یه ك j‏ ده‌می ل دوف تیکداهاتی. هه‌تا 


J‏ داویی بهایی j š>‏ دەست ددەت كو GLE‏ نه‌شیت به‌رسف و Dojl‏ ثاريشيّن 
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سه‌رده‌می خۆ بکه‌ت. هینگی دی هیته لادان و Gaye‏ نموونه‌یه کا دی يا نوی جيت 
كو جهی وی نموونه‌یا كفن بگریت (سمير: ۲۰۰۵.ص۲۱). 

رولی گونجانی د یکگرتنا تیکستیدا ھەر دیسان ل سه‌ر تاستی زمانی دروست 
دبيتءلهورا (سوسیر)ی د فه کولینین خؤدا aS ai‏ ل سهر زمانی کر وه کو 
سيستهمهك j‏ هيّمايان كو دهربرينئ ژ هزر و بيرا دکه‌ت و هيما ب خؤزى هژمارت 
كيانهدك ژ دال ومه‌دلولی پیکدهیت. دال دكدفيته به‌رامبه‌ری هه‌ستیی و مه‌دلول دکه‌فیته 
به‌رامبه‌ری هزری و پشتی هنگی هه‌ردوو د میشکی مروفیدا ل سه‌ر بنه‌مایی گونجانی 
هه‌قدگرن. ته‌فجا د بواری ثهدهبيدا سیمیزتیکا وه کو زانستی هیمایان ب رؤلئ خۆ 
وه‌سان دهيّته نياسين جۆرهك ژ پیکداچوون و ب افتیکدا چوونی ل ناف بوچوون و 
تيور و ریبازین جوراوجوردا كو ھەر ثدفهيه ویِنه‌یی وی ل دەق هنده‌ك فه کوله‌ران 
مژدار دكهدت. به‌لی د رەخنا سیمیوتیکیدا پالپشتی ل سەر فیکراگه‌هشتنا هه‌ردوو 
روویین پیکهینان و ته‌فاهیی. بان جوداهیی دکه‌ت. واته گونجان د ناف زمانی 
شيعريّدا دهيّته دروستکرن بو شرؤقه کرنا ههر تیکسته کی ثه‌ده‌بی (صالح: ۰۲۰۱۲[ ۱۹۷- 
۹۸ 

نموونه ل سەر ثهفئ چه‌ندی دی فن نموونی وه‌رگرین. 

تدز مامه د حكمهتا خودی دا کرمانج د Bagos‏ دندا 

ثايه ب چ وه‌جهی مانه مه‌حروم . بلجومله ژ بو چ بوونه مه حكوم 

(خانی: ۱۹۹۰ ۵۱) 

شرژفه‌یا وی ب فى ره‌نگییه: نه‌ز J‏ حكمهت و پیزانینا خودای pled‏ و 
تینه گه‌هشتم, كدلو ژبه‌ر چ ته‌گه‌ره‌کی گه‌لی کورد ل سەر روویی ثه‌ردی و د نافا زيانا 
مرژفاندا بی بار و بی پشك بوون ژ مافیّن خؤ و بووچی هه‌می پیکفه مه‌حکوم و 
بنده‌ست بوون د ده‌وله‌تا دونیاییدا. واته هه‌می سه‌روه‌ت و سامان و نعمهتيّن فى 
جیهانی ژ هه‌می مرژفانرا هاتيبه به خشین و ههر که‌سه‌کی ده‌ولهت و حوکومرانییا خر 
هه‌یه, به‌لی ب تنی ملله‌تی کورد ژ فی چه‌ندی بی بار بووینه. 

ل فیری پیدفیه La‏ دوو په‌یفین كؤديّن بونیاتی تیکستی د فی نموونیدا 
بکه‌ین . ثه‌وژی )548 مامه) و نامرازی پرسیاری (ئایا)» ل دویف ناستین یه که‌یین 
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تاخافتنی د فين نموونتداء واته استی گوتنا اخافتنی و ناستی هیزا نه گوتنا اخافتنی. 
دوو جۆرێن په‌یوه‌ندییان د نافبه‌را واندا دروست دبن. په‌یوه‌ندییا تیکی گونجان ل 
سهر ثاستی گوتنی و په‌یوه‌ندییا دوویی هه‌قدزیبه ل سەر ناستی هیا نه گوتنی» واته 
هيا نه گوتنا ثاخافتنی. 

د په‌یوه‌ندییا ISS‏ نه‌گه‌ر د چارچوفی ریره‌وی گشتبی تیکستیدا بجينه د ناف 
ثه‌فی URIS‏ شبات كي giens‏ ماس فانک سه‌رسورمانه ژ نه شیانا 
لتكداندفهيا ره‌فتاره‌کی دگه‌هیت. هه‌روه‌سان نیشان پرسیاری (LL)‏ كو سەر ب هه‌مان 
کیلگه‌یا واتاینه د هه‌مان پیره‌وی ه‌وی تیکستیدا و ھەر ژبه‌ر ثه‌وی نه‌گه‌ری ل پیشین 
هاتیه دیارکرن ده‌ما خانی گوتی: (ثهمما ژ ئەزەل خودی وسا کر) په‌یوه‌ندییا گونجانی 
د نافبه‌را یه که‌یین سیمانتیکیین هه‌ردوو گوتناندا واته (ئه‌مما ژ Jeja‏ خودی وسا کر 
345 روم و عەجەم ل سهرمه راکر) = (ثهز مامه د حكمهتا خوديّدا LAS‏ د 
LU daga Galgos‏ ب چ وه‌جهی مانه مه‌حروم بلجومله jj‏ چ بونه مه‌حکوم) واته 
Sas‏ ههردوو ده‌سته‌واژه‌یه یه کسانن و ههدف دگرن, انکو j‏ سنوری یه که‌یا اخافتنا 
گوتی يا تیکستی نه‌فه سه‌رسورمانه ژ حکمه‌تا خودا و p‏ نه‌زانینا نهینیین وی حکمه‌تا 
خودایی قه‌دگه‌ریت. 

hore‏ ده‌می ثهم دهیینه ل سەر په‌یوه‌ندییا هه‌فدژ د هه‌مان نموونیدا. واته وه کو 
به حس ل هیزا نهكوتنا ثاخفتنا تیکستی دکه‌ین كو مه‌به‌ست ژی ریرهوه‌کن جودایه ژ 
ریره‌وی گشتی یی ثهف تیکسته به‌رهه‌مهینای. وکو هه‌مان بۆچوونا (د. محمد 
بکری) دیارکری ده‌ما دبیژیت: ((ئەگەر رٍیره‌وی ده‌فی 00999 ھەر 945 ریره‌و بيت 
تیرامان و پرسیاری LE)‏ ب چ وه‌جهی) ده‌بیته پرسیاریکی بی واتاء له بەر ه‌وه شاعیر. 
زور به باشی درکی به هؤكاره فیزیکی و میتافیزیکییه‌کانی ژیرده‌ستیی کرمانج 
کردووه. ثيتر ده‌بیت ثهكهرى اراسته‌کردنی پرسیاری له باره‌ی (وه‌جهی) هو 
ژیرده‌ستیبه و (حکمه‌تا خودی) وه چیبییت)) (محمد: ۰۲۰۰۸ KEFAS‏ 

بهل ره‌نگه به‌رسفه‌ك ل دویف هؤكاريّن فیزیکی د فان مالکین هوزانیدا 
دیاربیت و دبینن خانی زنجيرهيهكا ده‌سته‌واژان ب ستايش و تایبه تمه ندیین هه‌ره 
به‌رز وه‌کو سیما و سالوخه‌تین کرمانجان خویا دکه‌ت ده‌ما ل جهه‌کی دی دبیژیت: 
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وان كرت ب شیری شه‌هر شوهرەت ته‌سخیر کرن بلاد مەت 
pas‏ میره‌کی وان ب به‌زلی حاتم ههر میره‌کی وان ب ره‌زمی روسته‌م 
(خانی: ۱۹۹۰ J‏ ۵۲-۵۱) 

د بواری لیکدانه‌فه‌یا هه‌مان بجوونیدا (د. محمد یکن دیلژیت: ((ثبستا له 
بواری ده‌قی دووه‌مدا و بههؤى به‌ربوونه‌وه‌ی پله‌ی ههلچوونی هه‌ستی شاعیره‌وه. له 
استی يهيوهندييه کی هاودژداین له نتوان ریره‌ویکی پزه‌تیف و به که‌یه‌کی اخاوتنی 
نیگه‌تیف دا ریره‌ويك که يلهى هه‌لچوونه که‌ی لهويهرى گه‌رمیدایه و یه که‌ی 
تاخاوتنه که‌ی ثه‌وپه‌ری ملکه جی و ته‌سلیمبوون ده‌نوینیت. ریره‌ویك ops‏ 
نه گوتراوه‌که‌ی داك SS‏ 02 و به گژداچوونه log‏ كه میلله‌تيك خاوه‌نی 945 هه‌موو 
سیفاتانه بێت» جؤن ره‌وایه (مه حکوم) و (مه‌حروم) بێت ؟ 

کاتيك خانى لهم )090.9073 هه‌ولده‌دات پرسیاره که‌ی ثاراسته بکات. مه‌به‌ستی 
وهلام وهركرتنهوه نييه. بهلكو دهیه‌ویت له ریگه‌ی ثهو ترازانه ده‌روونیه. یه که‌ی 
تاخاوتن له سنووری واتا فه‌رهه‌نگییه کان بترازینیت و JaA‏ سۆز و هه‌لچوونه 
مروفاتییه كان کرمانجیکی سته‌ملیکراودا ناوټته OLS‏ با ئهو سته‌مه خواستی 
خوداییش Ce‏ 98 ده‌ربرینی ناره‌زایی و ره‌تکردنه‌وه‌ی دوخه که‌ه, ثه گه رچی 
هؤكارهكهدش حیکمه‌تی خودايى بشت. هدر ثهم ترازانه ده‌روونبیه‌شه که ده‌بشته 
د كار ترازاندنی پرسیاره كذ له خواستنی وه‌لامه‌وه بز چه‌ند مهبه‌ستیکی ثری S09‏ 
ئەرێنى و نکوولیکردن و ره‌تکردنه‌وه... هتد. ئم مه‌به‌سته‌ش له ره‌وانبیژیی كلاسيكيدا 
به وردی چاره‌سه‌ر کراوه. بهو شیوه‌یه. دیّره‌کان له ړووی شیواز و سؤزى ده‌ربرینه‌وه. 
به‌رزترین پله‌ی ناوازه‌یی وه‌رده‌گرن: 

ئەز مامه د حکمه‌تا خوديّدا | IB‏ کرمانج د ده‌وله‌تا دنیدا /* / 
ثايا ب چ وه‌جهی مانه مه‌حروم |W‏ بیلجومله ژ بو چ بونه Nese‏ 

خانى كاتى نه‌و دژه ههلويّسته دهنويّنيت. تنیجا راست بيت يان alaa‏ هو له 
به رانبه‌ریدا به‌رپرسیاره)) (محمد: 50١08‏ ل ۱-۶۰ع). 

بیگومان كەس ژ كونهه و خدلهتيبان ین بی بار و پاراستی نینه. هه‌روه کی د 
وی دانوستاندنا ل داویا تیکستی مهم و زینیدا. نه‌حمه‌دی SE‏ ل گەل خامه‌ی کری 


۱۳ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی (t‏ ژ مهم و زینا خانی Soy‏ نموونه 


و GLU‏ پیدای كو ئەگەر مروفه‌کی خرابکار نهبيت دی چاوان ه‌فان شاشی و 
سهريتجيبان OS‏ ثه‌فجا ل فیری ثايه په‌یاما خانی چ ژ فان هه‌ردوویان بوویه. 
لیکدانه‌فه ل دويق هيزا گوتنا اخافتنی يان هیزا نه‌گوتنا اخافتنی, واته مه‌به‌ستا وی 
نهزانين و نه‌تیگه‌هشتنا حکمه‌تا خودایی بووء يان نه‌رازیبوون و یاخیبوون ل سەر وی 
حکمه‌تی بوو. ئەگەر نه‌زانین بیت» مه چ به‌رسف ل سەر نينه و ثه گه‌ر نهرازيبوون و 
یاخیبوون بیت. به‌رسف ل دوایی ه‌وی ب خۆ گوتیه B45‏ کارخرابییه كو نه‌فه‌ژی 
دبیت ێك ژ ری لادانین سوفیگه‌ران بهیته هژمارتن » انکو شهتهحاتين سوفییان. 

هه فتیکستی : هه‌فتیکستی ژ Ole‏ و ثالافین لتك نیزیکبوونین ره‌خنه‌یه. واته 
((تافاکرنا تیکسته‌کی نویه ژ تیکستین به‌ری كو خوانده‌فان نه‌شیّت يئ ره‌سه‌ن 
فه‌دوزیت تنی ب رێکا چوونه نافا په‌یوه‌ندیین BS‏ تیکستی ل JÉ‏ تیکستین 
به‌راهیی نهبیت, تیکست د ثه‌فی په‌یوه‌ندیبدا کارلیکرنه‌کی ل JÉ‏ ده‌می بووری و 
نهو و ناینده‌یدا دكهت و هه‌روه‌سان کارلیکرنا وی ل JS‏ خوانده‌فانی و تیکستین 
دیتر دكهدت (موسی: ۰۲۰۱۵ ص ۳۳). 

ل دور ثه‌فی چه‌ندی (جولیا كرستقان - (Julia Kristeva‏ تاماژه ب وی ریکی 
ددهت. SL‏ تیکست ژ گوتارا به‌ری هینگی هه‌ی دروست دبیت. ده‌ما دبیژیت: 
((نقیسه‌ر تێکستین خۆ ژ میشکی خۆ یی داهینه‌ر نا افرینن. به‌لکو ئهو ب کومکرنا 
هنده‌ك تیکستین ل به‌راهیی هه‌ین رادین. SSE‏ تیکستی وان راستفه کرنه که بۆ هنده‌ك 
تیکستین دیتر واته هه‌فتیکستی دکه‌شهیی تیکسته‌ك يان چه‌ند تیکستین 
ده‌ستنیشانکریدا په‌یدا دبيت )) (لان: ۰۲۰۱۱ ص ۵۵). 

ثه‌فجا هوسان ل هه‌فده‌قیی دهیته نیرین كو (هه‌ر ب تنی ئیخستنا كه لتوورييه د 
تیکس تیدا يان پ یچهونه تيخستنا تیکستیه د کهتووری دا ل ميانئ به‌رسفدان و 
دانوستاندن ودووباره درکاندنی. ب ريّكا ناگه‌هی و هوشیارییا كهلتوورى د 5945 
ته‌فنی نويدا یی كو نقیسه‌ر پئ دگه‌هیته به‌رهه‌مهینانا هندهك بنیاتین نوی ل فیری 
کت ده :قا یمه کی مف لايق تکار و alates ay‏ كيك Ses‏ 
سەر وەرگرتن و گزهورینا هنده‌ك تیکستین دیین ل پنشی. بان هه‌فده‌می خو افا 
دبیت. لهورا زور يا سه‌خته واتاء يان ده‌لاله‌تین تیکستی فه‌بری زانینا کویراتیا بنیاتی ل 
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سەر افابووی ھەر ب ریکا هه‌مان وان تیکستین SLY‏ ته‌فنی ویّدا چووین 
دهستنیشان رک بی قهفجا تیکست بنیته کی داخستی بيلك ناهیئیت, به‌لکو ههر وی 
بنياتى د هندهك تیکستین دیتردا بکاردهینیت و چالاك دکه‌ت. ل سهر بنه‌ماین كو 
هدر تیکسته‌ك فه گوهازتنه که ژ گه‌لهك تیکستین دی) (محمد: ۰۲۰۰۷ ص (VO‏ واته 
هه‌فتیکستی نه‌وه كو تيكستهك ژ تیکسته‌کی به‌ری خو بهیته وه‌رگرتن. نموونه ل سەر 
ثه‌فی چه‌ندی . 

بو نموونه: 

شیری هونه‌را مه بيّته دانین قه‌دری قه‌له‌ما مه بیّته زانين 

(EAJ ۰۱۹۹۰ (خانی:‎ 


د نه‌فی نموونهييّدا راستفهكرنهدك ژ لایی (په‌رویز جیهانی) د په‌رتووکا (مه‌م و 
زین رافه و شرؤفهيهدك نوو)دا هاتیه کرن كو ئەف نموونه ب فی ره‌نگی هاتيه 
راستفه‌کرن و شروفه‌کرن, تانکو ئە نموونه‌یه ب فى ره‌نگی هدقبهر کریه, ده‌ما 
دبیژیت: ((ل گشتی ده‌ستنقیس و ژیدهرین ل بەر ده‌ستی من دال جیهی په‌یفا 
(شووری). (شیری) هاتیه. لی من هه‌رچه‌ند بير لی كرء من به‌را خو دایی كو "شيرئ 
هونه‌را مه بیته دانین " ل زمانی کوردیدا چ واتایی ناده. ئهم دزانین كو شیر رابێژهك 
دييه ژ شووری, ل زارافی کرمانجیدا ل ناف ده‌فوکین جوربه جوردا پیتین "ثوو لا" و 
"ثى 1" و "وى "wi‏ جهینی هه‌فدوو دگرن. ھەر ئەف په‌یفا شوور يان شير دانان ل 
زمانی کوردیدا واته شوور دانانه ثه‌ردی و ژ چەك بوون. خو بی چەك OS‏ ته‌سلیم 
بوون راستی ما خانى داخوازا ژ جهكبوون و ته‌سلیمبوونی کرییه. ئەز گەلەك ل واتايا 
فی نیفمالکی گه‌ريام. لی من چ به‌رسف ژی رايهيدا نه‌کر. داكو من چافهك ل وی 
مهم و زینا كو من ل سالا ۱۹۸۹ ل ثورمی يدا وه‌شاندبوو خشاند. ل وی چاپیدا 
جیهی شیری. شووری هاتیه دیسان واته هه‌ریه که. فێجا ja‏ ل واته‌یا شووری گه‌ريام. 
ما کورد j‏ حه‌سار و ديواريّن بلند دکه‌لایان را شووره نابیژن. تازه من زانی كو مه‌به‌ستا 
خانی ژ فی په‌یقی چییه. ل تزره‌یا فارسیدا ب ده‌هان جاری هوزانان شوونه‌وارین خو 
شوبهاندنه که‌لا و حه‌سار و کوشکین بلند. بو نموونه فرده‌وسی دبیژه: 
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پی افکندم از نظم کاخی بلند 
که از باد و باران نیابد گزند 

واته: من خیمی كؤشكهك وه‌سان لند 5 هه‌لبه‌ستان دانی» كو ژ با و بارانی 
زه‌ده‌یین نهبينه. سه‌عدی يئ شیرازی زی يرتووكا خوه وه کاندیبه کاخی 905 )4 واته 
کوشکا هه‌بوون و سه‌رفه‌رازی یې . خانی 65 خوازییان داخوازه. کو پادشاههك زمه 
کوردان رابه, داكو ل سايا ویدا خیمی حه‌سارا lja ga‏ مه a%‏ دانینی و قه‌ده‌ری قدلهما 
مه بیّته زانینی. ب فى جوره‌یی زمه‌را رون و ئه‌شکه‌را دبه كو لیره‌دا خانی شوور 
نفیسییه . ل دوورا روو نقیسکاران وه‌کی ده‌هان bd‏ دی ده‌ست تئ وه‌ردانه و ه‌و 
كزركى دهفزکا خو گوهورینه و كرنه شير)) SOM Vien‏ ریق 
رای يهرويّز Shee‏ اماژه‌به که كو SLE‏ تیکستی خو 5 تیکستی فارسی یئ 
d ۰‏ 
فرده‌وسی و سه‌عدیی شیرازی وه‌رگرتیه. ثانكو ل پشتی ناشنابوون ب واتایا دروست 
ثه‌وا ب ريّكا فه‌دویتنا هه‌فتلکستیی ب ده‌ستقه دهیت. ل وی ده‌می ده‌لاله‌تا راست و 
دروست ب ده‌ستقه دهشت و تیکستی ژ هدر دابران و فالاهبه کی دياريئزيت و 

Ai a gaa Re 20 N 7 ek at ye are 
په‌یوه‌ندیین سیمانتیکی و واتایین تیکستی بو خوانده‌فانی بتر خۆیا دبن و گونجانا‎ 
تیکستی پتر دياردبيت.‎ 

سى: په‌یوه‌ندیین سیمانتیکی د نافبه‌را به‌شین تيكستيدا: 

ژثه‌وان خالین هه‌ره گرنگ و به‌یوه‌ندی ب فهكولينن سيمانتيكيقه «(Gas‏ 
ئهوێّن ب شیوه‌یه‌کی ره‌ها دهربرين ژی دهیته OS‏ (په‌یوه‌ندیین سیمانتیکیین په‌یفانه 
د ناف تتكستيداء يان وه‌رارا زمانينه, چونکی هنده لك دەلالاتێن جؤراوجؤرب رتكا 
فان يهيوهندييّن سيمانتيكى paaa‏ دهيّن) (لوشن: ۲۰۰۲ ص۱۰۵). 

گەلەك داكوكى ل سه‌ر تاستین سيمانتيكى د زمانفانیا تیکستیدا دهیته‌کرن. (ب 
تایبه‌تی په‌یوه‌ن دیین سیمانتیکی ثه‌وین د به‌شدار ل ب ده‌ستقه‌هینانا ته‌فگرتنا 
تیکستیدا. نه‌وژی هندهك په‌یوه‌ندینه كو هیچ تیکسته‌ك ژی فالاناببت. بتایبه‌تی 
ثه‌وین مه‌رجی راگه‌هاندن و روونیی تیدابیت. ب ارمانجا ب دهستفه هینانا پلهیه‌کا 
ده‌ستنیشانکری ژ گه‌هاندنی» ثه‌وژی ب ريّكا ثافاکرنا ثه‌وی ل دويقدا هاتی ل سەر 
یی Sai cg aha J‏ په‌یوه‌ندییه کاردکه‌ت بو ریکخستنا رویدانان و کار و ثه‌رکان 
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د ناف پیکهاته‌یا فى تیکستیدا. ئەفجا هه‌می به‌شین وی كوم دکه‌ت و پیکقه 
گربدده‌ت. بين هندهك هزکارین رووکه‌شی و سه‌رقه‌سه‌رقه ب فى چه‌ندی ثهو 
پالپشتیی ل سەر تیکستی دکه‌ت. وهكو يهكديهكا S55‏ و گونجای ل ژێر ریزبه‌ندی 
و رتکخستنه کا ده‌ستنیشانگری كو وەلێدكەت یئ گونجای و ته‌فگر بیت. له‌ورا بو ب 
ده‌ستقه هينانا ه‌فی چه‌ندی يتدقيه Josa‏ يهيوهندى ههبن, ده‌ربازی هه‌فگرتنا 
رووکه‌شی ببن و Soy‏ هنده لك ره‌هندین دویرتر و کویرتر بجن ) (قواوة: ۰۲۰۱۲ ص -W‏ 
AVA‏ 

j‏ وان په‌یوه‌ندییان: 

۱. گشتگیری و درتژه‌ییدان -الاجمال و التفصیل: ئف به‌بوه‌ندیبه ب 
م 
گرنگترین په‌یوه‌ندیین سیمانتیکبین دهیته هژمارتن كو زانستی تیکستی ته که‌سی ل 
سەر دكەت› جونكى يهيوهندييا پارچین تیکستی ب هه‌فدوفه مسوگهر دكاتت 
IS)‏ نه‌وی چه‌ندی. يا كو ئە يهيوهندييه به‌رده‌وامییا سیمانتیکی د نافبه‌را پارچین 
تیکستیدا ب هه‌قدوو دبه خشت. ل فشره gjan‏ ناماژه کرنلیه كو 545 يهيوهندييه 
هدمى گافا د که‌شه‌یی تیکستیدا ب فيك اراسته ناچیت» يان یك اراسته ناگریته ل 
بەر خۆ› Sa‏ ثه‌و Soa‏ جاران به‌روف دوو تاراسته‌یلن پیچه‌وانه ‘Cums‏ وه‌کو > 


قى نه خشه‌به‌دا دیاره: 





ثهف په‌یوه‌ندییا دوو ناراسته‌یی تیکستی ژ ێك ناراسته‌یی ريك Soa‏ 
ثاراسته‌یه کی پیچه‌وانه دب‌ت. واته ثدف په‌یوه‌ندییه هه‌رده‌م اراسته‌یی گشتگیریی 
Boyt‏ دریژه‌پیدانی يهيرهو wast‏ به‌لکو هنده‌ك Ole‏ د ثاراسته‌یدا Old Yoyo‏ 
agas‏ ل kalja‏ گشتگیریی (ه. ژ. ص0/8. 

ھەر ل سەر ثه‌قی بوچوونی وه‌کو ل ده‌می (ثبن عاشور) بو دچیت و دبیژیت: 
((گشتگیری ل پشتی دریژه پیدانی کاریگه‌رییه‌کا ب هيز ل ده‌روونی گوهداری د 
که‌ت. ئهو ب ثه‌فی ریکخستنی به‌ربه‌لاقبوونه و ب پیچه‌وانه‌ی یی AAS‏ نه‌وی ب 
پیفه‌ری دهیّته هژمارتن)) (ه . ژ. ص AVA‏ 


۱۶۰ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 
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د ئەقێ نموونیدا دریژه‌پندان بوروف گشتگیریی هاتیه ناراسته کرن. ژبه‌ر هوق 
چه‌ندی كو دا Ba‏ يديامه ل سەر وه‌رگری يا کاریگه‌رتر بیت. 

بو نموونه: 

ساقى تو ژ بو خودی که‌ره‌مکه يدك جرعه‌تی مديئ دجام جه‌مکه 

دا جام ب مهيئ جهان نومابت ههر چ مه ثرادهيه خويابت 

دا که شف ببن ل بەر مه حوال كانى دبتن ميه سور ثقبال 

ه‌دباری مه وی LS‏ كەمالى ثايه بووه قابلی زه‌والی 

يا jaa‏ وه‌هه دی ل ستواببت حه‌تتاوه‌ک و دور منتهدهابت 

ba‏ مومکنه ئەف ژ چه‌رخ لهولهدب طالع ببتن 5 بومه که‌وکه‌ب 

به ختی مه ژ بو مه‌را بيات يار جارهك ببتن ژ خواب هشیار 

(£4-£AU ۱۹۹۰ (خانی:‎ 

شرژفه: مه‌یگیر بو خاترا خودی و ژ که‌رهم و دلوفانییا خؤ LS‏ قورچا مهديئ 
به‌رده په‌رداغی و کومکه سەر ELS‏ دا ئهو په‌رداغ Jog‏ جاما جه‌می لی Se‏ و 
جیهانی بو مه اشکرابکه‌ت و ههر چ مه Cab‏ و دخوازین د وی جامیدا دیاربیت. 
ته‌فه Jog‏ واتایه کا مه‌جازییه. به‌لی واتایا وی يا حه‌قیقی (ثدى خودا فیانی به‌رده دليّن 
مه» داكو دليّن مه ب ريّكا ثه‌فین و فيندارييا ته پاقژیت و ههر چ یامه بت و 
دخوازین بو مه بهیته دیتن). داكو رهوش و دوخین نه‌دیار ل به‌رمه روون و اشکه‌را و 
ديارين و بزانین ثايه به‌عتی مه ل پاشه‌روژی دی ل مه خوش هیت. به‌له‌نگازی و 
به‌دبه ختییا مه يا گه‌هشتیه ناستی خۆ يئ هدره بلند و ته‌کوزبووی, ايه به‌ل‌نگازی و 
به‌دبه ختییا مه بوویه هه‌ژی نه‌مانی و بدوماهیهاتنی, یانژی Leas‏ هره هوسان هه‌تا 
دووماهیا hj‏ دی ل سەر ثهفى دوخی و ثهفئ ره‌وشی مینیت. گه‌لو دبيت ژ گه‌ر و 
چه‌رخا فه‌له کی ستیرا به ختی مه‌ژی سه‌رهه‌لبدهت و به‌ختی مه ل مه خوش بهیست و 
جاره‌کی ژ خه‌و هشیار بيت و رزكاركهرهك ژ نافمه رابيت و يادشاههك J‏ مه 
يهيدابيت. 

ئەف هه‌می درريّزهيتدانه هاتيه دراشتن. ههتاكو ل دوماهیی خانی د يهياما خودا 
فيايه د فی رستیدا ب ثاوايه كين كشتكير بيزيته مه: هینگی دی (شيرئ هونهرا مه هته 
گوشاری ئدكاد يمياى كوردى ژماره ١١ (EV)‏ 
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دانین قه‌دری قه‌له‌ما مه هيّته زانین. ده‌ردی مه بینتن علاجی علمی مه بینیتن ره‌واجی). 
ھەر چه‌نده ل به‌ری نووکه مه اماژه ب وئ چه‌ندی دایه كو خانی چه‌ند هوکاره بو 
ده‌ردی ملله‌تی کورد ده‌ستنیشان کرینه. به‌لی وه‌کو به‌رده‌وامیدان بۆ Lig yar‏ 
په‌یوه‌ندییا سیمانتیکی مه اماژه ب فی يهكئ دایه. 

په‌یوه‌ندییا گشتی و تایبه‌تی - العموم و الخصوص: هم دشیین دیفچوونا نهوفى 
په‌یوه‌ندییا سیمانتیکی ههر ب نافونیشانی هه‌لبه‌ستی يان تیکستی ده‌ستبییکه‌ین. 
چونکی به‌هرا بتر نافونیشان ب شیوازه‌کی گشتی ده‌ستبیدکهت و د دویدا تیکستی 
مایی یی تایبه‌تمه‌نده ب ویقه. ثه‌فه‌زی Sige‏ هنده‌ك رەگەزێن ناقه‌ندی ب خوفه 
دگریت و ب كاكلا وی دهینه هژمارتن كو ب ريّكا تیکستی ود نافا ويدا گه‌شه و 
وه‌راری دکه‌ت. Baa‏ ته‌مام cps‏ ثه‌قه J‏ ده‌رباره‌ی تیکستی و SUG BL‏ هه‌روه‌سان 
ثه‌ف په‌یوه‌ندییه د نافبه‌را پارچین تیکستیژیدا په‌یدادین. ثه‌فجا هنده‌ك ده‌ربرین ب 
شیوه‌یه کی کت ده‌ردکه‌فن. هنده‌ك به‌شین تیکستی ههولا تایه تمه ندیکرنا وی 
دکه‌ن. ئە په‌یوه‌ندییه سروشته کی به‌رهه‌مهینانیی دده‌ته تیکستی و وه‌لیدکه‌ت كو 
به‌رده‌وام د کارلیکرنه کا سیمانتیکییا به‌رداوامدا ل گەل هه‌فدوو بمینن (قواوة: ۲۰۱۲. 
ص 4( 

د فی نموونا ل خواريّدا نه‌ف په‌یوه‌ندییا سیمانتیکی, ثانكو په‌یوه‌ندییا GAS‏ و 
تایبه‌تی د نافبه‌را يارجيّن تیکستیدا دیاردبیت ده‌ما كو خانی دبیژیت: 


گه‌ردی هه‌بوا مه يادشاههك لائق La‏ خودئ Saad, S‏ 
ته‌عیین يبو ژبو وی تەختەك alb‏ فه دبو ژیو مه بەختەك 
حاصل ببو ژبو وی تاجه‌ك ثه‌لبه‌تته po‏ مه‌ژی رهواجهك 
غه‌مخواری دکر ل مه يهتيمان تینانه ده‌ری ژده‌ست Olea)‏ 


(EAJ AAA (خانى:‎ 

شرؤفهيا نه‌فان ديّران: نه‌گه‌ر مه‌ژی پاشایه‌ك هه‌با و خودی تاجه‌کی هه‌ژی وی 

كربا سه‌ری وی و ته‌خته‌ك بو هاتبا ده‌ستنیشانکرن ب شیوه‌یه‌کی ديار و اشکه‌رادا 
LYS‏ به‌عتی مه‌ژی فه‌بیت. ثه گه‌ر تاجه‌ك ژ نه‌وی شاهیرا يهيدابباء کاروبارین مه‌ژی 


۱:۲ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ 
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دا ره‌واجا خۆ هدبن, ثه‌و دا خه‌مه‌کی ل مه خوت و دا مه ل زیر ده‌ستین خرابکاران 
دەرھىنىت . 

د فی کوپلا شیعرټدا دوو كود دهینه دیتن» يئ تیکی (مه) و یی دوویی 
(وی)يه. کودی (مه) جهنافی که‌سی جودایه بو که‌سی نیکی یی كوم و کودی 
دوویی (وی) جهنافی که‌سی جوادیه بو که‌سی سیبی یی تاك. ل فیری وەك 
په‌یوه‌ندییه کا دوولایه‌نی د نافبهرا بوش و كشت يان كشت و به‌شدا هیمایه کی 
سیمانتیکی په‌یدادبیت. ه‌وژی ب ریکا نه‌فان واتایین سیمانتیکی كو ئەگەر (وی 
تەختەك ) bas‏ دا مه‌ژی (به‌ختهك) هه‌بیت. ل فتترى يهيوهندييه كا سيمانتيكى د ناقيهرا 
(وی تەختەك = تایبه‌تی )دا ل که (مه به خته ك = گشتی ) په‌یدا کریه. واته په‌یوه‌ندییه کا 
سیمانتیکیا تایبه‌تی و گشتی. يان بوش و كشت په‌یداکریه د ‌نجامدا كونجانهكا 
واتایی د ناف تیکستیدا په‌یداکریه. يان ب پێچه‌وانه يهيوهندييهكا گشتی و تایبه‌تی 
Soy‏ (مه يادشاههك - گشتی) ل گەل (وی تاجه‌ك- تایبه‌تی). 

۲ روونی و راثه‌یی - البیان والتفسیر: ب ريّكا روونکرن و رافه کرنی وه‌رگر 
دشيت بتر د وان to dy‏ سیمانتیکی ل سه‌رانسه‌ری تيكستى بگه‌هیست و 
ده‌ستنیشان بکه‌ت و لێكېدەت. ب تایبه‌تی Loos‏ نقیسه‌ری بفیّت هندهك روونکرنان ل 
سەر هندهك مه‌به‌ستین خۆ دیاریکه‌ت. 

د تكست (ده‌ردی مه )دا ده‌ما خانی بەحسى ھۆكارێن نە گه‌هشتنا ملله‌تی کورد 
ب ارمانجین خۆ دکه‌ت. وهك هؤكارهكيئ ojan‏ سه‌ره‌کی (نه تیکگرتن ). يان (نه 
ریکه‌فتنا) ملله‌تی کورد ده‌ستنیشان کریه. به‌لی خانی ل ده‌ستنیشانکرنا هۆکاری ب 
تنی نه‌راوه‌ستیایه. ثانكو هه‌ولا روونکرن و رافه‌کرنا ثهفى هوکاریژی کریه كو ÉE‏ 
چییه ملله‌تی کورد نهيئ یکگرتیبه و بۆچی نه گه‌هشتینه ارمانجین خۆ ل سهرهراى 
كو د مهرد و میرخاسن, ژبه‌ر داكو خوانده‌فان. يان وه‌رگر پتر ل سەر فى هؤكارى یی 
هایداربیت. ثه‌وی وی بتر راه کرن و روونکرن ل paw‏ دای. ده‌ما ل چه‌ندین جهان ل 
دور فى هؤكارى ب فى رنگی دبیژیت: 

بو نموونه: 

هدر میره‌کی وان ب به‌زلی حاتم هدر میّره‌کی وان ب ره‌زمی روستهم 
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جوامیری و همه‌ت و سه‌خاوههعت میرینی و غیره‌ت و جهلادهوت 
پر 

هندی ژ شه‌جاعه‌تی غه‌یورن نهو چەندە j‏ منەتى نفورن 

Dai غیره‌ت و ثهق علو هممهدت بو مانعی حه‌ملی باری‎ Sai 

لهو پێکقه هه‌ميشه بی تفاقن دائم ب ته‌مهرود و شقاقن 

(ه. ژ» ل۵۳-۵۲) 

شروفه: ھەر میره‌کی کوردان ل به‌خشین و هاریکارییا وان بو هه‌ژار و نه‌دار و 
به‌له‌نگازان د به عشینیدا Soy‏ (حاته‌می تائبى )نه و هدر میره‌کی وانذى ل مه‌یدانا 
شه‌ری Sey‏ روسته‌می زالن د هيز و شیاناندا و دمیر و میرخاسن. ثانكو جامیری و 
هیزداری و به خشینکاری و میرانی و بويّرى و میرخاسی ژ سالوخه‌تین وانن» به‌لی 
هندی ل بەر ه‌فی میّرانی و دلێریی ب غيرهت و د دفن بلندن, ته‌مه‌تی وی ژمنه‌ت و 
خوشکاندنی د دویرن و منه‌تا ELS‏ و دوو و يا که‌سی هه‌لناگرن. ثهوف غیره‌ت و 
بوێری و سه‌ربلندی و دفن بلندییا وان ناهیلیت ثه‌و باری مننه‌تی ژ ههقدوو هه‌لگرن و 
خؤل بەر ههفدوو بشکینن, ل بەر هندی هه‌ردهم د نه‌ئیکگرتی و دبی تفاقن و 
ههردهم ل هه‌مبه‌ری هدقدوو دیاخینه و د لیکفه‌بووینه و دوژمنکاری ل ناف واندا 

ل دویف فی چه‌ندی ئە په‌یوه‌ندیین هه‌نی به‌شدارییه کا ب هێز ل سەر 
هدفبهندى و گونجانا تیکستی دکه‌ن. ب ریکا به‌رده‌وامییا په‌یوه‌ندییا واتایی. يان 
سيمانتيكى يا ههر به‌شهك. يان پارچه‌یه‌کا تتکستی ب پارچه‌یین دیین ل به‌ری. يان 
پشتی وی پارچیفه, نانکو ثهفهيه نه‌وا بهيوهندييا نافهدرؤكا تیکستی و گونجانا وى 
ره دهسشت. 

چوار: بنیاتی گشتیی گوتارا تیکستی: 

ئم دشین بیژین بنیاتی گشتی ثهوه بنياتى سه‌ره‌کی بۆ تیگه‌هشتنا تیکستی و 
گونجانا وی. ژ ه‌نجامی ثه‌وی کار و ثه‌رکی پئ رادبیت. چونکی ثه‌و وه‌کی هندهك 
فه‌کوله رین BASS‏ دچن. ثالافه‌کی کریاریه و بنیاته‌کی سیمانتیکییه هندهك 
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راگه‌هاندنین سیمانتیکی PISS‏ و پولیندکه‌ت. هه‌روه‌سان هنده کین دی دبینن 
بابه‌تی گوتاری. يان بنیاتی گشتی یی گوتاری ثه‌وه بنیاتی نافه‌ندی یی ریکختی بو 
به‌شی هه‌ره زور ژ وی تیکستی و نه‌وه ئهو Lats‏ گەلەك پویته پئ دهیته‌دان. 

Sal‏ گوتاری ب نافه‌نده‌کا سه‌ره‌کی دهیته هژمارتن كو گوتنین گوتاری ل 
دور دزفرن. ه‌وین کریارا به‌رده‌وامی و دريّزهيتِدانى ل سەر هه‌می تیکستی 
وه‌ردگریت. چونکی ((دریژه ييدان د بنياتيدا دریژه‌پندانه د واتاییدا)) (مفتاح: ۰۱۹۸۵ 
ص ۷۵). 

هم دشيّن تیگه‌هی بابه‌تی ب ریکا هه‌ستا خو يا زمانی ده‌ستنیشان بکه‌ین. 
هه‌روه‌ کی شاره‌زا و فهكولهريّن زمانی ناماژه‌پیدای كو بابه‌تی گوتاری ب تايبهت د 
تیکستی شیعریدا ب ريّكا پارچه‌یین دانوستاندکار و اخافتنی دياردبيت و ههر 
يارجديهك به‌شداریین د هه‌می پارچه‌یاندا و د ثافاکرنا بابه‌تیع گوتاریدا دکه‌ت (موسی: 
۵ص Y‏ 

به‌لی (فان دايك) دبینیت: كو بابه‌تی گوتاری زانیاریین سیمانتیکی - ده‌لالی 
فه‌دکوهیزیت و ب هندهك پیکهاته‌یین ل دویف تبکداهاتیلن ته‌فگر رێك دئیخیت. 
ثانكو OL SILLS‏ و فه‌دویتتا چرخالا - بؤره نافه‌ندی د بابهتيدا ب LSS)‏ 
دووباره‌کرنا ریکخستنا نافه‌ر وکا گوتاری كو ل فیری مه‌به‌ست ب بابه‌تی GIES‏ هدر 
هه‌مان بنیاتی سیمانتیکیی کومه‌ کال دویف تیکداهاتیانه ب هه‌فکاری ل JÉ‏ 
ههفدوو کو دبیت دریژاهیی پی بده‌ن. يان دبيت کورت فه‌برن ل دويق پیدفیا 
گوتاری ثه‌وا ب بنیاتی گشتی دهيّته نیاسین (قواوة: ۲۰۱۲. ص AVN‏ 

دیارترین رەگەزێن کاریگه‌ر بو ده‌ستنیشانکرنا بنیاتی گشتیی گوتاری: 

نافونیشان: گرنگییا نافونیشانی د وی يهكيدا دیاردییست كو (يهكدم ده‌روازه‌یه و 
يهيوهندى ل ويرى ده‌ستپیدکهت) (حسین: ۲۰۰۷. ص108). هه‌روه‌سان ب گرنگترین 
ئالاقێن فهكرنا كوديّن تیکستی دهیته هه‌ژمارتن. ده‌می ثدم به‌حسا نه‌فی چه‌ندی 
دکه‌ین pad‏ نابەرێخۆ دهينه ثه‌وی نافونیشانی هه‌روه و بی pojte‏ هاتیه دانان. به‌لکو 
مه‌به‌ستا مه ثه‌و نافونیشانه ته‌وی ب هویری هاتیه دانان و هه‌می هويركاتيين تیکستی 
ب خوفه دگریت. و هدر وه‌سان (ثه‌وه یی هاریکاریی بو رافه‌کرنا تتکستی يتشكيش 
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دکه‌ت و ثه‌وه یی ل به‌راهیی دهیست. ل دویف ثهفئ چه‌ندی ثهو يهكهم دیدارا 
داهینه‌ری و وه‌رگرییه ل به‌ری چوونا ل ناف تیکستی) (قطوس: ۰۲۰۰۱ ص۳۱). دیسان 
(نافونیشان دبیته ناسنام‌ك بو تیکستی و هه‌می هویرکاربیتن سیمانتیکیین وی ل نافدا 
دهيّنه رستن) (ثورمانی: ۰۲۰۰۹ OIJ‏ 

نهو تیکستی هاتیه ده‌ستنیشانکرن بو شرؤفه کرنی ل ژیّر نافونیشانی «ده‌ردی 
مه )یه . ئەق نافونیشانه گەلەك ده‌لالاتان ل ناف ot‏ هه‌لدگریت. ب S455‏ ئەگەر 
ب ره‌هنده کی میژوویی لی بنیرین Soy.‏ ديار ھەر د که‌فندا تاکی کورد هدست ب 
غه‌در و سته‌مه کا میژوویی دکه‌ت. an‏ گه‌هشتیه وی رادی كو د هوشی مرژفی کوردا 
345 کیشه‌به ببیته کێشه يه کا ثه‌زه‌لی. له‌ورا خانی دبیژیت: (نه‌مما j‏ ه‌ز‌ل خودی 
وه‌سا CS‏ . چونکی د هه‌می قۆناغێن میژوویدا مروفی کورد هه‌ست ب بیدادیی کریه 
و ژ سددمما نهبوونا ده‌ستهه‌لاته کا کوردی غه‌در و ستدم ل ملله‌تی کورد هاتیه‌کرن. 
هه‌تا gad‏ رادی كو ئەف بیدادییه بوویه دەردەك بۆ مللهتئ کورد و هه‌می Leoa‏ ژبه‌ر 
نالیه, هدر وه‌سان ثه‌ف نافونیشانه ين خه‌مگینه و هه‌سته کا خه‌مناك ل ده‌ف مروفی 
په‌یدادکه‌ت, لهورا ھەر ل ده‌ستبیکی مرۆف هه‌ست ب وی خه‌می دکه‌ت. ثه‌وا 
تیکستی فیای ده‌ربرینیی ژی بکه‌ت. بیگومان ثه‌فه ناماژه‌ی هندی دكهدت كو Bai‏ 
افونیشانه ب شاره‌زاهی asla‏ دانان و شيايه ههمى دهلالاتین خه‌مگین ل ناف خۆ 
ieee‏ 

دووباره‌بوون: دبيت دووباره‌بوون بسته ثالافه‌ك j‏ نالافین ریکخستنی و 
هه‌روه‌سان دشبت ببيته ثالافه‌کی گونجا: نیژی. > چونکی ثه‌و دشیّت وی دیتنی 
کت و AS‏ کم دوه کی 
ب داهاتبی ويقه گرییدهت و يتجه پینچه‌وانه‌ژی. ب ئەقى چه‌ندی نه‌و هه‌ولدده‌ت بو وى 
به‌ کی دال سەر د دسه‌ردابرنا تیکستیدا زال بت يان ههر ب کیمی بگه‌هینیته 
نزمترین ئاست j‏ سنورین وی (عبابنة ؛ الزعبي: ۰۲۰۱۳ ص ۵۶۰). 

هه‌روه‌سان دووباره‌کرن. دیسان دووباره بیرهینان هزرییه. چونکی ب دریژاهی 
و دريّذهيتدانا اخافتنی دبیت Sail plo‏ بکه‌فیته د ناقبه‌را ده‌ستپیکا ثاخافتنی و دوماهیا 
ويّدا و Bad‏ چه‌نده ببیته هؤكار ۲ ژبیرکرنی. نه‌فجا نه‌گه‌ر دووباره بوو دی بیرهینان‌ك 
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د هزریدا يهيدابيت و هه‌روه‌سان دی 5.945( يهيوهنديئ دياركهدت ثهوا د دويقدا 
دهيّت يان ثه‌وا دكهفيته د گه‌لدا (زیاد: ۰۲۰۱۵ ص ۱۱۱). 

CVG به‌ری نووکه مه اماژه‌پندای كو دیاردا دووباره‌کرنی که ژ‎ Ses 
ریکخستنا تیکستی. به‌لیع ل كدل هنديّؤى دشیت ببيته ریکه‌ك. يان ثالافهك بو‎ 
دووباره بيرهينانا خواندهقانى ب هندهك هزرین‎ Sy ثه‌وژی ب‎ ees Lbs 
سه‌ره‌کی و هه‌روه‌سان پیکقه گریدانا په‌یوه‌ندیین سیمانتیکی نه‌ویین کاریگه‌ری ل‎ 
سەر په‌یاما گوتارا تیکستی هه‌ی. لهورا خانی هه‌ولدایه ب درێژاهیا تیکستی نه‌فی‎ 
دووباره‌کرنا هنده‌ك ده‌ربرینان بپارێزیت و ثه‌وی دابرانا هزری‎ Ko په‌یوه‌ندیی ب‎ 
كيم بکه‌ت. ته‌وژی كو دووباره مه‌به‌ستا خو بينيته هزرا خوانده‌فانی. وه‌کی د فان‎ 
نموونه‌یاندا 345 چه‌نده دیاردست.‎ 

بو نموونه: 

رابت ژ مه‌ژی جهان Jala‏ يهيداببتن مه Ja alól‏ 

+ + + 
گەر دی هه‌وا مه سه‌رفه رازه ك صاحب که ره مه ك سوخه‌ن So jl gas‏ 
+ + + 
گەر دی هه‌بوا مه پادشاههك G SY‏ بدیاخودی SaaS‏ 
گه‌ردی هه‌بوا مه ئتفاقەك قێكرابكرامەئنقيادەك 
(خانی: ۸۹۹۰ ل۵۳-۶۹) 

شروفه کرن: ئەف ديّريّن شیعری هدر هه‌می CLS‏ رامان دده‌ن. ثه‌وژی واته و 
رامانا (ثه گه‌ر مه سەركردەيەك هه‌بایه). SOLE‏ واته ئەگەر جیهان په‌ناهه‌ك. يان 
لیفه گه‌ره‌ك ل ناف مه رابيت و ياشايهك ل مه په‌یدابیت. ثهكهر مه سه‌رکرده‌یه کی 
سه‌ربلند و سه‌رفه‌راز هه‌بایه ين ب ريز و قه‌درگربا و یی تاخافتن خوش باء ثه گه‌ر مه 
ياشايهك has‏ و خودی تاجه‌کی هه‌ژی وی LS‏ سه‌ری وی و ئەگەر مه S45 SSS‏ 
Las‏ و ثهم هه‌می پیکفه ل بن فه‌رمانا يەك سه‌رکرده‌باین. 

ثه‌فجا ل فیری Bab‏ ديّريّن شیعری هه‌می دووباره بووینه و ههر هه‌می SLES‏ 
رامان دگه‌هینن. ثه‌وژی (ثه گه‌ر مه (Lan Jaos S jaw‏ ثانكو ل فیری وه‌کو جه‌عت 
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و دووباره‌کرنه‌کی ld SE‏ ه‌فی چه‌ندی بينيته هزرا مه کو 945 ده‌ردی ملله‌تی 
کورد ژی دنالیت هوکاری وی نه‌بوون. يان فالاهیبا سه‌رکردایه‌تییا ملله‌تی کورده و ژ 
سهده‌ما ثه‌فی فالاهیی ره‌وش ثه‌فه‌یه با ملله‌تی کورد ژ ديّرين زه‌مان به‌رده‌وام čj‏ 
دنالیت. ژبه‌ر هندی GS SE‏ بانگه‌وازیه به رده‌وام راگه‌هاندیه و چه‌ندین جاران 
دووباره کریه. ثه‌فی دووباره‌کرنی کاریگه‌ریه‌کا ب هێز ل سەر گونجان و به‌رده‌وامیا 
په‌یوه‌ندییا سیمانتیکی و واتایییا تیکستی سازکریه, وف چه‌نده‌ژی ب ثه‌رکی BE‏ 
تیگه‌هشتنه‌کا کویرتر بو LES‏ میژوویا کوردی و She‏ گوتارا تیکستی بهرههدف 
دکهت. نه‌وژی ب ريّكا پیکفه‌گریدان و پابه‌ندکرنا سیمایین سیمانتیکیین تیکستی. 
چونکی ثه‌ف بانگه‌وازا وی يا به‌رده‌وام ته که‌سی ل سەر گوشه‌نیرینا هوزانقانی و 
خه‌ما وی ل سەر ثه‌وی LAV‏ سه‌رکردایه‌تیی دکه‌ت. ثه‌وا بوویه ده‌رد و کاره‌ساته‌کا 
میژوویا مهزن بو ته‌فایا ملله‌تی کورد. 

مه‌به‌ستداری : ثهدقه EST‏ (براون ويول - (Yeol and Brown‏ پیناسه دکه‌ن: كو 
خالا ده‌ستپیکیا ناخافتنییه. ھەر چه‌نده خالا ده‌ستییکا ههر تیکسته‌کی د نافونیشانیدا, 
يان د رستا ISS‏ ژ تیکستی خویا دییت. هه‌روه‌سان نافونیشان ره‌گه‌زهکی گرنگه 5 
ره‌گه زین ده‌لالیین تیکستی. د نافدا کومه كا ده‌لاله‌تین نافه‌ندیین تیکستی ثه‌ده‌بی 
خویادین. چونکی گەلەك پلشبینیین ب هيز دده‌ته خواننده‌فانی كوج دناف 
تیکستیدا هه‌یه. ژبه‌ر هندی (براون و يول)ى ثه‌فه کرینه ب هیزترین هؤكار ژ 
هوکارین مه‌به‌ستداریی. چونکی هندهك ئەگەرێن جهفه‌نگکاریین کودکری ب 
سیسته‌می هیماکاریین ناماژه کارفه بو كومهكا فهكوهازتيان فه‌دگه‌رینیت. ثهدف کاره 
gah yas‏ خ ثارمانج و مه‌به‌ستا تیکستیه. به‌لی رستا تیکی يا ده‌ستپيك دهيّته 
هزم ارتن و هوسان هاتیه زانين كو د دویفداهاتی ژ وی ده‌ستبیدکه‌ن و بو وی 
فه‌دگرن. ثه‌وا کارتیکرنی ل سەر رافه کرنا yan‏ تشته کئ د تیکستیدا دهیته ل پیش 
دکه‌ت. به‌لی (کر نت 5 مه به ستداریین ب تیگه‌هه کی گشتیتر پیناسه 
دکه‌ت. alg‏ هدر ئاخافتنەك› ھەر رستەيەك› ھەر پەرەگرافەك› ھەر بازنەيەك› ھەر 
گوتاره کا ریکخستی ل دؤر رەگەزە کی تايبەت خالهكا دەستېێكى وه‌ردگریت (قواوة: 
۲ص ۷۰). 


۱:۸ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CET)‏ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی Soy‏ نموونه 


ژ بەر هندی نه‌مه‌رجه كو مه‌به‌ستا داهینه‌ری د رستا تتِكيدا دیاریت. به‌لی 
زؤربهيا پیناسان ته که‌سی ل سەر SLES BU‏ يان رستا ده‌ستپیکی دکه‌ن. Jog‏ 
گرنگترین BYE‏ م‌به‌ستدارین. چونکی (هندهك پنشبینیین هێز ل دور بابه‌تی 
دده‌ته وه‌رگری و Lar‏ راده‌کی باش نافونیشان بریاری ل سەر شرژفه‌کرن و راقه‌کرن و 
لێکدانا وه‌رگری دکه‌ت) (موسی: ۲۰۱۵ ص ۳۳). 

ل فیری ثه گه‌ر ب هویری سه‌حکه‌ینه رسته‌یا تیکی ژ تیکستی (ده‌ردی مه) 
دبیت مه‌به‌ستا سه‌ره کی يا دانه‌ری تیدا دیارنه‌بیت. بهلي يتشبينييه کی دده‌ته مه كو ثه‌و 
دی به‌حسی Joia‏ تشتان که‌ت. ره‌نگه ثه‌و سحبه‌ت و اخافتن ل دويق حدز و قيانا 
هه‌می که‌سان نه‌بیت. واته ثه‌و ss‏ دبیت ب دلی هنده‌ك که‌سین دلسوّز بو دوزا 
ملله‌تی کورد نه‌بیت. به‌لی Bad‏ راستییه. لهورا دفټت بهیته گوتن. ژبه‌ر هندی SLE‏ ل 


ده‌ستپیکی دبتزيت: 


ساقی تو ژبو خودئ که‌ره‌مکه Ja‏ جرعه‌تی مه‌یی دجام جه‌مکه 
داجام ب مه‌یی جهان نومابت هدر چ مه ثرادهيه خویابت 


(EAJ ۱۹۹۰ (خانی:‎ 

دیسان ل فیری هه‌ژیه ناماژه‌ی ه‌وی چه‌ندی بکه‌ین كو د ریبازا سوفیگه‌رییدا 
دوو قوتابخانه هه‌نه سوفی pj‏ ده‌ربرینا راز و نيازيّن نهینیین ناخحی خر يهيرهو DS‏ 
له وژی فوتابخانا مه‌ستی و قوتابخانا هه‌ستییه. 

د فی نموونیدا خانی فيايه ل سەر VLG)‏ قوتابخانه‌یا مه‌ستیی بچیت و هه‌می 
نیازین ناخی خن بو مه روون و اشکرا بکه‌ت. چونکی د دوخی مه‌ستی و بی 
هزشییدا هيج گرفتەك پیشیا سوفیگه‌ری بو ده‌ربرینین ناخی خۆ ناگریت. بیگومان 
خانیژی Jos‏ سوفيگەرەك قيايه په‌یره‌وی نه‌فی ریبازی بيت و هه‌می راستیبان بټی 
دوودلی ثاشکه‌را بكدت و هیچ ئاستەنگەك پیشییا وی ease‏ چونکی 945 دی 
هندهك تشتا بیژیت نه ب دلی وه‌رگرینه. 

مه‌به‌ستا سهرهكييا خانى ژ تیکستی (ده‌ردی مه) ثه‌قه بوویه كو فيايه ه‌فی 
راستیی بنژیته مه كو هؤكارئ a‏ گه‌هشتنا ملله‌تی کورد ب ارمانجین خۆ نهبوونا 
تیکگرتنا ملله‌تی کورده وه کی د ثه‌فان OS So‏ شیعریدا دبیژیت: 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۶۹ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی Say‏ نموونه 


كدر دی هه‌ب وا مه ئيتفاقەك فیک رابکرامه تنقیاده‌ك 

روم و ثه‌رهب و عه‌جهم تمامی هه‌میان ژمه‌را دک غولامی 

ته کمیل So‏ مه دين و دهولدت ته حصیل So‏ مه علم و حکمه‌ت 

).5< ل ۵۳) 

شروفه‌یا ئەقان دیران: ثه گه‌ر مه هه‌فگرتن و تتكهتييهك baw‏ و ثهم هه‌می پیکفه 
ل 35 فه‌رمانا يەك سه رکردایه‌تی باين» روم و عه‌ره‌ب و عه‌جه‌مان ھەر هه‌می ب هه‌قرا 
دا خولامینیا OS ae‏ هینگی ثدم دا دين و ده‌وله‌تا خو ته‌کوز كهين و دا زانين و 
زانیاری و مه‌عریفی ب ده‌ستخوقه هینین. 

مه‌به‌ستا سه‌ره‌کیبا خانی ثه‌فه بوو ثه‌وا د فى بازنه‌یی سه‌ریدا ب ناوایه‌ کی 
ریکخستی و گونجای ash‏ دارشتن كو Soy‏ خالهكا ده‌ستپیکی اماژه پئ هاتیه 
دان. 415 نه‌وی يديامئ بگه‌هینیته مه ئەم Ses‏ خوانده‌فان. يان وه‌رگر. 

پاشخانی زانیارییان: ههبوونا سه‌ربوران چ ین گشتی. يان تایبه‌تی هاریکاریبا 
مرؤفى دکه‌ن بو زانين و تیگه‌هشتنا جیهانا ده‌وروبه‌ر. زانیاری و باگراوه‌ندی گشتی 
ئالافە که ژ ئالافێن كونجانا تیکستی كو مه‌به‌ست ژی ره‌وشه‌نبیری و لايهنين ثه‌پستمی 
یی وه‌رگریه» ئه‌وا هاریکار بو وێنه‌کرن و هزركرنا هوشى ل دور obis‏ و هندی ديتنا 
مه يا ریژه‌یی بيت بؤ wiles‏ بنیاتی تیکستی پتر دشیّت بنیاته‌کی سه ره کیئ تازه 
به‌رهه‌م بينيت بو زانینا مروفی يا گشتی» چونکی ثه‌و دیتن و وین‌یین خوانده‌فان 
دروستدکه‌ت, نه مه‌رجه یی وه‌کهه‌فی وی وټنه‌ی بيتء ثه‌وی د تیکستیدا هاتی. 
هفجا ل دویف ثدفئ چه‌ندی شروفه‌کرنا تیکستی.یان زانینا رادئ گونجانا وی و 
هه‌روه‌سان بریاردان ل سهر تیکستبوون. يان نه تیکستبوونا وی پالپشتیی ل سهر وی 
خرفه‌بوونا هه‌ی چ ل سەر رافه‌کرنا تیکستی. يان وه‌رگرتنه کا به‌راهی ژ زانيارييان 
ثهويّن ل ده‌ف وی خرفه‌بووین ريّكا خواندنه کا وه‌سان كو بشیت ته که‌سی ل سەر 
پاراستنا phe‏ به‌رفره‌هین تیکستی و ثه‌زموون و سه‌ربوورین به‌ری ئه وین خواندین. 
OL‏ چاره‌کرین DaS‏ (عبابنة ؛ الزعبی: ۲۰۱۳ ص ۵2۲-۵۶۱). 

ل فترى ته گه‌ر ل Soles‏ باگراوه‌ندی زانيارييان SS‏ ده‌ینه‌فه هو ونه و 
خواندنا خانی د فى تیکستیدا دروستکرین دهاریکارن بو بتر شرؤفه كرنا تیکستی ب 


۱0۰ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی وهک نموونه 


اوایه‌ کی كو مرۆف Soy‏ خوانده‌فان بشیّت هویرتر ل په‌یاما وی بگه‌هیت و هدوست 
ب گونجانه کا سه‌رانسه‌ری ل سەر ئاستێ هه‌می تیکستی بکه‌ت. نه‌وژی ب ریکا 
هه‌لبژارتنا مه بو قان نموونان. 345 چه‌نده دهيّته سه‌لماندن كو خانی په‌یاما خۆ با 
گشتی د سی ره‌هندین سه‌ره‌کیدا پنشکیشی خوانده‌فانی دکه‌ت و پالپشتیی ل سهر 
باگراوه‌ندی زاینارییان بو اشکراکرنا په‌یاما گشتی با تیکستی (ده‌ردی مه) دکه‌ت و 
هه‌روه‌سان دیارکرنا رادئ گونجانا تیکستی ده‌ستنیشان دكەت. 
ره‌هندی ئیکی: ل ده‌ستییکی خانی دایه دیارکرن وه کو بریاره‌کا خودایی. ھەر 
Joja $‏ واته ھەر ل به‌ری هه‌بوونی خودای وه‌سان حه‌زکریه كو ملله‌تی کورد 
بکه‌فیته ده‌ردی بنده‌ستیی ده‌ما دبیژیت: 
ثه‌مما ژ ئەزەل خودی وه‌سا کر ثهدف روم و عه‌جهم سەر مه راکر 
(خانی: ۸۹۹۰ J‏ +0( 
ره‌هه‌ندی دووی: ل پشتی هینگی cues Sle‏ و رافه‌کرنه کی Goss‏ بو چوونا 
HH‏ و هوکاره‌کی میتافیزیکی بو ده‌ردی ملله‌تی کورد ده‌ستنیشان دکه‌ت. ثه‌وژی ب 
دوو تاراسته‌یان. 
ثاراسته‌یی SS‏ : نه‌زانین و نه‌تیگه‌هشتنا حکمه‌تا خودایی ل فیری چ به‌رسف 
بو فى چه‌ندی نابن. چونکی ئهم حکمه‌تا خودی نزانین. 
ثاراسته‌یی دووی: نه‌رازیبوونه ژ حکمه‌تا خودی ب ريّكا ره‌تکرن و یاخیبوون 
J‏ سەر ثه‌وی حیکمه‌تی. چونکی هؤكار زانینا وی حکمه‌تییه و به‌رسف زالبوونا 
دوژمنین ملله‌تی کورده. SUL‏ بنده‌ستیبوونه. ئەقەژى نه‌رازیسوونی ل په‌ی خۆ 
دهینیت. چونکی ملله‌تی کورد ملکه‌چی هوی بریاری نه‌بوو و خو ته‌سلیم وی 
قه‌ده‌ری و حکمه‌تی نه کر . 
بو نموونه: 
نهز مامه دحکمه‌ت | خودیدا کرمانج د ده‌وله‌تادنی دا 
ثايه ب چ وه‌جهی مانه مه‌حروم بلجومله ژ بو چ بونه مه‌حکوم 
Oise)‏ 
ثه‌ف > digg‏ ب هه‌ردوو اراسته‌یانقه ل به‌ری نسووکه مه ب هويرى 
شروفه کریه فه گه‌ریی هه‌فگرتنا تیکستی ب وه‌رگریفه. 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱5۱ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی (t‏ ژ مهم و زینا خانی Say‏ نموونه 


ره‌هندی سیّیی: ئە ره‌هنده پتر د هؤكارهكئ فیزیکیدا به‌رجه‌سته دبیت وب 
بؤجوونا خانی SE‏ هوکاره دشیّت ب سەر هؤكارى میتافیزیکی سه‌رکه‌فیت. 
چونکی ثه‌ف هوکاره دشیّت چاره‌نفیسی ملله‌تی کورد بگوهوریت و هه‌روه‌سان 
GaSe‏ خودایی ژی بهیته گزهورین و ملله‌تی کورد ژ ده‌ردی بنده‌ستی رزگاربیت. 
واته هوکاری فیزیکی ب سەر هۆکاری میتافیزیکی بكدقيت و هوکاری میتافیزیکی 


۰ va 5 ع ” يي« ده‎ 2 s 
ثه‌وژی يەك ریزی و یه کگرتن و تفاقی و کارکرن ل زیر فه‌رمانا يەك سه‌رکردایه‌تی‎ 
ده‌ما دیژیت:‎ 

گەر دی paa‏ مه یتفاقهد فیکربک رام ه Jolis‏ 

روم و ئەرەب و عه‌جهم تمامی هدميان ژم هرا داکر غولامی 

ته کمیل So‏ مه دين و ده‌ولههت ته‌حصیل So‏ مه علم و حکمه‌ت 

(ه . ژ. ل۵۳) 
واته ل čs ó‏ خانی ته که‌سی ل ثه‌فان ga‏ کاران دکه‌ت. وه‌کو Jodia‏ سیمایین 
hog é s é N eit‏ 
سیمانتیکی و دهینیته هزرا وه‌رگری كو ثه گه‌ر Gai‏ هؤكاره جیبه جیبین دی بنه ری 
چاره‌یه‌ك بو ده‌ردی ملله‌تی کورد و پیکفه گریدانا ثه‌قان هه می OLLS ya‏ ب هه‌ر سین 
ره‌هندین aby‏ د باگراوه‌ندی زانباریلن وه‌رگریدا گونجانه کا بهیز دی 4505 تیکستی. 
به‌ند کرنتای ھەر ده‌ربرینی ژ ليك نیزیکبوونا پارچیّن زمانیلن تیکستی دکه‌ت. ثدقه 
945 6 چه‌ندی دگه‌هشت انا دک کر ور کر به‌شداری پروسا داهینانی 
دست. چونکی (وه‌رگر پالپشتبی ل سەر دروستبوونا واتایی دكەت› ثهوا پیکهاته‌با 
AMn m g 7 g ۲ ۲‏ و 
جوره کی cells‏ مسوگەر دکه‌ت و هاریکاریبا وه‌رگری ەكەت بو پتر تیکه‌هشتنا 
گوتارا تیکستی. بان اخافتنی. ه‌فه‌ژی j‏ ثه‌نجامی دووباره‌بوونا هنده‌ك هوکار و 
بهاداریین ریره‌وینه) (مفتاح: ۰۱۹۸۵ ص ۲۷). 

ل سه‌رباری نه‌فی چه‌ندی . Og pall)‏ و فالاهی و دابران و لابران هه رچه‌نده 
دوخه کی لاوازييا Cree pty‏ ریکخستنی دروستدکه‌ن. به‌لی ل سەر هندیرا 
که‌شه‌یه کی بو گونجان و پابه‌ندییه‌کا سیمانتیکی پیشکیش دکهت و ثه‌وی یی لاواز 
قه‌رپودکه‌ت) (عبابنة ؛ الزعبی: ۰۲۰۱۳ ص ۵2۵). 

۱۲ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CET)‏ 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی (t‏ ژ مهم و زینا خانی Soy‏ نموونه 


هدر دیسان بو دروستکرنا ثتهفى دوخی هۆزانفان د Leba‏ خۆ يا شیعریدا 
هه‌ولدده‌ت هنده‌ك بؤجوون و وینه‌یلن دژی ثيك ده‌ربریت. دا بژاله‌بوون و فالاهی 
و (Sail plo‏ يهيدابكهدت. ۱ 
ب هه‌مان شیوه د تیکستی (ده‌ردی مه )دا خانی گەلەك ay‏ حسی قالاهيا 
سه‌رکردایه‌تیا کوردی دکه‌ت و ل چه‌ندین جها 4555 (گه‌ردی هه‌بوا مه پادشاهه‌ك). 
واته ثه گه‌ر مه‌ژی ياشايهك هه‌باء ل فیری ثه‌ف پرسیاره دهيّته ثارا و بذاله‌بوونه‌کی د 
هزريّدا دروستدکه‌ت کو ثايه ملله‌تی کورد دبی سه‌رکرده بوون و ژبه‌ر هندی ده‌ردی 
ملله‌تی کورد ثه‌فه بوویه. پاشی خانى ل جهه کئ دی ثه‌وی هه‌بوونی دسه‌لمینیت واته 
ههبوونا سه‌رکرده‌یان و ب کومه‌کا ساخله‌تین باش په‌سنا مير و سه‌رکرده‌یین ملله‌تی 
کورد دکه‌ت. د دویشدا par‏ ثه‌وان سالوخه‌تان دکه‌ته هوکاری نه‌ریککه‌فتن و 
ژیکفه‌بوونی و د ثه‌نجامدا ته‌مومژی يان قالاهييهدك د هزرا وه‌رگریدا بو نه‌بوونا 
سه‌رکردایه‌تیی پەيدا دبیت و ده‌رثه‌نجام ثه‌و بۆ ملله‌تی کورد كدفتيه فى ده‌ردی. 


Sos‏ ده‌ما خانی دبیژیت: 

جوامیر و همه ت و سەخاوەت میرینی و غیره‌ت و جەلادەت 

gai‏ خه‌تمه ژ و قهبیلی ئه کراد وان دانه ب شیر و همهت داد 

هنده ژ شهجاعه‌تی غه‌یورن 945 جهنده j‏ مننه‌تی نفورن 

ئەق غیره‌ت و ثه‌ف علو هممهدت بو مانعی حه‌ملی باری منندت 

لهو يت كفه هه‌ميشه بی تفاقن دائم ب ته‌مه‌ررود و شقاقن 

(خانی: ۱۹۹۰ ل ۵۳-۵۲) 

ثه‌ف بوچوونا هه‌فدژ په‌رت و به‌لافیه‌کی. يان بژاله‌بوون و AVE‏ و دابرانه کی 
و تهمومزيهكئ د هزرا وه‌رگریدا په‌یدادکه‌ت. چونکی چاوا رهوابيت مللەتەك 
خودانی ثه‌فان سه‌رکرده و که‌سان بيت و ب ثه‌فی ره‌نگی یی نه‌تیکگرتی بيت و ژ 
ده‌ردی بی تفاقين ههردهم بناليت. 

ل فیری aby‏ وه‌رگر ب اوایه‌کی گشتی ل واتایا كوتارئ و په‌یاما تیکستی 


بنیریت. Gas‏ بشیت لیکدانه‌یه‌کا دروست بۆ يهيوهندييّن سیمانتیکی فه‌دوزیت. 
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گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) 5 مهم و زینا خانی Say‏ نموونه 


چونکی هوزانفان د گوتارا خۆ يا شیعریدا هه‌می زانیاریین تیکستی ب شیوهیه‌کی 
بژاله و دابری هه‌فدوو اراسته دکه‌ت. دا ثیستاتیکایه‌کی د تیکستی خودا 
دروستبکه‌ت. نه‌فجا يا پندفیه ل سەر وه‌رگری. يان خوانده‌فانی دويفجوونى ل OGE‏ 
هه‌می زانیارییان بکه‌ت, هدتا بگه‌هیته واتايا گشتی يا گوتارا تیکستی ول هه‌می 
ره‌هند و مه‌به‌ستین په‌یاما فریکه‌ری بگه‌هیت, هینگی وه‌رگر دی د په‌یاما گشتی 
گه‌هیت و هه‌ست ب گونجانا تیکستی Jog‏ یه که‌یکا مه‌زن يا نیکگرتی و تەقگر 
كەت. 


CET) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ \og 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی (t‏ ژ مهم و زینا خانی Soy‏ نموونه 


ه‌نجام: 

۱.میکانیزما کاریگه‌ر بو دیارکرن و اشکه‌راکرنا گونجانا تیکستی ب ریکا 
هندهك ره‌گه‌ز و بنه‌مایین گرنگین مینا: (به‌شداریکرن. ریّره‌و. په‌یوه‌ندییا ههفكرتنا 
تیکستی ب وه‌رگریفه. هه‌فتیکستی) دهیته ده‌ستنیشانکرن. l‏ 

۲ گونجانا تیکستی «ده‌ردی مه) ب ريّكا په‌یوه‌ندیین سیمانتیکی د نافبه‌را 
به‌شین تیکستیدا ب رێکا په‌یوه‌ندیین (گشتگیری و دریژه‌پیدان. يان GAS‏ و 
تایبه‌تی) و هه‌روه‌سان دیارکرن ا ثه گه‌ر و ثه‌نجامان كو د هاریکارن ل سەر 
پیکفه گریدان و په‌یوه‌ندیین يارجهيين تیکستی ههميئ ب هه‌فرا. هف په‌یوه‌ندییه د 
جۆراوجۆر و هه‌مه‌ره‌نگن. به‌لی ل دویف لتكدانهفهيهكا گشتی نه‌وی گونجانا د ناف 
تیکستیدا هدى دسه‌لمینن. 

۳.مه‌به‌ستداری ثيك ژ هؤكاريّن هه‌ره گرنگه كو وه‌رگر د مه‌به‌ستا هوزانقانی و 
هه‌ستا وى بگه‌هیت, چونکی د مه‌به‌ستیدا په‌یاما سه‌ره‌کی دگه‌هیت و نه‌وژی پیدفی 
ب لیکدانه کا گشتبیه و SH‏ لیکدانا كشت ب نه‌رکی FS‏ پیدفی گونجانییه. لهورا 
مهبه‌ستا خانی د تیکستی «ده‌ردی مه)دا بی لیکدانه‌کا گشتی و دیارکرنا گونجانی ب 
ده‌ستفه ناهێت» چونکی خانی د ثهفى تیکستیدا پالپشتی ل سەر هندهك ره‌گه‌زیین 
Soy‏ (بژاله‌بوون و دابران و فالاهى). كريبه ثهويّن ب ته‌رکی خۆ جوره تهمومزيه کی د 
مه‌به ستید | SENA‏ 

۶ بابه‌تی گوتارا تیکستی (ده‌ردی مه) نه‌وی د بنیاتی گشتیی گوتاریدا 
دیاردبیت كو Sal‏ ههمى J‏ سەر hais‏ ملله‌تی کورده. 

۵.ره‌گه‌زین گونجانی ثهويّن د تیکستی (ده‌ردی مه)دا هه‌ین. شیاینه ب ریِکا 
فه گوهازتنان و هندهك په‌یوه‌ندیین سیمانتیکی هه‌می پارچین تیکستی ب هه‌فدووفه 
پابه‌ند بکه‌ن و گونجانا وی بسه‌لمینن. 

٩‏ خانی د تیکستی (ده‌ردی مه)دا ب ريّكا زانیاریین باگراوه‌ندی گشتی جره 
ثاسانكارييهك بنز وه‌رگری به‌رهه فکریه بۆ لێکدان و رافه‌کرن و شرژفه کرنی ثهوا 
هاریکار بو دیارکرنا گونجان و ریکخستنا تیکستی. 
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ov ۰‏ جراهام (۲۰۱۱). نظرية ell‏ ت. باسل سالمة» دار التکوین. دمشق. 
. ثورمانى» نزار سهلمان طاهر (۲۰۰۹). نافونيشان Sop‏ ناسناما تیکستن هوزانی هوزانین "محسن 


قوجانی " وه‌کو نموونه -فه کولینه کا سيميوتيكى شلوفه کاریه. ژ وه‌شانین مه‌تین. جايخانا هاوار. 
دهوك. 
بحيري. سعيد حسن (۲۰۰2). علم لغة النص والمفاهيم والاتجاهات. مؤسسة المختار للنشر- 


. بن مخلوف. ربيعة (۲۰۰۹). الانسجام النصي في الرسالة الهزلية ل (بن زیدون). جامعة العقيد 


الحاج لخضر باتنة. كلية الاداب والعلوم الانسانية. قسم اللغة العربية. 
جیهانی. په‌رویز (۲۰۰۷). مهم و زین ب رافه و شرؤفهيهك نووء به‌رگی نیکی. سبيريّز. جايخانا 
خانی. دهوك. 


. حسين» خالد حسین (۲۰۰۷). فى نظرية العنوان مغامرات تأويلية فى شؤون العتبة النصية, 


التکوین. دمشق. 


V‏ خانی. ثه‌حمه‌دی (۱۹۹۰). مهم و زین. شروفه کرن» ثه‌مینی ئو سمان» مطبعه الجاحظ. بغداد. 


الخلیل. سحر سلیمان .23٠09(‏ المدخل الى تذوق النص الادبی, دار ilal‏ عمان. 


العدنية انموذجا". مجلة العلوم الاجتماعية. العدد ۲۱. 


.السعيد. حمودي (۲۰۱۲). الانسجام والاتساق النصي المفهوم والاشکال. عدد خاصء اشغال 


الملتقی الوطني الأول حول: السانیات والرواية. ۲۳-۲۲ فيفري. 


.سمیر» حمید (۲۰۰۵). النص وتفاعل اللمتلقی فى الخطاب الادبی عند المعري. اتحاد LII‏ 


العرب» دمشق . 


cle.‏ محسن عارف (۲۰۱۲)» پراکتیزه‌کرنا تیورا ده‌قی د مهم و زینا خانیداء زانکویا دهوك» 


کولیذا ثادابی. پشکا زمانی کوردی. ناما دکتورایی. 


duke.‏ يحيى ؛ الزعبي» امنة صالح (۲۰۱۳). عناصر الاتساق والانسجام النصي- قراءة نصية 


تحليلية فى قصيدة "اغنية لشهر أيار" لاحمد عبدالمعطی حجازي. مجلة جامعة دمشق. المجلد 
9 العدد V+)‏ 


de.‏ محمد محمد يونس (YE)‏ مقدمة في علم الدلالة والتخاطب, دار الكتب الجديد 


المتحدة. بيروت. 


.فا رکلوف. نورمان (۲۰۰۹). تحليل الخطاب التحليل النصى فى البحث الاجتماعی. ت: طلال 


day‏ مركز دراسات الوحدة العربية» بيروت. 
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(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ Vor 


گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی مه) ژ مهم و زینا خانی وهک نموونه 


7.فضل. صلاح (۱۹۹۲). بلاغة الخطاب وعلم النص . سلسلة عالم المعرفة. الکویت. 
۷.قطوس. بسام (۲۰۰۱), سیمیاء العنوان وزارة الثقافة عمان. 
۸.قواوة. الطيب العزالي (۲۰۱۲). الانسجام النصي وادواته. مجلة المخبر. العدد الثامن. 
٩.لوشن,‏ نورا لاهدی (Pe)‏ علم الدلالة. دراسة وتطبیسق. المکتب الجامعي الحدیث. 
الاسکندرية. 
۰ محمد. عزة شبل (۲۰۰۷). علم لغة النص النظرية والتطبیق, الناشر مکتبة الاداب. القاهرة. 
۱.محمد. محمد بكر (۲۰۰۸). دژه Gos‏ دوالیزمی (ریره‌و) له ده‌قی شیعریدا ده‌قی (ده‌ردی مه )ی 
(ئحمه‌دی خانی) Jag‏ نموونه. زانک / گوف اری زانسته مرژفایه تییه کانی. SIN‏ 
سهلاحه‌ددین . ژماره FE‏ هه‌ولیر. 
VY‏ مفتاح. محمد (۱۹۸۵). تحلیل الخطاب الشعري (استراتيجية التناص)» دار التنویر للطباعة 
والنشرء المرکز الثقافي العربي الدار البیضاء. 
۳. موسى» هناء (۲۰۱۵) داده الاتساق والانسجام ومظاهرهما في قصيدة (بطاقة هوية) لمحمود 
درویش. جامعة قاصدي مرباح. كلية الاداب واللغات. قسم اللغة العربية وادابها. 
ملخص البحث 
ا.م.د. محسن عارف صالح 
قسم اللغة الکوردیة/ كلية اللغات / جامعة دهوك 
هذه الدراسة تدور حول النص ولسانیاته وتهتم أيضا بالانسجام والأتساق 
الداخلی لوحدات النص. والنص الشعري كذلك لکونه النص مکتوبا ولغویا بتخذ 
الاجراءات ذاتها. ولأن الشاعر في خطابه الشعري يخفي جمیم معلومات النص 
ويغطيه بشیء من الغموض. لذلك يجب على المتلقی کناقد أو قاری أو محلل متابعة 
مه الود ات أو الق مات ییاه کی یل انس eal‏ أو ASN‏ رن 
عن طریق ترابط تلك العلاقات حینها سیظهر الأنسجام والأتساق بشکل واضح 
وملحوظ GY‏ نص. فى مجال هذه الدراسة هناك محاولة للتخلص من التحلیل 
الجزئي عن طریق الاهتمام بجمیع وحدات النص کوحدة كلية شاملة لتحلیل واثبات 
الانسجام داخل النص عن طریق تلك الوحدة الشاملة والكلية, فهذه الدراسة آجریت 
تحت Ol pe‏ (الانسجام في النص الشعري (بؤسنا) من مم و زين لخاني نموذجا) ٠‏ 
کلمات المفاتیح: الانسجام. النص . السیاق. خاني. بؤسنا. 
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گونجان د تیکستی هوزانیدا (ده‌ردی (t‏ 5 مهم و زینا خانی Say‏ نموونه 


Abstract 
The coherence in the texts of the poetic (Our misery) of Mam 
and Zeen of the Khani as a model 


Assisstant prof. Mohsin Arif Salih 
Dept. of Kurdish, college of languages, 


university of Duhok, Kurdistan region-Iraq 


This study revolves around the text and its linguistics and also 
concern with the harmony and internal consistency of the units of the 
text, and the poetic text as well because it is a written and linguistic 
text that takes the same procedures, and because the poet in the 
rhetoric of the poet hides all the text information and covers it with 
some mystery, therefore the recipient as a critic Or a reader or analyst 
to follow up on all these units or all information, until it reaches the 
intended or total meaning of the text by interconnecting those 
relationships then the coherence and consistency will appear clearly 
and remarkable for any text. In the field of this study, there is an 
attempt to get rid of the partial analysis by paying attention to all the 
units of the text as a complete comprehensive unit for analysis and 
proving coherence within the text through that comprehensive and 
complete unit, this study was conducted under the title (The coherence 
in the poetic text (our calamity) of Mam and Zeen of the Khani as a 
model). 

Keywords: coherence, Text, Context, Khani, Our misery. 
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پیکه 9 50 بانی نایینی 
له رؤمانى (شیری موساای سابیر ره‌شید! 


د. عه‌بدوللا ر‌حمان عدولا 
به شی زمانی کوردی - SIS‏ په‌روه‌رده | مه خموورء 
زانکوی سه‌لاحه‌ددین - هه‌ولیر 


ينشدكى 

بتکه‌وه‌ژیانی cold‏ دهلالهت له كومه لكابه كن فره تاثیفی و ثایینی ده‌کات که 
لدكهل یه کدیدا گونجاون و متمانه‌یه‌کی به‌تين له‌نتوانیاندا هه‌یه. سه‌ره‌رای نه‌وه‌ی كه 
ثه‌وان لهرووی بیروباوه‌ری ثايينييهوه لهیه کتر جیاوازن. به‌لام توانيويانه ژینگه‌یهك 
نهینته کایه‌وه که ثاشته‌وایی لهنیوان چین و تویوه‌کانی کزمه‌لگه‌ی لین دروست بووهو 
له شهرو رق و کینه‌و توندوتیژی دوورکه‌وتوونه‌ته‌وه. لهم روانگه‌یه‌وه لایه‌نی ثایینی. 
لایه‌نیکی ديار و به‌رچاوی کزمه‌لگه‌یه و کاریگه‌ری و کارتیکردنیکی گه‌وره‌ی 
لدسهر ژیانی تاکه‌کانی کزمهلگه gan‏ بؤيه رؤمان وهكو SE BI‏ سه‌رده‌میانه خۆى 
له قه‌ره‌ی هو Gal‏ گرینگه داوه و ره‌هه‌ند و لایه‌نه‌کانی ده‌رکردووه. به‌تایبه‌تیش له 
کومه‌لگه‌ی کوردیدا كه زیاتر کومه‌لگه‌یه کی نه‌ریتگه‌را و قه‌ده‌ری دواكهوتووانهيه که 
تیبدا ثايين رولی گه‌وره له ژیانی SE‏ کورد وازی ده‌کات و به‌شیکی گرینگ له 
بنهماكانى کزمه‌لگه‌ی کوردی پێكدەهێنێت. 

سنووری تویْژینه‌وه‌که‌مان لهم تویژین‌وه‌یه‌دا کار لەسەر کومه‌لگه‌ی باشووری 
کوردستان کراوه و به‌تایبه تیش ههر دوو شاری هه‌ولێر و شاروچکه‌ی شه‌قلاوه. بهو 
پییه‌ی که ه‌و دوو شوینه پانتایییه‌کی فره‌ثایینن و پیکه ‌وه‌ژیانیکی ناشتیخوازانه‌یان له 
ژیاندا دروستکردووه. لەم رووهدش رژمانی (شیری موسا)ی (سابیر ره‌شید) به‌نموونه 
هینراوه‌ته‌وه كه ئهو پیکه‌وه‌ژیانه‌ی 94 دوو شوینه‌ی کردوته گرێچنی رووداوه‌کانی. 
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پیکه‌وه‌زیانی ثایینی له رومانی (شیری موسا)ی سابیر ره‌شیدا 


هوکاری تویژینه‌وه که: هوکاری سه‌ره کی تویژینه‌وه که بو ogó‏ ده گه‌ریته وه که 
تاکو ئیستا له‌روانگه‌ی ثهدهبييه وه له بواریکی cass‏ وه کو ثایین نه كۆلراوەتەوە و 
هه‌روه‌ها يهيوهنديى نيوان ثايين و ثه‌ده‌ب به‌شیوه گشتببه که‌ی که‌مترین تویژینهوه‌ی 
له ثه‌ده‌بی کوردی jawa‏ کراوه . 

ریبازی توئژینهوه: متودی سهره کی تویژینه‌وه که‌مان. میتودی ره خنهى 
TES‏ که له چوارچێوه‌ی كۆمەلناسيى روماندایه. هه‌روه‌ها بو خسته ‌رووی 

é 4 Vie ۰ 5 re v ve ۰ 

لایه‌نی تيؤرى لیکولینه‌وه که سوودمان له ميتؤدى وه‌سفی وه‌رگرتووه و له‌پیناو 
شیکردنه‌وه‌ی و کارکردن jawa‏ ده‌قی رومانه کانیشدا بو ميتؤدى شیکاری Foy eer‏ 
بو ثه‌وه‌ی لايهنى تيؤرييه که له كؤتاييدا له‌ناو ده‌قه کاندا پراکتیزه بکه‌ین. 

پیکهاته‌ی تويّزينهوهكه: نه‌م تويّزينهوهيه له دوو بهش پیکهاتووه. له به‌شی 
یه که‌مدا چه‌مك و زاراوه‌ی ثایین و پێکه‌وه‌ژیانی ثایینی شیکراوه‌ته‌وه و تیشکی 
خراوه‌ته سه‌ر. له بدشى دوودميشدا لهروانگه‌ی لایه‌نی سیاسی و كؤمهلايهتيبهوه باس 
هپیکه‌وهژیانی تیینی له lady‏ (شیری موسای (ساییر ردشيد) کراوه. 


۱۹۰ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


پیکه‌وه‌ژیانی ثایینی له رۆمانی (شیری (Lugo‏ سابیر ره‌شیدا 


به‌شی یه کهم 
Sader‏ و زاراوه‌ی پنکه‌وه‌ژبانی نایبنی 

Zo, 5 2 E. € ote 5 

ثايين SYS SIH)‏ له زيانى مرۆف و ژینگه که‌ی دهبينيت و بههؤى 
ثابينهوه مرۆف به‌ شیک له ژیانی SI‏ له سەر زه‌وی به‌ریوه‌ده‌بات. سه‌ره‌رای ثه‌مه‌ ش 

۲ g g 

ثايين کاریگه‌ری گه‌وره‌ی لەسەر لایه‌نی سیاسی و ثابوورى و كؤمهلايهتى و 
په‌روه‌رده‌یی ...تاد. ده كيريت و په‌یامی ثايين ثاراسته که‌ری كشت 945 لایه‌نانه‌یه. 
By ۰ 2 s Vy ” 2 s‏ و و 
ئەمەش وا ده‌کات رۆلى ثايين له SLI‏ مرژفدا کاریگه‌ری و کارتیکردنیکی گه‌وره‌ی 
هه‌بلت . loos‏ بو ps‏ روونگردنه‌وه‌ی مه‌به ست و ثامانجه کان. جهخت لەسەر دوو 


i Wace) in گرندک ده که‌ینه‌وه. که ثه‌وانیش ناسینی ثايين و پیکه‌وه‌ژیانی‎ je 


اكد ثايين 

ثايين SSe‏ ديار و روونى له زيانى مرۆف و کزمه‌لگه‌ی مرؤفايهتى 
گیراوه و بههؤيهوه رایه‌ل‌یه‌کی گرینگی ژیرخانی کزمه‌لگه‌ی بنياتناوه. مرۆف ههر له 
سهرهتاى بوونييهوه گیروژده‌ی ناسینی خی و ده‌وروبه‌ره که‌ی بووە» لەمەشدا 
دووچاری سه‌رسورمان و حه‌په‌سان بؤتهوه. به‌تایبه تیش ثهو ژینگه فراوانه‌ی 
ده‌وروبه‌ری که هه‌ميشه مایه‌ی پرسیار و گه‌نگه‌شه بووه. بزیه په‌نای بو هیزی ثايين 
بردووه تا به‌هویه‌وه لکدانه‌وه و شیکردنه‌وه‌کانی لهمهرٍ CHE‏ ژینگه‌ی ده‌وروبه‌ری 
ثاسانتر به‌دهست بگات. به‌واتایه‌کی دیکه cult‏ ثه‌و ثامراز و که‌ره‌سته‌یه بووه که 
یارمه‌تی مروفی داوه و کارثاسانی بۆ تیگه‌یشتن و شرژفه کردنی دیارده‌کانی داوه. بویه 
ثايين يه کيك له ره‌گه‌زه پیکهینه ره هه‌ره گرینگه کانی که‌سایه‌تی مروفه که کاریگه‌ری 
و كارتتكردنى له‌سه‌ر شیوازی بیرکردنه‌وه و هه‌لسوکه‌وتی له گهل خؤى و ده‌وروبه‌ری 
ههیه. (( ثايينى هدر كۆمەڵگايەك بەشێكى گه‌وره له شیوه‌ی بيركردنهوه و 
بو چوونه كان CVS‏ خه‌لکی 945 کزمه‌لگایه دروست ده‌ کات کاریگه‌ریشی لدسهر 
ره‌فتار و ئەخلاقى تاکه‌کانی و دیاریکردنی سنووری په‌یوه‌ندیی نیوانیان ....ههيه)) 
(د.عبدالله خورشید.۲۰۱۱ AYAY:‏ له‌باره‌ی پیناسه کردنی ایینه‌وه‌ش له چه‌ندین 
گوشه‌نیگای جیاوازه‌وه بیرورایه کانی گوزارشتیان لټوه کراوه. لهوانه لهرووى 
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زمانهوانيبهوه به‌و واتایه ديت که وه‌رگیراوه. مه‌بهست ليّى وه‌رگرتنی بيرؤكهيهك و 
کارکردن لهسهر ثهو ریچکه‌یه ديّت. لړووی زاراوه‌شه‌وه به‌مانای كؤمهلَيِك بیرورا 
ديّت که نه‌ته‌وه‌یه‌ك باوه‌ری پیهیناوه و له زيانى رژژانه‌یدا کاری پیده‌کات. له 
روانگه‌ی بیرورای عدلمانيبهتهودش ثايين کزمهليك بیرورباوه‌ره که بووه‌ته به شيك له 
میرات و له‌میژووی نه‌ته‌وه و له ویستگه‌یه‌ك له وییستگه‌کانی رژژگاریدا کاریگه‌ری 
jawal‏ ژیانی نه‌ته‌وه که به‌جی هیشتووه. لهم رووه‌شه‌وه ولاتانی عه‌لمانی تایینیان له 
بواره‌کانی سیاسی و كؤمهلايهتى دابراندووه و له چوارچبوه‌ی بیرورباوه‌ری که‌سیدا 
مامه‌له‌ی له گه دا دهکه‌ن bil)‏ سنجق, ۲:۲۰۱۹). له روانگه‌ی زانستی مروفناسيشه وه 
نایین پیگه‌یه کی دیاری هه‌یه و بەشێك له تایبه‌مه‌ندییه مرژفایه‌تییه کان له خز 
ده‌گریّت. چونکه يشت به توانای داهینان ل‌لای مرۆف ده‌به ستیت که بههؤى زمانه‌وه 
بەرھەم دیّت. لهبهر ثهودى ثايين رٍیوشوینی تایبه‌ت بهخؤى هه‌یه و زاراوه و زمانی 
تایبه‌ت بەخۆشى له بوارهكانى ژیاندا هه‌یه. له‌رووی ده‌روونناسيشه‌وه. ثايين 
کزمهليك ته‌رکی دهروونى به‌جی ده‌گه‌یه‌نیت. بهتايبهتيش ثايين لهم رووه‌وه بایه خ به 
که‌سایه‌تی مرۆف و شرژفه کردنی دیارده‌کانی ده‌وروبه‌ری ده‌دات. ((ره‌نتاری 
تاکه‌کان دیاری ده‌کات و شیّوازی OWLS‏ ده كتشيّت و بیروباوه‌ریان دروست ده‌کات 
و ده‌روونیان په‌روه‌رده ده‌کات و کاروباره گشتی و تایبه‌تییه کانیان (DE ASE,‏ 
(د.ئيحسان محەمەد ئەلحەسەن. ۲۰۱۲: ۲۶) ھەر چه‌نديشه دره‌وونناسی باسی ثدودمان بۆ 
ناکات که ثايين چزن سه‌ری هه‌لداوه و مرۆف جؤن ناییندار بووه. به‌لام لەگەل 
ثه‌وه‌شدا ثه‌وه روون ده‌کاته‌وه که ئايين چون له بیری مروفه‌کاندا کار ده‌کات و 
قارا ست تان :ده کات و كازيكدريية: دهروونسهکان شیده كاندوه مین cals‏ 06:۲۰:15 
لدم روانكهيهوه (بزل تيليش ۱۹7۵-۱۸۸۲) پتیوایه كه ثایین له نه‌نجامی دوودلییه‌کی 
گه‌وره و بنهرهتييهوه سەر هه‌لده‌دات. ثه‌و دوودلی و راراییبه وه‌کو وه‌لامدانه‌وه‌یه که 
بو مه‌سه‌له گرینگه‌کانی CLL‏ ژیان. OYA‏ خزیه‌وه شهبراهام ماسلز ۱۹۷۰-۱۹۰۸) 
SASS ya)‏ ریزبه‌ندییه کی قووچه کییه‌وه پیداویستییه کانی مرؤفى ده‌ستنیشان کرد. نهو 
پیداویستییان‌ی که بنهردتين بو مان‌وه‌ی مرۆف له زيانداء له گهل نه‌وه‌شدا له هیچ لهو 
پیداویستیبانه ناماژه‌ی به ثايين نهكردووه Sog‏ پنداویستییه کی بنه‌ره‌تی بو مانه‌وه‌ی 
۱1۲ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 
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مرۆف له ژیانداء ئهو يتبوايه كه للبورده‌یی بالاترین ناسته كه گرینگ بت بۆ ثه‌وه‌ی 
مرۆف به اشته‌وایی بمیِنیته‌وه. بویه به‌لای 090945 ته‌رخانکردنی به شیکی ژیانی 
مرۆف بۆ ئايین› ده‌بیته هؤكارى به عه‌لمانیبوونی به‌شه که‌ی دیکه. بهو واتایه‌ی ماسلز 
باودرى به دابه‌شکردن و په‌رتبوونی ثایینه‌وه هه‌یه. که ئەمەش به‌لای که‌سانی ثاییندار 
رهتكراوهتهوه. چونکه ثه‌وان به شیوه‌یه‌کی گشتگیر له ثايين ده‌روانن. هدر لهم 
چوارچیوه‌یه‌شدا (ملفرود أ . سبیرو) زانای هاوچه‌رخی ثه‌نتروپولوژیا پتیوایه كه نه‌و 
به‌ها و داب و نه‌ریته‌ی که سه‌رجه‌م رژشنبیری و شارستانه‌تییه کان له‌باره‌ی ثايينهوه 
vias‏ بوونه‌ته هؤكارى ثه‌وه‌ی ثايين ریوشوینه‌کانی خی په‌ره پێبدات و به‌ره‌و 
پیشی ببات(روبرت میلتون اندرووت الاین» ۲۰۱۱: ۳۶۷ ۳۶۸). lao l‏ ده گه‌ینه هو 
ثه‌نجامه‌ی که ثايين يه کیکه له بنهرهتييه سهرهكبيه كانى ژیانی مرۆف و به‌شیکی 
گرینگ له پیکهاته‌ی ده‌روونی و کزمه‌لایه‌تی مرۆف و کزمه‌لگه دروست ده‌کات. 
oa Sano ay‏ و ناساندنیکی دیاریگراو Sas ats Sb ad‏ له گوشه‌نیگای 
جیاواز و بیروبوچوونی هه‌مه جوره‌وه سه‌یری دهكريّت . 
۲-۱: پیکه‌وهزیانی ثایینی : 

پیکه‌وه‌ژیان به واتای ژیان له‌سه‌ر بنه‌مای خوشه‌ویستی و ثاشته‌وایی له‌نیوان 
خه‌لکان ديت له چوارچیوه‌ی شوینکاتیکی دياريكراوداء زاراوه‌ی 
(پیکه‌وه‌ژیان (Coexistence‏ زاراوه‌یه که له زاراوه کانی فه‌رهه‌نگی سیاسی که به‌هزیه وه 
گفتوگوی تاشکرا و کارکردنی هاوبه‌ش دروست دەبێت و oga jan‏ کزمه‌لگه ده گاته 
بلهديهكى بالای گه‌شه‌سه‌ندنی مه‌عریفی و شارستانی. دیاره Sey‏ هوه‌ژیانیش 
له کزمه‌لگه‌دا گه‌ليك جوری ههيه. له‌وانه Sh jose Se‏ تاشتیخوازانه واته 
ره‌تکردنه‌وه‌ی شەر و مالویرانی و کاره‌سات و هه‌موو جزره توندوتيژييەك كه مرۆف 
و کومه‌لگه ويّران IS‏ هه‌روه‌ها پنکه‌وه‌ژیانی سیاسی که سنووريّك بو ململانی 
داده‌تیت و هه‌ولی کارلیککاری ثه‌رینی نیوان پلکهاته و لایه‌نه‌کانی کومه‌لگه 
ده‌دات. پیکه وه‌ژیانی ثابووری. به واتای کاری هاوکاری OL‏ جين و تويّذه كانى 
کزمه‌لگه. كدو اناق تانق aly x,‏ کارکردن لهبتناو فاسایش و سه‌قام‌گیری زیانن 
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تاك و کومه‌لگه (أ. د. نادیه هناوی, ۲۰۱۹: ۱۰-۹) . ثه‌وه‌ی لێرەدا رووناکی ده‌خه‌ینه سەر 
بتكهودزيانى ثايينييه. كه کزمه‌لگه بههؤيهوه ده گاته پل‌یه‌کی کاریگه‌ری له 
کور دی و تام کیااک ورت کرش قايس يكلا :مدق كدوة 
دەگەيەنێت که پێکه‌وه‌ژيان دەلالەت له كؤمهلكايهكى فره تائیفی و ثایینی ده‌کات 
كه JEA‏ يە کدیدا گونجاون و متمانه‌یه‌کی به‌تين لهنتوانياندا هديه. سهرهراى نه‌وه‌ی 
که ثه‌وان لهرووى بیروباوه‌ری ثایینیبه‌وه ليه کتر جیاوازن. به‌لام توانیویانه ژینگه‌یهك 
ary,‏ کایه‌وه که ثاشته‌وایی Olga‏ چین و تویده‌کانی کومه‌لگه‌ی لے دروست بووه و 
له شەر و رق و كينه و توندوتیژی دوورکه‌وتوونه‌ته‌وه. که‌واته ده‌توانین بلیین که 
پێکه‌وه‌ژیان به واتای كؤبوونهودى کزمه‌ليك که‌س دیّت له شویّنیکی دیاریکراو. كه 
امرازه‌کانی ژیان له خواردن و خواردنه‌وه و پیداویستییه بنه‌ره‌تییهکانی ژیان 
بهيه که‌وه‌یان ده‌به‌ستیته وه. ئەمەش به چاوپوشی له ثايين و ههر ثینتیمایه‌کی دیکه. 
به‌شیوه‌یه ك ههر یه کیکیان دان به مافی ثه‌وی دیکه ده‌نیت. بی ثهودى له‌ناو یه کتر 
و دوه و EE 0915 gat ltl) pda Sot‏ و كوه AS‏ 
پیکهوه‌ژیان نه‌نجامی بوونی ثیراده‌ی گونجان و يه کتر قبولکردنه له‌نیوان ثايينه 
ناسمانییه كان و شارستانییه‌ته جیاوازه‌کاندا. بو ه‌وه‌ی به‌یه که‌وه کار لەسەر به‌دیهینانی 
ناسایشی جيهانى و به‌رقه‌راربوونی تاشته‌وایی سیاسی و کزمه‌لایه‌تی له‌نیوان جين و 
تویژه کانی کزمه‌لگه بكدن. بۆ نه‌وه‌ی مرژفایه‌تی له که‌شوهه‌وایه‌کی ناشتییانه درێژه 
بهدرووتى خۆی بدات و کاری باش ثهنجام بدات. که دیاره ئەمەش بههؤى بوونی 
ثیراده‌یه کی ثازادانه‌ی هاوبه‌ش و هاوگونجانيك له نیوان امانج و يهيامهكان و 
هاریکاریکردن لهسه‌ر GIS‏ هاوب‌ش و ريّزكرتنى دوولايهندى نيوان په‌یره‌وکارانی 
ثهو جين و تویژانه دیّته کایه‌وه. بهو واتايدى که ده‌بی ثیراده‌ی به‌یه که‌وه زيان له‌نیوان 
هه‌موواندا هه‌بی. چونکه گەر لایه‌ك شیانی به‌یه که‌وه ژیانی هه‌بوو و CASEY‏ دیکه 
نهيبوو. ثه‌وکات به‌یه که‌وه‌ژیان دروست نابێت و نایه‌ته ثاراوه. له جیگه‌یدا 
کاروکرده‌وه‌ی دز Sava‏ له‌جیاتی به‌یه که‌وه‌ژیان ديّته ثاراوه ((به‌و SAG‏ ھەر 
کرداریك. دژه کردارتکی هاوشیوه‌ی خی ههيه. لهو کاته‌شدا توندوتیژی 
سه‌رهه‌لده‌دات. له گه لیشد! ناماده کاری هزری و راگه‌یاندن و روشنبیری و ئايدۆلۆژى 
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بو ده کریشت)) (د. محمد سعید رمضان وآخرون, ۸:۲۰۱۰) ئهو توندوتیژییه هه‌موو 
رایه‌له کانی بهيه که وهژیان هه‌لدهوشینیته وه و ثاشته‌وایی مه‌حال ده کات. بؤيه ثیراده‌ی 
به‌یه که‌وه ژیان ده‌بلت هه‌مه لایه‌نانه بێت و لدلايهن هه‌مووان ده‌ستپشخه‌ری هه‌بیّت. 
ثه‌مه‌ش به کورتی ثه‌وه ده گه‌به نیت که پلویسته jawa)‏ په‌یره‌وکارانی ثایینی کار له‌سه‌ر 
ga‏ بندردته بكهن كه ده‌لیت : (بژی. لیبگه‌ری ثهوى دیکه‌ش بو خی بزيت). ثهم 
بنه‌ره‌ته‌ش Sar‏ سه‌ره‌کی پیکه‌وه‌ژیانی ناشتییانه‌ی نيوان ثایینه‌کان دروست ده کات 
و ژیانیکی شایسته به ثه‌ندامه‌کانی کزمه‌لگه ده‌به خشيّت (الدکتور عبدالعزیز بن عثمان 
التویجری. ۲۰۱۵: ۱۵-۱۳) بیگومان کومه‌لگای مرژیی يتويستى به جه ختكردنهوه هه‌یه 
لهسهر به‌ها مرژفایه تییه‌کان و باوه‌ربوون به جیاوازی شارستانی و رژشنبیری. 
agate sind‏ گه‌یشتن به ژیانیکی هاوبه‌ش له‌نیوان كشت مرژفه کاندا. که نهم 
پیکه‌وه‌ژیانه‌ش ئامانجى بنهرهتى كشت ثايينه تاسمانييهكانه. ئەمەش بو ثهوديه تاوه كو 
ثايين بو به‌رژه‌وه‌ندیی سياسى و سوودى ثابوورى بهكار نههينريّت و بههؤيهوه 
كوشتن و برين و كاولكارى بهناوى ثايين بیته کایه‌ وه (محمد مختار جمعه مبروك. ع۲۰۱: 
.لدم خالهدا ده‌گه‌ینه 945 واقیعه‌ی كه پیکهوه‌ژیانی نایینی نه‌نجامیکی 
به‌ده‌ستهاتووی فره‌یی ثایینیبه. بهو واتایه‌ی هدر کزمه‌لگه‌یهك جیاوازی ثايينى و 
بیرورای جۆراوجۆرى ثایینی تیدا نه‌بیت. بير له پێکه‌وه‌ژیانی ثایینی ناکریته‌وه. 
چونکه چه‌مکی od‏ ثایینی خی لهو ململانتيهدا ده‌بینیته‌وه که له‌نتوان خودی 
ثایینه کانه‌وه هاتوته کایه‌وه. که ثه‌مه‌ش وا ده کات بیروکه‌ی ثايينى جۆرێك له پیرژزی 
ره‌ها و ره‌تکردنه‌وه‌ی ته‌واوی بیرویژ چوونه ثایینییه کانی دیکه له خو یگریت .لەگەل 
ثه‌وه‌شدا هدميشه بو به‌ده‌ستهینانی OL jogas‏ له كۆمەڵگەيەكى فره ثایینیدا به‌دوای 
خال و سه‌ره‌داوه هاوبه‌شه‌ کانی نيوان ثايينه كان ده گه‌ریین بؤئهودى بتوانن e‏ هله 
كشتيبه كانى 945 پیکه‌وه‌ژیانه‌ی ثایینيیه دروست بکهن (د. الحاج دواق, 5:7010). 
ئەمەش بو نه‌و سروشته‌ی مرۆف دهكهريّتهوه كه ههركيز ناتوانیت كديا ولد كول 
خویدا Cop‏ بن ثهودى له کل تهواوى كۆمەڵگە و ئه‌وانى ديكددا تتكهل Lya‏ 
كدو تیکه لبوونه‌ی که له Shay‏ کاتدا پرژسه‌یه‌کی ته‌واوکاریی کارلیککراوه. چونکه 
مرۆف اتوانیت له خدلكى ديكه ئەگەر جیاوازیش بن» داببرئيت و ده‌رگای 
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به‌سه‌رخوی دابخات. oes‏ يتويستى به‌وه هه‌یه لەگەل لايهنى دووهم لدسهر 
Van 8 5 5 8 $‏ 

به‌رژه‌وه‌ندیبه کی هاوبه‌ش. ياخود بینین و پیداویستیه‌کی هاوبه‌ش تالوگوری 
خالهكانى ژیان بكات و ثاشتهواييبهكى کزمه‌لایه‌تی و سیاسی و ثابوورى 
بهینیته کایه‌وه. كه بههؤيهوه بتوانیت 945 ژیانه‌ی ره‌نگاوره‌نگ بکات و ریره‌وتکی 
ثاشتییانه‌ی نیوان جين و تویژه کانی کومه‌لگه بهینیته كايهوه. بؤيه پێکهوه ژیان 
گرینگترین نه‌و زاراوانه‌یه که له‌ناو بازنه‌ی مرژفایه تیدا بوونى هديه و بههؤيهوه 
SS‏ که‌یه کی يربايهخى كۆمەڵگە دیته بوون. ثه‌مه‌ش 0945 55 ات 
پیکه‌وه‌ژیان Jad‏ کاتدا بوونى دوو چینی دز Jaa‏ له چوارچیوه‌ی يەك ژینگه‌دا 
دەسەلمێنێت› که پو يست دە کات نه‌و ژیانه‌ی نتوانيان ثاشته‌وایی شت و به‌یه که وه 
پنته‌کانی ثهو زيانه بهرِيوه day‏ كه cay gy ples‏ ژیانی نبوانیان ناشته‌وایی بیت 
چونکه گەلێك جار نه‌و ژیانه‌ی نیوانیان ثاشته‌وایی تیدا ون ده‌بیت و له‌جیاتی 945 
شه‌ر و پیکدادان و کاولکاری دیْته بوون. بویه يتويسته ثه‌و ژیانه‌ی نێوانيان له‌سه‌ر 
بنجینه‌ ی ده‌ستدریژی نه کردنه سەر ئەوى ديكه بنيات سرت و بهيهكهوه الي 
هاوبه‌شی نیوانیان يهره پێبدەن و به‌ره‌وپیشی Day‏ به‌شیوه‌یهك ده‌بیّت لەلايەن هه‌ردوو 
Jay‏ دژبه‌یه‌ کی ثایینی. ثیراده‌ی ثه‌وه هه‌بیّت ثه‌و پیکه‌وه‌ژیانه‌ی OLS‏ بهرهو 
ثاشتى Joga ay‏ شەر و کوشتار. که ته‌مه‌ش ثهويهرى دان به خوداگرتن و داننانه به 
ثه‌وی دیکهدا (.م.د.عبير سهام مهدی.ا.م. د. عمار حمید پاسین, ۲۰۱۶: ۱۰۳). 
پیکه‌وه‌ژیانی ثایینی C35 Sos‏ لهم چەند ره‌هه‌ند و لایه‌نانه‌وه شیبکریته‌وه و لے 
بكۆلرێتەوە: 

\- لایه‌ نی سیاسی: پیکه‌وه‌ژیان هه‌موو لايەك به‌ده‌وری SI‏ کوده کات وه و 
بازنه‌یه کی هاوبه‌ش Ol goad‏ هه‌موو جين و تویژیکی كۆمەڵگە دروست دەكات»› 
ل‌به‌رانبه‌ریشدا توندوتیژی شکاندنی 945 بازنه هاوبه‌شه‌یه و هه‌موو لايهك په‌رت و 
i 1‏ 7 
بلاو دهكاتهوه و تؤوى رق و كينه UL a‏ دهچینیت. Ole Se‏ له‌رووی سیاسییه‌وه 
رەھەند و ثاراسته کانی پیکه وه‌ژیان کاریگه‌ری گەورەی jawal‏ ره‌وشی کزمه‌لگه 
دروست دهكات. بهو واتایه‌ی سیسته‌می سياسى ولات يان ده‌بیته ههويّنى به‌دیهینانی 
پیکه‌وه‌ژیان. که به‌هزیه‌وه کزمه‌لگه‌یه‌کی ته‌ندروست و تاشتیخواز به‌رههم (CS)‏ 
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يانيش ates‏ به‌دیهینه‌ری توندوتیژی كه alas Soy‏ رناتيفييك p‏ پیکه‌وه‌ژیان به‌رههم 
ديّت و به‌هزیه‌وه تایینزاکان دژی یه‌کتر ده‌وه‌ستنه‌وه و بەمەش ده‌سه‌لات سوود لهو 
رق و GS‏ و رووبه‌رووبوونه‌وانه بو مه‌رامی تایبه‌تی خوی وه‌رده‌گریت. که‌واته 
ده‌سه‌لاتی سیاسی کاریگه‌ری گه‌وره‌ی له‌سه‌ر پاراستنی پیگه‌ی ثايينهكان و 
دابینکردنی که‌شیکی کراوه و لیبورده‌یی له نه‌ستز os‏ 255 ده‌بی ثه‌وه‌ش لمكهليدا 
باس بكريّت که له گهل ده‌سه‌لاتی سیاسی. ده‌سه‌لاتی ثايينيش کاریگه‌ری گه‌وره‌ی 
لەسەر لایه‌نی سیاسی له‌ناو کزمه‌لگه‌دا ده گیریت. بویه ثه‌و دوو وه ات ده‌سه لاتی 
سیاسی و ثایینی یه کتری ته‌واو ده‌که‌ن و هاوگ راگرتنی نتوانیان ده‌بنه هکاری 
نه‌وه‌ی که گیانیکی لیّبورده‌یی له‌رووی سیاسی و كؤمهلايهتيبهوهش بیته کایه‌وه 
ose)‏ گرینگی پیشنیازی کونترولی هاوسه‌نگ ديّته ثاراوه, جا چ له لایه‌نی 
سیاسی يان لايهنى ثايبنييهوه بێت» چونکه ga‏ کاره رووبهريّك p‏ جوولانه‌وه‌ی تاك و 
گرووپه‌کان دروست ده‌کات. رووبه‌ریك بو ثه‌رکی ثازادييه مرژفایه‌تییه‌کان. ئەمەش 
له ماوه‌یه‌کی دریژخایه‌ندا به‌یی vals‏ کرده‌وه‌ی کونترژلی خودی دینیته ناراوه. 
که ته‌واو تاکه‌کان له‌سه‌ر كۆك و ره‌زامه‌ندن. ثه‌مه‌ش ده‌بیته به‌هیزترین کار و 
قوولترين ناسه‌واری دهبتِت له چاو شیوازه‌کانی كؤنترؤلى توندره‌وانه‌دا. كه له سه‌ره‌وه 
لیر Sar‏ بستخراوة, واه SENG‏ دفسهلافی سیاسی بان الهو (Goal sis‏ 
(یوسف زیدان. 5 ض۲۲۵). که‌واته هاوسه‌نگبوونی هه‌ردوو ده‌سه‌لاتی سیاسی و ثابینی 
cies‏ هؤكارى به‌دیهینانی ثاشته‌وایی و پیکهوه‌ژیانی ثايينى و لیبورده‌یی. به 
پنچه‌وان»وه سه‌پاندنی را و بؤجوونى جیاواز چ لهلايهن ده‌سه‌لاتی سیاسی و 
ده‌سه‌لاتی ثايينى ده‌بیته هؤكارى ثهودى توندوتیژی به‌رمهم بیت و پیکدادانی 
سیاسی و كؤمهلايهتى لیبکه‌ویته‌وه. دیاره لهو ولاتانه‌ی که ده‌سه‌لاتی سیاسییان 
گشتگیر و دیکتاتزره و رووبهرى نازادییه‌کان به‌رته‌سکه. توندوتیژی ثايينى ناماده‌یی 
باشتری هديه له پیکه‌وه‌ژیانی ثایینی و لههه‌مان کاتیشدا لهو ولاتاندى که دیموکراسین 
و رووبه‌ری تازادیبه کان زیاتر کراوه‌یه. پێکه‌وه‌ژیانی ثايينى نه‌نجامیکی نهو 
بارودوخه دهبيت و توندوتیژی ثايينى جیگه‌ی نابیته‌وه. بؤيه گه‌ليك جاران 
ده‌سه لاتی سیاسی به‌تایبه‌تیش لدو ولاتانه‌ی که دیکتاتور وتاك ره‌هه‌ندن و هه‌ميشه 
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له‌بارودوخی شه‌رن و ناسه‌قامگیری سیاسی بوونی هه‌یه. مه لانت به به‌رنامه هه‌ولی 
دروستکردنی توندوتبژی تایینی ده‌دات و pera‏ مانه‌وه‌ی خوی و سه‌رکرده‌کانی. 
بنه‌ما کانی پیکه‌وه‌ژیانی ثایینی هه‌لده‌ته کینن و تؤوى دووبه‌ره‌کی و ثاژاوه و رق و 
كينه ده‌چینن. به‌مه‌ش شهر و خوینرشتن og bats‏ و قوربانییه‌کان له‌پیناو سیاسه‌ت 
me‏ ا e‏ 
زۆرتر ده‌بن. گەلێك جارانیش ده‌سه‌لاتی ثایینی خی به‌رهه‌می 945 توندوتيژییه 
دهبیت, له کاتیکدا له جیاتی كفتوك ؤكردن و ريزكرتنى یه کتر, رق و 2S‏ و بوغزاندن 
له وتاره aol‏ کاندا لەسەر يديره وكارانيان بلاو دەكەنەوە و بەمەش کاره‌ساتی 
توندوتبژی و شەر دروست Ewes‏ 

=y‏ لايهنى كۆمەڵايەتى: لايهنى seu S$‏ کاریگه‌ری هه‌ره Beggs‏ لەسەر 
پیکه‌وه‌ژیانی ثایینی لهناو کزمه‌لگه ههیه. چونکه سیسته‌می كؤمهلايهتى بنچینه و 
بناغه‌ی تیکتالان و تیکه‌لاوبوونی ثه‌ندامه‌کانی كشت ثايبنهكان cag Seo‏ بهو 
واتایه‌ی په‌یوه‌ندیبه کزمه‌لایه‌تییه‌کان ده‌بنه وابهسته‌ی دروستبوونیکی ثاشته‌وایی 
پیکه‌وه‌ژیانی تایینی. چونکه تاکه‌کانی كشت ثايينهكان روژانه له شه‌قام و كؤلان و 
داموده‌زگاکانی کزمه‌لگه و Ay‏ و کوبوونه‌وه‌کان دا به ریه ککهوتن له نتوانیان دا 
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رووده‌دات و (Sve gids‏ ده‌به‌ستن. بویه په‌روه‌رده کردنیکی گونجاو و ریزگرتن له 
بیرورای جیاواز arses‏ ههويّنى هینانه کایه‌وه‌ی پیکهوه‌ژیانی ثایینی. به پیچه‌وانه‌وه 
۰ ۰ و ۰ vyv‏ . و 5 - 2 
نهبوونى په‌روه‌رده‌یه‌کی گونجاو و ریزنه كرتن و رق هه‌لگرتن و تووره‌یی ده‌بیته 
هؤكارى جباوازبوونی ژیانی ثايينى و oye ta tae‏ تون‌دوتیژی كؤمهلايهتى 
دیّته کایه‌وه كه ره‌نگه له توندوتیژی سیاسی کاره‌ساتبارتر بت و قوولتر له‌ناو کایه‌کانی 
کزمه‌لگه سرین دروست OLS‏ و چاره‌سه‌رکردنیشی زە-حمەتتر بشت. چونکه 
توندوتیژی ثایینی ثه گه‌ر Sob paw‏ سیاسی و لەلايەن داموده‌زگاکانی ده‌سه‌لاتی 
سیاسییه‌وه دروست کرابن. به‌بن ثه‌وه‌ی له‌رووی كؤمهلايهتييهوه پنشینه و بنچینه‌ی 
هەبێت» که‌متر کاریگه‌ر ددبت و به‌چاره‌سه‌ری سیاسی و هوشیاربوونه‌وه‌ی Mas‏ له 
پیلانه‌کانی نسم لا Se‏ داده‌م رکیتهوه. به‌لام ثه گه‌ر ثهو توندوتيزييه له هه‌ناوی 
سیسته‌می کزمه‌لایه تییه‌وه هاتبیته ثاراوه. کاریگه‌ریبه کان قوولتر و دژوارتر له‌ناو 
يهيوهندييه كۆمەلايەتييەکانى كۆمەڵگە رەگ داده کوتی و چاره‌سه‌ریشی گرانتر و 
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بتويستى به کاتێکی زؤريش ده‌بیّت. ته‌وه‌ی تیبینی ده کرت لهرووى کزمه لایه‌تییهوه 
گرفتی پێکه‌وه‌ژیانی ثایینی زور که‌متر به‌رچاو ده‌که‌ویت له‌چاو ئهو گرفتانه‌ی که 
سياس کان و ده‌سه لاتداران بو پنکهوه‌ژیانی کابینی دروستی ده‌که‌ن (( قهوه‌نده‌ی 
سیاسه‌تی هه‌ندی له فه‌رمانره‌واکان له كؤنهوه تا ثیستا به‌هوی که‌موکوری 
ویو تردن کار که ف زه کزان تون سه رسيهاف slays aS alia peer‏ 
سروشتی Mat‏ و دینسداری و رژشنبیرییه کیان كرفت نه‌بوونه له به‌ردهم 
پیکه وه‌ژیانه که )) (د. هیمن عومه‌ر خزشناو. ۲۰۱۵ :۱۸). بهو واتایه‌ی لهرووى په‌یوه‌ندییه 
کزملایهتییه‌کان خەڵك به‌سروشتی خۆيان ئەگەرچى لهرووى ثايينيشهوه جیاواز بن. 
به‌لام له داب و نهريته کزمه‌لایه‌تییه کان ناشتیخوازن و که‌متر په‌نا بو ریگه‌ی 
توندوتیژی دهبهنء بؤيه له سیسته‌مه کزمه‌لایه‌تیهکه‌دا هاوبه‌شی و تیکه‌لاوبوونيك له 
بونه و جه‌ژن و داب و نه‌ریت و بازرگانی و هه‌رهوه‌زی و کشتوکال ... تاد. به‌دی 
دهكريّت و جوريك له سه‌قامگیرییکی كؤمهلايهتى له‌نیوان ثایینزایه جياوازهكانهوه 


به‌دی ديت . 
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به‌شی دوودم 

ره‌هه‌نده‌کانی ینکه وه‌ژبانی نایینی له رزمانی (شيرى موسا)دا 

رۆمان به‌کیکه لهو ژانرانه‌ی که په‌یوه‌سته به واقیعی ژیان و کزمه‌لگه و 
مروفایه‌تییه‌وه. چونکه يانتايييه کی فراوانی ههديه و له توانایدایه ثه‌و كەش و 

wv‏ 2 * 5 5 ع 
بارودژخه‌ی کزمه‌لکه و واقیعی ژیان رە‌نگرێٌژ بکات و دووباره واتا و مه‌به‌ستی پئ 
ببه شیته‌وه بهو car‏ كه رؤمان (( له واقیعیکی کزمه‌لایه‌تی دەكۆلێتەوە و ره‌خنه‌ی 
لنده گری و سه‌رده‌مه كەی شبده کاته‌وه. بؤيه ده‌توانین راستببه ك به‌ده‌ستبخه‌ین که 
ا ZY e aoe 9 5 GIES‏ 
دهليّت ناکری کزمه‌لگه به‌بی میژوو بت و هه‌روه‌ها C3 SU‏ مێژووش به‌بی كۆمەلگە 
لت بویه رومان eSa‏ هونه‌ره که مرۆف به شیوه‌یه کی تاشکرا هه‌روه‌کو له رووی 
متزوويى و کل مه لابه تیه وه دیاریکراوه. به‌رجه‌سته ده کات)) (شازاد كريم عثمان زيندين» 
ie (E: °‏ شئوه‌به رقمان وه‌کو ژانریکی ثه‌ده‌بی پانتاییبه کی فراوانی هه‌یه و 
ته‌واوی Ov‏ و ره‌هه ند و بواره‌کانی کزمه‌لگه تییدا قوف کت دەدەنەوە› ئەمەش وای 
کردووه که رؤمان ثه‌مرژ ببیته يه كيك له ژانره زیندووه‌کانی سه‌رده‌م. لیره‌شدا نهو 
بهيوهندييه توندوتوله‌ی نێوان رؤمان و کزمه‌لگه به‌دیار ده که‌ویت. كه ههميشه رؤمان 
ده‌روازه‌یه کی کراوه بووه بو رونگلانهوه‌ی کشت بواره کانی کزمه‌لگه و به‌دیارخستنی 
كيّشه و گرفته کانی مروف. ثه‌مه‌ ش 0945 ده گه‌یه نیت که يهيوهندييه کی پنه‌ و Ol goad‏ 
رومان و کزمه‌لگه Jao gia 609 gad‏ که 945 به‌یوه‌ندیبه له BASS (Gene jhe‏ 
و کارتیکردندا بووه. له مه شدا رومان وه‌کو ژانرێکی سه‌رده‌مبانه سه‌رقافله‌ی 945 
و 5 ۰ ۰ ۰ ۰ و 5 5 ۰ 5 07 

کاریگهری و کارتیکردنهی له‌نیوانیاندا گرتووه و توانیویه‌تی وهكو ژانرتکی 
f ZY, 5 “a ae aE‏ 1 ی 
گیرانه‌وه‌یی روومالی گشت بواره‌ کانی كۆمەلگە و ده‌رخستنی کیشه و گرفته‌کانی 
مرۆف بکات و چاره‌سه‌رییان پنشکه‌ش بکات. ته گه‌ر له‌میژووی رومان وردبینه‌وه 
ده‌بینین ثايين و کیشه‌کانی Seda‏ گرینگ له ناوه‌روکی رژمانه‌کان پیکده‌هینن. 
هدر بو نموونه يهكدم رژمانی ييكارسيك له نه‌ده‌بی نیسپانی به‌ناوی (لازاریلز 
تورمس )ه jaa‏ ثه‌وه‌ی ره خنه یه کی توند له سیسته‌می ثایینی E‏ لەلايەن 
پاشای ثیسپانیاوه قه‌ده‌غه ده کرت (عه‌لی عوسمان, ۲۰۱۹ :۱۳) لهم روانگه‌یه‌وه لایه‌نی 
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ثایینی. لایه‌نیکی ديار و به‌رچاوی کزمه‌لگه‌یه و کاریگه‌ری و کارتیکردنیکی 
گه‌وره‌ی له‌سه‌ر ژیانی تاکه‌کانی کزمه‌لگه هه‌یه و ثاراسته که‌ری به‌شیکی asas‏ 
ploy‏ و مه‌به‌سته کانی ژیاری و شارستانی له ئەستۆگرتووە› بؤيه رؤمان وهكو ژانرتکی 
سه‌رده‌میانه خؤى له قهردى ثهو Gal‏ گرینگه داوهو رهههند و لایه‌نه‌کانی ده‌رکردووه. 
بدتايبهتيش له کزمه‌لگه‌ی کوردیدا که زیاتر کزمه‌لگه‌یه کی نه‌ریتگه‌را و قه‌ده‌ری 
دواکه‌وتووان‌یه كه تیبدا ثايين رولی گه‌وره له ژیانی SE‏ کورد وازی ده‌کات و 
به‌شیکی كرينك له بنه‌ماکانی کزمه‌لگه‌ی کوردی پیکده‌هیِنیت. لهم رووهوه رؤمانى 
(شیری موسا)ی سابیر ره‌شید بهي هكيك لهو رۆمانانه دادهنرّت که مه‌سه‌له‌ی ثایین 
بووه‌ته بنچینه و Clay‏ پیکهینانی رووداوه‌کانی. به‌تایبه‌تيش که ثایینی جووله که و 
Sy‏ و به‌های ثهو ثايينه له کومه‌لگه‌ی کوردیدا به‌رچاو ده‌خات و په‌رده لەسەر 
ژیانی جووه‌کانی ناو کزمه‌لگه‌ی کوردی لاده‌دات. لهو رومانهدا نموونه‌ی 
کزمه‌لگه‌یی له شارؤجكدى شه‌قلاوه و سه‌نت‌ری شاری yas‏ وه‌رگیراوه. بهو پییه‌ی 
زژرترین ژماره‌ی جووله که لهو شاره و له قه‌زا و ناحیه‌ کانیدا ژیاون. له‌ویوه‌شه‌وه 
رؤماننووس هه‌ولی داوه ورده‌کاریبه کانی هو يتكهودزيانه ثايينييدى که له شه‌قلاوه و 
سه‌نته‌ری شاری هه‌ولیر هه‌بووه شه‌نوکه‌و DLS‏ و راده‌ی سه‌رکه‌وتوویی و ABS‏ و 
گرفته‌کانی بخاته‌روو. ناونیشانی رؤمانهكه گرینگییه‌کی زؤرى هه‌یه. چونکه خودی 
ناونیشانه که ناماژه‌یه بو ثايين و ناوی (موسا)ی پیغه‌مبه‌ر ده‌بیته کلیلی تیگه‌یشتنی 
ده‌قه aS‏ چونکه ناماژه‌یه بو ثايينى جووله که, که‌واته ناونیشان جگه له‌وه‌ی ثایینیبه. 
ناماژه‌شه بو په‌یره‌وکارانی SZE‏ دیاریکراو لهناو کزمه‌لگه. به‌مه‌ش رژماننووس 
هدر له ناونیشانه‌وه مه‌به‌ست و CH OS SHS‏ خی اشکرا کردووه و سه‌رنجی 
خوينهرى بۆ راکیشاوه. بز لتكؤلينهوه لهم رؤمانه به پیویستی ده‌زانین لدم لایه‌نانه‌ی 
esas‏ تناما تم Dagar‏ كان له BUG‏ که یکی 

1 : لایه‌نی سیاسی: 

ده‌سهلات کاریگه‌ری Soyga‏ لەسەر مه‌سه‌له‌ی پیکهوه‌ژیانی ثایینی هه‌یه. 
چونکه ده‌سه‌لات ده‌توانیت سنووره‌کانی نه‌و ope Sey‏ زيانه بپارێزێت و SA Sid‏ 
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هیتانه‌دی ناشته‌وایی کومه‌لایه‌تییه‌وه رێز و ستایشی نيوان تاکه‌کانی کومه‌لگه به‌بی 
ved‏ رچاوگرتنی جیاوازی ثایینی و نهتهوهيى و ره‌گه‌زی. پیکه‌وه‌ژیان فه‌راهه‌م بکات. 
بؤيه ده‌سه‌لات Lol ALIS‏ به‌رقه‌رار ده‌کات و شكؤى ده‌ولهت به‌سه‌ر ته‌واوی 
كۆمەڵگە ده‌سه ینت , ثه‌وا لەم ریگایه‌وه gh Jose Se‏ تايينيش دینیته کایه‌وه. بؤيه 
دەسەڵات ئەگەر ديموكراسى بیت, باشتر و گونجاوتر ده‌توانیت پایه کانی ناشته‌وایی 
كؤمهلايهتى و سیاسی و ثایینی....تاد. له‌ولاتدا بچه‌سپینیت. به‌مه‌ش پینکه‌وه‌ژیانی 
ثايينى بهتايبهتيش لهو Galas‏ كه فره ثایینین, دەبێته ثهمرى واقيع و خه‌لکی 
له به‌رهه‌مه که‌ی دەخۆن. به پنچه‌وانه‌وه‌شه‌وه ده‌سه لاتیکی ديكتاتؤر و سته‌مکار بو 
مانه‌وه‌ی خؤى و دریژه‌دان به حوکمرانییه SS‏ هه‌ميشه هه‌ولی نانه‌وه‌ی جیاوازی و 
جیاکاری له‌نتوان چینه کانی کزمه‌لگه که‌ی ده‌دات و به‌یه کتره‌وه بت فا نان ده کات و 
شه‌ریان پیده‌کات. Ob Sy‏ بو گه‌یشتن بهو مه‌به‌ست و نامانجه‌ش كشت نامرازه‌کان 
به کارده‌هیِییت . يه كيك Jail ya‏ به کارهینانی هه‌ستی ثایینی و جیاوازی ثایینیبه که 
ده‌بیته هؤكارى ثه‌وه‌ی شه‌ری مه‌زهه‌بی و توندوتیژی ثایینی لى بکه‌ویّته‌وه. ئەمەش 
بنچینه‌ی تیکدان و نه‌هیشتنی ریزو بههايه لهنيوان ثایینزایه جیاوازه‌کانی كۆمەلگە. كه 
به‌رولی خزی پیکه‌وه‌ژیانی ثایینی دووچاری شکست و له‌ناوچوون ده‌کاته‌وه. لهم 
روانگه‌یه‌وه له رومانی (شیری موسا)ی (سابير روشيد) رووبه‌رووی ده‌سه‌لاتییکی 
سته‌مکار ده‌بینه‌وه که خی له ده‌سه‌لاتی پاشایه‌تی له عيراق ده‌بینیته‌وه. نه‌و 
ده‌سه‌لاته‌ی ب مانه‌وه‌ی خی په‌نای بؤ هه‌موو جۆره كاروكردهوهيهك بردووه. 
له‌وانهش پشتگیریکردن له چینی EU‏ و ده‌ره‌به گه‌کان و چاوپوشیکردن له ته‌واوی ثه‌و 
کاروکرده‌وانه‌ی ثه‌و چینه دژ به خه‌لکی رەش و رووت و هه‌ژار. بهتايبهتيش دز به 
تایینزایه که‌مینه کانی Vs‏ لهم رووه‌وه روماننووس له‌دووتویی رووداوه‌کاندا تاماژه 
به بارودؤخى جووله که کان که وه‌کو که‌مینه‌یهك بوونه له شاروچکه‌ی شهقلاوه 
دە کات که بههؤى ثاغاکانه‌وه سه‌رانه‌یان لئ وه‌رگیراوه و له‌به‌رانبه‌ریشدا Jas‏ ھەر 
ژیانیان نهياريّزراوه» بلكو دووچاری کوشتن و برین و كرتن و زیندانیش بوونه‌ته‌وه. 
رؤماننووس راستهوخؤ باسى له تاوانى كوشتنى (زوهره)ى كجه جوو ده‌کات به 
ده‌ستی ثاغاكانهوه )) رۆستەم LEU‏ لدم قسانهدا خراتر بوو و قينى خوی به 
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ههردووكياندا هه رشت . چاوه‌کانی سوورهه‌لگه‌ران و هه‌ستی شه‌رانگیزی به‌سه‌ریدا 
زال بووء ده‌مانچه که‌ی لهبهر بشتى خزی دهرديّنى. سنگی زوهره ده‌کاته ثامانجی 
كوللهيهدك)) (شیری موسا ل (Ve‏ نه‌مه‌ش لهبه‌ر ثهدودى که (رۆستەم (EU‏ چاوی بریوه‌ته 
(زوهره) و به زور دهيهويّت بیهینیت و بیکات به موسلمان. دیاره ثهم کارانه‌شی 
له‌پێناو تایین نه‌بووه. به‌لکو له پیناو به‌رژه‌وه‌ندیی تایبه‌تی CE‏ بووه و ثایینی کردوته 
تامراز. له‌مه‌شدا ده‌سه‌لات پشتگیری کردووه. GLa Se‏ ثاغا و دهرهبه گه‌کان ھەر 
بدودش نه‌وه‌ستان به‌لکو (مامؤستا يونان)يشيان کوشت. که ELSA‏ بوو له جوولهكه 
رؤشنبيرهكانى شه‌قلاوه. سه‌ره‌رای ئەمانەش ثاماژه به که‌مینه‌ی مه‌سیحی کراوه له 
شاروچکه‌ی شه‌قلاوه كه نه‌وانیش bad‏ زولم و سته‌می ده‌سه‌لات و ده‌ست و 
پیوه‌نده‌کانی بوونه. له دیمه‌نیکی دیکه‌ی رومانه که‌دا تاوانیکی (که‌مال (LEU‏ دژی 
مه‌سیحییهك باس دهكريّت که به شیوه‌یه‌کی درندانه ده کوژریت. نه‌ویش به‌هوی 
coset‏ که داوای له (گزرگیس) کردبوو. که وه‌ستایه کی ده‌ستگره‌نگینی خانوو بوو. 
GIS‏ بو بکات. به‌لام ثهو لەبەر ثهدودى کاری فه‌رمانگه‌ی هه‌بووه له هه‌ولیر رەتى 
كردؤتهوه هه‌مان رۆژ بچیت. له‌به‌رانبه‌ردا بهم شيّوديه سزای دهدريّت )) ثاغاش له 
جیی خانووه نویه که‌ی ده‌بیت به خزمه‌تکاره کانی قەبرێك هه‌لده که‌نی و 
به‌زیندوویی دیانی بێ چاره ده‌خاته ناو كؤرهوه › ھەر چه‌نده قوربه‌سه‌ره‌ی هاوار 
ده‌کات و دهلى : ثاغا من کردم تو نه‌یکه‌ی په‌شیمان بوومه‌وه. به‌لام ثاغا ده‌لی: نه خير 
تۆ ه‌و پیاوه‌ی قسه‌ی من بشکینی بریاریدا به زیندوویی IES‏ به‌سه‌ردا OAK‏ 
دیانی فهقيريش ھەر هاوار ده‌ کات تا نه‌فه‌سی تیدایه به‌رگری له زيان ده‌کات تا 
بیده‌نگ ده‌بست)) (شیری موسا. ل pad TTY‏ تاوانانه هدر ته‌نیا له‌دژی ثایینی 
جووله که و مه‌سیحی لەلايەن EL‏ و ده‌ست و پێوەندە کانیانه‌وه ثه نجام نه‌دراوه. به‌لکو 
له‌دژی موسولمانانیش cog gs‏ ثه‌وه‌تا كاتيك (حاجی عه‌لی) ده‌مریت. LEB‏ داوای 
پاره‌یه‌کی زور ده‌کات تا موله‌تی ناشتنی بدات ((پیاوانی اغا ناهین به‌خاکی بسپیرن 
» پليانده لین ( تا دووسه‌د ond‏ نەدەن ناهیلین بینیژن) ثه‌وانیش ھەر چه‌ندی ده‌که‌ن و 
ده‌چنه لای يؤليس و شکایه‌ت ده‌که‌ن كەس asl old‏ ده‌نگ. چونکه به‌رٍیوه‌به‌ری 
پولیس و به‌ریوهبه‌ری Sarl‏ هه‌موو Call‏ ده‌ستی اغا و به‌گزاده‌کان بوون)) 
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(شیری موساء ل (YY‏ ثهودى روونه كه pa‏ تاوانانه لەبەردەم چاوی ده‌سه‌لاته‌وه ثه‌نجام 
دران. كه دیاره ده‌سه‌لات به‌شیوه‌یه کی ناراسته‌ وخ پشتگیری لهو جؤره کارانه‌ی 
ده‌ کرد و له‌هه‌مان كاتيشدا ته‌واوی داموده‌زگای حکومه‌تیش له شاره که ههر له ژر 
ده‌سه لاتی ثاغا و ده‌ره‌به گه OWS‏ دابوو. ثه‌مه‌ش 0945 روون ده‌کاته‌وه که خه‌لك و 
هاولاتیان هه‌ستیاری تایینی و ململانتى تايينييان به‌وشیوه‌یه نهبووه و کیشه‌و گرفتی 
كان ووی هروه lao‏ به og pats‏ دنه لات و دهست ویتوه‌نله (BS‏ 
تون‌دوتیژییان لهبهرانبهر هه‌موو ثایینزاکان بی جیاوازی نه‌نجام داوه. نهوه‌تا 
لهديمهنتكدا كه باس له رِيورهسمى ناشتنی (ماموستا یونان) ده کات. هو راستییه 
خراوهتهروو كاتێك که Mas‏ و جين و تويّزهكان پیشبرکییان ده‌کرد لدسهر 
ثامادهبوون له مه‌راسیمی ناشتنه که. ثه‌وا ثاغا کانیش بیریان له‌وه کرده‌وه (( که 
له‌سه‌ره‌وه و به روالّهت پیاوانی خزیان نارده ناو خه‌لکه که و لەژێرەوەش پزلیسیان 
به گز خه لکه که‌وه هانداء چونکه ده‌سه‌لاتی شار ئەگەرچى به Sally,‏ له‌ده‌ست میری 
و پزلیس بوو بهرِيوهبهرى ناحیه و پولیس هه‌بوو Soy‏ شاریش حاکم و ثیداره‌ی 
هه‌بوو» به‌لام هه‌موو هم داروده‌ستانه‌ی ثیداره‌ی میری له 09055 ثهلّقه له گویی اغا و 
به گزاده کان بوون)) ( شیری موسا. ل 0۰-۵۹ ثه‌مه‌شیان بو ثه‌وه بوو که 945 يەك ده‌نگی 
و یه کریزییه تايبنييدى نيوان خه‌لك تیکبدهن و بیشیوینن. ثهم کرده‌وانه‌ی ده‌سه‌لات 
ثه گهرچی به ناراسته وخوش بووء به‌لام لهراستيدا بو نه‌وه بوو که متمانه‌ی نيوان 
پێکهاته ثايينييهكانى تیکبده‌ن. هدر چه‌نده له تاستى هاولاتیبوونه‌وه خه‌لکیکی زؤر 
دزی 948 كارو دعسه‌لات و فهلقه له گوتبه‌کانی نوون و Crates‏ پیاوانی تاشن 
ثيسلام و مه‌سیحیش. ثه‌وانه‌ی که خاوه‌ن عه‌قلییه‌تیکی کراوه بوون دژی 945 کاره 
بوون و له ريّورهسمى ناشتنه كەش به‌شدار بوون. به‌لام ثه‌و كاروكردهوهيه کاریگه‌ری 
گه‌وره‌ی له سەر ده‌روونی جووله که‌کان دانا و بههؤيهوه بنه‌ماله‌ی (تیسحاق) 
شارؤجكهكهيان به جیهیشت و هاتنه ههوليّر. نهو کاروکردهیه‌ی ده‌سه‌لات امانجی 
به پیکدادانی ثایینزاکان بوو بو ه‌وه‌ی لهرووى سیاسییه‌وه به‌رده‌وامی به حوکمرانی 
خؤى بدات و له‌هه‌مان کاتیشدا به‌شيك بوو له بیری عه‌ره‌بی نهتهوهيهرستى که دژی 
جووله که کان بوون هدر ئەم بیرهوش وای له‌ده‌سه ات کرد به به کجاری کزتایی به 
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بوونی جووله که له عيراق بهیتیت و شاربه‌ده‌ریان بکات (( کاتی که ده‌وله‌تی 
ثیسرائیل دامه‌زرا ه‌مه بو جوولهكدى عیراق كاردانهوهديهكى لای خه‌لکه که 
دروستکرد که رقيان له جووله که ببێته‌وه و چه‌ندان سه‌رکرده و که‌سایه‌تی دیاریان 
كيران» زژربه‌ی خه‌لکه که ده‌ستیان به تالان و لتسهندنى پاره و که‌لوپهله کانیان کرد. 
قوتابخانه کان جووله OLS‏ تیدا نه‌ماء زژریشیان کوچیان کرد. تا حکومه‌تی عیراقی 
هدر له isle‏ ۰ که یاسای ده‌ستبه سه‌رداگرتنی مولك و مالی یه‌هوودییه کانی 
ده‌رکرد وایکرد یاسایه کی تريش ده‌ربکه‌ن که هاوشیوه‌ی هم ياسايه CE‏ ثه‌ویش 
یاسای ليسهندنهودى ره‌گه‌زنامه‌ی عیراق سای ۱۹۵۰ و وای لیکردن به زور كؤجيان 
بتبكات)) (شیری موسا.ل ۱۱۲). دم کاروکرده‌وانه‌ی ده‌سه‌لات له بنهروتهوه 
پییکه‌وه‌ژیانی ثایینی له عتراق دووچاری مه‌ترسییه‌کی گه‌وره کرده‌وه. بهتایبه‌تیش له 
کوردستان که هیچ جووله که‌یهك بوونى ندماء ھەر چه‌نده خه‌لکی کوردستان له‌گه‌ل 
جووله که کان هیچ كتشهيهكيان نه‌بوو. که چی به‌هتزی بریاری سیاسییه‌وه هو پیکه وه 
ژیانه لهگه‌ل جووله که کزتایی پنهات. نه‌مه‌ش رؤلى خرایی ده‌سه‌لات له چاره‌نووسی 
پیکه‌وه‌ژیانی ثایینی له ناو کزمه‌لگه پیشان ده‌دات و هه‌روه‌ها ثه‌وپه‌ری توندوتیژی 
جه‌سته‌یی و ده‌روونی ریکخراو که له‌لایه‌ن ده‌وله‌تهوه پیاده LES‏ یشان ده‌دات و 
به‌مه‌ش ژیانی ثايينى کومه‌لگه‌ی عیراق و کوردستانیان شیواند و خه‌لکیان له یه کدی 
دابراند. دیاره که توندره‌وی ثایینیش به‌کیکه لهو به‌ربه‌سته ojaa‏ سه‌ختانه‌ی که 
رووبه‌رووی پیکهوه‌ژیانی ثايينى ده‌بیته‌وه. چونکه توندره‌وی ثایینی بنه‌ماکانی 
Ob josey‏ هه‌لده‌ته کینی و لهجیگه‌ی نه‌وه‌دا توندوتیژی و رق و كينه تا راده‌ی 
کوشتن و برین داده‌مه‌زرینیت. سه‌ره‌رای هه‌موو ته‌و شيّوه جیاوازییانه‌ی توندره‌وی 
ثايينى که رؤماننووس له رؤمانهكهيدا ناماژه‌ی بۆ کردووه. وه‌کو کوشتنی (زوهره) 
و (ماموستا یونان) و به كەم سه‌یرکردنی تایینزاکانی دیکه. به‌لام ده‌بی نهو خاله 
گرینگه روون بکه‌ینه‌وه که ثهو توندرهوييه ثايينييه خورسکانه له‌ناو کزمه‌لگه‌ی 
کوردی نه‌بووه. به‌لکو دروستکراوه. ثه‌وه‌تا روماننووس له‌زاری (ثیسحاق)ی 
جووله کهوه اماژه بهو راستییه ده‌دات (( ئیمه وه‌کو موسلمان و دیان و جوو 
ره‌فتارمان له گهل يهكتر نه‌ده‌کرد. به‌لکو وه کو دراوسیّی يەك نه‌ته‌وه ره‌فتارمان ده‌کرد. 
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ئەگەر چی له ثاینیشدا لیکتر جیاوازبووین» هه‌رگیز هيج لایه‌کیان به ثیمه‌یان 
نه‌ده گوت: دینی ثيّمه له‌سه‌ر adan‏ و هی o g5‏ ناته‌واوه و ههو نيبه و وه‌رنه سەر دینی 
قیمه)) (شیری موسا ل۱۵). که‌واته ئهو هه‌سته توندره‌ویبه له‌ناو کزمه‌لگه‌ی کوردی 
دروستکراو بووه. که لهو رؤمانهدا به SGU‏ | ثه‌و لایه‌نان‌ی که ثه‌و هه‌ستی توندره‌وییه 
ثایینه‌یان دروستکردووه. دیاریکراون, لهوانهدش چینی ثاغا و ده‌رهبه گه‌کان که بۆ 
به‌رژه‌وه‌ندیی خؤيان په‌نایان بۆ 945 جوره کاره بردووه. له‌وانه مالی تاغا و 
ده‌رهبه گه کانی شه‌قلاوه له کوشتنی (ماموستا یونان)دا ثه‌نجامیان داء هه‌روه‌ها 
بارودوخی نیوده‌وله‌تیش رۆڵى هه‌بووه له بلاوبوونه‌وه‌ی 945 توندره‌ویی Antal‏ 
ب‌تایبه تیش لهو سه‌رده‌مانه‌دا بیرورای نازى کاریگه‌ری هه‌بووه که دژی جووله که کان 
بووه. سدرهراى ئەمەش بيروراى تیسلامی سياسيش رولی خؤى كتراوه؛ بو نموونه له 
Aye‏ حزبی ثیسلامی کاریگه‌ری هه‌بووه jawal‏ کردنه‌وه‌ی oes (( 53194 CSE‏ 
ههنديّك له خه‌لکی هه‌ولیر به‌قسه‌ی حیزییکی دینی به‌ناوی حه‌رامه‌وه چه‌ندان 
خیزانی له ثاگرکردنه‌وه و به‌دیار ثاگره‌وه دوور ده‌خسته‌وه)) (شیری موسا (NOS‏ 
سهره‌رای ئەمانەش ده‌سه‌لاتی سیاسی کاریگه‌ری یه کجار زؤرى هه‌بووه له 
بلاوبوونه‌وه‌ی توندره‌وی ثایینی و چه‌وساندنه‌وه‌ی ایینزاکان. ئەمەش بۆ دریژه‌دان به 
حوکمگیرانی ختوى له‌رێگای دروستکردنی جیاوازی و توندره‌وی ثایینی و نهتهوهيى 
بۆ ثه‌وه‌ی خدلك بير له كؤرينى و لادانی ده‌سه‌لاتداره‌کان نه که‌نه‌وه. Sas‏ هه‌میشه 
sha)‏ خۆياندا خه‌ریکی شەر و ناژاوه بن, به‌مه‌ش ده‌سه‌لات هام له لایه که‌وه 
پاریزگاری له حوکمی SE‏ ده‌کرد و هه‌ميش خی به پشتگیریکردن SONS‏ دژی 
لایه کی ديكه دریژه‌ی بهو حوکمرانیبه ددا . 

1-۲ لايهنى كمه لايهتى: 

کزمه‌لگه‌ی کوردی کزمه‌لگه‌یه کی فره ثایینیبه. ثه‌مه‌ش وای كردووه ههر له 
زووه‌وه جؤريّك له پتکه‌وه‌ژیان و Se‏ قبولکردنی به‌رامبهر بیتهکایه‌وه. بدتايبهتيش 
که بواره‌کانی ژیان و کارکردن ثه‌و جؤره پیکه‌وه‌ژیانه‌ی نيوان ثایینه کانی پلویست 
بووه و خزی فه‌رز کردووه. بؤيه له کزمه‌لگه‌ی کوردیدا زور به‌ده‌گمه‌ن توندوتیژی 
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ثایینی و شەر و ناژاوه‌ی ثایینی و مه‌زهه‌بی دهبينرّت و زیاتر کزمه‌لگه‌یه که له‌رووی‎ 
رووداوی‎ ELIS لهم رومانه‌دا $24( ده کریت.‎ | S26 ثايينييهوه کراوه‌یه. ئەمەش به‎ 
سه‌ره کی باس له بنه‌ماله‌ی (ئیسحاق )ی جووله که دە کات له شارؤجكهى شدقلاوه.‎ 
ELS ههر له سه‌ره‌تاوه‌ش دیمه‌نی رووداوه که 094 ده‌ستییده کات كه (ئيسحاق) له به‎ 
له گازینویه کانی شاری عه‌ممانی پایته‌خته‌ی ثه‌رده‌ن خی به چه‌ند کوردیکی‎ 
ده‌ناسینییت (( ناوم (ئیسحاق موشئ )يه و له ثیسرائیله‌وه هاتووم‎ yas خه‌لکی‎ 
بازرگانم. به لام بز گه‌شت هاتوومه‌ته عه‌ممان. به ثه‌سل هه‌ولیریم و ته‌عجیلیم))‎ 
خوی‎ GAS كه شانازی به ره‌چه‌لهك و‎ ao gid ئم سه‌ره‌تایه بهم‎ (I (شیری موسا ل‎ 
كات و حهز بکات که ل كول خه‌لکی ولاثه کونه که‌ی وی تاشایه‌تی به‌یدا‎ 
بکات. بو ثه‌وه دەگەرێتەوە كه ثه‌و کاره کته‌ره و که‌مینه که‌ی هیچ رق و کینه‌یه کیان‎ 
لهبهرانبهر خدلكى ولاك کونه که له د لدا نسه و به پینچه‌وانه‌وه ثه‌وان 094 گه‌یشتوون که‎ 
بريارى ده‌رکردنیان. بريارتكى ته‌واو سياسى بووه و هیچ يهيوهندى به لایه‌نی ثايينى‎ 
و كۆمەلايەتى و تابووریی...تاد نه‌بووه. هه‌روه‌ها ات لەوەش ده کات که‎ 
به‌شیوه‌یه‌ك له‌دوای‎ coy gas نهو پیکهانه ثايينييانه‎ Ol pias پیکه‌وه‌ژیانیکی به‌هیز‎ 
دوورکه‌وتنه‌وه‌ش لهیه کدی هه‌ميشه حه‌زیان به يه کدی کردووه و شانازییان به‎ 
پیکه‌وه‌بوون کردووه. ثیدی لهو خاله‌وه رژماننووس باسی 945 جوره پیکه‌وه زيانه‎ 
لمان كان ومهسيحييهكان هه‌یانبووه.‎ divs ده کات که له هه‌ولیر و شه‌قلاوه لەگەل‎ 
نه‌وه‌تا په‌یوه‌ندیبه کی هاورئیه‌تی و درواسییه‌تی زور بهتين له‌نیوان نهو بنه‌ماله‎ 
جووله که‌یه له گهل ھەر يەك له بنه‌ماله‌ی موسولمانی سالح ملخوار و بنه‌ماله‌ی‎ 
له کاتی كوشتنى‎ usaya g هه‌بووه. 945 يهيوهندييه‎ obs مه سیحی مه‌نسووری‎ 
دوو بنه‌ماله‌یه ژیانی خویان له‌پیناو‎ gah (مامزستا یونان)دا ده‌گاته ثه‌ویه‌ری به‌هیزی و‎ 
ده‌خه‌نه مهترسى و خویان ده که‌نه به‌ربه ستيكک بو نه‌وه‌ی‎ Ob» پاراستنی ماموستا‎ 
ن‌گه‌نه گیانی مامؤستا و ثازاری بده‌ن. له‌دوای کوشتنی‎ EL ناژاوه‌گیره كان و پیاوانی‎ 
مامؤستا يونانيش بهتايبهتيش له كاتى ناشتنی ته‌رمه که بدا روماننووس تابلؤيه کی‎ 
جوان و سه‌رنجراکیشی 945 بتكهودزيانه ثايبندى له کومه‌لگه‌ی كورديدا كتشاوه.‎ 
قه‌شه جبرائیل و مەلا ته‌ها‎ ( cowl مه‌راسیمی ناشتنه که به تاماده‌بووانی پیاوانی‎ ELIS 
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مامه‌جه‌لکه‌یی و مدلا ته‌قییه‌دین) و جه‌ماوه‌ری شاره که له هه‌موو ثایینه كانهوه 
به‌شدارییان تیدا کرد (( ريّورهسمهكه وا دانرا كه چه‌ند ئوتۆمبێلێك دوای په‌سته که‌ی 
تزماس که مه‌لگری ته‌رمه که بوو به بهرؤى رەش داپزشرین. دوای په‌سته GS‏ 
تؤماس که هیمای کریستیانه‌کانی شه‌قلاوه بوو و هه‌موو پیکهاته ثایینییه کانیش 
سواری په‌سته GAS‏ ببوون بوهه‌مووان Soy‏ يەك بوو. دوای ه‌سته که‌ی تؤماسيش 
ئوتۆمبێلى میری هه‌ژاران بوو كه ههردوو ماموستای هه‌لگرتبوو. مهلا ته‌قیبه‌دین و 
مدلا ته‌های مامه‌جه‌لکه‌یی» دوای ثه‌ویش وتومبیلی قه‌شه جوبرائیل شیر بوو که 
ثه‌ویش هيّماى ثایینی کریستیانه‌کانی شه‌قلاوه و لیبورده‌یی ثایینی مه‌سیحی بوو لهو 
شاره» دوای ثه‌ویش ئوتۆمبێلى سیمون و كريكؤر و ثاكؤب و مسته‌قوت بوو)) (شیری 
موسال 1). ثه‌مه‌ش سه‌لمینه‌ری ثهوهيه كه کزمه‌لگه‌ی کوردی له‌رووی کلتووری و 
داب و نه‌ریته‌وه. كؤمهلكهيهكه دور له توندوتیژی ثايينيبه و ههر له دير زه‌مانه‌وه 
مدلبهندى ثایبنزایهکان بووه و جۆرێك له jose Sy‏ ثایینی له‌نیوان تاکه‌کانیدا 
cog gan‏ ثه‌وه‌ی که ده‌مینیته‌وه له‌لایه که‌وه ثه گه‌ر تاوان و خرايكارييهك کرابینت. ثه‌وا 
به فیتی ده‌سه‌لات و داروده‌سته که‌ی بووه. كه ته‌مه‌ش سنووردار بووه و کاریگه‌ری 
له‌سه‌ر تیکدانی نهو جزره پنکه‌وه‌ژیانه‌ی لهرووی کزمه‌لایه‌تی و ثابووریبه‌وه به‌سه‌ر 
Kus‏ و تاکه‌کانی نه‌بووه. Sad‏ دیکه‌شه‌وه لهرووی ثايينييهوه SPA‏ په‌یره‌و 
و بۆچوونەكانى ھەر ايينيك ثه‌و جزره توندوتیژی و لیکدابرانه هه‌ستی پیده کریت. 
كه رژماننووس له دوو نموونه‌ی زه‌قدا به‌رچاوی خستووه. AGS‏ کاره‌کته‌ری 
سدرهكى (تيسحاق) كه جووه پەيوەندى خۆشەويستى له گنهل (نەخشین )ی 
دراوستیان كه موسولمانه ده‌بیت, لیره‌دا ثايين و سنووره‌کانی بير و بوچوونه که‌ی 
دهبيته به‌ربه‌ستیکی گه‌وره و تەنانەت جۆرێك له توندوتیژیشی لیده که‌ویته‌وه. نهو 
سنووره ثايينييه له زاری باوکیبهوه دهخريّته ړوو (( كورم خۆت ده‌زانی ثه‌وان 
موسولمان و یمه‌ش جوولهكه. تخووبیکی زر گه‌وره › به‌لکو زه‌ندژلیکی 
گه‌وره‌شمان له‌نیواندایه, وملا نەك زه‌ندول بگره خه‌ره‌ندیکی گه‌وره‌شمان له نتواندايه 
وەك خه‌ره‌ندی ره‌واندزی گه‌وره و فراوانه (C‏ (شیری موسا AVS‏ له‌نموونه‌به کی 
دیکه‌شدا روماننووس به پیچه‌وانه‌وه په‌یوه‌ندییه کی خؤشهويستى له‌نیتوان کوره 
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موش لا تاش و فه‌رحه كجى بنه‌ماله‌ی جووله‌کان بوو. که ھەر چه‌نده ثه‌و يهيوهندييه 
خزشه‌ویستییه ده‌بیته په‌یوه‌ندییه‌کی خیزانداری. بدلام به‌زوره‌ملی و هه‌لگرتن بووه. 
بهو واتایه‌ی بنه‌ماله‌ی (فه‌رحه) بهو خیزاندارییه رازی نه‌بوونه. چونکه له‌رووی 
ثایینییه وه جیاواز بووه و ئەمەش بووه‌ته هی نه‌وه‌ی لیکترازانی خیزانی له نیوان 
فه‌رحه و بنه‌ماله‌ی لتبكهويّتهوه (( دایکی فه‌رحه چه‌ندی تكا له يسحاق ده‌کات با 
رازی بيت هاتوچوی یه کتر بکه‌ن. به‌لام 948 روو له دايك و باوکی سیامه‌ند ده کات و 
ده‌لی : نه خیر تازه ثه‌و له خیزانی dozó‏ چووه ده‌ره‌وه. تازه ثه‌و خیزانی تتودى هه‌لبژارد 
و کورهکه‌ی تتودى هه‌لبژارد. ئێمەش هیچمان پیناکری و ده‌سه‌لاتمان ags‏ و كه سيش 
ناکوژین. بدلام برؤن له یاخه‌مان ogay‏ و حه‌واله‌ی خواتان ده کهم)) (شیری موسال 
۶ لدم دوو نموونهيدى په‌یوه‌ندی کزمه‌لایه‌تیدا پیکه‌وه‌ژیانی ثایینی به‌هوی بیرو 
بو چوونه تونده ثایینیبه کانه‌وه دووچاری مه‌ترسی بؤتهوه و Sha‏ جیاکه‌ره‌وه‌ی 
ol gid‏ بنه‌ماله کاندا کیشاوه. دیاره نه‌و جوره بيروبؤجوونه ثايينييانه له تیکه‌لنه‌بوونی 
aS Loa,‏ کان سه‌ رکه‌وتوو بوونه. به‌لام به‌شیوه‌یه کی گشتی له کاروباری روژانه و BLS‏ 
گشتی کزمه‌لایه تیدا نهو کاریگه‌رییه‌ی نه‌بووه و پیکهوه‌ژیانی نایینی نه به 
RI‏ جوونى تدسكى ثايينى و نه به‌هه‌ول و ته‌قه‌لای دوه لا و دارو ده‌سته (GAS‏ 
تیکنه جووه. به پنچه‌وانه‌وه جۆرێك له گونجان و ريزكرتنى به‌رانبه‌ر و يهيوهندييهكى 
دروستى هاورييهتى و دراوسییه‌تی له‌نیوان ثايينزايه جیاوازه‌کان له کومه‌لگه‌ی 
كوردى دهبيئرّت. له گه‌ل ئەوەشدا ئەگەر سهيرى رووداوهكانى رؤمانى (شيرى 
موسا) بکه‌ین له بواریکی زور ته‌سکدا توندره‌وی ثايينى ده‌بینین. 945 توندره‌وی 
تايبنييه له گه لك دیمه‌ن و به‌سه‌رهاتی ناو ده‌قه که‌دا ره‌نگر $5 بووه. که زیاتر 
ده‌سه‌لاتی سیاسی ده‌ستی له دروستکردنی هه‌بووه. بی ae‏ کاریگه‌رییه کی 
ثهوتؤى له‌سه‌ر پیکهاته‌ی کزمه‌لایه‌تی هه‌بیت و به پیچه‌وانه‌وه هه‌موو ثایینه‌کان دژی 
بوونه. لهواندش به‌شيك لهو توندره‌ویبه جه‌سته‌یی و به خوینرشتن و کوشتن ES‏ 
ديّتء وه کو کوشتنی (زوهره ای جوو که به‌ده‌ستی (رژستهم og LEE‏ ده‌بشت. ھەر 
چه‌نده gai‏ کوشتنه بههؤى ره‌تکردنه‌وه‌ی نه‌و هه‌سته خشه‌ویستیبه بووه که رۆستەم 
EL‏ بؤى هه‌بووه. ب‌لام لههه‌مان کاتیشدا جووبوونی زوهره کاریگه‌ری ههیه, چونکه 
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هیچ يشت و په‌نایه‌کی نییه. چونکه که‌مینه‌ن و بو مانه‌وه‌ی خؤيان په‌رچه کرداریان 
نييه . بدلام له‌رووی كؤمهلايهتييهوه هه‌نديك جار توندوتیژی ثایینی له زاره‌کی تیپه‌ری 
ندكردووه؛ ھەر چه‌نده ثه‌و توندوتيزييهش باش نه‌بووه. بهلام كاريكهرى لەسەر 
سيستهمى پیکهوه‌ژیان و ریزگرتنی كؤمهلايهتى بهو شیوه‌یه نه‌بووه, بو نموونه 
ماکان Sog‏ ترسنوك سه‌یری جووله که کانبان ده کرد( ثه‌مه‌ش له‌نیو 
موسلماناندا ببوو به ثیدیوميك که ناوی ثیمه‌یان وهك ترسنؤك له paas‏ ده‌دا خو له نیو 
موسولماناندا لهنييوان ختؤشياندا یه کييك ترسنؤك بووايه پنیان ده‌گوت: (دەڵێى 
جووی))) (ثیری موسا »ل (VO‏ هم جۆره تیروانینه. سه‌ره‌رای نه‌وه‌ی که توندره‌وی 
زاره کییه. دیاره 945 جۆره تیروانینه له بيروبؤجوونيكى توندره‌وی ثایینیه‌وه هه‌لقولاوه 
که لدناو کتومه‌لگه‌ی کوردیدا لایه‌نگرانی سنوورداره» به‌لام ده‌سه‌لات به فراوانی 
كارى jawal‏ ثه‌و توندوتيزييه زاره کییه و جه‌سته‌یییه له دژی ثایینه کانی دیکه و 
به‌تایبه تیش له دژی ثایینی جووله که‌دا کردووه. ه‌مه‌ش زیاتر B54‏ روشنایی هزری 
ناسیونالیستی عه‌ره‌بی و ثایینی توندره‌وی که لهو سهرده‌مانه‌دا به‌هزی ململانیی 
عەرەب و جوو کاریگه‌ری هه‌بووه. بؤيه CV‏ به‌شيك له لایه‌نگرانی نهو هزرانه. 
توندره‌وی ثايينى كازيكةرى لدسدر يهيوهندييه کزمه لایه تیه کانیش دانابوو 
بهتايبهتيش که (( ثیمه‌ش هه‌ميشه بۆ مانهودى خۆمان نهماندهتوانى به‌ره‌نگاری ثهو 
خه‌لکه ببینه‌وه. جونكه یمه كهمتر بووین. ثهكهر قسه‌مان بكردايه لای موسلمانان 
ثیمه غه‌یره دين بووین و بگره لای هه‌نديك که‌سیش گاور بووین و لای ثه‌و که‌سانه 
هاموشزی ئێمه په‌سه‌ند نه‌بووه و بۆ دینه‌که‌یان که‌موکوری بووه و په‌سه‌ند نه‌بووه )) 
(شیری موسا ل .)۲٩‏ له شاری هه‌ولیریش 945 جوره تیروانینه له توندوتیژی ثایینی 
له سنووریکی ته‌سکدا دژی جووله که بوونی هه‌بووه ه گه‌رچی Sugie‏ گشتی 
پیکه‌وه‌ژیانی ثایینی زور زالتر بووه لدسهر هه‌ستی ده‌روونی ته‌واوی په‌یره‌وکارانی 
تايينزاكان: بهلام رؤماننووس کاروکرده‌وه‌ی هو خه‌لکه‌ی که توندوتیژیبان کردووه 
فهرامؤش نهكردووه و تؤمارى كردوون و اماژه بهو توندره‌وی ثايينييه ده‌دات که له 
شارى dyer‏ دژی جوولهكهكانى 945 شاره ثه‌نجام دراوه (( دههاتن له گه‌ره‌کی 
جووهكان و له ناو بازاردا بوتايبهتيش له گه‌ره‌کی ته‌عجیلی جوولهكان و ماه 
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جووه‌کانی قه‌لاتدا گیچه‌لیان پیده کردن و ازاریان ده‌دان)) (ثیری موسال (M‏ ههر 
بزیه دو جؤره خه‌لکه که بهو شیوه‌یه په‌روه‌رده کرابوون. زر به ثاسانى shad‏ ده کران 
و بەشێوەيە کی وا توندره‌وی ئایینییان لی به‌دی ده‌کرا که ده گه‌يشته Sealy‏ 
نه‌نجامدانی تاوان. نه‌وه‌تا له ca SG)‏ ختووکه‌دانی ثهو جۆره هه‌سته توندره‌ویبه 
ايبنييه. ده‌توانریت SoS Mas‏ 0943 و (ماموستا یونان) که که‌سایه‌تییه‌ کی 
جووله که‌ی دیاری شه‌قلاوه بووه بکوژریت. oS‏ خه‌لكانيك له‌دژی نه‌و توندره‌وه 
ثایینیبانه هدر به تايين ده‌یانه وت پیشگیری له ثه‌نجامدانی ثه‌و تاوانه بکه‌ن ((ثه‌وانه 
بوونه په‌رژينيك له‌ده‌وری مامم» ثینجا بابم چووه ژووره‌وه ته‌وراته‌که‌ی هینا و شان 
به شانی حاجی سالح ملخوار و مام مه‌نسوور و ثيليا كؤكه وه‌ستا. ههر چواریان سی 
کتابی خوایان به‌رزکردهوه)) (شیری موسا (EVI‏ لتروشدا ثه‌وانه‌ی که به‌هزری 
توندره‌وی گوش کرابوون, له دواجار سه‌رده که‌ون و تاوانی کوشتنه که ثه‌نجام ده‌ده‌ن. 
له‌به‌رانبه‌ریشدا چ له‌لایه‌ن خه‌لکه ثاسايى و رژشنبیره که و چ ONS‏ پیاوانی ثایینی 
بت ئهو کاروکرده‌وانه ردت کراوه‌ته‌وه. بو نموونه له زاری (قه‌شه جوبرائیل)هوه 
يهيام ده‌دریّت (( ههموو دينه كان له يەك سه‌رچاوه‌وه هاتوون. بو ثه‌و‌ش هاتوون تا 
مرۆف له نا دادپه‌روه‌ری و خراپه دوور بخاته‌وه و ریی راست و دروست نیشانی 
مرۆف بدات و بو به‌خته‌وه‌ری و خزشگوزه‌رانی و لیکتر جیاکردنه‌وه‌ی کاره باشه کان 
و خراپه‌کانی دنیا هاتووه . هيج دينك بو توندوتیژی نه‌هاتووه)) (شیری موسا ل OY‏ 
نهم په‌يامه روون و ناشتیخوازییه‌ی پیاوانی ثایینزاکان هه‌ميشه زالتر و پر لایه‌نگرتر 
بووه لهو cal Say‏ که Soe)‏ توندره‌وی ثایینی و پیاوانی ده‌سه لاتی سیاسی. که 
هه‌ميشه کاریان له‌سه‌ر توندوتیژی ثایینی کردووه. بؤيه نه‌و په‌یامه‌ی پیاوه ثایینییه‌کان 
زامنی ثه‌و پیکه‌وه ژیانه ثايينييه بووه که له دير زه‌مانه‌وه له کوردستان بنکه‌کانی 
چه‌سپاوه و ره‌گی داکوتاوه . 
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نه‌نجام 

له کوتایی نهم تويّزينهوهيهدا گه‌یشتینه ثدم ثه نجامان‌ی خواره‌وه: 

١-ثايين‏ و پنکهوه‌ژیانی ثایینی و ره‌هه‌ند و لیکه‌وته کانی بووه‌ته بنچینه و 
بناغه‌ی ده‌قی رؤمانى (شیری موسا) و به‌هویه‌وه رژماننووس به‌شیکی گرینگی له 
ژیاری شارى هه‌ولێر و شارؤجكدى شه‌قلاوه‌ی كتراودتهوه و لایه‌ن و ره‌هه‌نده‌کانی 
شیکردوته‌وه. 

۲- هدر چه‌نده لایه‌نی گرینگی رؤمانى ( شیری موسا) زؤرترين رووناکی 
له‌سه‌ر جووله که‌کان و ثه‌وان بوونه‌ته کاره‌کنه‌ری سه‌ره‌کی ناو رووداوه‌کان. به‌لام له 
گه لك دیمه‌ندا روماننووس مدسيحييه کانیشی فه‌رامزش نه کردووه و باسی کردوون . 

۳- شوین لەم رؤمانهدا کاریگه‌ری خزی هه‌یه. چونکه 945 شوینانه وه‌رگیراون 
که پیکهاته‌ی دانیشتوانی له موسلمان و جوو و مه‌سیحی پیکهاتوون ثه‌وانیش هه‌ولیر 
و شه‌قلاوه‌ن. 

6 توندوتیژی نایینی بەشێوەيە كى فه‌رمی لهلايهن ده‌سه‌لاتی سياسيبهوه 
پیاده کراوه و لهلایه‌ن خهلکهوه گونجان و ته‌بایی به‌دی ده کریشت. ھەر چه‌نده 
بەڕێژەيە کی كەم توندوتیژیی جه‌سته‌یی و زاره کی وه‌کو ده‌رهاویشته‌ی سیاسی به‌دی 
ده كريت . 

۵ لهلایه‌نی كؤمهلايهتيبهوه به‌شیوهیه‌ کی گشتی پیکهوه‌ژیان و گونجان و 
ته‌بایییه کی زور له‌نیوان ثه‌و پێکهاته ثایینیبانه له‌ناو کزمه‌لگه‌ی کوردی هه‌بووه که 
ههميشه که‌وتوته ژر فشاری ده‌سه‌لاتی سیاسییه‌وه به‌مه‌به‌ستی سوودی سیاسی 


حوکمرانی به‌شه‌ریان بهینیت . 
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ملخص البحث 
التعایش الديني في رواية (شیری (Linge‏ لصابر رشید 


د. عبدالله رحمان عولا 
قسم اللغة الكوردية/ كلية التربية - مخمور 
جامعة صلاح الدين -اربيل 
شكل الدين مقاما ومحلا واضحا ومبينا في حياة الانسان والمجتمع الأنساني. و 
بسببه بنيت ترابطا مهما في البنى التحتية للمجتمع. وبسبب وجود أديان متنوعة 
ومختلفة في مجتمع واحدء نما التعايش الديني كطريق للعيش الدائم والتوحد بين 
أفراد المجتمع الواحد, وجعل ذلك ومن دون شك. أن المجتمع الأنسانى يحتاج الى 
التأكيد على القيم الأنسانية والأيمان بوجود الخلافات الحضارية والثقافية. ومن هناك 
الوصول الى حياة مشترك بين جميع الأشخاص وهذا التعايش هدف اساسي لكل 
الادیان السماوية وحيث ان الرواية واحدة من الانواع الادبية التي لها صلة بواقع الحياة 
والمجتمع والأنسانية. لذا ومن هذا الأطار نحلل المسألة المهمة للدين والذي هو 
التعايش في أطار الأدب ومن منظارها العصري هي الرواية. واخذنا في سبيل النموذج 
رواية (شيرى موسا) ل (صابر رشيد) النص الذي يؤكد على دور التعايش الديني في 


المجتمع الكوردي. 
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Abstract 
Religious coexistence in the novel (sherry moussa) by 
saber rasheed 


Religion played a clear and constructed place and place in the 
life of man and human society, and because of him | built an 
important link in the infrastructure of society. And because of the 
existence of different and different religions in one society, religious 
coexistence has grown as a way of decent living and unification 
between members of one community, and made that without a 
doubt. The inhuman society needs to emphasize human values and 
the belief in the existence of civilizational and cultural differences. 
From there, reaching a life common to all people, and this 
coexistence is a basic goal for all divine religions, as the novel is one 
of the literary types that are related to the realities of life, society 
and humanity. So from this framework we analyze the important 
issue of religion, which is coexistence in the framework of literature 
and from its modern perspective it is the novel. We took for the sake 
of the model the novel (Sherry Moussa) by (Saber Rasheed) the text 
that emphasizes the role of religious coexistence in Kurdish society. 
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ڕەھەندەكانى ره‌خنه‌ی رومانسیزم 
له رهخندى ئەدەيى کورد يدا 
له ننوان سالانی ۱۹۳۰ ۰ ۱۹۷۵ 


د. رتبوار مجه‌مه‌د تیسماعیل 
به‌شی زمانی کوردی | کولیژی په‌روه‌رده/ 
زانكؤى سه‌لاحه‌ددین - هه‌ولیر 

پیشه کی 

سهرههلدانى GILL‏ رژمانسیزم. ھەر هنیا له پنشکه‌شکردنی به‌رهه‌می داهیٍنراوی 
ئەدەبى و هونه‌ری CH‏ نه‌دیتهوه. بهلکو هه‌رزوو له جوارجيودى ریبازه که‌دا بنه‌مای تیوری و 
بیرکردنه‌وه‌ی ره خنه‌ییشی به‌رههم Lie‏ رژمانسیزم ودك ,4 ALS‏ له ریبازه نه‌ده‌بییه OLS‏ دوا 
به‌دوای ریبازی کلاسیکی و بيركردنهودى کلاسیکییانه بوونی خؤى وهك SIL)‏ ئەدەبى 
ده‌سه‌لمیِنییت. که له به‌رهه‌می داهيّنراو و بير و بو چوونی فه‌لسه‌فی و تيؤرى و ره‌خنه‌یی خی 
ده‌بینیته‌وه. 

بەشێوەيە كى ees‏ سه‌رهه‌لدان و هاتنه پنشه‌وه‌ی بیرکردنه‌وه‌ی رومانسییانه له لايدك 
په‌یوه‌سته به دۆخى قهتيسبوونى بيركردنهودى فه‌لسه‌فی له چوارچیوه‌ی بنهماكانى كلاسيزم و 
به كؤنكريّتكردنى ئەدەب و هونهر له چوارچنوه‌ی چه‌ند ياسا و دەستوورێكى کلاسیکی. له 
لايهكى تریشه‌وه په‌یوه‌سته به کرانهوه‌ی بیری تاك و زژربوونی بتويستييه فکری و زانستییه‌کان 
و فراوانبوونی حدز و چیژی نه‌ده‌بی و هونه‌ری نووسهر و شاعیره‌وه. بهم شيوديه هم دوخه 
بووه ههويّنى دروستکردنی خواستيك ب ده‌رچوون له ببری کلاسیکیبانه. له زیر فشاری 
خواستی ثهو ژینگه نوئیه lol‏ و ده‌ستووره Se See‏ ریبازی کلاسیزم و ره‌خنه‌ی بيرى 
کلاسیکی له ئه کتیشبوون که‌وتوون. ثیتر ثه‌و بنه‌مایانه ثه‌وه‌یان له‌باردا نهماء که بتوانن ببنه 
هه‌لگری گزرانکاریبه کان, نهيانتوانى لەگەڵ چیژی که‌سی و پنویستی فکری و كؤمهلايهتى 
و سیاسی و ایینی بگونجین. بؤيه لیکدانه‌وه و قسه‌ی نوی هاته پنشه‌وه ب وهلامی پرسیاره 
نونیه کان له‌سه‌ر فکر و فه‌لسه‌فه و ئەدەب و هونه‌ر. بدم جؤره ژینگه‌یه کی ره خنه‌یی و پر له 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره VAY (EV)‏ 


رٍه‌هه‌نده‌کانی tise)‏ رومانسیزم له رٍه‌حنه‌ی ثه‌ده‌بی کوردیدا 


گفتوگۆ و ديبويت سه‌ری dban‏ لەسەر چه‌مکی مرؤف و خودييهت و پیکهاته عهقلى و 
دهروونييه کانی ثهم خوده و کاریگه‌ری لهسهر سه‌رهه‌لدانی به‌رهه‌می ئەدەبى و هونه‌ریدا. 
يهم شيوهيه كؤمه ليك نووسهر و شاعير سهريان Mer‏ كه جهختيان لهو تهوهره و 
بابهتانه ده کرده‌وه. که له ره‌خنه‌ی كلاسيكيدا ثاوريان لى نهدهدرايهوه يان بی بایه حانه سهيريان 
ده‌کردن. ههنديّك بابەت و مه‌سه‌له‌ی نوی بوون به جهقى گرنگی پێدانی ره خنه‌ی 
ٍژمانسیزم. که پێشتر به ه‌موو شێوەيەك پەراوێز خرابوون. شاعیر و ره‌خنه گری نوی كدرانهوه 
سەر خود ورهههندهكانى پ‌یوه‌ست به خودهوه و به بالاترین و گرنگترین جه‌وهه‌ری 
سروشتییان له قەڵەمداء o‏ به‌دوا ره خنه‌ی رومانسیزم ديّته پیشه‌وه, که خوديبهت و 
يتكهئنهره كانى ASE‏ کرد به سه‌نته‌ری ره‌خنه‌ی رومانسیزم. ه‌و تاکه‌ی که خوديّك sped‏ 
ده‌گریست پریه‌تی له "بیرکردنهوه, هه‌لچوون و پالنهره‌کان. هه‌ست و سؤزهكان. حهز و 
ثاره‌زووه‌کان» Shas‏ ردشبينى و ثازار و غهم....تاد". به‌رهه‌می ثهدهبى و هونه‌ریش دەپێت 
گوزارشت بيت لدم خوده. که ثهو ردههنداندى له خۆ گرتووه. ثهم بیرکردنه‌وه‌یه بوو به بنه‌ما و 
کاری carrey‏ ڕۆمانسييە کان و لهو روانكهيهوه کیشان و پتونه‌یان بو دەق و به‌رهه‌می ئەدەبى 
و هونه‌ری ده‌کرد. ثه‌مه‌ش بووه هؤى ه‌وه‌ی نووسه‌ر و شاعیری نوی له كؤت و به‌ندی 
کلاسیکی و بیرگردنه‌وه‌ی ده‌ستووربه‌ندی CAS IS‏ رزگار AL‏ گوزارشتکردن لهو 
خوده و سروشت و سروشتی تاك دەبێته چه‌قی ناوەرۆك و امانجی ده‌قی ئەدەبى»› هدر هم 
ره‌هه‌ندانهوش له SS‏ لینهوه ره خنه‌ییه كان جه‌ختی jawa)‏ کرایه‌وه و Jog‏ پیوه‌ر و مه‌رج خرانه 
به‌رده‌ستی نووسهر و شاعيرهكانهوه. له ههموو روویه که‌وه به‌رهه‌می ثهدهبى و ده‌قی شیعری 
aod‏ بيناكرايهوه؛ به مدش له رووى ناواخنه‌وه گوشه‌نیگای نوی گوزارشتی لی كرا 
گورانک اریی گه‌وره هاته كايهوه. که بو روخساری دهقيش شو ربوويهوه. به‌مه‌ش 
گوزارشتکردن لهو خوده بوو به مه‌سه‌لهیه کی باو و بلاو له نهورووپادا. له‌دوای Gorden‏ 
ههزده‌ههمه‌وه, بلاوب وونه‌وه‌یه کی به‌رچاوی به خویهوه بینی, تا له ژر چه‌تری بیروکه‌ی 
گوزارشتکردن ga)‏ مه‌به‌ستانه. ره خنه‌ی رومانسیزم " له ولاته جباجياكانى روژناوادا و له ماودى 
زەمەنی جیاواز له یه کتر سه‌ریان هه‌لدا. 
له فدلسهفدى ڕۆمانسىيەتداء هێز و توانا بو خودییه‌تی مرۆف گه‌رایه‌وه. خود بوو به 
سهرچاوه‌ی به‌رٍیوه‌بردنی هه‌ست و سۆز و خهيال و بیرکردنه‌وه‌کانی مرۆف و ھەر ثهو 


۱۸۸ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رٍه‌حنه‌ی ئەدەبى کوردیدا 


خوده‌ش بوو به‌سه‌رچاوه‌ی داهینانی ثه‌دهبی و هونه‌ری. لهو بيركردنهوديهدا مرۆف وەك 
SSL‏ فره رههه‌ند و ته‌کتیف له ژیاندا له به رگیکی رؤمانسبيانهدا cogl Salan j‏ بدها 
ثينسانيبهكان و پیکهینهره‌کانی ژیانی تایبه‌تی مرۆف و کومه‌لگا بوون به جهقى بابهته 
ورووژینه‌ره‌کانی ثهم بیرکردنه‌وهیه, واته هه‌ست و سۆز و خهیال و خودییه‌تی تاك و به‌هاکانی 
OL}‏ و غه‌می چه‌وساوه‌کان و جوانی سروشت و جوانی ره‌وشت و قوولی نیش و ئازاری 
تاك و کش و ده‌رده‌کانی کزمه‌لگا لەگەل دیوه مه‌عنه‌وییهکانی سروشت و ماده و هه‌ست و 
خهيال و خودیيهته نهبینراوه‌کانی تاك له بيركردنهودى ره حنه و فه‌لسه‌فه‌ی رؤمانسييهتدا 
بەرجەستە کران. 

Ob Ko‏ ههروهكو له دوای جه‌نگی یه که‌می جيهانى و دوای نوێبوونهوه‌ی شیعری 
کوردییه‌وه به‌رهه‌می داهيّنراوى کوردی به ههردوو ژانری شیعر و چیر ژکه‌وه. که‌وتوونه‌ته ژر 
كاريكهرى ریب ازی رژمانسییهت. ئەگەر هم jawal ojl y‏ بنه‌مای بوونى بزووتنه‌وه و 
مهنه‌فیست و مه‌نهه جیشه‌وه ئەدەبێكى رؤمانسى له ه‌ده‌یاتی کوردی pan yay‏ نه‌هیتابیست. ثهدو 
هه‌ست و بیرکردنه‌وه‌ی رؤمانسييانه و بنه‌ما و خاسييهتهكانى ثهم رِيّبازه له به‌رهه‌می نوی 
کوردی به‌دی ده‌کریست. بههه‌مان شيوه لتك ولینهوه و وتاره ره خنه‌یییه كانيش لدزير ثهم 
کاریگه‌رییه ده‌رنه چوون. بەشێك له نووسه‌ره‌کان له سەر بنه‌مای خاسييهتهكانى رؤمانسييدت 
و پشت به‌ستن بهو ریبازه خويّندنهوديان بو به‌رهه‌می ئەدەبى و هونه‌ری کوردی کردووه و 
Jes‏ شاعیرانی کوردیان vo‏ ههلسهنكاندووه. 

بیگومان ده‌قی شیعری كورديش به‌ر له هه‌موو شتێك به‌سروشته تاییه‌تی و 
نهتهوهيييه كدى CH‏ گوزارشت له خودییه‌تی شاعیر و هه‌ست و سۆز و بيركردنهوهكانى 
ده‌کات و سروشتی ژیانی تاك و ژیانی کزمه‌لگاکه‌ی ده خاته‌روو. لەسەر ثهو بنه‌مایه ago‏ 
هه‌لگری كؤمدلَيِك لهو خاسييهت و بنهماياندى لهبيرى رؤمانسييهتدا جه ختی Sold‏ 10965 
لدو روانكهيهوه هم ایک لینه‌ومیه به شیوه گشتییه که‌ی جه‌خت له رههه‌نده‌کانی ره خنه‌ی 
رؤمانسيزم ده‌کاته‌وه. له فؤرمى تايبهتيشدا ثامازه به وتاره ره خن‌یی ogly SI g‏ کوردییه کان 
ده‌کات له ماوه‌یه‌کی زه‌مه‌نی دیاریکراودا. که لەژێر کاریکه‌ری بيركردنهوه و خاسبیه‌ته‌کانی 
رؤمانسيزمدا نووسراون. که لەم روانكهيهوه خویّندنه‌وه‌یان بو به‌رهه‌می نه‌ده‌بی و ده‌قی 
شیعریی OS‏ و نوی کردووه و بدرههمهكانيان هه‌لسه‌نگاندووه. 
گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۸۹ 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رٍه‌حنه‌ی ثه‌ده‌بی کوردیدا 


JEA (وه‌سفی -شیکاری) به‌ستراوه.‎ GILG ليكؤلينهوهيهدا. يشت به‎ ed 
خستنه‌رووی لایه‌نی میژوویی په‌یوه‌ست به ریبازی رژمانسیزم. کاریگه‌ری رژمانسییهت و‎ 
خراودتهروو.‎ WSe Sch خاسبيهتهكانى ثهم ڕێبازه بدسهر بیرکردنهوه‌ی ره خنه‌گر و‎ 

هم یک vogal‏ له Sai‏ و دوو تهوهردى سدرهكى پێکدێّت: تهوهردى يه كدم باس 
له ریبازی رومانسیزم و دنيابينى هو ڕێبازه ده‌کات. دواتر کاریگه‌ری ریبازی رومانسیزم و 
ره خنه‌ی رژمانسیزم بەسەر یه کترییه‌وه خراوه‌ته‌روو ثينجا اماژه به سیماکانی ره خنه‌ی 
رومانسیزم کراوه. له ته‌وه‌ره‌ی دووه‌مدا رومانسیزم له نه‌ده‌ییاتی کوردیدا خراوه‌ته‌روو سهره‌تا له 
بهرههمى داهیتراوی کوردی و ده‌قی شیعریدا پاشان له وتار و لیکزلینه‌و‌کاندا سیماکانی 
ره‌خنه‌ی رژمانسیزم له caso,‏ کوردی دا خراوه‌ته‌روو. له كؤتاييدا ثه‌نجامه‌ کانی هم 
SS‏ ولینه‌ومیه‌ش له چه‌ند خاليكدا خراونهته رو لهگهل لیستی سه‌رچاوه‌کان پوخته‌ی 
تویژینه‌وه به هه‌ردوو زمانی عه‌ره‌بی و ینگلیزی. 

ریبازی رومانسیزم و دیدی تایبه‌تی رزمانسیزم: 

ریبازی رومانسیزم له ړووی تایبه‌تمه‌ندی و متؤووى سهرههلدانيبهوه په‌یوه‌سته بدو 
بارودوخ و ههلومه‌رجه سیاسی و ثابووری و کومه‌لایه‌تی و ثایینیه‌ی, كه له دوای سه‌رده‌می 
كلاسيك ناوچه‌کانی روژناوای گرتهوه. هدر له سه‌رده‌می ریّبازی کلاسیزمدا ژینگه‌یه‌کی 
فهلسهفى و فکری و ثهدهبى به شيوهيهكى ته‌دریجی ديّته پنشه‌وه, ثهم ژینگهیه نویه دته 
هه‌وینی لهدايكبوونى ریبازی ڕۆمانسىبەت. بیه ھەر له سه‌رده‌می ریبازی کلاسیزمدا. 
كۆمەلێك نووسهر و شاعیر سه‌ریان هه‌لداء که له ڕێبازی کلاسیزم لاياندا و به تاراسته‌ی تر 
OL yy‏ دەكردەوە» به‌مه‌ش چه‌ندین بنه‌ما و خاسييهت هاتنه يتشهوه که لەگەل سروشت و 
بیرکردنه‌وه‌ی رێبازی کلاسیکیی‌ت نه‌ده‌گونجا نەك ھەر ئەوەندە بهلكو هو نووسەر و 
شاعیرانه له یگه‌ی تیبینی و بیرکردنهوه‌کانیان نهيارى و دژایه‌تیی ختؤشيان به‌رامبه‌ر به فکری 
کلاسیزم ده‌ربری, ثدم خاسييهت و بنه‌ما نوئیانه له ناو ٍیبازی رؤمانسيزمدا خزیان فؤرمهل هكرد, 
بەمەش رییازی رؤمانسيزم و فه‌لسه‌فهکه‌ی لەگەل فکر و بنه‌ماکانی کلاسیزم که‌وتنه دۆخى 
به‌گژی ه کداچوون و کیشمه‌کیشی فکری و فهلسهفى. (رؤمانسيزم 945 بزووتنهوه فهلسهفى و 
ه‌ده‌بی و سیاسی و هونه‌ری وک ال تشه بوو که له كؤتايى سه‌ده‌ی هه‌زده‌هه‌ مدا له 


۱۹۰ گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رهخنهدى ئەدەبى کوردیدا 


ئەدەب و میژووی روژئاوادا سه‌ری هدلداء به جدند leds‏ و پلوه‌ریکی تايبهت به ببرکردنه‌وه‌ی 
خزیان دژایه‌تی بنه‌سا و پنومره‌کانی رتبازى کلاسیزمییان کرد )(تيغم. ۲۰۲۱۹۷۵ رتبازى 
کلاسیزم په‌یوه‌ستبوو به خزمه‌تکردنی ڕژێمى ده‌رهبه‌گایه‌تی و چینی ئەرستۆكراتى لەسەر 
بن‌مای عه‌قلاییهت. يهراويّز خستنى چینه کانی 5 ثهمهش بووه هی كاردانهوه و چینی 
بورجوازی ديته پیشه‌وه. که لهسهر بنه‌مای تر بوونی خی ده‌سه‌لمینیت. رژمانسییهت لهو 
بانگه‌شه عدقلانييه دوورکه‌وتهوه. که کلاسیزم ئەدەب و هونه‌ری پئ کوّت و به‌ند کردبوو. 
aod‏ بنه‌مای clea‏ تاك و پیکهینه‌ره‌کانی خودی ثه‌و تاكه. بویه ده‌بینین. كه 
((په‌رچه کرداری رمانسیهت له بهرامبهر به گه‌وره زانینی عه‌قل له کلاسیکیبه‌تدا. زياتر به‌رز 
کردنه‌وه‌ی به‌های سۆز و سه‌ریه‌ستی گوزارشتکردن بوو له خود))(قطوس. ۶۲.۲۰۱۱). رِيّبازى 
رؤمانسيزم به پیچه‌وانه‌ی کلاسیزم جه خنی له چه‌ند بندمايهدك کردهوه. بۆ ھەر بابەت و 
بیرکردنه‌وهیه‌ك جه‌مسه‌ره دژه‌کانی ثهو رنبازه‌ی گرت. (رؤمانتيكى ثهو بزووتنهوديهيه. که ھەر 
شتيك كلاسيكيبهدت ره‌تی كردبيتهوه هو به بەرز و شکوداری ده‌زانیست)»(حوسین, ۰۲۰۱۰ 
(EEJ‏ ه‌مه‌ش بۆ ثهوه ده‌گه ریشته‌وه. که سه‌رچاوه فکری و فهلسه‌فیی هم دوو ړټبازه AS‏ 
جیاوازن سه‌رهرای گزرانی قزناغه که بوونی كؤمهلَيِك هؤكارى تايبەت به‌خزیان, ده‌رکه‌وتتی 
چینی نوئ له مه‌یدانی خدباتى سیاسی و فه‌لسه‌فی و ئەدەبى و هونه‌ریدا: نه‌گونجانیان لەگەڵ 
فکر و فهلسهفدى کلاسیزم زیاتر پهره‌ی به توخمه‌کانی رؤمانسبيهتداء بویه نه‌و ژینگه سیاسی و 
فکرییه له ماوه‌کانی بەر له رژمانسیه‌ت و سهره‌تای هم رنبازه ناوجهكدى گرته‌وه. به شیوهیه‌ك 
له شیوه‌کان لهبه‌رامبه‌ر رێبازی کلاسیکی و ره‌خنه‌ی کلاسیکی وه‌ستان, بۆ نموونه ده‌رکه‌وتتی 
بزووتنهودى رؤشنكهرى له سه‌ده‌ی هه‌ژده‌مدا. كه وەك SG)‏ خزش که ریك بوو بو ریبازی 
رؤمانسيزم. کاریگه‌رییه کی زؤرى لهسه‌ر ژیانی کنمه‌لایه‌تی و پنشکه‌وتنی بواری فکری و 
رؤشنييرى هه‌بوو له زؤربدى ولاتانی ثهوروويا دژی رژیمی ده‌رهبه‌گایه‌تی توانی Sy‏ 
کارا as‏ یت. لایه‌نگرانی ex‏ بزووتنهوميه له CRG,‏ جياوازهوه دهيانويست بؤجوونهكانى 
خویان بلاوب‌که‌نه‌وه و هه‌ولیان daoa‏ که ههموو لقه‌کانی زانست و فه‌لسه‌فه له خزمه‌تی 
مرژفایه‌تی به کاربهیتن. هه‌روه‌ها چه‌ند نووسه‌ر و فەيلەسوفێكى Jog‏ (سویفت و جون (IH‏ 
لهو نێوەندەدا ده‌رکه‌وتن له سنووری نه‌ته‌وه‌یی ده‌رچوون و خؤيان به هاولاتيبهكى جیهانی له 
Se dao pales‏ لهوه سه‌رههلذانی ته‌وژمك که دؤخيكى گونجاوی ره‌خساند بو ه‌وه‌ی 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۱۹۱ 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رٍه‌حنه‌ی ثه‌ده‌بی کوردیدا 


سه‌رده‌می ده‌ربرینی هه‌ست و سۆز بیته کایه‌وه. 945 ته‌وژمه‌ش "سانتماتالیه کان" بوون, که 
عه‌قلیان خسته پهراویزی هه‌ست و سؤزهكانهوه و که له هيوم يان شاعیرانی گورستان و شهو 
سه‌رچاوه‌یان گرتبوو. كه ناوه‌رژکی غهمؤكى و ره‌شبینی و کاره‌ساتی دلتهزين و تاریکی و 
ته‌نبایی بالل يەسەر به‌رهه‌مه کاندا کیشابوون.(حوسین, ۰۷ ۰ سهره‌رای هو گورانکارییه 
سیاسی و پیشه‌سازی و روشنبیرییه‌ی. که له ناوچه جیاجیاکانی ڕۆژئاوا روويدا و ده‌ستکه‌وتی 
گه‌وره‌ی هه‌بوو. دۆخى ژیانی تاك و کزمه‌لگای گۆرى له هه‌موو روویه که‌وه. لەوانەش ژانر و 
به‌رهه‌می نویّی ئەدەبى و يبركردنهودى تازهشی لیکه‌وته‌وه. شؤرشى فهرهنسا بووه هۆى 
دامه‌زراندنی سيستهمى يهرلهمانى و دوابهدواى ئەوەش جارنامه‌ی مافى مرۆف هاته ثاراوه. 
ئەمەش CEL)‏ بۆ نازادی و بیرکردنهوه‌ی تاك خزشکرد و به‌ها مرؤقايهتييهكان بوون به چه‌قی 
گرنگی oly‏ هاوشانی شورشی فهرهنسا شورشی بيشهسازى ینگلستان و شورشی 
رؤشنبيرى ثهآمانیا کاریگه‌ری زؤريان هه‌بوو به‌سه‌ر چه‌سپاندنی Gye‏ رؤمانسيزم و زالبوونى 
ثدم ریبازه. (غفور. ۲۰۰۵.ل۸). هه‌روه‌ها گرنگیدان به خود و گیرانهوه‌ی ده‌سته‌لات ب تاك له 
بيركردنهوه و داهینان و گوزارشتکردندا, له نووسینی ره‌خنه‌یسی و بۆچوونى فهلسهفى و 
بەرھەمى ثهده‌بی چه‌ندین نووسه‌ر و ره خنه‌گر و فهيلهسوفدا ده‌رکه‌وتن, بۆ نموونه (له تهلمانیا 
له فه‌لسه‌فه‌ی کانت و هیگل ‏ له فه‌ره‌نساش له به‌رهه‌مه‌کانی ژانزاك رس فولتیر. ديدرق, 
مؤنتيسكؤ” له تینگلستانیش به فهلسهفدى "جۆن لك ده‌رکه‌وتن, که کاریگه‌ریی زؤريان 
ههبوو به‌سه‌ر گورانی ثهورووپا و سهرههلدانى بیرکردنه‌وه‌ی رژمانسییانهپیربال, ۵۳۰۲۰۰۶ 
هدموو هو به‌رهه‌مه فکری و فه‌لسه‌فی و ره خنه‌یی و ثهدهببياندى, که له OA‏ ثه‌وانه و نووسه‌ر 
و ره‌خنه‌گرو فهیله‌سوفانی 0905 پیش که‌ش كران. کاریگه‌ریبان لهسهر لاوازکردنی 
بیرکردنه‌وه‌ی کلاسیزم هه‌بوو لهبهرامبهريشدا رِيبازى رؤمانسيزمى چه‌سپاند بو لیکدانه‌و‌ی 
سروشتی ئەدەب و وهلامه تبورییه کانی په‌یوه‌ست بهو مهسهلهيهوه. ثيتر ئەم هه‌لومه‌رج و 
گرا نکاریبانه به Sapo th‏ راستهوخز وەك هاودژێك به‌رامبه‌ر به ڕێبازی کلاسیکی و ره‌خنه 
و بیری کلاسیکییانه وه‌ستایه‌وه. بووه هؤى ثهودى خاسیه‌ت و Leas‏ و ياسا و ده‌ستووره‌کانی 
کلاسیزم له بواری فکری و ثهدهبى و هونهرى چیتر وهك پێوەر و پیوانه‌ی ره‌خنه‌یسی 
of rea Se‏ به‌لکو ژینگه‌یه کی نوی بۆ سه‌رهه‌دانی به‌رهه‌می ئەدەبى و هونه‌ری هاته 
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کایه‌وه و فه‌لسه‌فه و بری ره‌خنه‌یی نوی la‏ پلشه‌وه. که له چوارچنوه‌ی ریبازی رومانسیزمدا 
خی به‌رجه‌سته کرد. 

۰ ۰ ۰. يجح‎ 3 i: ۰ 57 5 ۰ . e v |v 

ریبازی رؤمانسيزم خاسييهت و بنه‌ماکانی خؤى لهو ژینگه فکری و فه‌لسه‌فییه نویه 
وه‌رگرت.» که وەك شۆرشێك بدسدر كلاسيزمدا هات به يشت به‌ستن بهو خاسييهدت و 
بنه‌مایانه‌ی خی ستراتيزييهكى نوێی بو بەرھەمى ئەدەب و هونه‌ری پێشكەش کرد ثهم 
ستراتیژ و چوارچنوه‌یه‌ش بووه به پالپشتی فکری و تيؤرى بو بیرکردنه‌وه‌ی ره‌خنه‌یی. ثيتر لهم 
قوناغه‌دا Saito,‏ ئەدەبى له چوارچیوه‌ی رێبازی رؤمانسيزم خؤّى فۆرمەله کرد. بيه به 
شوويه كن كفن پلوانه‌کردن و هه‌لسه‌نگاندنی به‌رهه‌می ثه‌ده‌یی و ده‌فی شیعری که‌وته ps‏ 
فه‌وکسی توخم و خاسیه‌ته‌کانی ریبازی رژمانسیزم. ثيتر كلاسيزم و خاسيبهتهكانى نهيانتوانى 
هه‌زمی كؤرانكارييهكان بکه‌ن. ده‌قی ثهدهبى ثه‌و LL‏ کونکریتی و خاسییه‌تانه‌ی کلاسیکی 
بەجێهێشت و به‌هاکانی تاك و ره‌عه‌نده‌کانی خودییهت . گوزارشتکردنی ثازادانه له خود. 
بوون به ناوه‌ندی SS‏ يتدان. چونکه به‌لای هم old»‏ خود به‌های مه‌عنه‌وی خوی هديه 
و خاوه‌نی سروشتیکی ده‌روونی فراوانه و له پیکهین‌ره ده‌روونی و توانا سه‌ره‌کییه‌کانی مرۆق› 
كه بريتين له "هه‌ست و سؤزهكان و هێزی خه‌یال و عه‌قل و حه‌ده‌س و HOLS MAS‏ 
غهم, ته‌نیایی....تاد» هم ته‌وه‌رانه‌ی که په‌یوه‌ستن به سروشتى هدر تاكيكهوه. له ريبازى 
رومانسیزم و ره‌خنه‌ی رؤمانسيزمدا ده‌بن به خاسییه‌ت و یاسای ثه‌و HLS)‏ و بنه‌مای پێوەر و 
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. هه‌لسه‌نگاندنی ره حنه‌یی‎ 
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کاریکه‌ریی ریبازی رومانسیزم و په‌خنه‌ی رؤمانسيزم به‌سه‌ر يدكدوه: 

ره‌خنه‌ی رومانسیزم به‌یوه‌سته به رتبازی رومانسیزمه‌وه. بویه oo St‏ له دهره‌وه‌ی هم 
ریبازه له سهرههلدان و بنه‌ما is‏ ره‌خنه‌یییه کانی رؤمانسيزم بدوټین. چونکه ریّبازی 
رؤمانسيزم به‌رهه‌می کی نه‌و ره‌خنه و بزچوونان‌یه. كه دژ به بیری کلاسیکییهت لهو قزناغه‌دا 
خرانهرووء ثیتر به‌رهه‌می gl alo‏ پشتی بهو فه‌لسه‌فه و تیبینی و بانگه‌شه رؤمانسيبانه بهست. 
كه پیشتر له ببری casey‏ کلاسیکی يهراويّزخرابووء بؤيه ریبازی رژمانسیزم و ره‌خنه‌ی 
رٍمانسیزم دووانه‌یه‌کی ELS‏ دانه‌براون و ناویته‌ی op Sa‏ باس له هه‌ر یه‌کیکیان بکه‌ین هوا 
به شیوه‌یه‌کی ناراسته‌وخو باسکردنه (Seg)‏ تریان. نه‌وه‌ی, که پشتبوانی فکری و فه‌لسه‌فی 
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ره خنه‌ی رومانسیزم ده‌کات. خاسیهت و بنهما و خاسبيهتهكانى ریبازی رؤمانسيزمه. بیگومان 
ثهم ڕێبازەش سه‌رچاوه‌ی ره‌خنه‌یی و فه‌لسه‌فی خی هه‌یه. که له ب[چوونی نووسهر و 
شاعیرانی رمانسیه‌وه يتتكديّت. ره خنه‌ش ھەر تهنيا لەسەر بو چوونی دوو که‌س يان زیاتر بینا 
نهکراوه, هلک و ههموو هو ردخنهكر و ESS‏ و شاعیر و نووسه‌ران‌ی. که لهو قۆناغەدا 
ددركهوتن و به‌رهه‌می داهینراو لیکزلین‌ومیان پیشکه‌ش کردووه. بؤجوونهكانيان بایه عی 
تيؤرى و ره‌خنه‌یی خی g gaa‏ هه‌ریه OLS‏ جه‌ختیان له خاسييهت و بنه‌مایه‌ کی دیاریکراو 
کردووه‌ته‌وه له چوارچبوه‌ی بیری تاکه‌خوازی و خودیبه‌تی مروفدا. که له ماوه‌کانی بەر له 
رٍه‌خنه‌ی روژمانسیزم نووسه‌ر و لێكۆڵەرە کان هه‌رگیز گرنگییان به خودیی‌تی مرۆف نەدەدا و 
ره‌هه‌نده‌کانی په‌یوه‌ست بهم خوده‌شیان وەك هه‌ست و سۆز و خهيال و به‌ها مه‌عنه‌وییه کانی 
تریان له ناوهرؤكى به‌رهه‌می ئەدەبى و هونه‌ری 1999 ده خسته‌وه. Ja‏ لهو قوناغه‌دا و به 
يشت به‌ستن بؤجوونى فه‌لسه‌فی ھەر یه که له "کانت "و [Ka‏ که خاوه‌نی فه‌لسه‌فه‌ی 
گرنگیدانن به خود. له چوارچیوه‌ی بیری بورژووازیه‌ت و نموونه‌یی بوونی تاك SiS lo‏ 
گورانیکی تا راددى ریشه‌یی به‌سه‌ر داهات. له رُيِر رؤشنايى ثهم بیرکردنه‌وه 95 43 به‌رهه‌می 
ئەدەبى و ده‌قی شیعری به خودییه‌تی تاك په‌یوه‌ستکراو بيرؤكدى ده‌سته‌لاتی تاك و 
ره‌هه‌نده کانی بەسەر ده‌قی ثه‌ده‌بی و هونه‌ری جه‌ختی لەسەر کرایه‌وه. به‌م‌ش ناوه‌رژکی 
لیریکی و جؤرى شیعری خودی و که‌سی سه‌ری daan‏ که ya)‏ له ماوه‌ی رومانسیزم. 
شیعری خودی. وەك Sod card‏ و شیعری خهيالَى له ناو بازن‌ی ثهدهبدا به‌هایه‌کی 
ثهوتؤى نه‌بوو بهلام دواتر "سیر وليهم جونز هاته پیشه‌وه و ستایشی شیعری لیریکی و 
شیعری خهيالى كرد و رهخندى له ثهرستق گرت. هو بژچوونه‌ی ردتكردهوه؛ كه شیعر بریتی 
بيت له لاساییکردنه‌وه)(عباس, ۱۹۸۷.ل۲۱). ثهو ده‌رکه‌وته ره‌خنه‌یی و ثه‌و ناماژه خودييانه به 
ولاتانی ڕۆژئاوا بلابوویه‌وه. ئەمەش هه‌موو لەسەر حیسابی لاوازکردنی ریبازی کلاسیزم بوو. 
دواتر ثهمه بوو به ههوينى شۆرشێكى 2965 له بواری فکری و به‌رهه‌می ثه‌ده‌بی و ره‌خنه‌ی 
هدهیییهوه, a)‏ ته‌لمانیا شورشیکی فكرى و ثهدهبى لهسهر كلاسيزم و بيركردنهودى 
کلاسیکییانه كراء كه ره‌خنه‌گری به توانا "لينسج" رؤليكى کاریگه‌ری ههبوو لدم رووه‌وه 
هه‌رچه‌نده خلؤى رژمانتیکی نه‌بوو Ja‏ ره‌خنه و يؤجوونهكانى بوونه ڕێگەيەك لەبەردەم 
رمانسیه کانداء دواتر "هردر"يش جه‌ختی لهسه‌ر جوری شیعری لیریکی کرده‌وه و 945 جوره 
۱۹٤‏ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CET)‏ 
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شیعره‌ی, كه لەگەل سروشتی مروفه کان ديّتهوه و لهو سروشته‌شه‌وه گه‌شه‌ی کردووه, هه‌روه‌ها 
نانگهشه‌ی ی ost‏ ده‌کرد. که تهسلى شيعر خوی بريتبيه له ده‌ربرینی له هه‌سته‌کانی 
مرو )(عباس. ۲۱۵۰۱۹۸۷). 
tv sv 5 A4 y‏ صر اله [v é ۰ nv‏ ف 

بيرى رومانسیزم له )553 اوا بو 96 تهوزمه روش نبیرییه ده كه رِيتهوه. كه دژی 
لاساییکردنه‌وه‌ی نموونه‌کانی فه‌ره‌نسی و ثیتالسه کونه‌کان ده‌وه‌ستان. "كانت"له رتكدى 
ESSE‏ تاك و په‌یوه‌ستکردنی بابه‌ته‌کانی جوانناسی به‌خوده‌وه ده‌وریکی سهره‌کی 
g yan‏ له بلاوکردنه‌وی هزری رژمانسبانه له ثه لمانیادا؛ دواتر "هيكل " لدسهر هدمان بیرکردنه‌وه 
به‌هیزی تاك و خود به‌سه‌رچاوه‌دانان گه‌شه‌ی بهم ببرکردنه‌وه‌یه‌دا. دواتر ثه‌وانه بوون به 
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سه‌رچاوه‌یه کی فه‌لسه‌فی بو ره خنه‌ی روژمانسیزم. چه‌ند فەيلەسوف و ره‌خنه گر و نووسه‌ری 
تری زیاتر گه‌شه‌یان بهو بیرکردنه‌وه خودييانهداء دواتر بيرى رومانسییهت له ثهلمانیادا له دوو 
نهوددا خی به‌رجه‌سته کرد. يهكدم برایانی شلیگل بوو. که له "فردرييك شلیگل و ویلیام 
شلیگل" پیکهاتبوون و له سالى ۱۷۹۷ز له به‌رلین سه‌ریان هه‌لدا تا سه‌ره‌تای سه‌ده‌ی نۆزدەم» 
۰ ی s fv ۰ ۰ é‏ ی ve‏ 
وی دوودم به گرووپی هایدلییرگ ناسرابوون. له EST‏ نهم دوو گرووپه‌وه رور بەرھەمى 
خودى و رؤمانسى هاتنهكايهوه و به‌رهه‌مه هدهبيي هكانيش كوزارشتيان له تاكايهتى نووسهر و 
شاعیره‌کان ده‌کرد. 

gwala es‏ و ره‌خنه گر و شاعیرانه کاریگه‌ریبان به‌سه‌ر ولاتانی تری ڕۆژئاوا هه‌بوو 
v é ve ww HAA es ۱۱ a ee Woe ov‏ ۰ ۰ 
بو نموونه 'کۆلێریج و شیللی و بایرژن" له ینگلتهرا. كهوتنه 35 کاریکه‌ریی بؤجوونهكانى 
شلیگلی نه‌لمانی. هه رچه‌نده له‌سه‌رهتادا رؤمانسيزم له ثينكلتهرا هاوکاتی ثه‌لمانیا سه‌ری 
هه‌لدا. که شاعیرانی "دهرياجهخواز" له نیوان سالانی (۱۸۱۵-۱۷۹۸). یه که‌مین aaay S‏ 
شیعری رومانتیکییانه‌ی OLE‏ بلاوکردنه‌وه. بهلام به‌شیوهیه کی گشتی ره‌خنه‌گران لهسهر ثهو 
باوه‌رهون. که سهرهه‌لدان و چه‌سپاندنی ریبازی رؤمانسيزم بۆشيعرە کانی "وليام و 
" کزلیریج " ده‌گهرتهوه. له ب‌رهه‌مه‌کانی ثهواندا خاسبيهت و بنه‌ماکانی رؤمانسيزم به جوانی 
جدسياء که دواتر ھەر هم دوو شاعیر و ره‌خنه‌گره بوول به bal‏ ره‌خنه‌ی رؤمانسيزم .له 
ve bå ۰ v }v‏ ۰ هي ۰ 5 5 5 5 
رٍیکه‌ی بؤجوونه ره‌خنه‌یی و تیزرییه‌کانی خؤيان که له سەر سروشتی شیعری و ده‌قی شیعری 
خستیانه‌روو. 
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بۆچوون و بيركردنهوه خودییه ک‌انی. ههر یه که له (وردزوورس. ce SES‏ شیللی. 
ثارنولد....تاد», که جه‌ختیان له خديال و هه‌ست و سوزی شاعیر و هونه‌رمه‌ندان ده کرده‌وه و 
"شيعر"يان وەك ده‌ربرینیکی پر له هه‌ست و نه‌ستی شاعیره‌کان وه‌سف ده کرد. بووبوون به 
هترکاری سه‌رمه‌لدانی ره خنه‌یه کی مه‌نهه جی له چوارچیوه‌ی بیری رژمانسبانه‌دا به‌مه 
ره خنه‌ی رژمانسیزم کاری مه‌یدانی ره خنه‌گرانه‌ی خی دیاری کرد. بو نموونه ویلیام 
وردزوژرس (۱۸۵-۱۷۷۰) له ڕێگه‌ی بلاوکردنه‌و‌ی دیوانیکی شیعری لهگهل "کولیردج "دا 
به ناوى (Lyrical Ballads)‏ له سالى ۱۷۹۸دا. به دوو ثاراسته‌ی جیاواز کاریگه‌ری هه‌بوو. 
لەسەر ببرکردنه‌وه‌ی رومانسییانه. هدم له ریگه‌ی داهینانی ثه‌ده‌بیبه‌وه. که ودوك شاعيريّك 
خاوه‌نی jug‏ ده‌قی شیعری روژمانسی بوو. هه‌روه‌ها Jog‏ لێکۆڵلەر و ره‌خنه is‏ 
رؤمانسيش رولی خؤى هه‌بوو. وردزوورس به يشت به‌ستن به تواناكانى خود كه له هه‌ست 
و سوزه کوکراوه‌کانی شاعيرهوه سه‌رچاوه ده‌گریست. به‌رهه‌می ثهدهبى و ده‌قی شیعری 
هه‌لده‌سه‌نگاند. به‌لای سامویل تایلر کولیردج (۱۷۷۲ VATE‏ داهيّنانى ئەدەبى یاخود ده‌قی 
شیعری لیکه‌وته‌ی کزمه‌ليك رههه‌ندی تری نافیزیکییه له مرؤفدا. كه بهپێی بوونى خزیان 
yy‏ سه‌ره‌کی و Ses‏ و کارا و كاراى ياريدهدهر ده‌بینن. بؤيه کولیردج رههه‌نده‌کانی وەك 
"هه‌ست و سوزه‌کان. عهقل, ثيدراك. تیراده. ...تاد" ناخاته ده‌ره‌وه‌ی يرؤسدى داهینانی 
ئەدەپى و هونەرييەوە› بەلام لای كوليردج ههموو ثهم رههه‌ندانه بدهؤى هیزی خديالهوه بق 
به‌رهه‌مهینانی ده‌قی شیعری ده که‌ونه جووله‌وه. خه‌یال ثهو پنکهانه سهرهكييهيه. که وزه و 
هتزى داهینانی ه‌ده‌بی و هونه‌ری به‌رههم دیششت. هه‌روه‌ها شبللی Shelley)‏ ۰)۱۸۲۲-۱۷۹۲ 
كه شاعیرییکی ثينكليزيبه له ڕێگه‌ی کتیییکی ره‌خنه‌یی به‌ناوی ابه‌رگریکردن له شیعر ده 
وی له بره‌ودان به ييرى ره‌خنه‌ی رژمانسیزم ه‌بوو.به‌لای شیللی خاوه‌نی خود و که‌سایه‌تی 
paw‏ و نموونهيين و توانایه‌کی بی سنووریان ب داهینان ههیه. زژر ره خنه گر و لیکوله‌ری 
تريش لهو نیوه‌نده‌دا دهركهوتن و له چوارچیوه‌ی خودی مرۆف و پێکهاته عهقلى و 
ده‌روونییه کانی وهك هه‌ست و سؤزهكان و پالنه‌ر و هه‌لچوونه‌کان و عه‌قل و خهیال و 
رههه‌نده‌کانی تری مرؤفهوه. لیکدانه‌وه ره‌خنه‌یی و تبورییه کانی خۆيان ده خسته‌روو بو 
نموونه هدريهكه له ولیم بليك" "شلینگ ایش. ثاماژه‌یان به سه‌رچاوه بوونى خودی 
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تاکه‌که‌س كردهوه بو پرزسه جباجیاکان, وەك كؤليردج جهختيان له هێزی خولقینه‌ری 
خهیالی شاعیر کرده‌وه. (سماعیل, ۱۸۰.۲۰۱۹). 

ثيتر بنه‌ما و فکری cate,‏ رژمانسیزم له هه‌موو ثهو بير و بؤجوونه تيؤرى و ره خنه‌پیبانه 
پیکهات. که له سه‌ده‌ی هه‌زده‌ههم و نوزده‌هه‌مه‌وه, له دژی ببرکردنه‌وه‌ی کلاسیکببانه CANS‏ 
ره‌خنه‌گر و نووسه‌ر و شاعيرهكانهوه خراونهته‌روو. jawal‏ بنه‌مای گه‌رانه‌وه بق خودی مرۆف و 
پیکهینه ره نافیزیکییه کانی. به‌چه‌قدانانی ناوه‌وه‌ی خودی تاك له بهريّوهبردنى پرژسه‌کان و 
رؤلكيرانى له داهینان و به‌رهه‌مهینانداءدهقیش له ژر هم توانا ناوهکیه‌ی تاکدایه بۆيه ده‌قی 
شیعری برؤسديهكه بو گوزارشتکردن لهو خوده ده‌که‌ویته IS‏ 

سیماکانی ردخندى رؤمانسيزم: 

خاسییه‌ته كانى ریبازی رؤمانسيزم بوون به بنه‌مای ره‌خنه‌یی له ره خنه‌ی رژمانسیزمدا. 
ديد و بۆچوون و ميتؤد و په خنه‌ی رژمانسیه‌تی لهسهر بنا كراء نووسهر و ره‌خنه‌گره‌کان ھەر 
له زیر رؤشنايى ئهو خاسبیه‌ت و بنهمايانهوه ده‌فی شیعری يان به‌رهه‌می ثه‌ده‌بییان 
هه‌لده‌سه‌نگاند. که بەشێك لهو خاسييدت و بنه‌مایانه بريتين له‌مانه‌ی خواره‌وه:. 

خودییه‌تی و به چه‌قدانانی تاکه که‌س: رژمانسییه‌کان له‌سه‌ر بنه‌مای تاك و ته‌فزیل 
کردنی ره‌هه‌نده خودییه‌کانی ثهو تاكه. مامدلدى فکری و فه‌لسه‌فیان لەگەڵ ئەدەب و هونهر 
و بواره‌کانی تر ده‌کرد. (باوه‌ربوون به تاك و تاره‌زووه‌کانی. به تایبه‌ تی يشت به‌ستن بهو 
ثاره‌زووه‌ی. که پنویسته مرۆف توانای خستنه‌رووی سه‌ربه p‏ و ویست و مه‌به‌سته 
تاکه‌که‌سبیه‌کانی خی jawal veda‏ بنه‌مای ثه‌و باوهره ده‌بینین. که رژمانتیکه‌کان چه‌مکی 
(منى تاک که‌س) يان داهینا)(شه‌میسا؛۲۰۱۸,ل۱۰۳). گوزارشتکردن له خود و امانج و 
مه‌به‌سته کانی ژیانی. بوونه ته‌وه‌ره‌ی باس و ناوەرۆكى ده‌قی شیعری رژمانسیزم. لەبەر 509% 
تاکهکه‌س لای ثهوان خاوه‌نی پیکهاتهیه‌کی Bae‏ و ده‌روونی وه‌هایه . که ده‌توانیت CEN)‏ 
بدسهر دوخه جیاجیاکان و توانا خودییه‌کانی تاك ده‌توانن كۆنترۆڵى دهرهوه بكهن. بویه 
(گرزازشتکزدن dd‏ كوم ماد که Salle als‏ لین E Magpie Glad‏ 
بيركردنهودى رمانسیانه. بیری تاکگه‌رایی به جۆرێك روژمانسیه کانی ته‌وق کرد. به ته‌واوی له 
به‌رژهوه‌ندیی کومهل و سولته و ده‌ستهلات دوورکه‌وتنهوه)(هیلال, ۲۰۰۵.ل۱۰۹-۱۰۸). JE‏ بيره 
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yan‏ له چوارچنوه‌ی a IG‏ واتا ه‌بستراکته که نه‌ماوه‌ته‌وه, Sa‏ بانگه‌شه‌ی ثه‌وه‌ی ده کرد. که 
هدموو باس بکری بدلام له دید و تیروانیننی خودى شاعيرهوه گوزارشت له شته ناوه‌کی و 
دهرهكبيه کانی ده‌رهوه‌ی شاعير CoS‏ واته به هؤى تیگه‌یشتن و دنيابين وههدست و سۆز و 
Sher‏ شاعیره‌وه شته دهرهكيبه كان BS ale‏ و جاريكى تر ويّنا بکرینه‌وه و به هۆی ثهو 
odiano‏ ناوهكبيانه گوزارشت له بارودؤخ و ورووژێنەر و ديارده دهرهكييهكان بكريّت. 

سۆز و هه‌لچوون: هه‌ست و سۆز و هه‌لچوون و حالهت و بارودؤخه دهروونييهكانى 
تر ته‌وه‌ریکی بايهخدارى بيرى ره‌خنه‌ی رژمانسیزمه و يانتايييهكى زؤرى له ناوه‌رژکی 
به‌رهه‌مه ثددهبييهكانى ڕۆمانسيزم داگیرکردووه. دل وه‌کو وێستگه‌ی سۆز و ههلجوونهكانى 
خود. به‌هایه کی به‌رزی له لای رؤمانسييه كان هديه. پنویسته شاعير به راشكاوى گوزارشت له 
هه‌موو جوره هدست و سوزیکی خؤى بکات. چونکه حاله‌ته ده‌روونیه كان ههرجييهك بن و 
هدر جؤريّك cy‏ هوا Sota‏ له يتِكهاتدى ناوه‌وه‌ی خود. نه‌و خوده‌ی. كه چه‌قی فکری 
رژمانسیه کانی داگیر کردووه. هر تهنيا عهدقل پتکهینه‌ری نییه. هلک و ویژدان ونهست و 
هه‌ست و سؤزهكانيش بەشێكى سه‌ره‌کی ثهو زاته‌ن. لهبهرئهوه WG)‏ له ثاراسته کردنی تاك و 
جؤرى مامهلهكردنيانهوه quae‏ بۆیه گوزارشتکردنیش OLS‏ و ویْناکردنی ثه‌و رهههندانه له 
به‌رهه‌می ثه‌ده‌یی و ده‌قی شیعریدا. لایه‌نیکی به‌های تاك و که‌سایه‌تی شاعیر ده‌رده‌خات. 

خهيال: رؤمانسبيهكان Seta‏ زژریان به‌مه‌سه‌له‌ی خهيال daos‏ هدم 
ره خنه گره‌کانیان له رووی ره خنه‌بیسیهوه, باوهريان به‌سه‌رچاوه‌بوون و pe‏ و توانای خهیال 
هه‌بوو له پروسه‌ی ب‌رهه‌مهینانی ده‌قی ثه‌ده‌بی و هونه‌ریداء ھەم شاعیر و نووسه‌ره‌کانیان 
خهیالیان بدو جيهانميه دادهناء كه مرۆف ده‌توانی تتیدا هه‌ست به ثارامی بکات و لهو جيهانه 
به خهون و هيوا و ثاواتهكانى خوی بگات. خه‌یال شوینگره‌و‌ی دنياى وافیع. gd‏ دنیایه‌ی 
بدهؤى دوورکه‌وتنهوه‌ی له سروشت و سادهيبيهوه بيس و IIE‏ بووه. پلویسته شاعيريش Cod‏ 
دووركدويّتهوه. ړوو لدخهيال بکات. لهو جيهانه به‌دوای يتويستييه رووحبيهكانى خؤيدا 
tS‏ شيعرهكانيشى بريتى بيت له كوزارشتكردن لهو جيهانه خهيالييه. 

بایه خدان به سروشت و كهرانهوه بۆى: رؤمانسيبهكان سروشتيان بەسەرچاوەيەك 
ده‌زانی بو پاکی و بين گه‌ردی. مه‌به‌ست له سروشت, سروشتی هدر شتیکه. که عه‌قل و 
شارستانییه‌ت bixa‏ نه‌یشیواندووه. بویه جه‌ختیان لدسهر سروشتی مرۆف ده کرده‌وه. ثهو 
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مروفه ساده و ساکاره‌ی. که Ata‏ و دووره له جه‌ نجالیی شار و شارستانييەت› هه‌روه‌ها 
سروشتی ژیان و بوونه‌کانی گه‌ردوون, که وەك دايكيكى په‌روه‌رده‌که‌ریان دادهنا بو خودی 
مروف. ههروهكو وردزوژرس دەڵێت: (مرف په‌روه‌رده‌ی ده‌ستی سروشته و ھەر ئهو 
سروشته‌شه, كه دهیگوریت بۆ مروفیکی خاوهن که‌سایه‌تی و هيز و توانای پئ ده‌به‌عشیت. 
بؤيه دەيه‌وێت خودی ثهو كەسە بایه خ به سروشت و بوون و دروستکراوه سروشتییه کانی ناو 
سروشت بدات)( جبر, ۱۹۹۷ (YOI‏ هدر بۆیه گوزارشتکردن له سروشت و سروشتی خود 
ودك خاسيه‌تيك خنزی چه‌سپاند. لهبهر ثهوه ده‌بینین. که (رؤمانسيبهكان به Saye git‏ فراوان 
روويان کرده سروشت و ستایشی ژیانیکی ساده و سروشتییان ده کرد. رِيّزى زژریان له 
خودی سروشتیش ده گرت» تەنانەت جان جاك رۆسۆ به‌وه ده‌ناسریْته‌وه, که بانگه‌شه‌ی 
كهرانهوه بو سروشت ی ده‌کرد. ههر یه ووکردنه سروشت بووه ته LSLS‏ له ته‌کنیکی 
به که سکردندا خۆی نواند له شیعری رومانتیکه کاندا)(شه‌میساء 0۰۲۰۱۸ ۱۰۱). ثبتر سروشتی 
ده‌ره‌کی JSS‏ سروشتی خود ثاويته دهبيت و خودی شاعيريش به هؤى سروشته‌که‌ی 
خؤيهوه گوزارشت لهو سروشته دهكات و ويّنهيهكى نويّمان بو ده‌کیشیّت. 

Ob}‏ دوستی و مرۆف خوازی: ریزگرتن له مرۆف وهك بوونه‌وه‌ریکی خاوەن خود 
بیرکردنه‌وه‌یه کی رمانسیانه‌یه,نینجا هو مرؤثه له ھەر تەمەن و جين و تویژیکی dug‏ بیت. 
رمكهزى پیاو بت يان رن ئه‌وا جباوازی نییه. بولكو ریزگرتن له ئافرەت جه‌عتی لەسەر 
ده‌کرایه‌وه, لای هه‌نديك شاعیر تا ناستی فريشته بوون پژیشت. هه‌روه‌ها زورجار مندال 
بوونیکی گه‌وره‌ی پئ به خشراوه CV‏ رؤمانسييهكان. دهبيته په‌مزی به‌رائهت و سروشتی پاك. 
كه شاعیر بو راكردن له ته‌نگ و جهلهمه و کیشه‌ی يان و جه‌نجالیی شارستانيەت بۆ قؤناغى 
منالى دهكهرايهوه. گوزارشتی له ژیانی ثهو قؤناغه ده کرد. بەمەبەسىتى به‌رجه‌سته کردنی 
سروشتيكى پاك له كوزارشتهكدى. ثيتر مرۆف بوونه‌وه‌ریکی بههاداره له ھەر فۆرمێکدابێت› 
یز روطف خوى aig‏ 

خؤشهويستى و خەم و په‌ژاره: هه‌موو ثهو ردههنداندى. كه به زيانى مرؤقهوه په‌یوه‌ستن 
وەك "خزشه‌ویستی. به‌ریّشانی. ثازار. روشبينى . غه‌مخواردن. دابران. هیّمنی. خهون. رؤح» 
مردن..تا" له یری رؤمانسيزمدا بوونیان ههیه و له به‌رهه‌مه کانیان دا. رهنگیان داوهته‌وه. 
رژمانسیه‌کان خزشه‌ویستی ده که‌ن به بندما بت تیگه‌یشتن له زيان و چونیه‌تی مامهلهكردن 
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لەگەڵ دهوروبهرداء بؤيه ئافرەت پیرژزیبه کی زوری هديه لایان, لهبهر ه‌وه‌ی بسکهر و 
سهرچاوه‌ی خولقێنەرى هه‌ستی خؤشهويستيبه. رؤمانسييهكان واقسع به کانگه‌ی به‌لاو 
خدفدت ده‌زانن af‏ ده‌یانه‌ویّت يهنا بۆ خه‌ون و خديال به‌ن و تەنانەت مردن وهك خه‌ونتکی 
ئەدەبى به حه‌سانه‌وه‌ی هه‌میشه‌ی مرۆف ده‌زانن CW‏ رژمانسییه‌کان مردن جیهانیکی 
نموونهيييه. چونکه مرۆف له نیش و نازار و خەم و په‌ژاره ڕزگار دهكات و بۆ ههميشهيى 
مرۆف دهحهسيّنيتهوه)(بو لعزم. (AJNAN‏ بؤيه رژمانسییهت زیاتر گوزارشته له ره‌شیینی و 
خه‌مناکی خودی شاعيرء که هم شاغیره كوزارشته له مروفه کان. 

Sie‏ لهو تهوهراندى سه‌رهوه زور ILE‏ و تهوهره‌ی تريش له ناو خاسییهت و 
پرهنسیپه کانی GILL)‏ رومانسیزمدا, تییینی ده کرین. به‌تایبه‌ تی مه‌سه‌له رووحبيهكان و ثهو 
ره‌هه‌نده نافيزيكييانهدى مروف, که جه خت له به‌ها و جۆراوجۆری تواناکاری مرۆف 
دهكهنهوه. هه‌روه‌ه | باس و خواسی ثهو ریّبازه ثهدهبييه تهنيا بریتی نييه لهو ره‌هه‌ند و 
ته‌ومران‌ی.به‌ناوه‌وم‌ی تاکه‌وه. پهیوه‌ستن, به‌لکو زور مه‌به ست و ناوهرؤكى مرؤقايهتى و 
col‏ و كؤمهلايهتى و رهخنه‌یی لهو ڕێبازەدا به‌رجه‌سته‌یه یاخود زور بابەت و دیارده و 
ورووژینه‌ری ده‌ره کی له پره‌نسیپه‌کانی ثه‌و رییازه جەختى لەسەر کراوه‌ته‌وه و له به‌رهه‌مه 
ئەدەبى و ددقه شيعريي هكانيشياندا ده‌یینرین. چونکه رؤمانسييهكان خؤيان يکي ك له 
پره‌نسیبه كانيان نازادی بوو بانگه‌شه‌ی ثازادييان ده‌کرد له يرؤسدى بهرههمهيّنانى ده‌قی 
Moos‏ بهلام ئەوەندە ههیه. که پتویسته هه‌موو باسکردنيك له ناخى شاعيرهوه ههلقولیت. 
بابدته ناو کی و ده‌ره کیی‌کانیش له ديد و تیروانینی شاعیره‌وه بخريّنهوه روو, JSS‏ ناوموه‌ی 
شاعیر ناویته بكرن و دواتر شاعير به‌پیی خه‌سله‌تی خوديبهتى خؤيهوه گوزارشت له 
بابه‌ته‌کان بکات. واته ده‌ربرینه کان به فلته‌ری خودییه‌تی شاعیردا O m‏ بەمەش ثه‌و دهقه 
actos‏ بەشێك لهو خوده و گوزارشتیکه له رووحییه‌تی ثهو شاعیره. یش رؤمانسيزم لهسه‌ر 
بنه‌مای نهم خود و گوزارشتکردنه لدكهل تبنوری گوزارشتکردن يەك ده‌گرنه‌وه و يەك ثامانج 
دهيانجووليّنتت. 

رومانسیزم له ئەدەبى كورديدا (له به‌رهه‌می داهینان)دا: 

رؤمانسيزم دور لهو بارودؤخه میژووییه‌ی. که له ڕۆژئاوادا بو سه‌رهه‌لدانی SIS‏ 
رؤمانسيزم هاته پنشی و له دهرهوهدى ثهم مدنهه جیه‌ت و بانگه‌شه فكرى و روخنه نامیزه‌ی 


(8%) گوشاری ندكاد يمياى كوردى ژماره‎ Ys. 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له tise)‏ ئەدەبى کوردیدا 


نووسهر و لتكؤلهرانى رؤزئاوا دژی کلاسیزم پنشکه‌شیان کرد. که دواجار رمانسیزمی Jog‏ 
ریبازیکی سهريهخؤ لهسه‌ر دامه‌زراء سه‌بارهمت به رؤمانسييهت له ثه‌ده‌بی کوردی و به‌رهه‌می 
داهینراوی کوردی به شیعر و په خشانه‌وه بوونی هه‌یه» بوونی ثه‌و رؤمانسيبهتهش بو JË‏ 
ره‌هه‌ند و خاسييهتانه دەگەرێتەوە. كه ريبازى رؤمانسييدت جه ختى jawal‏ ده‌کاته‌وه. 4 
شیوهیه‌کی گشتی هو خاسبيهتانه له ده‌قی شیعری کوردیدا بوونیکی فراوانی ههیه. بؤيه 
v Né à‏ )اه v‏ 4 = .2 ۰ 

به‌رهه‌می شیعری کوردی لەگەل ریبازی رؤمانسيزمدا يهكانكيره jawal‏ بنه‌مای بووی 

“lv out ۰ av 4. “ €. 3 é s 

ثه گه‌ر لهو ژینگه تايبهتى و هه‌لومه‌رجه میژوویی و مه‌نههجییه‌ی ره‌خنه و رییازی 
ý . EE‏ مر ۰ v . 5 ۰ E‏ 4 ۰ 
رؤمانسيزم دووربکه‌وینه‌وه و تهنيا له روانگه‌ی خاسییه‌ت و فکری روژمانسی بوون و بنه‌مای 
خودیبه‌ت له به‌رهه‌می شیعری کوردی بروانین. ثه‌وا ده‌بینین. تاکایه‌تی و خودی بوون و 
av. ۰ awh a é‏ ۰ ۰ 5 5 ۲ 
گوزارشتکردن له پێکهێنهره خودیبه کان. به‌شیکی سهره‌کین له پیکهاته‌ی شیعری كوردى. 
بههؤى بوونی خاسيبهت و توخمه‌کانی رؤمانسيزم له به‌رهه‌می شیعری شاعیره‌کان, ده‌قی 
s 5 fy ۰ ۰ ۰ EE Be 3‏ 5 ۰ 1 
شيعرى كوردى سروشتلکی خودى و لبریکییان‌ی له خزگرتووه. pa‏ سروشته خودییه‌ش له 
شيعرى کلاسیکی كوردى و شيعرى نویی كورديدا Cd toes‏ بهلام ههر قوناغيك شیوازی 

ym 8‏ 
تایبه‌ت بهو خودیهه‌ته‌ی خوی asan‏ که يهديودوسته به سروسشست سدردهم و ژینکه‌ی 
کومه‌لایه‌تی و روشنبیری و ثایینی و هزکاره سایکولوژییه‌کانی که‌سایه‌تی شاعیر و 
ae‏ 
كۆمەلگاوە. 
۳ هو ۳ ۳ fm‏ 5 
له شیعری کلاسیکی کوردیدا. ده‌قفی شيعر Seog da‏ گشتی خی له 

ی v 5 ove ve ۰ 5 ۰ wh (eo‏ 
گوزارشتکردنی شاعیر له خودی CH‏ ده‌بینیته‌وه. شیعری کوردی له ههر بارودخیکدا بشت. 
خزی له به‌رهه‌میکی که‌سی ده‌بینیته‌وه بهو وانه‌یه شاعير ویستوویه‌تی ويّندى خودییه‌تی 
خۆی پی CARS‏ و هه‌ست و سۆز و دنیابین و SLE‏ خوی پی به‌یان بکات. بویه شاعیر 
ده‌قی شيعرى وەك هؤكارتّك به‌کار دیّنی a ee‏ تک دن له رەھەندە خودییه کانی وەك 
(هه‌ست و سۆز و هه‌لچوونه‌کان و غەم و خزشی و شادییه‌کان و بیرکردنه‌وه و دنیابینی و 
حالهته ده‌روونییهکانی تری WCE‏ ده‌ستی بنه‌مای خودييهت و گوزارشتکردن له خود 
SS) 9 gS Jog‏ شیعر نووسین و سروشتیکی ثهدهبى و هونه‌ری بلاوبوویه‌وه. له هدهبیاتی 
کوردیدا هدر له‌سه‌ره‌تاوه ره‌گی داکوتاوه. شاعیره‌کان بەپێى بارودوخی سەردەم و ژینگه‌ی 
گوشاری ئە کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ 2۹ 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رهخنهدى ثه‌ده‌بی کوردیدا 


كؤمهلايهتى و دهروونيى خزی ده‌قی شیعری دهكاته Saas‏ هونه‌ری. که گوزارشته له 
که‌سایه‌تیی شاعير و رووداو و گورانکارییه خودییه کانی شاعيرء بیه دهبینین, که تەنانەت 
Sete‏ ((شیعری کلاسیزمی کوردی به شيوهيهكى گشتی خودييه و ده‌ربری ناخی تايبهتى 
شاعيره و بۆ ثدم مه‌به‌سته‌ش هه‌موو gai‏ مه‌به‌سته شیعرییانه‌ی OL Sa‏ هیناوه ده چنه‌وه خانه‌ی 
شیعری ليرياك))(حوسین, ۲۰۰۷ .)٩۰‏ شاعیری کورد له به‌رهه‌مه شیعره‌کانی خۆياندا Slog‏ 
تاکیکی کارتیکراو به دياردهكانى سروشت و کزمه‌لگا له روان‌گه‌ی ثهم په‌روه‌رده‌ی 
دهروونييهيهوه گوزارشت له بوونی خودییه‌تی خؤى دهكات. هو خودەش په‌یوه‌سته به 
سهردهم و ژینگه‌ی ژیانی شاعیر. Sige‏ حالهت و دوخی ده‌روونی و هه‌ست و سۆزو 
پیکهینه کانی تری ده‌روونی شاعیر. که شاعير ثاراسته ده‌که‌ن و شێواز و جهندييهتى و 
جؤريبهتى گوزارشتکردنه که دیاری S09‏ بدركارى هو سه‌ردهم و ژینگهی‌ن. بویه 
گوزارشتکردن له خود له شاعيرك بو شاعیریکی تر و له سەردەمێك بۆ سه‌رده‌میکی تر 
جیاکاری تايبەت به خزی ودردهكريّت. ئەم جياكاريياندش لادان نييه له بنه‌ماکانی خودییه‌تی. 
Sle‏ هه‌موویان سروشتى خودییه‌تی ده‌قی شيعرى دهسهلمينن به شیوه‌ی جياجيا. 
بوونى خاسييهت و رهههنده بنه‌ماکانی ڕۆمانسیزم له شيعرى کلاسیکی كوردى و 
شيعرى نوی كورديداء جیاوازی هه‌یه. له شيعرى كلاسيكى كورديداء بهشیوازی تايبدت 
به خی رژمانسییه‌تیکی تواوه له دوقى شيعريدا بسوونی ههیه, به‌شیوه‌یه‌کی گشتی 
گوزارشتکردن له (خۆشى و ناخوشی و هه‌ست و سۆز و خهیال و بيرو بۆچوونی " شاعیر له 
ناو مه‌به‌سته شيعريي هكانى وه‌ك 'ستایش» شاازی. داشورین. لاواندنه‌وه. 
خزشه‌ویستی.....تاد '› ناماده‌یییه‌کی تواوه‌ی هه‌یه. سروشتیکی خودی و ليريكى به‌سه‌ر SES‏ 
مهبه‌سته شیعرییه کانی شاعیرانی كلاسيكدا زالّه و به جوریکی سروشتی شیعری كلاسيكى 
pai‏ قوتابخانهيه له زر لایه‌نه‌وه بەتايبەتى ناوەرۆك رمانسیه تیکی ته‌واوی له هه‌ناوی خۆيدا 
decay Sas‏ ناتوانین له ده‌ره‌وه‌ی خودییه‌ت و بنه‌مای رومانسییهوت له شیعری کلاسیکی 
کوردی بروانین و ههست و سۆز و بنه‌ماکانی تری خودی بوون لهو قؤناغه دایبرین. چونکه 
(کلاسیزمی کوردی پره له سۆز و دیدی رژمانسییانه و توخمی رژمانسیزم. واته کلاسیزمی 
کوردی زژر زوو چه‌ند توخم و که‌ره‌سته و بینینیکی رؤمانسيباندى تى ده‌رژی)(پربال. ۲۰۰۶ 
EVE‏ ده‌قی شیعری کلاسیکی چه‌ندین خاسييهت و ره‌گه‌زی رؤمانسى له خو گرتووه. 
yy‏ گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رهخنهدى ئەدەبى کوردیدا 


له شیعری نوی کوردیداء بیری رؤمانسبيانه زياتر قوول دهبيتدوه گوزارشتکردن له خود 

و هه‌ست و سؤزهكان گورانی به‌سه‌ر دادیت. خود به شیوازیکی تر و له ناو فؤرميكى 
هونه‌ری تازه‌دا خوی Lied gos‏ که له رووی ناوهرؤكهوه ئەم هه‌سته خودییه په‌یوه‌سته بهو 
بارودؤخه سیاسی و ثابوورى و كؤمهلايهتييه له دوای جه‌نگی یه که‌می جه انیه‌وه دته 
پیشه‌وه. خاسبيهته کانی رؤمانسيزم له شیعری ئەم قزناغه‌دا زیاتر دهركهوتدى aaa‏ لەسەر 
بنه‌مای زانیاری و وشیاری شاعير وه‌ستاوه له ریبازی رژمانسیزم. بویه رؤمانسييهدت له شیعری 
نوێدا ههر تهنيا بریتی نيبه له بوونی ههنديّك خاسبيهتى گشتی رژمانسیزم. بدلكو هه‌ولیکی 
مه‌نهه‌جی و به‌رنامه‌دار بووه لەلايەن هەندێك شاعيرى وهك (پیره‌میرد ONZE‏ شيخ نوورى 
شيخ سالح....تاد) لەسەر بنه‌مای OLY SE‏ له ریّبازی رؤمانسيزمدا بووه. بلؤيه ده‌بینین. که 
رومانسیه‌ت له شيعرى نوی كوردى ههر له ناوه‌رکی دهقى شيعريدا قهتيس نهبووه. به‌لکو 
روخساری دەق و رهههندهكانى تریشی گرتووه‌ته‌وه. شیعری کوردی. لهم قزناغه‌دا گوزراشته 
لدو خوده‌ی رمانسیه کان بانگه‌شه‌یان بۆ ده‌کرد. که خودیکی خاوهن بریار و ناویته و تيكدله 
به جوانی و به‌رژهوه‌ندیی گشتی مرۆف و به‌ها مرژیییه‌کان. هه‌روك گوران ده‌لیست: bas)‏ 
ناره‌زووی ثاواته کانی SS‏ داخوازی و پنویستبه کانی dass‏ له پاله‌وانی هه‌لبه‌ست داوا 
ics Sat‏ پاله‌وانی هه‌لبه‌ستی تازه coy BSG‏ هاوبه‌شی خه‌باته)(گوران. ۱۳۸۵.۱۹۲۱). هو 
هه‌ست و سوزه‌ی له کلاسیکیه‌تدا گوزارشتی لئ ده‌کرا. له شیعری نويدا ده‌لالهتی تری 
ومرگرت. له پیناو به‌رژهوه‌ندیی گشتی گهل و کومه‌لگا دهردهبراء بۆيه خودییهت له شیعری 
نویدا بوو بهو خودییه‌ته‌ی رؤمانسييهكان. كه خودیکی TOn‏ و په‌یوه‌سته به رووداو و 
بارودؤخه كؤمهلايهتى و کیشه جزراوجوره ک‌انی جين و تویژه‌کانی ک[مهلهوه. واته 
به‌شیوه‌یه کی گشتی شیعری کوردی به‌سروشتی نهتهوديى و ناوچه‌یی و بەپێى قزناغه 
شیعرییه‌کانی خؤيهوه ٍژمانسیه‌تی له خگرتووه. شیعری نونى کوردی به ریژهیه‌کی زؤرتر 
خاسییه‌تی رمانسییان‌ی god‏ گرتووه به بهراورد به شیعری SES‏ کوردی لهبه‌ر 1430345 كه 
شيعرى نوی له خانه‌ی ریبازی رؤمانسيزم داده‌نریشت. بدلام ثهوه مانای ثه‌وه نییه» كه شیعری 
كلاسيكى کوردی له خاسيبهت و ره گه‌زه‌کانی رومانسیزم خالييه. چونکه ههنديّك له 
شاعيره كان ھەر چه‌نده له ړووی میژووییه‌وه له SLB‏ کلاسیکدا بوونه og‏ (مه‌وله‌وی. 
بیسارانی. وه‌فایی و Jog‏ دیّوانه. بهنهودى یه که‌می رژمانسیزم ده‌ژمیردریٌن. که له ته‌کنیکدا 
گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره yy (EV)‏ 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رومانسیزم له رٍه‌حنه‌ی ثه‌ده‌بی کوردیدا 


كلاسيك و له ناوهرؤكدا رؤمانسى بوونه)(یربال. MIN E‏ بهلام بدشيوهيهكى گشتی شیعری 
کلاسیزمی کوردی بهو oF‏ و شیوازه‌ی شیعری نوی خودییه‌تی و فکری رژمانسیزمی له خو 
نهگرتسووه. هه‌تاهه‌ست و سۆز و مه‌به‌سته خودییه ک‌انیش له ړووی جورییه‌تی 
گوزارشتکردنه‌وه تهواو به ثاراسته‌ی فکری رومانسیزم نه رؤيشتووه. 
به‌شیوه‌یه‌کی گشتی شیعری کوردی, خاوه‌نی سروشتیێکی خودی و ليريكيبه به ھەر 
دوو جؤرى شیعری کلاسیکی و شیعری نوی. Ja‏ هه‌ریه که‌یان به فۆرم و شیواز و 
تایه‌تمه‌ندیی ژینگه و پتویستی ده‌روونی شاعیر و کزمهلگا که‌ی خوی ثهم خودییهته‌یان تیدا 
به‌رجه‌سته كراوه. بۆ نموونه ثهكهر له بن‌مای هه‌ست و سۆز وردبینه‌وه له شیعری كلاسيكى 
كورديداء ثهوا Saye iba‏ گشتی ده‌بینین هه‌ست و سۆز و خودییهت. بهپێى تايبهتمهنديى 
شیعری ثه‌وکات و له چوارچێوهی هو بابه‌تانه‌وه دهربراوه. شاعیری کلاسیکی هه‌ست و 
سوزی خی له ناو روخسار و فورمیکی هونه‌ری زور به‌رز ده‌ئاخنی, به جوريك رازاندنه‌وه 
و وشه‌کاری و هونه‌ره‌کانی په‌وانیژی و هونهرهكانى تری شیعری هيزى زالبوونی هه‌بوو 
بەسەر ئهو هه‌ست و سۆزەداء ده‌ربرینی هه‌ست و سۆز بو یاریان گوزارشتکردن لهو 
هه‌لچوونه ده‌روونیان‌ی بههتزى باره‌وه تووشی دهروونى شاعیر دهیّت. له شیعری كلاسيكيدا 
پانتایییه‌کی زژری ههیه. له لتيكؤلينهوه نه‌ده‌بیه‌کاندا له ژێر ناوی شیعری "خوشه‌ویستی و 
دلداری و وه‌سفکردنی يار و غه‌م و ه‌ریشانی....تاد" تاماژه‌ی پێکراوه» شیوازی ده‌ربرینی 
هه‌ست و سۆز بو هو مه‌بهسته خی له ستایشکردن و وه‌سفکردنی جوانیی يارو 
پنداههلدانی ناز و عیشوه‌ی يار ده‌بنیه‌وه. واته Saye gids‏ گشتی شیعری دلداری گوزارشته 
له جوانى و Ste‏ يار و لاوازیی شاعیر. به جورييك شاعیر هه‌ست و سؤزى CE‏ له به‌رگی 
سه‌رسورمان و موعجیب بوونى به فیزیکییه‌تی يار ده‌رده‌بریت. وینه‌یه‌ کی نموونه‌یی بو ناز و 
جوانی و بالاده‌ستی يار دروست ده‌کات. خوشی به عاشقیکی زهلیل و گوناه به مرژفیکی 
بریندار و سووتاو لهبهرامبهر جوانیی ياردا وه‌سف ده‌کات. واته هه‌ست و سؤزى شاعیر له 
خزشه‌ویستیی ياردا له دوو ويّنهدا تواوه‌ته‌وه وه‌سفکردنیکی بێباك و ثیرژتیکییانه‌ی يارو 
لاوازی و خۆ بی ده‌ستهلاتکردن. كؤبوونهودى dig plan‏ ده‌روونییه‌کان و هه‌ست و سۆزى 
يار Jad‏ شاعیره‌کان که‌سایه‌تیی‌کی ماشوسیزمی بو شاعیر دروستکردووه. ببزیه دهبينين 
هه‌میشه يار له يلدى جوانیی موتله‌قدایه و شاعيريش له سهرهمهركى عهشق و نزهترین پله‌ی 
y‏ گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رٍه‌حنه‌ی ئەدەبى کوردیدا 


لاوازيدايه. هم ay‏ شیعرییانه گوزارشتکردنن له سۆز و هه‌لچوونه دهروونييهكانى شاعير بدلام 
سروشتى گوزارشتکردن له خزشه‌ویستیی يار ياخود خاسبيهتى شيعرى دلداری لهم قؤناغددا 
بهم شیواز و وينه شيعرييانه خۆی نواندووه. ئەگەر لهو جؤره كوزارشتكردنه و ئهو شيوازه و 
ويّنه شیعرییانهش بروانين» ده‌توانین به ثاسانى هه‌ست به سۆزى شاعير و پاڵنەرە چەپێنراوە کان 
و aly alas‏ هه‌ستی و نه‌ستییه‌کانی ده‌روونی بکه‌ین. 

له شیعری Spi‏ کوردیدا, clear‏ هه‌ست و سؤز و توخمه دهروونييهكانى تر له 
فۆرمێکی هونه‌ریی نوی. له شیوازیکی شیعری گوراودا. گوزارشتیان لی ده‌کرییت. بابەت و 
شیوازی گوزارشتکردنی هه‌ست و سؤزهكان ثاراسته‌ی تر وه‌رده‌گری. چونکه سه‌ردهم و 
ژینگه‌ی کزمه‌لایه‌تی و سیاسی و ثابينى و رؤشنبيرى گورانی گه‌وره‌ی به‌سه‌ر داهمات. دوای 
جه‌نگی یه که‌می جيهانى مافی مرۆف و مافی ثافره‌ت و مافی گه‌لان وخهبات و تیکوشان 
وود امراب eae‏ و هاوسؤزى بۆ كهلان وها وموس بو جين و تویژه جیاجیاکان 
له لای خهدلك سه‌ری هه‌لدا و بيركردنهوه و هه‌ست و سؤزى خەلك بهو ثاراستهيه په‌روه‌رده 
بوون. ثهم يدروهردهيه شاعیرانیشی گرته‌وه. هه‌ست و سؤزى شاعیر هژر کاریگه‌ریی ea‏ 
بندمايانه گه‌شه‌ی tan‏ ثهم بارودۆخ و هاوهه‌ستی و هاوسوزییه‌ش له شیعری نويّى کوردیدا 
ره‌نگدانه‌وه‌ی خی ههبووء بۆيه دهبینین هه‌ست و سۆزی شاعبرانی نوی کورد بو زور 
cated‏ ای د تاراسته کرو Se‏ له میک و چکه‌ی "نار بی:می رکه وان" ای 
ده کات تەنانەت شیوازی گوزارشتکردن و باسکردن له يار و مير و پیر گنرانی به‌سه‌رداهات. 
((شیعری 35 کوردی گورانکاری زوری له ره گه‌زه کانی شیعر به‌سه‌رهات. به وینه ھەندێك 
ره گه‌زی Sos‏ ستایش و داشورین نه‌ما و داشورینی رامیاری و ناوەرۆكى نهتهوديى جیگای 
گرتهوه.به جۆرێك که JEI‏ گیانی سه‌رده‌مدا بگونجیت. هه‌روه‌ها دلداری له باسوخواسی 
ines‏ دلدارهوه كرا بو Seats‏ جوان له ویژدانی شاعیر و زياتر يشت به وه‌سفی زیندوو 
دەبەستێت و مانای مرؤقايهتى و بیری وشیارانه تیکه‌ل به شیعری نوی بووه. هه‌روا شیوازی 
شیعری نويّى کوردی ليريكه و او به‌او دیالوگی ISL‏ ده‌بست(ه‌ريم, ۲۰۰۵.ل۵٩.‏ ه‌وه‌ی 
408 لیره‌دا مه‌به‌ستمانه بوونی جۆرى هه‌ست و سۆز و هه‌لچوونه ده‌روونیه کانی شاعیره 
ISS‏ شيواز و چزنیه‌تی گوزارشتکردن لتى, بو نموونه شیعری دلداری دیسان له شیعری 
نوێشدا رِيميهكى به‌رچاو ده‌گریّته خۆى» به‌لام هه‌ست و سؤزى CE‏ اراسته‌ی فیزیکییه‌تی 
يار نه کردووه بؤيه شيعره كان وەك شیعری کلاسیکی نه‌و وه‌سفه ثيرؤتيكييه ه‌بستراکته 
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ناگرنه‌وه» Sa‏ ثبراده وویست و jam‏ و ئارەزوو ثينسانييهتى ئافرەتىش دیته پیشه‌وه. ره‌هه‌نده 
نافیزیکییه کانی ژن Jog‏ ه‌وشت به‌رزی و خه‌مخوری و هه‌ستی دایکایه تیش ates‏ چه‌قيك 
و هه‌ست و سۆزی شاعیر بو خوی رادەکێشێّت› هه‌روه‌ك گۆزان دەلێت: (هه‌ستکردن به 
جوانى تهبن له سنووری ته‌سکی جوانییه‌کانی So vl‏ و سروشتدا ats Sail,‏ بهلکو Ces‏ 
راده‌ی هه‌ستکردن به‌جوانی بو به‌رهه‌می هونه‌ری و ره‌وشت و بیرکردنه‌وه و هاوهه‌ستی كردن 
له گل زيان به جوريك هه‌ست له گهل هو شتانه نەبێت» که ژبان yard‏ چاو ده‌خه‌ن)(گوران, 
۱ -۱۶۰). لهم قزناغه‌دا لایه‌نه‌کانی جه‌سته‌ی يار Lida‏ ناتوانن سؤزى شاعیر 
X 5‏ ع ۰ Sas‏ 8 ع 
بجوولێنن» بهلكو ئهو سیفه‌ت و ره‌وشت و پیکهینه نامهعنهوييهكانى ترى يار كاريكهرييان 
به‌سه‌ر هدستى شاعيرهوه هه‌یه و هه‌ست و سوّزی شاعير دهجوولټنن و جوانی و چیژی 
پنده‌به خشن. 
x Bian e be SHES ve‏ م2 4 

Sao gia‏ گشتی شاعیری کورد. زیاتر له ژر كاريكهريى هه‌لجوون وهؤكاره 
ده‌روونییه کاندایه و له ژێّر بنه‌مای هه‌ست و سۆزدا گوزارشتی له play‏ و مه‌به‌سته شیعرییه کانی 
خی کردووه. هم هه‌ست و سۆزەش ده‌رکه‌وته‌ی جوراوجنوری هه‌یه و شێواز و جؤنيبهتى 
له و دهركهوتهيهش به دوو قزناغی شیعرییه‌وه په‌یوه‌سته. له شیعری IAS IS‏ زهرفیکی 
دیاریکراوه‌ی هه‌یه و له ده‌وری چه‌ند كەس و بابه‌تيك coga y g gwos‏ که‌وتووه‌ته ژیر ده‌ستی 
روخسار و له ناو خاسييهته هونه‌رییه‌کانی ترى رِيّبازى كلاسيكيدا تواوهتهوه, بدلام له شیعری 
و v | v ey 5 ۰ 1 ۰ wh E é “lve‏ 4 
نويّدا شیوازی گوزارشتکردن لهو هه‌لجوون و هه‌ست و سوزه به‌لای رییازی رؤمانسيزم و 
خاسييهته هونه‌ریبه کانی هم ريّبازه شکاوه‌ته‌وه. ceper‏ فره ره‌هه‌ندتر و تاراسته‌ی زياتر و 

g 

جوراوی جزری وه‌رگرتووه. 


سیماکانی cate,‏ رزمانسیزم له رمخندى کوردیدا: 

فکری رژمانسیزم له شوینیکی دیاریکراو نه‌وه‌ستا و› ھەر تهنيا له ناو شیعر و بابهتيكى 
دیاریکراویشدا Sco‏ نهبوو. به لکو يدلى بو جوگرافیای تر هاويشت و ژانری تری ثهدهبى و 
Sal‏ فکری و ثهدهبياتناسيشى گرته‌وه له ناویشیاندا ره‌خنه‌ی ثه‌ده‌پیشی لئ موتربه كراء واته 
copy gt vd Lat jan‏ داهیتانی قهده‌بی نهوه‌ستا S‏ زانستی فه‌دهیشی گنرتموه. لو 
رووهودش زۆر وتار و coped SS‏ فکری و رهخنه‌یی بلاوبووی‌وه. ((ریبازی رومانسیزم ته‌نیا 
له بواری شیعر و چیروك و رؤمان و هونه‌ری My So gid‏ دهرنهكهوت بهلکو له ره خنه‌ی 
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ثهدهبى و هونه‌ریشدا تایبه‌تمه‌ندی خؤى هه‌بسوو»))(حوسین, ۰۷ ۳۰ کومه لك 
voe " 4v é oe‏ 5 5 ی ae ae)‏ 3 5 " 
ره خنه كرى رومانسی وه‌کو وردز وؤرسء ro SES‏ شیللی. گوته. سانت بيف..تاد ‘ 
سه‌ره‌رای به‌رهه‌می ثه‌ده‌یی له بوارى تيؤرى ثه‌ده‌یی و ره‌خنه‌ی رومانسیشدا ده‌ستیکی بالايان 
ههبووه و له نووسینی وتار و SS‏ لینوه له بواری ثه‌ده‌یاتناسیدا, که لەسەر بنه‌مای 
دژایه‌تیکردنی كلاسيزم و باوه‌ربوون به فكر وفهلسدفهى رژمانسیزم. جهندين مهرج و 
خاسييدت و بوچوونی رومانسییان نو ژانره‌کانی ده‌فی نه‌ده‌بی پیشکه‌ش کردووه. له رووی 
"زمان. ash‏ هه‌ست وسور. rare‏ ويندى شيعرى» شيئواز و روخساری ده‌ق...تاد که نه‌و 
لتكولينهوانه وەك Jakas‏ ره‌خنه‌یی رومانسیزمی jawal‏ دامهزراء هه‌روه‌ها وەك مه‌نه‌فلست و 
به‌یاننامه‌ی ره‌خنه‌یی و شورشی نه‌ده‌بی كاريكهرى مه‌زنیان لەسەر ENEE‏ ده‌فی 
رومانسی هه‌ی‌ووه. رولیان هه‌بوو له ثاراسته کردنی شاعير و نووسه‌رانی 945 سهرده‌مه و 
دواتریش بؤ فکر و بيركردنهودى رؤمانسيانه. واته هو SI‏ زلینه‌وه ره خنهسبه رؤمانسييانه 
به‌رههم و لتكهوتدى ثه‌ده‌بی و هونه‌ری ههبووء که بریتییه له شیعر و ژانری تری ثهدهبى به 
مات روسنس 
سه‌بارهوت به بوونی ره‌خنه‌یه کی رومانسیانه‌ی لدم dyo ga‏ له ثهدهبى كورديداء راسته له 
دوای چاره‌کی یه که‌می سهده‌ی يستدمهوه. به‌هوی يهيدابوونى چاپ و چاپەمەنى و 
روژنامه‌وانیه‌وه. کومه‌لييك لیکو لینهوه ووتاری ره‌خنه‌یی دینه پێشهوه» كه بدشيّكيان له 
روويهرى روژنامه کان بلاوده‌کرانه‌وه به‌لام ره‌خنه‌ی کوردی هیزی 945 ثاراسته کردنه‌ی 
Suea 609 gud‏ گشتتن له ئەدەبى كورديداءبه تايبهتى له ثه‌ده‌ییاتناسی کرمانجی 
خوارووداء كه له هه‌موو قوتابخانه‌کانی ثهدهبياتى کوردی زیاتر وتار و لک ولینه‌وه‌ی تيؤرى و 
ره‌خنه‌یی و میژووییشی به خویه‌وه Sia} tice gin‏ فکری و فه‌لسه‌فی سه‌ری هه‌لنه‌داوه که 
Subse ane‏ ره‌خنه‌یی ته‌ده‌بی بت له‌سهر gh‏ ندهجه فکری و فه‌لسه‌فیبه. واتا 
ره‌خنه‌ی کوردی نه‌یتوانیوه بت به مه‌نه‌فیست و SLES‏ ثاراسته که‌ر. به Eye‏ 
نه خشه‌یه کی تبوری و ره‌خنه‌یی پێشكەش بکات. بو بیناکردنی ده‌فی شبعری و ژانره‌کانی 
Za 5 om‏ 
Sp‏ ثه‌ده‌یی jawal‏ لدم هخشه REESS‏ ده‌فی ثه‌ده‌یی لدسهر گوتاری ره‌خنه‌یی ونه خشهيى 
Z p g ۱ ar > g =‏ 
نبوری خوی فورمه‌له نه کردووه‌ته‌وه. y‏ 4 ره‌خنه گری كورد له ,3 sb‏ گوتاری ره‌خنه‌پییه‌وه 
نهيتوانيوه گورانکاری له ريشهى ده‌قی نه‌ده‌پیدا بکات. يان نه‌ده‌بیکی نوی بهينيته sage lS‏ بؤيه 
گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۰۷ 
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om, ۳ Soy My ne athe os g Dk g 5 g 3‏ 
ره‌خنه گری کورد له CEB)‏ ره‌خنهوه هه رگیز نهيتوانيوه بییت به شورشگیری ثه‌ده‌بی و 
Las‏ يەسەر ثه‌ده‌بدا بکات. به‌لکو له ریگه‌ی دووهم هم کاره‌ی ته‌نجامداوه. شاعير له 
ریگه‌ی dae‏ و داهینانی شيعرى نهو روله‌ی بينيوه. پونموونه له سهره‌تای قوتابخانه‌ی 
کرمانجی خواروو نالی له رێگه‌ی شیعر نووسینی به زمانی کوردی توانیویه‌تی ثنقیلابیکی 
نه‌ده‌بی يەسەر نه‌ده‌بی باوى ثهو سهرده‌مه‌دا بکات. Lao g jaa‏ له دوای جه‌نگی یه که‌می 
۰ ع ۰ ve‏ ۰ 5 4 * میا + 
جيهانيبهوه. گورانکاری و نویبوونه‌وه‌ی شیعری کوردیش لهم قوتابخانهيهدا دیسانه‌وه له 
om g‏ 
sN‏ به‌رهه‌می داهینراو واته ده‌قی شیعری بووه نەك نه خشه Ny‏ ره‌خنه‌یی, هه‌روه‌کو 
ره‌فیق حیلمی ده‌لی: (شیِخ نووری شيخ سالح زه‌عیمی ثينقيلابى شیعری کوردییه له ناوچه‌ی 
سلیمانی, ثهواندى که ئەمرۆ خزیان به دامه‌زرینه‌ری شیعری تازه دەژمێرن ته‌بی بزانن. که 
یه کهم به‌ردی بناغه‌ی قوتابخانه Dad OLS‏ شيخ نووری شيخ سالحه‌وه دانراوه(یلمی. 
go y‏ > 
۰ ۱ "شيخ نووری شيخ سالح و گوران له ړټگهی ه‌و شیعره نوټیانهی» به 
(ow o‏ ۰ ع ع (ov‏ 5 

کاریگه‌ری ده‌ره‌کی ده‌نووسران. توانییان کاریگه‌ری لەسەر گورانی شیعری کوردی ثهم 
قوتابخانه‌یه دروست OS‏ له کاتیکدا ههر Say‏ له "شيخ نووری شيخ سالح و گۆرانى 
شاعير" له بواری رهخنهشداء وتاریان پیشکه‌ش کردووه. شيخ نووری شيخ سالح له سالی 
)توش وتارن وی و ی co‏ بان تاوق 
A 5 a D be age yon 5 en‏ 8 
ثهدهبياتى کوردی" بلاوکرده‌وه. هه‌روه‌ها گرانیش نووسین و وتاری ره‌خنه‌یی پێشكەش 
کرووه بو نموونه له سالی SOA)‏ گزفاری "هیوااداء وتاری 04S)‏ وتازه‌یی له هه‌لبه‌ستا) 
دهبینریشت. بهلام $094( تيبينى ده کرست. ته‌وانه له s&s,‏ ده‌فی شبعریبه‌وه کاریگه‌رییان 
هه‌بووه و به‌رچاوروونییان داوه بو ن ویکردنه‌وه‌ی شیعری کوردی» وتار و ليك ؤلينهوه 
رهخنهيبيه کانیان. Si‏ له هه‌لسه‌نگاندنی نه‌ده‌بی Sal pals‏ نووسراو ده‌سئته‌وه به هوی 
بوونی زانیاری و مه‌علوماته‌وه نەك به هی باوەر و بۆچوونى فکری و فه‌لسه‌فی, بویه 
ره‌خنه‌کانیان يدك نه‌هجی فکری و فه‌لسه‌فی له کو يدك ثاراستهدى بيركردنهوه له 

x ۰۰ 7 ۰ ۰ ۰ v‏ ی 
يرؤسهكه ناروائن» رهوحه‌ی ھەر يه LLS‏ زانياريى تبکه‌لاوی له خۆ 1099-35 
ههلسه‌نگاندنتکی خودييه و سەر به هیچ Nope‏ رەخنەيى وەك اده‌روونی» کومه‌لایهتی» 
میژوویی. بنیادگه‌ری.....تاد" نین» هه‌روه‌ها سەر به ره‌خنه‌ی ریبازه ثه‌ده‌بیه کانی وەك کلاسیزم 
و رؤمانسيزميش نین. 
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وتاره ره خنه‌ییه‌کانی شيخ نووری شيخ سالح كۆمەڵێك بنهما و ثامازدى تیدایه. له 
کلاسیزمدا ثاوری option AS‏ هه‌ندیکیشیان له ره خنه‌ی رژمانسیزمدا جه ختی لەسەر 
دهک رئته‌وه. وەك ده‌بینین له SAY‏ جه خت له مه‌سه‌له‌ی (عه‌قل. مەھارەت› سنعه‌ت و 
سه‌نعه‌تبوونی ثهدهبيات). ده‌کاته‌وه. که بدلاى کلاسیزمه کانه‌وه Jog‏ بنهمايهك بایه حی پیدراوه. 
لدلايهكى تريش باس له "حیسی لهتیف و خديالى به‌دیع و SF‏ روحی "ده کانه‌وه. که 
Garey‏ رومانسیزم لەسەرى دهوه‌ستیت. به هه‌مان شیوه (گۆران )ی شاعیریش. ته‌نیا ناماژه 
بدو خاسییه‌ت و Leds‏ ره‌خنه‌پیبانه ناکات. که ته‌نیا په‌یوه‌ستن به ره‌خنه‌ی کلاسیکی يان 
carey‏ رؤمانسى. ببؤيه ده‌توانین ob‏ له ثهدهبياتناسى کوردیدا. ره‌خنهیه‌کی کلاسیکی تهواو 
یاخود ره‌خنه‌ی رومانسی ته‌واومان نييه. به‌لکو بەشێكى ره‌خنه‌ی رژمانسی لهو یک ولینه‌وه و 
وتاره ره خنه‌بیانه دهبينريّن» بلكو به‌شیوه‌یه کی VAY‏ له ئەنجامى شیکردنه‌وه و لیکدانه‌و‌ی 
شیعره‌کانی هه‌ندييك له شاعیره‌کان و له يال قسه‌کردن له سهر يان و شاعيريبهتى شاعيرك 
ثهو ره خنه گرانه ثامازهيان به Lea‏ و چه‌ند خاسییه‌تیکی ریبازی رمانسیزم کردووه. که له 
شیعری ثهو شاعیره تیبینی کراوه. بو نموونه شيخ نووری شيخ سالح لهو زنجیره وتارانه‌ی. که 
له رژنامه‌ی زيان بلاوی کردنه‌وه. باس له هه‌ندك Sab‏ تیزری ثه‌ده‌بی و بنهماى ره خنه‌یی 
ده کات وه‌ك آسروشتی ثه‌ده‌ب. چببه‌تی شبعر» جوانناسی. کاریگه‌ری ده‌روونیی ئەدەب 
لەسەر خويّنهر. سوود و چیژی ثه‌ده‌بی ...تاد هه‌روه‌کو saos‏ ((مادام ثه‌ده‌بیات سنعهته و 
سنعهتيش به وه‌سائیته‌ی موخته‌لیفه له رۆحداء ت‌حسیل حدز "حض" و ههيهجانى به‌دیعییه, 
ثهدهيياتيش "سنعهتى که‌لام به واسیته‌ی قسه و ته‌رزی ثيفادهوه له رؤحدا تهوهلودى 
ههیه جانی به‌دیعییه))(نووری. ژ/ ۲۲.ل ۱). شيخ نووری لهم وتارانهداء به Siting Sl‏ مه‌عریفی 
وله ژر کاریگه‌ریی بو چوون و ره‌خنه‌ی عدرهبيداء بابه‌ته تيؤرييهكانى له روويهرى 
روژنامهیه‌کدا خستووه‌ته‌روو PLS)‏ نووری به حوکمی ثه‌وه‌ی سه‌رنووسه‌ری روژنامه‌ی 
ژیان بوو توانی ۲۵ aila‏ له نووسينه رمخنهيبيهكدى به‌ناونیشانی "ثهدهبياتى کوردی" له 
روژنامه که‌یدا به‌ناوی (م نووری) بلاوبکاته‌وه... خوينهرانى ثهو ۲۵ ثهلقه‌یه‌ی وتاره‌کانی شيخ 
نوورى بیان ده‌ردهکه‌وی. که‌وا شێخ نووری 354 کاریگه‌ریی هه‌ندی له ره‌خنه‌گرانی BES‏ 
عدرهبدا بژچوونه‌کانی ختزى خستؤتهروو. هه‌رچه‌نده له رووى ثهمانهتى زانستییه‌وه ده‌بوایه 
ناماژه‌ی بهو سه‌رچاوانه بکردایه. که‌وا سوودی لئ بینیون.... هم نووسینه ره‌خنه‌یییه‌ی زیاتر 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره y.q (EV)‏ 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رٍه‌حنه‌ی ثه‌ده‌بی کوردیدا 


تيؤريبه و تارادهيهك له بازندى تيؤرى ثه‌ده‌پیدایه) (جاف. گه‌رمیانی, ١5‏ ۰ شيخ نووری 
شيخ سالح لدم بزچوونانه‌یدا, سه‌ره‌رای بؤجوونى جوراو جر لهسهر ته‌دهب. که زیاتر به‌لای 
روخسارى ئەدەب و ده‌قی شيعريدا ده‌شکیته‌وه. ثهوا بەشێوەيە کی راسته‌وخو و ناراستهوخز 
له دهرهودى ميتؤدييهتهوه ثامازوى به‌چه‌ند بنهمايهكى رمخنهديى کردووه» كه دهكهونه ناو 
بازنه‌ی ره‌خنه‌ی رۆمانسيزمەوە› بەتايبەتى LIS‏ دهبينين جه‌خت لهوه ده‌کانه‌وه. که شيعر 
کاریگه‌ریی رووحی به‌سه‌ر هه‌ستی خوێنەرەوە ههيه و هه‌ست و AUS‏ ده‌ورووژینشت. بو نهم 
مه‌به‌سته‌ش شیعر سوود له خهیال و جوانکاری وهرده‌گریت. 
گورانی شاعيريش له وتاره‌که‌ی Gale ILE‏ خستنهرووى جیاوازی شیعری کون 
و SS‏ کوردی. اماژه‌ی به چه‌ندین SLE‏ و تهوهره کردووه. که راسته‌وخو به بنه‌ما و فکری 
رؤمانسيزمهوه پهیوه‌ستن, بؤ نموونه ((ههلبه‌ستی کون شه‌قلی ده‌رهبهگیه‌تی بتوديه و له 
لایه‌کی تريشهوه ههلبه‌ستی کون زژربه‌ی زاتییه.... بدها هونهرييهكانى سهرده‌می 
دەرەبە گىيەتى سهردهفتهريان gall‏ په‌رستی بو بالهوانى بابهتى هه‌لبه‌ست سیکوچکه‌ی 
"یار » مير و پیر بو و))(گوران. OLS Loe SAAS NAW‏ باس له هه‌ست و سوزی شیعری 
کونی کوردی ده‌کات. که له CSG‏ خودى له يتناو به‌رژه‌وه‌ندی و حه‌زی خودی 
گوزارشتی od‏ كراوه. 
به‌هه‌مان شیوه له شیعری S55‏ کوردیداء ثاماژه به cleats‏ هه‌ست و سۆز ده‌کات. که 
گوزارشتکردن له خود و پێکهیته خودییه‌کان كؤرانى به‌سه‌ر دادێّت» خود به شیوازێکی تر و 
له ناو فورمیکی هونه‌ری تازه‌دا خزی ده‌نوینیت. که له رووی ناور ژکه‌وه ئەم هه‌سته خودییه 
و گوزارشتکردن لیسی گریٌدراوه به بارودؤخه سیاسی و كلؤمهلايهتى و سروشت و کیشه 
تايبدتى و گشتیه‌کانی مرۆف . لیره‌دا خودیکی خاوهن بريار خودیکی جوولاو خودیکی 
ثاويته و تیکه‌ل به جوانی و به‌رژهوه‌ندیی گشتی مرؤف و به‌ها مرژییه کانه. ھەروەك گۆران 
دە لنت( تیستا ثاره‌زووی ناواته‌کانی SS‏ داخوازی و پتویستیه‌کانی کومهل له پاله‌وانی 
هه‌لبه‌ست داوا نه کری, پاله‌وانی هه‌لبه‌ستی تازه تک coy‏ هاوبه‌شی خهباته )رگوران, NADY‏ 
ل es‏ هه‌ست و سوزه‌ی. که گوران له شیعری نوی کوردی ناماژه‌ی پنکردووه. ثهو 
f‏ 0 هه‌ست و سزه‌یه. كه له روخندى رزمانسیزمدا جه ختی لهسهر دهكريتهوه. هه‌روهکو 
'گۆران ای شاعیر cleo‏ (هه‌ست كردن به جوانی ثهبئ له سنووری ته‌سکی جوانیه‌کانی 
۳۹۰ گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له tise)‏ ئەدەبى کوردیدا 


ثافردت و سروشت رانه‌گیری و يهردى پی بدری,. تا ثهوبهرى راده‌ی هه‌ستکردن به جوانی 
به‌رهه‌میکی هونه‌ری يان پهوشتیکی جوان. يان Nie‏ به‌رز. يان خوویه کی شیرین.یان 
فرمانیکی Sa‏ يان كردهوهيهكى شۆرشى خۆ بهختكدرانهى تێكۆشەر )(گۆران. NAN‏ 
ل ۱۶۰). هه‌روه‌ها گۆران جه خت له بنه‌مای خه‌یال ده‌کات. که لهشیعری نويّدا بوونی هه‌یه, 
به جوریك. که لەگەڵ فکری رومانسیزمدا ديتهوه. هه‌روه‌کو ددلَيت: (ئەندێشه کاتيك نرخى 
ده‌ییت. که وئنه‌ی هه‌سته په‌سه‌نده‌کان بکیشیّت Jog‏ هاوهه‌ستی لەگەل ژیان و ره‌وشتی 
جوان و بيريّكى به‌رز و خوویه‌کی شيرين و SOS‏ سوودبه خش و كارى خۆبه‌ختکردن و 
تێكۆشان و هاوهه‌ستی له گه‌ل زیان, نەك carts‏ دیوه‌کانی ئەسكەندەر نامه و دیوه‌کانی 
مازینده‌ران. که هه‌رگیز ناتوانی تینوویتی خاوه‌ن Ste‏ نه‌ده‌بی بشکینیت. نهو جؤره 
خهيالانه له dS Cp‏ وئهوهام نهژمیردرین. شیعری كلؤن له خهيالى SS‏ دانهوه 
دمولهمه‌ن ده وەك چواندنی جاو به نیضرگس.به‌ژن بهسه‌روی ره‌وان. ڕوومەت به يدردى 
گول)(گران. ۱۶۰.۱۹۲۱). گۆران لدم وتارهیدا له رووى روخسار و ناوهرؤكهوه تاماژه به 
چه‌ندین بندما و خاسییهت ده‌کات. كه راسته‌وخو به ره خنه‌ی رؤمانسيزمهوه په‌یوه‌ستن. بهلام 
هه‌ریه که له وتاره ره خنه‌یییه کانی گۆران و شیخ نووری شيخ سالح. لەبەر هوه‌ی AS‏ و 
پشتیان به زانیاری و خویندنه‌وه‌ی رش نبیرییانه‌ی که‌سی به‌ستووه و دوور له رټبازټکی 
دیاریکراوی ثهدهبى و ميتۆدێكى pate‏ ختؤى دهبینیته‌وه و نهبووه به بهياننامه و مه‌نه‌فیستی 
carrey‏ ڕۆمانسيزم. بهلکو لهبال زۆر بۆچوونى تر بۆچوون و بنهماى ڕۆمانسييانەشى له خنوی 
كرتووه. 

به شیوه‌یه کی گشتی هم شیوازه ناميتؤديبه له یک لینهوه و گوتاری رمخنهيى له لای 
نووسه‌ر و ره‌خنه گرانی کورد تتبينى ده‌کریّت. له به‌رهه‌مه ره خنه‌یییه کانی ھەر به که له (ره‌شید 
نه‌جیب. شيخ نووری شيخ سالح. رهفیق حیلمی. سياپۆش › پیره‌میرد. كؤران. شيخ محه‌مه‌دی 


ده‌رده که ویّت. که ره‌خنه‌یه کی گشتی و تیکهله و لەسەر بنه‌مای زانیاریی که‌سی به‌ریوه چووه. 
بؤيه ره‌خنه‌یه‌کی ته‌واو کلاسیکی يان ره خنه‌یه کی ته‌واو رؤمانسىء له ره خنه‌ی کوردیدا بهو 
cards‏ له ره خنه‌ی روژناوادا aan‏ تییینی ASU‏ ره‌خنه گره‌کانمان له يال قسه‌کردن له 
خاسییه‌ته که‌سییه کانی شاعیریکی دیاریکراو و له چوارچیوه‌ی تایبه‌تم‌ندیی شیعری ثهو 
گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۱ 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رٍه‌حنه‌ی ثه‌ده‌بی کوردیدا 


شاعيره ثامازهيان 4 هه‌ندی بنه‌مای تیوری و ره‌خنه‌یی كردووه. ثینجا ده‌شیت 945 بنه‌مایه 
خاسیه تيك بیت له ریبازی کلاسیزم OL‏ رمانسیزم. ياخود دوو تايبهتمهندى له شاعیرێك 
ده‌ستنیشان ده کات که يه LSS‏ کلاسیکییه و ثه‌وه‌ی تریبان رومانسییه, هه‌روهك ده‌بینین که 
(ثهمين فه‌یزی بدك و پیره‌میرد) له باسی (نالى )دا ثامازهيان به بنهدماى سنعه‌تکاری سه‌نعه‌تی 
شیعری کردووه» بدلام بو شاعیرانی تر هه‌مان بؤجوونيان نييه و ناماژه به هه‌مان بنهما ناکهن. 
هه‌روه‌ها (ردفيق حیلمی) له پال قوولبوونه‌وه له شيعرى ههنديّك شاعير و باسکردنی ژیانی 
gai‏ شاعیرانه. جه‌ختی لهسه‌ر هه‌ندی خاسییه‌ت کردووه‌ته‌وه له سنووری تایبه‌تمه‌ندیی 945 
شاعیرانه» بۆ نموونه له سەر تایبهتمه‌ندیی شیعری گورانی شاعیردا پلی وایه. كه كؤران نیلهامی 
شیعری له جوانی سروشت وه‌رگرتووه, شاعیریکی واقيعييه. سوودی له بارودؤخى ژیان و 
ژیانی كۆمەڵايەتى وه‌رگرتووه. نهم تایبهتمه‌ندییانه‌ی. که ردفيق حیلمی له JL‏ گۆران باسیان 
وه ده کات Jog‏ خاسییه‌تی ناو ریبازی رومانسیزم جه‌ختی لەسەر دهكريّتهوه, هه‌روه‌ها له 
بال باسکردنی شاعیره‌کانی ترداء دیسان باس له چه‌ندین خاسیهت و بنه‌مای تری کلاسیکی 
و رومانسی ده‌کات. له چوارچنوه‌ی تایبه‌تمه‌ندیی خودی شاعیرییه‌تی شاعیره که بو نموونه 
له شیعره‌کانی (نه حمه‌د به گی ساحییقران سالم, نالی....تاد"» جه خت لەسەر سەنعەت و 
شاره‌زایی شاعیره‌کان دهکاتهوه بهلام له شیعری هدر یه که له (دلدار. ره‌مزی. سه‌لام) تاماژه به 
ههنديّك خاسییه‌تی شیعرییان ده‌کات. که ده‌که‌ونه ناو بازنه‌ی بابەت و خاسییه‌تی 
رؤمانسيزمهوه. "Hog‏ کیشه‌ی كؤمهلايهتى و بابهتى واقیعی. خهيالى واقیعی, بیری نهته‌و‌یبی ۰" 
هه‌روه‌ها له باسی (که‌مالی )داء هوه‌ی خستووه‌ته‌روو. كه شیعره‌کانی ناسك و به سۆزن و 
کاریگه‌ریی نالی به‌سه‌ره‌وهیه و ناليش به ناسکی هه‌ست و خهیال و بير ورد وه‌سف ده‌کات 
*. بهم شيوهيه روفيق حیلمی له لک دانه‌وه و شیکردنه‌وه‌ی شیعری ثهو شاعیرانه Jog‏ 
EL Sate,‏ ناماژه‌ی به زور بنه‌ما و خاسیه‌تی رؤمانسى کردووه وبه‌لام لەسەر يەك بنه‌مای 
فکری و فه‌لسه‌فی یاخود بهپشت به‌ستن به ميتؤد و ریبازیکی ثهدهبى Jos‏ رژمانسیزم نه‌بووه. 
بؤيه دهبينين له يال ya‏ بندمايانهدا بنه‌مای تريش ثاماژه‌یان sos] Sty‏ كه دژ به فکری رژمانسیزم 
دەوەستێت. نامه‌نهه‌جی و نارؤمانسى بوونیش له ره خنه کهدا لموموه سه‌رچاوه ده‌گریست. نهم 
جوره ره‌خنه و ليُكؤليندوديه له لای زژربه‌ی ره‌خنه‌گران ده‌بیتریست. که له هه‌مان کاتداء دوو 
leat‏ و خاسیه‌تی دژ له فکر و فه‌لسه‌فه‌دا كؤدهكدنهوه و هه‌لسه‌نگاندنی بۆ دهكهنء بو نموونه 


۳۲ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رهخنهدى ئەدەبى کوردیدا 


عهلائه‌دین سوجادی له یکزلینهوه‌کانی خۆى له‌سه‌ر شاعیران زور بنهما و بۆچوونى دژیه کی 
"tes‏ و هه‌ست و سۆز› خه‌یال. فيترىء ثيلهام. شاره‌زایی, وه‌ستاکاری. هونهر.....تاد", 
ده‌خاته‌روو. بو نموونه تهنيا بۆ Soy‏ سه‌رچاوه‌ی شیعری. ناماژه بۆ دوو رههه‌ ندی ناكؤك له 
Sa,‏ ده‌کات. ( یه که‌میان شیعر به‌ناوی شاعير ده‌به‌ستیته‌وه. پټی وایه دهبی ELE‏ پیش 
هه‌موو شتيك توانایه‌کی له ناوه‌وه‌ی خۆيدا هه‌بی, بویه جه‌خت له وشهكانى سروشت و 
ثبلهام و فیتری و سۆز دهكاتهوه)(سابير.08٠7.ل١68).‏ لێرەدا هم ب[چوونه‌ی سوجادی ده‌چیته 
ناو ره خنه‌ی رؤمانسيبهوه و يهيوهسته به فکر و فه‌لسه‌فه‌ی تيؤرى گوزارشتکردنه‌وه. Ja‏ هدر 
له پاڵ ثه‌و بۆچوونەداء (ثامازه بۆ بوونى توانایه‌کی تر ده‌کات, هویش توانا دهرهكييهكهيه. بو 
ئەمەش جه‌خت له شاره‌زایی وه‌ستاکاری. ورده‌کاری. فه‌ن و هونه‌ر " ده‌کاته‌وه)(سابیر ۲۰۰۸ 
لبنه‌مای سنعه‌ت و ورده‌کاری هونهريش بنه‌مایه‌که وەك خاسیيه‌تيك له رییازی 
کلاسیزمدا جیگه‌ی خزی ههیه. 

ثهو ره‌خنه گره‌ی, که له هه‌موویان زیاتر به ته‌نگ ده‌رخستنی ریبازه ه‌ده‌بییه‌کان بووه. 
له لای شاعیران و له‌سه‌ر clear‏ تایبه‌تمه‌ندی و خاسییه‌تی ریّبازی كلاسيك و ڕۆمانسى و 
رباليزمى قسه لەسەر شاعيرييهتى شاعیرهکان ده‌کات. "كاكهى فهلاح'.. له کتیبی (کاروانی 
شیعری نوی کوردیدا) كاكدى فهلاح باس له كۆمەڵێك شاعير ده‌کات. له روانگه‌ی 
پرهنسیپ و خاسییه‌ته کانی ڕێبازه ثهدهيييهكانى Jog‏ (کلاسیزم و رژمانسیزم و رياليزمى 
سۆشیالیزمی و ریبازی ری‌الیزمی شورشگیرانه‌وه» بو نموونه له زور رووه‌وه باس له 
رؤمانسييهتى (ثه حمد هه‌ردی) ده کات و به هؤى بوونی تایبه تمه‌ندی له Dal)‏ و مهبه‌ستی 
شیعری, هونه‌ری شيعرىء ده‌ربرین» زمان ...تاد ). شيعرى هه‌ردی به شيعرى رژمانسیزم لدقدلهم 
ده‌دات. له هه‌مان كاتدا ثامازه بهكؤرانى شيعرى هه‌ردی ده‌کات ب ریبازی ریالیزمی 
شور گیرانه. به‌هه‌مان شبوه‌ش سه‌یری شیعری دیلائیش ده‌کات و scutes‏ (شيعرهكانى 
دیلان به شوه رؤمانسين و بهناوه‌رو کیش ریالیزمی شؤرشكرانهيه. ئەمەش بایه خی زیاتری به 
شیعره که داوه له )699 ناوهرؤك و روخساره‌وه)(کاکه‌ی فهلاح. ب ۰۱ ۰۱۹۸۰ ۲۱۹). هه‌روه‌ها له 
هه‌ندی شيعرى "مهدهؤش دا ثاماژه‌ی به کلاسیکیه‌تی شاعیر کردووه. هه‌روه‌ها له 
شیعره‌کانی "کامه‌ران موکری" و خوشی وەك "کاکه‌ی فهلاح" جه‌خت لەسەر بیری رێبازی 
ریالیزمی شورشگیرانه ده‌کاته‌وه و بابهتهكانى شیعری بهو رتبازه دهبهستيتهوه. زؤرجار له يەك 
گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره CE)‏ ۳۳ 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رٍه‌حنه‌ی ثه‌ده‌بی کوردیدا 


شاعیریشدا ناماژه‌ی به چه‌ند ریبازیکی جباواز کردووه بهپټی قزناغه کانی شیعری 945 شاعیره 
و به‌پتی ده‌رکه‌وتنی تايبهتمهندى خاسییه‌ته‌کانی ثهو یبازه له شیعره‌کاندا بق نموونه سه‌بارمت 
به گزران دهليت: ((گۆران قوتابخانه‌ی رؤمانتيكى له شیعردا بنيات نا ڕۆژ بهروژ ب‌رز و 
به‌رزتری کرده‌وه تا ورده ورده و كەم تا بێشێ به‌رهه‌می ریالیزمی و ریالیزمی ره‌خنه‌گرانه و 
شورشگیرانه و سؤشياليزمىء له به‌رهه‌مه کانیدا سدريان ههلدا))( کاکه‌ی فهلاح. ب ۱. J‏ ۵۵-۵۶). 
دیاره ئم كؤرانكارييهدش ته‌دریجییه. لهكهل قزناغه‌کانی ته‌مه‌نی كران به ناو ریبازه‌کاندا 
رژیشتووه. له سه‌ره‌تاداء شیعره‌کانی گزران شوازیکی کلاسیکییان ههبووه. دواتر بو شیوازی 
تر گوراون, گۆران ad)‏ شیعری "به‌ندیخانه "و لاوکی سوور"هوه. شاعیر كهوته گورین و پئ 
داگرتن و ته‌واوکردنی به‌رزبوونه‌وه‌ی بنچینه و قه‌واره‌ی قوتابخانه‌ی رِياليزمى ره خنه‌گرانه و 
رباليزمى شورشگیرانه بەرەو ریلیزمی سوشیالیزمی, وەك رونك رشتنيك و دانانی بنچینه‌ی 
سهره‌تایی له چله‌کان به دواوه ناو به‌ناو هم چه‌شنه به‌رهه‌مه‌ی ئه خسته ناوه‌وه))( کاکه‌ی فەلاح› 
MING‏ ههروهكو پێشتر ثامازهمان پیکرد. كاكدى فهلاح له ليك esal‏ تيؤرى و 
ره خنه‌یی و میژووییبهکانی تر زياتر باس له یری رؤمانسبيهت ده‌کات. بهلام له پال چه‌ند 
شاعیریکی دیاریکراو هو خاسیه‌ت و بنه‌ما رژمانسیانه‌ی ثامازه پێکردووه» هاوکات ناماژه‌ی 
به خاسييدت و بنه‌مای ریب ازی تريش كردووه. واته به‌رهه‌مه‌که‌ی ههلسهنكاندن و 
ie‏ دنهوديهكى تهواو رؤمانسى نيسيه. که بؤ شاعیرانی پێشكەش کردبسی.به‌لک و 
خویندنه‌وهیه‌کی ثاويته به بؤجوونهكانى ojliy‏ ه‌ده‌بییه‌کان, له لایه‌کی تر ثهو لایه‌نانه‌ی که 
په‌یوه‌ستن به فکری رؤمانسييهتهوه و كاكدى فه‌لاح ناماژه‌ی پنکردوون, تایبه‌تمه‌ندی 
بدياننامدى ره‌خنه‌یی نيبه و له فورمی تيۆرێكى سه‌ربه خن نه خراوه‌ته‌روو وەك نه خشه ڕێگايەك 
بو نووسینی ده‌قی شیعری له داهاتوودا له‌سه‌ر ئهو نه خشه رنگایه.به‌لکو هو خاسييهت و 
bar‏ رؤمانسيياندى که باسی کردووه. له شیعری شاعیره کاندا هه‌ستی پیکردووه و له ده‌قی 
شیعری داهینراودا ده‌ری کردوون. نەك ره خنه‌یهك Cx‏ له يتناو داهينانى Ges‏ له داهاتوودا. 
یتر Suet ite‏ گشتی ثه‌وه‌ی. که ه‌یوهن دداره به ره خنه‌ی رژمانسیزمهوه. له 
oped SI‏ و نووسراو و وتاره ره خنه‌ییهکانی ASS‏ و ره‌خنه‌گرانی کورد. تییینی ده‌کریست. 
بریتیه له هه‌نديك باسی تیکه‌ل و نامەنھەجى. که له چوارچنوه‌ی ناساندنی ده‌قی شیعریدا و 
‌رکی شیعری و سه‌رچاوه‌ی شیعری, زرجار دهبينين باسیان له خالَيِك يان بنهمايهك کردووه 
٤‏ گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رهخنهدى ئەدەبى کوردیدا 


که ده‌چیته ناو بازندى تيؤرى گوزارشتکردنه‌وه. يان به ره خنه‌ی رؤمانسيبهوه گری دراوه. Ja‏ 
ناماژهیه‌کی بهرت و بلاوه. له يال ئەوەشدا ناماژه‌یان به بنه‌مایه‌کی تر کردووه كه له ریبازی 
كلاسيكبيدت جه‌ختی له‌سه‌ر کراوه‌ته‌وه يان ثاماژه‌یه که ده‌چیته ناو تيؤرى لاساییکردنه‌وه يان 
تیوریکی تره‌وه. ياخود هه‌ندی بنه‌مای هم تیور و ریبازه لدو شیکردنه‌وه و هه‌لسه‌نگاندنانه 
S15 Seo 524‏ ره‌خنه‌گره‌کان بۆ ددقى شیعری شاعیران کردوویانه.لهسهر بنه‌مای بوونی 
Sis,‏ کش jawa)‏ ئەدەب» که له يتناو خزمهتكردن بووه به Eb pele‏ يان ده‌فی 
شاعيريّك كه له رایردوودا tore‏ ماوه. بدلام له ناو es‏ شیکردنه‌وه و ھەلشەنگاندناش چه‌ند 
va fe‏ ي Vas‏ ۳ او تپ Y 1 Pas ae‏ 
ناماژه‌ییکی تبزری ده‌بینرین. که په‌یوه‌ستن به تینوری گوزار we‏ دن» هه‌روه‌ها كۆمەلێێك 
بؤجوونى ره‌خنه‌یی wos‏ 25 که ده 94S‏ 45 ناو ره‌خنه‌ی رومانسییه‌وه. رەخنەيەك نه‌بووه که 
كلامه ليك بنه‌مای فکری و فه‌لسه‌فی يتشكدش بکات بان کزمه‌ليك بنه‌ما وخاسييدت بز 
نووسینی ده‌قی شیعری پێشنیاز بکات. که بهجؤريّكى وه‌ها کاریگه‌ری هه‌بییت. که کزمه لك 
نووسه‌ر و شاعیر له ده‌وری خوی كؤبكاتهوه. باخود رەخنەيەك نهبووه له يتناو گورانکاری 
نووسرا ce‏ بهجؤريّك بتوانیت رؤلى له دروستکردنی قوتابخانه‌یه‌کی شیعری يان Si‏ 
ثه‌ده‌بی uae‏ و له يتناو 945 امانجه هه‌لیستیت به دژایه تیکردنی نووسینی شبعر لهسه‌ر 
شیوازی OF‏ و رییازی کلاسیکییه‌ت. 
Z‏ 

go Sasey ELE‏ كه تا رادەيەك لهو تامانجه نزيك بووه‌ته‌وه. سباپوشه ون نووسه‌ری 
وتارتكى ره‌خنه‌یییه به‌شیوه‌یه کی گشتی ده‌توانین وتاره‌که‌ی به ره‌خنه‌ی رومانسی pala‏ 
بده‌ین» بهودى له پێناو كؤرينى ستراتیژیی‌تی ده‌قی شیعری دژایه‌تی شيعرى OS‏ ده‌کات. هم 
کارهوش به هؤى هدستى ناسیونالیستی و بيرى نه‌ته‌وه‌حوازییه» نویه تارادهيهكى باش وتارهكهدى 
ههلجوونى يتوه دیاره. له سهره‌تادا دژایه‌تی شیعری کون و شاعیره کلاسبکبهکان ده‌کات و 
شاعيره كان هه‌موویان به دلدارتكى خویه‌رست وی باك له pales‏ ثه‌دات. که جگه له‌وه‌سفی 

۰ عو voy E‏ 8 ی 

روخساری يار هیچی تر نازانن. به جۆرێك سیاپزش of IS‏ نهخوینده‌واره‌کانی زر پی 
باشتر و به تواناترن لهو شاعیره به‌ناوبانگانه‌ی که خاوه‌نی به‌لاغه‌تییکی بەرزن» هه‌روه كو 
ده‌لیت: gat)‏ دته ی گورانی "کولنجه‌ری" و calle”‏ رییواری" داناوه. گه‌لی لدو شاعیره 
کلاسیکییانه له پنشتره له لای من. چونکه هو A SSW‏ له ده‌ورویشتی خی روانیوه و هوه‌ی 
ينيويهتى به Ade‏ واتایه‌کی ساده دایرشتووه. بهلام شاعيره F‏ کانمان 4 تکلیف 


گوشاری ئه کاد یمیای کوردی ژماره Y\o (EV)‏ 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له رهخنهدى ثه‌ده‌بی کوردیدا 


ویستووبانه شیعریکی از بنووسن. كەس I‏ تین نه‌گات )(سیاپزش, ۱۹۳۲.ل۶۲) ه‌روه‌ها 
ناماژه به‌وه ده‌کات. که تا ئێستا par‏ ستايش کراون به بايهدخهوه سه‌یریان کراوه. که ئەمەش 
به‌هئوی نه‌زانی و نهبوونى شاره‌زایییه‌وه بووه. بدلام buss‏ کاتی ثهوديه به چاوی ره‌خنه‌وه ليان 
بروانين و راست و جهوت و جوان و ناشيرينيبان بخه‌ینه‌روو (تا تیستا بی ليكدانهوه هه‌لمان 
کیشاون. لدمهدشدا ييانوومان ههيه چونکه gly‏ له تاريكيدا جوان و ناشيرينى لا وهك یه که. 
Ve‏ ل«مدودوا رؤشنايى زانين به‌رچاومان رووناك ثهكاتهوه ههموو شتی Soy‏ خی نه‌بینین و 
پنویسته هدر شتی St‏ به‌رزی و نزمى خۆی ريز بکه‌ین Sle tt‏ و خرايى ناوى لی 
بنێین )(سیاپوش, ۱۹۳۲ ۳۳). هم ره‌خنه گره له هه‌موو روويهكدوه شيعرى شاعيرانى کلاسیکی 
ردت ده کاته‌وه و aly ce‏ بو ه‌و سه‌ردهم و قوناغه ناشن و هيج تایبه‌تمه‌ندی و خاسییه‌تیکی 
ندتهوديى و ناوچه‌یی به‌سه‌ره‌وه نییه, بویه ثاماژه‌ی به هه‌نديك له خاسبيهتهكانى روخسار و 
ناوه‌رژکی شیعری کلاسیکی کردووه. وهك " زمان و وێّنه‌ی شیعری و ه‌رکی شیعری» 
مه‌به‌ست و بابەت و به‌لاغههعت ...تاد" )94 رووه‌وه دژایه‌تی شیعری کلاسیکی ثه‌کات. دواتر 
"سیاپزش ah"‏ روانگه‌یه کی رؤمانسبيهوه. هه‌لده‌ستیت به پێناسه‌کردنی شیعر و باسکردنی 
سروشتی شیعر و ه‌رکی شیعری له روانگه‌ی تیگه‌یشتنی شيلليبهوه به ههمان شیوه‌ی ثهو 
پیناسه‌ی شیعرمان بۆ دهكاتهوه که دهليت: ((شیعر وینه‌یه کی ژیانه و لهراستی ثهزهلييهوه 
وه‌رگیراوه. ثاويّنهيهكه ناشیرینی تیدا جوان هپینری. سه‌رچاوهیهکه تا هبه‌د جوانی و ژیری لی 
هل elses‏ شیعر په چه هرووی جوانیه‌کی شاراوه لاددبات)(سيابؤش. ۳۵۵۰۱۹۳۲ هه روهها 
بهبیرکردنه‌وه‌یهك. که له چوارچنوه‌ی ره‌خنه‌ی رؤمانسى جیگه‌ی دهبيتهوه. لەسەر هو بنه‌مایه 
چیه‌تی و سروشتی شیعرمان بو ده‌خاته‌روو, هه‌روه‌کو دهلیت: (شیعر ت‌رجومانی دله. چی به 
Vo‏ بئ. تیش و ئازار» ده‌رد و خه‌فهت و هیوا و نائومیدی» شين و شادی» شیرینی و تالی. 
خۆش ویستن و قین. گومان و باوهر ترس و بی باکی. خراپی و چاکیمان به واتای Ney Sy‏ 
له شیوه‌یه کی دلگیرا بق ده‌رئه غات که g goaa‏ که‌سی له ده‌می خویندنه‌وه‌یدا شێوەيە كى دلى 
oe‏ تيا ثهبينى» شیعر Sale‏ تاریکی )2 ژیانمان بو رشن ثه کاته‌وه. یارمه‌تیمان ئەدات 
له دژزینه‌وه‌ی راستيداء شیعر جوانی هه‌موو شتیکمان بو ده‌رئه خات.... شیعر ژیانه به بی 
ده‌نگ و سه‌نگ. هاوارکه‌ر و قيژێنەر› رووخزش و مؤن. چاو به‌گریان. دهم به پێکهنین» پر له 
دلداری دیّت و ثه چی )(سیاپزش, ۰۱۹۳۲ (PONE‏ زؤر پیناسه و خستنهرووى تريش بۆ چه‌مکی 


۳۹۹ گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رٍه‌هه‌نده‌کانی رهخنهدى رؤمانسيزم له tise)‏ ئەدەبى کوردیدا 


شیعر ده‌خاته‌روو. وهك په‌یره‌ویکه‌رانی رِيّبازى رژمانسیزم ده‌ردهکه‌وّت. هه‌روه‌ها له ړووی 
ثه‌رکی شیعریشه‌وه رؤمانسيبانه ببردهكاتهوه. داواکراوه‌کانی رومانسییهت و گوزارشتکردنی له 
شاعیر ده‌ویّت. یه کيك له خاله جهوههرييهكانى ەم وتاره رەخنەيبيە› ودك بانگەشەيەكى 
ره‌خنه‌یی بو رؤمانسييدت ده‌رده که‌ویت. هه‌ربویه داواکاری تیدا به‌دی ده کرټت. داوا له 
شاعیران ده‌کات. که ته وان پێشەنگ و رابه‌ری كۆمەڵن پیویسته به خەم و نازار و خؤشى و 
بدها مرژفایهتییهکان copays bl‏ گوزارشت له شازاری خود و کومه‌لگ او کیشه 
جۆراوجۆرە کانی ژیانی تاکی ک ورد بکه‌ن, ههروهك ale‏ ((ه‌سه یتر باسی یادی 
ثه‌سکه‌ندهر. ثاوی بدقاء جامی جه‌م. ماهی که‌نعان و عه‌زیزی میسر تاکه‌ی لەسەر هم ogo)‏ 
دهرؤن و له کیشه‌ی ده‌ردی كؤمهلايهتى خزمان دور ده‌که‌ونه‌وه تا زووه رووبکه‌نه JÉ‏ و 
نيشتيمان و جوانی سروشتی ولات OS‏ به قيبلهكا بو هونراوه‌کنتان. كير و كرفت و ده‌رد و 
خەفەت» خۆشى و IG‏ گه‌له که‌تان بكدن به نیشانگا)) (سیاپوش, ۳۸۰۱۹۳۲ hao‏ ده‌پینین» 
كه ره خنه گر ههر به تهنيا ههأنهستاوه به باسکردنی ده‌قی شیعری كؤن. به لکو داواکاری تیدایه 
که بو ب‌رهه‌می شیعری داهاتوو سوود به شاعیران ده‌گه‌یتشت. نووسهر وهك نه خشهیه ك 
دهيدويّت جوری Sal‏ و ناوهرؤكى شیعری ده‌ستنیشان بکات. بۆ شاعيريّك که دهیه‌وشت 
لدو قؤناغهدا شیعر بنووسیت. نه‌مه وهك Salads‏ ره‌خنه‌یبی ده‌رده که‌ویشت. که بریتییه له 
گوزارشتکردن له مرۆف وهك بسوونه‌وه‌ریکی خاوهن خەم و خەفەت و په‌یوه‌ست به 
كۆمەلگەيەكى کنشه‌داره‌وه. که ته‌مه‌ش خزمه‌ت به دەقى نه نووسراو ده‌کات. امانجی 
نووسه‌ر سوود گهیاندنه به به‌رهه‌می شیعری داهاتوو. هه‌روه‌ها له بنه‌مایه‌کی تر جه خت og)‏ 
ده کاته‌وه كه پتویسته شاعیرانی کورد. ((رووبكهنه ويّنه و روخساری کزمه‌لگای کورد. وهرنه 
سەر باسی چون به‌هی مدر ه‌دوشی. شیرین ته‌شی ثهريّسى و مه‌شکه ثه‌ژه‌نی. نازدار به شان 
و مل له ردز ثهكهريتهوه. ومرنه سەر باسی سروشتی بهرزى كيو و که‌ژه جوانه‌کانی کوردستان. 
شاخ و کیوی لووتکه گیراو له ناسمان چه‌می خۆر و داستانی زهبه‌ند و چر. ...هتد ددست 
هه‌لگرن له لاساييكردنهوه و چاو لیکردن))(سیاپزش. AJAY‏ ئەم وتاره ره خنه‌یییه‌ی 
سيايؤش زور رهههندى رومانسی له خی ده‌گریت و امانجیش له پال دژایه‌تیکردن و 
خویندنه‌وه‌یه کی نهريّنى بۆ شيعرى كلؤن. وازهینانی شاعیران بووه له شیوازی شیعری 
کلاسیکی. که oe‏ بؤجوونى سیاپوش به‌ها و سوودی ثه‌ده‌بی و هونه‌ری تیدا نه‌ماوه. له 
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روانگه‌ی بيركردنهوهيهكى نهته‌وه خوازییه‌وه داوای وازهینان له شیعری شیوازی کلاسیکی 
کوردی ده‌کات. که به‌لابه‌وه بریتبه له لاساییکردنه‌وه‌یه‌کی کویرانه و بی به‌ها. 3 lao‏ 
پرسيارێك دیته پنشه‌وه, ن‌ویش ثهوديه. راسته ثهو وتاره‌ی سیاپوش به‌شیوه‌یه کی گشتی 
ره‌خنه‌ی رؤمانسييه و فورمیکی نزيك له به‌یاننامه‌ی هه‌یه, به حوکمی بوونی داواکاری له 
شاعیران, انگه‌شه‌ی تیدایه بۆ فکری ڕۆمانسى» بهلام نهيتوانيوه وی نویکردنه‌وه‌ی شیعر و 
دامه‌زراندنی قوتابخانه‌یه‌کی رؤمانسى بۆ شیعری کوردی ببینییت هه‌روه‌ها 945 وتاره نهيتوانيوه 
ey‏ هؤى جیگیرکردن و بلاوكرنهودى فکری رومانسی و SIZ)‏ رؤمانسيزم له ناوچه که‌دا. 
هم وتاره‌ی سیاپزش. كه نه‌یتوانیوه ودكو به‌یاننامه‌یه کی ره‌خنه‌یی و مانيفێستێك بۆ 
نویگه‌ری و گورانی دەقى رول بینیت و کاریگه‌ری لهسه‌ر شاعیرانی ناوچه جیاجیاکاندا 
ههبيت. بؤ کزم‌يك هؤكار دەگەڕێتەوە. كه هه‌ندیکیان په‌یوه‌ستن به دۆخى تايبهتى 
نووسهرى رهخنهكدوه, ب نموونه تهم وتاره له روژنامه‌ی (زيان) له ژێر ناوى (سياپۆش) 
بلاوب‌وویهوه و له "يادكارى لاوان "یش به‌بسی ناو به تاماژه‌کردن به لاویکی دلسزهوه 
بلاوکراوه‌تهوه ئەمەش به‌پنی سروشتی ثه‌وکات و تیستاش ناوبانگ و پیگه و ناسراوی 
نووسه‌ر و شاعيريّك. كه خاوه‌نی پاشخانتکی رؤشنبيرى و كۆمەڵێك چالاکی و به‌رهه‌می 
ثه‌ده‌بی و هونه‌ریبه. له SY‏ خه‌لکی گشتی و تهناندت خوینه‌ریش کاریگه‌ری زور زیاتره له 
که‌سیکی ون و یاخود له نووسه‌ريك که پیشتر هيج ده‌رکه‌وته‌یه‌کی ثه‌ده‌بی نه‌بووه. بویه 
خوینه‌ری وتاره‌که‌ی سيايؤش هيج ناشنایه‌تییه کیان لەسەر شاره‌زایی و ه‌زموونی خودی 
نووسهر نه‌بووه. یه ده‌توانین th‏ وەك نووسه‌ریکی وه‌همی ده‌رکه‌وتووه و که‌سیش اماده 
نه‌بووه به‌دوای تییینی و رینمایی ره خنه‌گریکی وه‌همی بکه‌ویشت. ثدمه لەلايەك. له لایه‌کی 
تریشه‌وه ره‌خنه که به‌هزی هه‌لچوون و تووره‌بوونی نووسهر له ده‌قی شیعری کۆن بنه‌مای 
زانستییانه‌ی خؤى نه‌پاراستووه. هینده‌ی هیرشکردن و بی بایه عکردنی شیعری کون و 
شاعیرانی ANS‏ ثه‌وه‌نده خستنه‌رووی بنه‌ماکاری و هه‌لسه‌نگاندن و ثاراسته‌کردنی تبوری 
و رهخنه‌یی نبيه. جگه Soyan 0p)‏ کامل حه‌سهن بهسیر ده‌لیت: (ره خنه‌گر به رتبازیکی 
یستقرائی هه‌لویسته که‌ی Sky‏ نهناوه. Sle‏ زياتر بچوونیکی سؤزدارييه بۆ هره‌سه‌ندنی 
شیعری كوردى ارس ۰ سهره‌رای 0945 پیره‌مشرد که شاعير و نووسه‌رتکی 
Sb ple‏ و که‌سایهتبیه‌کی روشنبیر و شاره‌زا و ناسراو بوو له سه‌رده‌مه که‌ی خویداء ديت له 
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زنجیره وتاریکدا. له رژزنامه‌ی ژیاندا وهلامیکی توندی ده‌داته‌وه و بچوونه کانی ردت 
ده‌کاته‌وه» که ته‌ویش هه‌مان نهفه‌سی هه‌لیوونی age‏ دیاره» بژیه ده‌ینین gd)‏ هه‌لویسته توند 
و تیژه‌ی ثهو شاعیر و ره‌خنه‌گرانه دژی شیعری SIS‏ کوردی گرتیانهبه‌ر. هه‌مان هه‌لونست 
شیعری نویشی گرته‌وه. چونکه ههر له ناو تهمانهدا چه‌ند ده‌نگيك به‌رزبوویه‌وه دژی شیعری 
نوی و به‌توندی ره‌خنه‌ی لئ گرتووه و تەنانەت گالته‌شیان Ooty‏ هدر لەسەر لاپه‌ره‌ کانی 
روژنامه‌ی آژیان داء نووسهريّك له زنجیره وتاریک دا وءلامیکی توند و تیزی وتاره 
ره خنه‌پییه که‌ی "سياپۆش ای داوه‌ته‌وه, بیرورا ره‌خنه‌پییه کانی پش خلؤى رەت کردووته‌وه و 
ره خنه‌یه کی توندی تاراسته‌ی شیعری نوی کردووه)(سایره ۲۲۵.۲۰۰۷). هو ره خنه‌ی‌ش به 
هدمان شیوه به هی ههلچوون و سؤزدارى بو شیعری کلاسیکیه‌وه. نه‌يتوانيوه سروشتی 
ره‌خنه‌ی بابه‌تییانه‌ی خی BCL‏ نموونه ئەگەر سه‌یری وتاره‌که بکه‌ین ده‌بینین. که بهم 
جوره ناماژه‌ی به نووسه‌ره که کردووه. )945 کوره‌ی ده‌رباره‌ی شاعیره‌کانمان دواوه و خۆى 
شاعير نهبووه و تا له چه‌ند و چۆنی و Sle‏ و خراپی شیعر بزانی و له هونه‌ری شاعیران 
بك )(ببرهميرد. ۶.۱۹۳۳ Cpr‏ پیگه‌ی شیعری IOS‏ نهده‌بیاتی کوردی و قورسایی نه‌دهبی 
و رؤشنييرى پیره‌میرد و به‌رگری کردنی له شیعری OS‏ وتاره‌که‌ی سیاپوش کاریگه‌رییه‌کی 
فکری دروست نه‌کرد و نهيتوانى Soy‏ پتویست ببیته جیگه‌ی SES‏ پیدانی شاعیرانی کورد 
لدو قوناغه‌داء وتاره ره خنه‌یییه که‌ی پیره‌میسرد ئە کتیفیه‌ تی وتاره ره خنه‌یییه که‌ی سياپۆشى 
دابه‌زانده‌وه. 

ههنديّك هؤكارى تريش هه‌بووه. كه گشتیبه و ه‌یو‌سته به بارودۆخى کومه‌لگا له 
رووى سیاسی و ثايبنى و کزمه‌لایهتیه‌وه. laog jaa‏ يهيوهسته به ژینگه‌ی تایب‌ت و سروشتی 
نه‌ته‌وه‌یی و ناوچەيى› که کاریگه‌رییان og paa‏ لەسەر دروست نه‌بوونی Subs‏ ره‌خنه‌یی 
و ره‌خنه‌ی رژمانسی. که به جوريك بيت قوناغیکی شیعری و ه‌ده‌بیکی نویی للکه‌ویته‌وه. 
Soy yas‏ له ولاتانی ثهوروويا ړووی 19 ره‌وتی میژوویی و گرانکاری و په‌ره‌سه‌ندنه کانی 
ثه‌ورووپا لهگل کزمه‌لگه‌ی کوردی, ھەر له سهرهتاوه جباوازییه کی زر گه‌وره‌ی هه‌بووه له 
ههموو رووتكهوه. سروشتی Carpio‏ ثه‌ورووپا له رووى فکری و فه‌لسه‌فی و ثه‌ده‌بی و 
رووه‌کانی تره‌وه تاییه‌تمه‌ندییه کی گۆراوی ریشه‌یی و جوولاوی به‌رده‌وامی هه‌یه. بن نموونه 
Soy‏ شه‌مه‌نده‌فه AB‏ که له ناو ویستگه‌ی فکری و فه‌لسه‌فی ینانیه‌کان ده‌ست NS obey‏ 
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بو ماوديهك لەسەر 945 سكديه ده‌روات و دواتر له ویستگه‌ی رمانیه کان دەوەستێت و 
رؤمانييه كانيش هه‌لده‌گرییت ماوديهك بهم شیوهیه ده‌روات. تا ویستگه‌ی سهده‌کانی تاریکی 
pai‏ شه مه‌ندهفهره لەسەر سکه‌یه کی زور خراپ و کپ و بی ده‌نگ ده‌روات. تا ده‌گاته 
ویستگه‌ی سه‌ده‌کانی پانزه و ختؤرى رینیسانسی لى هه لدت و ده‌گه‌شیته‌وه و لەسەر سکه‌ی 
خی ده‌روات تا ده‌گاته ویستگه‌ی کلاسیکییه‌ تی نوی و دواتر ویّستگه‌ی رؤمانسيبهت و 
ویستگه‌ی ریالیزم و ویستگه‌ی ريّبازهكانى ترء ھەر وێستگەيەك خاسیه‌تی فکری و فهلسهفى 
تايبەت بهخؤى og pam‏ لەسەر خاسیه‌ته‌کانی ثهو وێستگەيە ئەدەب و هونهريش هاتووهته 
ناو شهمهندهفهرهكهوه. بەڵام بارودۆخى کورد و کمه‌لگای کوردی هه‌رگیز ته‌وژمی فکری و 
فه‌لسه‌فه‌ی نه کردووه به بنهماى گورانکاری و پهره‌سه‌ندنی لايهنهكانى ژیانی كۆمەلايەتى و 
ئەدەب و هونهرء ته‌وژمیکی فکری و فه‌لسه‌فی به سواری شه‌مه‌نده‌فه ریکه‌وه به میژووی 
کورددا نه‌هاتووه‌ته خواره‌وه. بلاوبوونهودى ثايبنى تیسلام له ناوچه كدداء به‌رگی شارستانی و 
فکری ثایینی خی به بەر هه‌موو کلتوور و به‌رهه‌می کوردی کردووه. بویه ده‌پینین. که 
میژووی کورد بەر هئیسلام كؤمدلهدى بهتاله و واته سفر له رووى ثهدهبى و هونه‌ریبهوه. له 
ړووی فکری و فه‌لسه‌فیهوه. به‌لکو دوای هاتنى ثايينى ثیسلام لەسەر بنه‌ماکانی ثهم ثایینه 
ددست NS ots‏ هم ثايينهدش بنه‌مای سه‌وابیتی خؤى هديه. بؤيه ثهو گۆرانكارييە تهدريجبيه 
ریکخراوه‌ی به خؤيدوه نهيينيوه؛ بلكو نهودى ههیه عورفیکی ثایینی و كؤمدلايهتييه. كه 
ههموو بارودوخیکی ژیانی کوردی گرتووه‌ته‌وه لهناويشيدا ئەدەب و هونهر, ثه‌مهدش له 
نه‌ست و نائاگایی کی SSG yan‏ کورد. جیگیر بووه. بنزیه گورانکاری SUIS‏ زؤر 
سه‌خت و دژوار بووه له مێژووی کورداء لهبه‌ر ەوەی ثايين بنه‌ما و پره‌نسیپی بۆ ئەدەب و 
هونهريش داناوه. بؤيه ده‌بنین. كه ئەدەب و هونه‌ریش تا ڕادەيەك Sog‏ سه‌واييتيك مامه‌له‌ی 
لدكه لّدا کراوه. بووه به ئايدۆلۆژیا لای شاعيرهكان. بيه ده‌بینین زؤر به قورسی له شوينى 
oe‏ جوولاوه. ثهدهبى كورديش شيعرى كلاسيكى jawal‏ بنهماى ثه‌ده‌بیاتی رؤثههلاتى بينا 
geo cosl S‏ رؤزههلاتيش نه‌ده‌بیکی تیسلامییه. هم هه‌ستی بهييرؤز زانين و سهوابيته له 
نه‌ستی شاعیری کورد و خوينهرى کوردیش تیبینی ده کرټت» چونکه (چیژی خويّنهر و 
خه‌لکه گشتییه که سه‌ر شیعری كلاسيك راهاتوو بوون. فاكتهريكى بههيّز له ثارادا نهبوو 
به جوریاك. که بتوانټت» ړووی خوينهر لهو چیزه وه‌رگیر یت. چونکه نهو چیژه چیژټکی 
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كهلهكهبووه و ره‌گیکی ده‌چیتهوه سەر نایینیش, بنچینه کانی شیعری خم الى 5095 
لهباردانهبووء ثهو تیرونینه. که‌لهه‌بووه I) Be‏ تەنانەت شیعری نوی له کاتی سه‌رهه‌لدانی 
خویدا رووبه پووی كالته پنکردن بوویه‌وه. چونکه شیعر و تايبهتمهندييهكانى شیعری 
کلاسیکی کوردی وهك paw L yosh s y‏ ده‌کران )(حوسین, ۱۲.۲۰۱۸). هب رته‌وه‌ی له ناو 
کزمه‌لگای کوردیدا. ژیانی تاك و گشتی و بؤنهكان به ثايبنهوه پهیوه‌ستکراوه و خویندن له 
حوجره‌کانی مزكهوت بووه, چون ودكو سه‌وابتيك مامه‌ل‌یان JES‏ زانسته شه‌رعییه کان و 
حوکمه شه‌رعییه‌کان کراوه. به هه‌مان شیوه‌ش هه‌روه کو سهوابتيش ajasa‏ لەگەل مه‌رج و 
پێوەر و هونه‌ره‌کانی شیعری و ياسا زمانه‌وانییه کان و بو چوونه ره خنه‌ییه‌کان کراوه. ثيتر شیعری 
کلاسیکی کوردی لای شاعیران و خه‌لکه كشتييهكه. ودك سه‌وابتیکی ایدولزژی لی هاتبوو. 
گوتاری ره خنه‌یی نه‌یتوانی بؤجوونى رؤمانسيبهتى به‌سه‌ر کلاسیکییه‌تی کورددا فهرز بکات. 
هو جوارجيّوهيه تك بشكينيت, بدلام میژووی روژناوا و گوتاری ره خنه‌ی رؤمانسى له 
ه‌ورووپادا هيتزى شكاندنى ثه‌و جوارجيوهيهدى هه‌بوو. كه کلاسیکییه‌تی نوی له ثهوروويادا 
دروستی كردبووء توانی پیرژزیی تایدولوژی و ثایینی له ئەدەب و هونه‌ر دابماڵێت› Ja‏ له 
کوردستاندا تا ئیستا له ناو هو چوارچنوه فکریبه ایدولزژی و نایینیه دين و ده‌چین. 
سدردراى هه‌ندیّك گورانکاری. 
Ajis‏ نه‌بووه ‏ بلاوکردنه‌وه‌ی وتاره ره خنه‌یبیه کان, به شويّن و شار و شارؤجكه و 
كوندهكاندا بؤيه همه وای كردووه كه وتاره ره خنه‌بییه‌کان به شيّوهيهكى بهرفراوان بلاونهبنه‌وه 
له‌کاتی خؤيدا و ندكهنه ددست هه‌موو Ad go‏ و شاعيريّك لهو سەردەمەدا. مه‌سه‌له‌یه‌کی 
تريش ديته پشه‌وه. كه بهيوهسته به بيركردنهوه و بؤجوونى به‌شیکی زر لهو Jasal Sao‏ 
دواى جه‌نگی يهكهمى جيهانيبهوه وتاری ره‌خنه‌ییان بلاو كردهوه ثهدويش ثهوديه. که به 
نهفه‌سیکی چه‌پگه‌رایی دهياننووسى و لهسدر gad‏ بنه‌ما ثايدؤلؤزيبه دژی كلاسيكييدت 
دەوەستانەوە. لەبەر ثدودى فكرى جهييش فکریکی خواستراوى HU‏ بوو به کزمه‌لگه‌ی 
کوردی نزیه تا desde culled skis‏ زال یت به‌سه‌ز وی 288 حالف 
Jalis‏ نه‌کردنیکی تنل رۇت اله کل فکری چهپ كارو کاردانه‌وه‌ی لبکه‌وته‌وه. به 
شیوهیه کی نهريّنى سهيرى ئەم ردوته Soo‏ | ئەمەش هه‌ستی دژایه‌تی له نټوان دوو جين 
دروستکرد. که له گوتاری ره‌خنه‌پیشدا Sve)‏ دایه‌وه, بريه ده‌بینین. لهو سه‌رده‌مه‌دا, هم 
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دؤخه رمخندى کوردی له ره‌خنه‌ی زانستی و Sab‏ دوور خسته‌وه(ههر ogo i]‏ ده‌گه‌ینه هو 
راستييدى كه كاركردنى هه‌ندی له ره‌خنه كران مان بدو ده‌سته‌لاته‌ی كه له بيرو باوه‌ری 
سياسى و opty SPILL‏ سه‌رچاوه‌ی گرتووه . پیش ثهودى زيانى به شاعيران و به ده‌قه 
شیعرییه کانیان گه‌یاندبێ» زيانى به خودى ره‌خنه‌ی كوردى گه‌یاندووه. جونكه بؤماوديهكى 
زور تثروانينه ره خنهيييه كانى له Saaijh‏ داخراودا سووراندؤتهوه و ریگای بهوه نه‌داوه دەرگا 
لهسهر ريّبازه ره‌خنه‌ییه کانی تر بكريّتهوه))(محمد.7:15.ل730-70). بویه دواى Jaso gle‏ 
پاشه کشی لهو پیداگرتن‌ی شاعیر و نووسه‌ره چه‌پخوازهکان دهبينين. تا ڕادەيەك گوتاری 
ره‌خنه‌یی له به‌مای هه‌لچوون و دژایه‌تی ایدولزژی رزگاری دەبێت. 

جگه لهوه هؤكارى تريش Dae‏ وەك نهبوونى يانه و كۆر و سه‌نته‌ری سه‌قافی بو 
گورینه‌وه‌ی بؤجوون و تیبینی ره خنه‌یی و كفتوك ؤكردن و كؤكردنهودى شاعير و نووسه‌رانی 
هاورا و ھاوبۆچوون لەسەر مه‌سه‌له نهده‌بییه‌کان. هه‌روه‌ها که‌می بلاوبوونه‌وه‌ی جاب و 
چاپه‌مه‌نی و ده‌رنه چوونی ڕۆژنامە و روژامه‌وانی, به Sago gh‏ بهربلاو, كه به جۆرێك بیت 
به هه‌موو شارو شارچکه‌کان و گونده‌کان cogais DL‏ ثهوه وايكردووه. که لەسەردەمى 
خؤى له کاتی خویداء وتار و بؤجوونه رهخنهيبيهكان به شاعير و خويّنهرهكان نه‌گات. بەمەش 


v g 
خویندنه‌وه‌ی تر و کاریگه‌ری به شیوه‌یه کی به‌ربلاو دروست نابێت.‎ 
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ته‌نحامه کان 

.١‏ ره‌خنه‌ی رومانسیزم و ریبازی رومانسیزم په‌یوه‌ستن به‌یه که‌وه. ریبازی رومانسیزم لدو 
EE ۰ ۳‏ ۰ ی 5 0 
بو چوونه ره‌خنه‌بییانه سه‌رچاوه‌ی گرتووه. که دژ به ریبازی کلاسیزم خراونه‌روو. ثيتر به‌رهه‌می 
ثهدهبى داهینراو پشتی به خاسبيهت و بنهماكانى رقمانسیزم به‌ست. که له لايهن رابهرانى 
رومانسیزمه‌وه پشکه‌شکران. لهدههمان كاتيشدا خاسييهدت و بؤجوونه ره‌خنه یه کانیش» 
لیکه‌وته‌ی gad‏ به‌رهه‌مه ثه‌ده‌یییانهدن. که سروشتیکی رؤمانسييانهيان هه‌بوو. 

۲. به‌رهه‌می داهيّنراوى SUS‏ به هه‌ر دوو جؤرى شیعری کلاسیکی و شیعری نوئ» 
Sao gta‏ ریژه‌یی چه‌ند بنهما و خاسییه‌تیکی رژمانسییان‌ی له خۆ گرتووه. ئەمەش 
سروشتیکی رؤمانسيباندى به بهرهه‌مه کانیان بدخشيوه. بهلام رؤمانسبيهتى هه‌ریه که‌یان شیوازی 
تايبدت بهخؤى ههیه و به سەردەم و زينكه و ره‌هه‌ن ده ده‌روونی و كؤمهلايهتييهكانى 
شاعیره که‌وه په‌یوه‌سته. 

۲ ۳ ی‎ ee a é 5 4 v ig cee 5 ی‎ 

yY‏ گوتاری ر‌حنه‌ی رؤمانسيزم له ره خنه‌ی كورديدا ره خنهيه کی گشتی وتتكدله و 
لەسەر بنه‌مای زانياريى که‌سی بەرێوەچووە› بوه له ره‌خنه‌ی کوردیدا نانگهشه و ره‌خنه‌یه‌کی 
رؤمانسىء تتبينى jawa LS SU‏ بندماى ثهو هه‌لومه‌رجه تيؤرى و میژوویییه كه له رمخنهدى 
ڕۆژئاوادا بوونى هه‌یه. لیکوله‌ری كورد له ه‌راوییزی لتكؤلينهوه له شاعیریکی دياريكراوداء 
چه‌ند خاسییهت و بنه‌مایه‌کی ره‌خنه‌پییان خستووتهرووء ثينجا دەشێت ثهوه AS dls‏ بيت 
له ریبازی رومانسیزم. 

é‏ ثهو بو جوونه رهخنهيبيانهدى, كه له لک لینهوه کوردییه کانداء ده که‌ونه ناو ره‌حنه‌ی 
رومانسببه‌وه. ره خنهيهك نه‌بووه که بتوانټت ستراتيث ييه کی رومانسی و کزمه‌ليك بنه‌ما و 
خاسييدت ب نووسینی دهقى شيعرى پیشنیاز بکات. كه به جۆرێكى وه‌ها کاریگه‌ری هەبێت› 
كه كۆمەڵێك نووسهر و شاعير له ده‌وری خی cogil RS‏ رؤمانسييهت له ناو ریبازیکدا 

۵. 945 وتاره رهخنهيبيهى, که تا رادەيەك لهو ثامانجه نزيك بووهتهوه, وتارهكهدى 
سياپۆشه» که Sao gba‏ گشتی پشتی به بۆچوونی رؤمانسى به‌ستووه له ره خنهکه‌یدا, كه 
ویستوویه‌تی شیعری کوردی jawal‏ ثهو بنه‌مایه Os pag gh‏ به‌لام ئەوەش زياتر هه‌لچوونی 
پێوه دياربووه و نهيتوانيوه ودك بانگه‌شه و مهنهفیستیکی رومانسییانه رؤلى خی ببینیت. 
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هذا البحث بعنوان: ابعاد النقد الرومانسي في النقد الأدبي الكوردي (۱۹۲۰ إلى 
0 . برتبط البحث بالبحث النقدي» Lel‏ تشبر بوجه عام إلى النقد الأدبي في إطار 
التفكير الرومانسي. ۱ 

یعرض البحث مبادئ وأبعاد النقد الرومانسي وفقا للخصائص العامة والمحددة 
للرومانسية» انه يشير إلى النقد الأدبی من منظور المدرسة الرومانسية. ‏ هذا البحث 
يشار إلى الدراسات الكوردية التي آجریت في إطار مبادی الرومانسية. وهذا هو يتم إبراز 
وجهة نظر هذه الدراسات نحو النصوص الأدبية بعد ذلك يتم عرض الموشرات النظرية 
للرومانسية وخصائص المدرسة الرومانسية في المقالات والدراسات. يتم تفسيرها وفقا 
لمبادی النقد الرومانسي. 

الکلمات المفتاحیة: النقد الرومانسي ۰ نظرية النقد » التعببر عن الذات » الانفعال » الخطاب النقدي. 


Abstract 
Aspects of Romantic Criticism In Kurdish Literary Criticism 
(from 1920 to 1975) 

This research is entitled “Aspects of Romantic Criticism In Kurdish Literary 
Criticism (from 1920 to 1975). The research is associated with critical research. It 
generally signals literary criticism within the framework of romantic thinking. The 
research presents the principles and dimensions of romantic criticism in accordance 
with general and specific characteristics of romanticism. It indicates literary criticism 
from the perspective of romantic school. In this research, Kurdish studies, conducted 
within the framework of principles of romanticism, are referred to. That is, the 
perspective of these studies towards literary texts is highlighted. Following this, 
theoretical indications of romanticism and characteristics of romantic school in the 
essays and studies are presented. They are interpreted according to principles of 
romantic criticism . 

Key words: Romantic Criticism, Theory of Criticism, Self-expression, Emotion, 
Critical discourse . 


۳۳۹ گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


سایکولوز یبای ره‌نگ 
له ره‌نگدانی (شيركؤ بیکه‌س) دا 


م. ى. مژده نیسماعیل نووری 
به‌شی زمانی کوردی/ SIS‏ په‌روه‌رده 
زانكؤى گه‌رمیان 

پیشه کی 

loo J (50945‏ مه‌به ستمانه باسى لوه بکه‌ین ئەوەيە که چون رەنگەكان 
بناسینه‌وه. به شیوازیکی جوان و به پیوه‌ری ثه‌ندازه‌یی هاوچه‌رخ, لهم تویژینه‌وه‌یه‌دا 
جگه‌لهوه‌ی لهرووى سایکزلوژیاوه ‌نگه‌کان بایه عیکی گرنگیان هديه له ناسینه‌وه‌ی 
بو مرۆف و دیاریکردنیان Sg Sy Seog se‏ بهلام بو جوانترکردنی 
تویژین‌وه‌کهم ره‌نگم لای شاعير (شتركؤ بیکه‌س) Saye gitar‏ لتكداودتهوه بو 
ثهودى له دیدی ثه‌وه‌وه ردنك و بهكارهيّنانى رونك CY‏ شاعیرانه‌وه بخهينهروو بۆ 
pls‏ ثاشنابوونمان به‌مانای ره‌نگه OWS‏ هه‌روه‌ها بو ده‌رخستنی نه‌و هونه‌ره گه‌وره‌یه 
كه له زه‌ینی شاعيرانهوه ويناى لى S So‏ و مروف سهرسام دوكات: بدلام 
ره‌نگه كان سهختترين تيشكن كه له پرێکدا OLE‏ ده‌که‌ن به‌ز‌ینی مرؤقدا و چاپ 
«Cpe‏ له بيركردنهوه و تیروانینمان بو Ke,‏ کان به‌شتیوهیه کی كشن وتايبهتمهند له 
سروشت و چوارده‌ورمان. هه‌ریو به ده‌لیین ey‏ مه‌غزایه کی فره ره‌هه‌ندی هه‌به . 
هدم له هونه‌ری شانو و دیکورات و تابلوکیشاندا لای هونه‌رمه‌ ندان و جیاکردنه‌وه‌ی 
چه‌ندین S58 2h‏ و پربایه خن له چوارده‌ورماندا رووده‌ده‌ن. وه هه‌روه‌ها نه‌وه‌ی 
که به‌رده‌وام به زیندوویی و به بهنجهيهكى پیانوی تیستاتیکیایی خی هه‌لده‌واسیّت 
نه‌وه هه‌ناسه‌ی ره‌نگه. که له بوته‌ی ثهم وینای شیعر بیانه وه رەنگاو ره‌نگی ده‌فی هه‌ره 
پرمانا و پر له ره‌نگی شاعیران که هه‌رجاره و به‌شیوازیک له شیوازه‌کان ڕەنگ 
gal‏ 1459 پیناسه‌یه کی بهدشيعرييهت بوونی خویمان پئ ده‌لی. که‌واته Sie EER‏ 
جوانییه‌کی بی وێنه‌ی gan‏ بهلام شاعیرانمان زياتر ئهو جوانييهمان بۆ ده خه‌نه رو و 
OLY‏ ده‌ناسینن . 
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سايكؤلؤذياى Soy‏ له ره‌نگدانی (شیرکو بیکه‌س) دا 


به‌شی يدكدم 

تەوەرى یه eas‏ : (سایکولوژیای (Se,‏ 

ئەگەر بمانهوێت له سايكؤلؤزياى ردنك بدوټین نه‌وا پیش هه موو شتیک 
ده‌بّت بزانین كه LIBS‏ خودی خؤى چیه ؟ 

ودك ده‌زان_ین که سایکولوژیا له بنهٍه‌ن دا زاراوه‌یه‌ کی نینگلیزییه 
(psychoology)‏ وه له‌زمانی عه‌ره‌بیدا زاراوه‌ی ele)‏ التفس) ی له‌به‌رامبه‌ر دانراوه و له 
زمانی کوردیشدا هه‌ردوو زاراوه‌ی (ده‌روونزانی و ده‌روونناسی) به هاوتای زاراوه‌ی 
سایکولوژیا به‌کاردیت. ده‌توانین gach‏ ده‌روونناسی بریتییه له : ((ژیانی ده‌روون و 
ثه‌وه‌ی glial‏ ده‌رووندایه له بیرکردنه‌وه و هه‌ست و ثاره‌زوو بیره‌وه‌ری و هه‌لچوون 
ده ک (Co gard‏ (سعدون, ۲۰۱۵ :۸) . 

وشه‌ی سایکولوژیاش له دوو وشه پیکهاتووه ه‌وانیش (psychoo)‏ به‌واتای 
ده‌روون و (logy)‏ يش به‌واتای زانست دیّت به‌سه‌ریه که‌وه به‌واتای (زانستی 
ده‌روونزانی يان ده‌روونناسی) دیّت. ed‏ زاراوه‌یه بو یه که‌مجار لەلايەن 
((ده‌روونناسی نه‌مریکایی (ولیهم جه‌یمس)وه له سالی (۱۸۹۸) له کتیبه که‌ی خۆيدا 
بدناوى (بنه‌ما کانی دەروونناسى ) به کاره‌اتووه)) (ولبه‌رت,۲۰۱۵: ۵1 - ۵۷), وه 
به چه‌نده‌ها co git‏ دیکه ناسیِنراوه و پیناسه کراوه و تاراده‌یه‌کی زؤريش هه‌ندیک له 
زانا و ده‌روونناسان به‌لایه‌نی ثهدهبهوه گرییان داوه و دهلین ((ده‌روونناسی ثهو 
زانسته‌یه که له روفقارى مرۆف So‏ ۆڵيتەوه كه له ه‌نجامی کارتیکه‌ر و 
ورووژینه ره‌کان ده‌رده که‌ویت و به‌دوای پرژسه مه‌عریفییه كان و ثه‌زموونه کانی دا 
ده 6S‏ 25( (عزیز, ۲۰۱۱ :۱۹). 

دیاره ده‌روونناسی يهيوهندييهكى پته‌وی به ئەدەب و هونهرهوه هه‌یه و له 
هه لسوکه‌وته کان و ناخى مرۆف و شادى و ثازاره‌کانی مرۆف دەكۆڵێتەوە و دواتر 
Soy‏ به‌رهه‌میکی ثه‌ده‌پی خؤيان ده‌نوینن. چوون وه‌ک a) SBE‏ که ده‌روونناسی له 
ناوموه و ده‌ره‌و‌ی مرۆف ده کر لته وه و ره‌فتاره کرده‌پییه کانی ههلده‌سه‌نگینیت و قسه 
له‌سه‌ر بیرکردنه‌وه و فیکر و ثه‌ندیشه‌ی مروفیش ده‌کات. ھەر بؤيه له‌ناو ثه‌ده‌بدا 
ده‌بینین كه قوتابخانه‌ی تایبه‌تی ده‌روونیمان هديه كه قسه لەسەر ثه‌ده‌ب ده‌که‌ن Sog‏ 
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سایکولزژیای ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکق بیکه‌س) دا 


قوتابخانه‌ی ده‌روونشیکاری ثه‌ده‌بی و ره خنه‌ی ده‌روونی ثه‌ده‌بی و ده‌روونناسی 
ثه‌ده‌بیمان هه‌یه بؤيه مه‌عریفه و نووسین که له‌ه‌نجامی هزر و بير و خه‌یال و هه‌ست 
و ثازار و خوشی و به‌رهه‌می شاکاری ثه‌ده‌بی دروستده‌که‌ن وه‌ثه‌مانه هه‌موویان 
په‌یوه‌ندییان به ناو و ناخه‌وه‌ی مرؤقهوه هه‌یه. ھەر بۆيە ده‌روونناسی به ئەركى SBE‏ 
ده‌زانیت که قسه‌یان لەسەر بکات و Obed‏ بكؤليتهوه تا بتوانرێت باشترین پیشکه‌ش 
بكريّت . 

Soy‏ ثاشكراشه كه له ژینگه‌ی مرژفایه‌تیدا یاخود له جیهانی ره‌نگه کاندا ھەر 
ره‌نگیک رل و کاریگه‌ریی تایبه‌تی خی ههيه و که پیکه‌وه‌ش تیکه‌ل ده‌کرین 
بایه خیان زیاتر دهبئ و کاره هونه‌رییه کان کامل و ته‌واتر ده‌کهن . 

ههربؤيه ده‌روونناسه کان لهباره‌ی ره‌نگه وه tes‏ : ((هه‌ر رەنگێک واتایه کی 
تایبه‌تی خزی هه‌یه. هه‌روه‌ها لهو ره‌هه‌نده‌وه لش ادن و تایبه تمه‌ندییه‌کانی مرۆف 
ots‏ گه‌ین)) (هیمهت, ۲۰۱۲ )٩:‏ . هه‌روه‌ها (ماکس لؤشهر)ى مامؤستاى ده‌روونناسی 
له زانكؤى (بازل) له سویسرا جەخت jawal‏ ثهوه ده کاته‌وه که‌وا ((هه‌موو ه‌نگیک 
خاوه‌ن که‌سایه تییه‌کی تایبه‌ته. و ردنك سیمای که‌سایه‌تی دیاری ده‌کات)) (سلیمان. 
۹ هدر sobal‏ ره‌نگه‌وه لهدرووى سايكؤلؤزييهوه فه‌یله‌سوفی يۆنانى (فیسا 
غۆرس) وتوویه‌تی ((رهنك کاریگه‌ری له‌سه‌ر نه‌فسییه‌تی مرۆف ههيه؛ و په‌یوه‌ندیی 
باشیشی ههیه به میتزده کانی سروشت و که‌ون و ژماره کانه‌وه)) (عمر. ۱۹۸۱ :۱۱۱). 

به کیک له گرنگترین تهدركه کانی Sie)‏ به خشینی خه‌سله‌تی واقيعيانهيه به 
435 و دیمه‌نه‌کانی هه‌روه‌ها لڼکچوون و جیاوازییه‌کان له نیوانیاندا روونتر ده کاته‌وه. 
جگه له ورووژاندنی سه‌رنجی بينهر و خولقاندنی باری دهروونيى جزراوجور و 
وءلامدانه‌وه‌ی سؤزاوييانه. سه‌ره‌رای ثه‌و كاريكهريياندى لهسه‌ر چاوی مرف به جیبی 
ده‌ه ین . وه تاشکراشه هه‌ن دک له Sie)‏ كان به ڕەنگى گه‌رم ن_اسراون وه‌ک 
ره‌نگه کانی (زه‌رد. پرته‌قالی. سوور) وه هه‌ندیکی تریشیان به رونكه سارده کان 
ناسراون Sog‏ (شین. سه‌وز. به‌نه‌وشه) هه‌ندی ره‌نگیش بیلایه‌نن Sos‏ (پهوش. سپی ). 
وه هه‌ندی ره‌نگمان هديه كه کاریگه‌رییه کی ئەرێنى (يؤزهتيف) لەسەر چاوی مرۆف 
به جی ديّلن Soy‏ ره‌نگه کراوه‌کان واته ئهو ره‌نگانه‌ی که له ره‌نگی سپییه‌وه نزیکن 
گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۲۳۹ 
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Soy‏ (په‌مه‌یی و ره‌ساسیی ILS‏ ... هتد) يان 945 ره‌نگانه‌ی که له ره‌نگی ره‌شه‌وه 
نزیکن وه‌ک (نیلی. قاوه‌یی توخ. ... هتد) به‌لام به پیچه‌وانه‌وه Ole Sie,‏ ههیه 
کاریگه‌ریی نه‌رینی (نیگه‌تیف) ده‌کاته سەر چاوی مرۆف بؤنموونه Sey‏ (سوور). 

اشکراشه که له ړووی ده‌روونییه‌وه رونك کاریگه‌رییه کی زؤرى لەسەر 
مرۆف هه‌یه چوون ((ڕەنگ به‌شیکی دانه‌براوه له رؤشنبيرى و باده‌وه‌ری و خه‌ونی 
مرۆف .ره‌نگ به‌شیکه لهو جیهانه‌ی ILS‏ ده‌ژین و به‌رده‌وام له گه‌لماندا ده‌ژیت و 
بەشداريمان له گەڵدا دەكات)) (علی. ANIA‏ . ده‌توانین ثه‌وه‌ش eth‏ كه نگ 
یه کیکه لهو بنچینانه‌ی كه له لتكدانهودى dy‏ و دیمه‌نه‌کاندا په‌نای بو ده‌بریشت. 
له‌به رئه‌وه‌ی گه‌وره‌تسرین كەرەستەی لدی Ss sas‏ انه‌ی ميزاج و 
حه‌وسه‌له‌ی مرژفه به‌مه‌رجیک رێکخراو و گونجاوبیت و هه‌ساهه‌نگی تیدا بيت و 
هه‌ست و نه‌ستی مرؤف به راستی و دروستی بیگویزیّته‌وه تینجا Seg‏ پووناکی 
سوودی لی بینرابێت و له ديمهن يان جلوبه‌رگدا به‌کارهینرابیت. بؤيه وا پیویست 
ده‌کات له سه‌رجهم بواره کاندا دیزاینه‌ر ثاكاى له کاریگه‌ری هه‌لچوونی ره‌نگه جزراو 
جوره‌کان بت وه له دیکورسازیشدا باشتر وايه ره‌نگه روون و گه‌شه‌کان بو بوار و 
رووبهره ته‌سک و بجووكهكان به کاربهینرین. بدلام سێبەر و ره‌نگه كاله كان بو بوار و 
رووبهره فراوانه كان باشترن . 

پروسه‌ی په‌سه‌ند کردنی Sie)‏ ریژه‌یی و تایبه‌ته و به‌هه لنیسته و پشت 
به‌سروشتی ثهو ورووژیٍنه‌ره جوانه ده‌به‌ستیت که تاکه كەس رووبه‌رووی ده‌بیته‌وه. 
هه‌روه‌ها په‌یوه‌ندیشی به ه‌زموونی مرۆف و ثه‌ندیشه و هه‌ست و نه‌سته‌وه هه‌یه که 
كەسە که ده‌یخاته سەر كن لفك Ji; Se‏ له کاریکی هونه‌ریدا. په‌سه‌ندکردن و 
خوشویستنی ردنك GY‏ هه‌ندیک که‌سی ديكه په‌یوه‌سته به سروشتیی بوونی 
OLS Se,‏ واتا 545 کاته‌ی خحودی ره‌نگه که له سروشتدا بوونی هه‌یه. له زژربه‌ی 
حالهته کاندا جا مانا و کاریگه‌ریی گوراوی هیمایی ره‌نگ. له مانا فیزیایی ره‌نگه که 
گرنگتره . 

هدر له‌باره‌ی ره‌نگه کانه‌وه زانایان و دهروونناسه كان گه‌شتوونه‌ته ثه‌و بروایه‌ی 
که‌وا چوار کزمه‌له رونك Gas‏ ثه‌وانیش : (ره‌نگه گه‌رمه‌کان و ه‌نگه سارده‌کان) يان 
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(ره‌نگه كرؤماتيكييه كان و نه کروماتیکییه (OLS‏ ره‌نگه گه‌رمه کانیش (زه‌رد. سوور. 
پرته‌قالی) له خز ف هكرتت و ره‌نگه سارده‌کانیش ed)‏ وه‌نه‌وشه‌یی. سه‌وز) FEI‏ 
ده‌گریت . به‌زوریش Sey‏ گه‌رمه‌کان به ڕەنگێکی شه‌رانگیز ناسراون. Ya‏ 
به‌پنچه‌وانه‌وه Se,‏ سارده کان به ره‌نگیکی ثارام و هیّمنکه‌ره‌وه ناسراون بو مشک و 
ده‌روونی مرۆف . وه ره‌ن‌گه (کروماتیکییه ک‌انیش) يتكديّن له هه‌ر چوار Koy‏ 
سره کییه که‌ی شهبه‌نگه روژ واته ڕەنگى (سوور. زه‌رد. سه‌وز. شین) وه هن گه 
(ثه کرماتیکییه كانيش بریتین له هه‌ردوو رهنكى (روشء سپی) . 

زنجیره‌ی ره‌نگه په‌سه‌ندکراوه‌کان له کزمه‌لگه‌یه که‌وه بۆ کزمه‌لگه‌یه‌کی ديكه و 
له که‌سیکه‌وه بۆ که‌سیکی ديكه و له ره‌گه‌زی که‌وه بو ره گه‌زیکی ديكهش 
كؤرانكارى به‌سه‌ردا دیست. بونموونه له ثه‌نجامی جهندين توییژین‌وه‌دا ثهوه 
ده‌رکه‌وتووه كهوا تافره‌تان زياتر ره‌نگه سووک و كالهكانيان يئ په‌سه‌ندتره. بدلام 
بياوان زياتر حهزيان به ره‌نگه جروتؤخهكانه. نهم په‌سه‌ندکردنه‌ی ثافرهتانيش زياتر 
پشت به Sey‏ شته که ده‌به ستی Sa‏ شیوه که‌ی. كەچى پەسەندکردن لای پیاوان 
ده گه‌ریته وه بو شیوه نەک بو رەنگ . 


ته‌وه‌ری دووهم : (چه‌مک و ناسینی ره‌نگهکان): 

Soy‏ ده‌زانین که‌وا ههموو ره‌نگه‌کان کاریگه‌ریبان لەسەر Say‏ يهكدى 
تاكه كان دروست کردووه و. ههربؤيه هه‌موو كەس ره‌نگیکی تایبه‌ت بەخۆى هه‌یه و 
خووی بهو ره‌نگه‌وه گرتووه. نه‌وه‌ش له هه‌ست و نه‌سته‌وه بؤى به‌رجه‌سته بووه. 
Leroy yas‏ خزشه‌ویستی و مه‌راق و حه‌زکردنی ره‌نگیش له نافره‌ته‌وه بو پیاوان 
ده كر ريت . 

وه زؤرجاريش GSI I‏ رهنكهكانهوه دهتوانين که‌سایه‌تی pS sks‏ ياخود 
له ريكدى يؤشينى ره‌نگیکه‌وه ده‌توانین CUS‏ و دهروونى كدسى به‌رامبه‌ر بگەين . 

بهچه‌ند جۆرێک ثامازه به چه‌مکی ره‌نگ کراوه ب نموونه دهتوانين بلیین 
ردنك بریتییه له سیفه‌تی ته نیک و دهبئته ناسنامه‌ی جیاکاری له‌نلوان ثه‌وانی دیدا . 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۲۳۱ 
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یاخود وتراوه رونك ((له بنچینه‌دا پیکه‌وه وتهيهكى بیزلوژیبه و له تزری 
چاوه‌وه بهرههم ديت يان ئهو هه‌ستپیکردنه‌ی چاوه. که له رگه‌ی شه‌پولی 
رووناكييهوه بدرههم دێت)) (شووف» ۰6۶۵۷:۲۰۱۲ يان ده‌وتریت Ko‏ 
((یه کانگیرکه‌ره و په‌یبردنه. Apo gal aS‏ بینینه‌وه‌یه كه سنووری نییه ... هتد)) (سالار. 
(ADE ۹‏ 

شاره‌زایان پولینیان بو کات و جوری ره‌نگه كان داناوه. بژنموونه : ر‌نگی سپی 
(به‌ره‌نگیکی کراوه و قوولی خه‌یال و شادومانی ده‌زانن. که تیشکه کانی فشار و 
پاڵەپەستۆى ده‌روونی و کیشه‌کانی ژینگه کاری تئ ناکات. وه هو Se,‏ به 
ره‌نگیکی هه‌ستیاریش ده‌ناسریست. اماژه‌شه بۆ پاکی و بیگه‌ردی و راستگویی و 
اشتی و ...هتد وا له که‌سه‌کان ده‌کات له‌رووی ده‌روونیبه‌وه هه‌ست به ثارامی 
بکه‌ن)) (عبدالوهاب. ۱۹۸۵ : ۸۵). 

هه‌مووشمان ثه‌وه ده‌زانین که‌وا ڕەنگى ره‌ش: نیشانه‌ی پرسه و pat‏ و دل 
ته‌نگییه. بدلام Ne) ess‏ له ژیانی ثهمرؤماندا بووه‌ته شتیکی باو و به‌راده‌یه‌کی زژر 
slid‏ يؤشاك و مؤدهدى نافره‌تاندا به کارده‌هیتریت و بووه‌ته ڕەنگى سهردهم و 
سه‌رنجراکیشانیکی سیحراوی يتوهيه. ده‌وتری نه‌و که‌سانه‌ی که ڕەش پوشن زور دل 
كران و دل ته‌نگن و وه زؤريش خه‌مخوری مال و مندالیانن. به گشتی ثه‌و ره‌نگه له 
زؤربدى افره‌تان دهكهويّت. واته جه‌سته و بالایان به‌شیوهیه‌کی ناسک و جوان 
پیشان ده‌دات و شاعیرانیش به‌راده‌یه‌کی زور ناماژه‌یان بهم Sie,‏ کردووه و بهزؤرى 
چواندوویانه به چاو و پرچی ره‌گه‌زی بهرامبهرهوه. 

Se‏ زه‌رد : کاریگه‌ری له‌سه‌ر ده‌سهللاتی هه‌موو تاکه‌کان زوره. و بروابوون 
به دوستایه‌تی و سۆز و به‌رده‌وامی و كۆشش بۆ پنگه‌یاندن ده‌گه‌یه‌نیت. وه هم ڕەنگە 
له ولاتانی جيهاندا نیشانه‌یه بو خۆر و ره‌نگی خزریش Soy‏ ده‌زانین ژیان به خشه و 
بەرەنگێكى jsads‏ داده‌نریت . دوو بؤجوونيش هه‌یه لەسەر هم ره‌نگه :0 
سه‌رچاوه‌ی رووناکی هه‌موو گیاندارانه ۰ به‌واتای کانزایه کی به‌نرخ و جوان ديت که 
زیره)) (زەنگەنە› ۲۰۰۲ : (AY‏ 
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Sey‏ سوور : ره‌نگی شه‌یدابوون و ثهقين و خوشه‌ویستییه کی قووله و ژنان 
وه کو که‌سایه‌تییه کی بههيّز و بروا به عوبوون دهييؤشن زیاتریش له روژ و کاته 
خزشه کانیاندا وك ده‌ربرینیک بو خوشی دلبان ده‌یپزشن, وه نهم ڕەنگەش به‌لای 
زؤربدى ولاتانی جیهانه‌وه به‌واتای شەر و شورش و شه‌هیدبوون و قوربانیدان ديت و 
وه بهره‌نگیکی ترسناک و claw‏ شتی خه‌ته‌رناکیش ديّت بونموونه لای میلله تیکی 
Soy‏ رؤمانييهكان هه‌رکاتیک نالای رەنگ سوور هه لبک رایه ثهودى به‌مانای 
به‌رپابوونی Ka‏ ده‌هات . 

. )67٩ : ۲۰۱٩ ره‌نگه ((له داستانه کانیشدا به کار هینراوه)) (ردئووف:‎ eas 

Sey‏ سه‌وز : ره‌نگی سروشت و زيانه و ره‌نگیکی سه‌رنجرا کش و دل کراوه 
و دلگیره و ثافره‌تان بو جوانی به‌کاری دێنن» وه له ززربه‌ی ولاتانی جيهاندا به‌واتای 
گه‌شه‌سه‌ندن دیّت لهبواره جیاجیاکانی ژیاندا وه له ههنديّك ((ولاتاتی جیهاندا 
به‌مانای ثارامی و دلنیایی و ره‌زامه‌ندی دیّت. زوربه‌ی شاعیرانی جیهانیش نموونه‌یان 
بۆ ئەم ره‌نگه به‌هاره‌یه هیناوه‌ته‌وه)) (زه‌نگه‌نه, ۲۰۰۲ : ۸۷) . 

ره‌نگی شین : ئەمەش ڕەنگێكى جوان و هیّمن و ثارام و دڵکراوه‌یه و نيشانهيه 
بو حه‌وانه‌وه‌ی ده‌روونی مرۆف و ((په‌یوه‌ندی به‌لایه‌نی ده‌روون و بیروباوه‌ره‌وه هديه 
و له‌توانایدایه Soper‏ خه‌یالی و رژمانسی دروست بکات)) (عمر,۱۹۸۱ : ۱۸۳) . 

Sie‏ پرته‌قالی : ئەمەش يه کیکه لهو ه‌نگانه‌ی که جوان و سه رنج راکێشه و 
ره‌نگیکی خزشه‌ویسته لای ژنان و زیاتر سه‌رنجی ژنان راده کیشی Sog‏ )5094 
يياوان» وه به‌ره‌نگیکی بوار سازيش دادهنريّت . 

ره‌نگی به‌نه‌وشه‌یی : ره‌نگیکی ناسک و ثارامه و ده‌تخاته ناو SÍ‏ 
قووله‌وه. وتراوه زیاتر 945 زنانه هم Se,‏ ده‌پوشن که‌وا خه‌ریکی تاکتیکن و ده‌توانن 
به‌تاسانی بگه‌نه مه‌رامه کانیان. لیّره‌دا زیاتر ثاماژه‌مان بهو ره‌نگانه کردووه که ر‌نگیکی 
سهره‌کین به‌لای زژربه‌ی جين و تويّزهكانهوه یه‌تایبه‌ تیش CY‏ رزشنبیران و 
هونه‌رمه‌ندان و شاعیران که له بهرهدمه کانیاندا ثاماژه‌یان بين کردووه . 

094 دانانی خشته‌یه کی باوه‌رپیکراوی ره‌نگه‌کان لەلايەن زانايانهوه‎ oa 
ده‌رکه‌وتووه که باشتروایه رژژانی شه‌ممان ره‌نگی بؤر و به‌نه‌وشه‌یی و هه‌ناری‎ 
۳۳۲۳ (EV) گوشاری ئدكاد یمیای کوردی ژماره‎ 


سایکولز‌ژیای ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکق بیکه‌س) دا 


بپزشریت. وه رؤزانى يدك شهممانيش رهنكه تزخه کان بپوشریت Sog‏ (مارژنی. 
فاوه‌یی توخ. سه‌وزی تۆخ ... هتد). وه رژژانی دووشه‌ممان ره‌نگی سوورء 
سیشه‌ممان Sie)‏ پرته‌قالی و چوار شه‌ممان په‌نگی زه‌رد و پێنج شه‌ممان پ‌نگی 
سه‌وزی كال و روژانی ههينيش ره‌نگی خاكى زیاتر بيؤشريّت . 


به‌شی دوودم 

ردنك له ره‌نگدانی (شیرکو بنکه‌س) دا : 

اشکرایه هه‌ریه کیک له ره‌نگه‌کان خاوه‌نی Lily‏ و مەبەست و کاریگه‌ریی 
تایبه‌تی GLE‏ و ژیان و بیرهوه‌ریبه کانی opty‏ و ره‌نگ له وشه ده‌ربریوتر و 
خیراتر و كاريكهرتريشه وه کاریگه‌ری ردنك و ویست و نه‌ویستی ره‌نگ له 
شوینیکه‌وه بو شوینیکی ديكه يان له تەمەن و رژژگارنکهوه بو تەمەن و روژگاریکی 
ديكه يان له که‌سیکه‌وه بۆ که‌سیکی دیکه ده‌گزریشت. واتا رونك Ley‏ نييه به‌لکو 
ریژه‌ییه. هه‌رچون له رووی سایکزلزژیبه‌وه ده گوریّت. وه کایگه‌ری و ره‌نگدانه‌وه‌ی 
ژینگه ده‌ستپیکه‌ره لهو کاره‌دا. ژینگه هؤكرى کم له رونگیکمان ده‌کات که 
پاه‌ندی ساته‌کانی ته‌مه‌نه هه‌روه‌کو په‌نگی خۆر, بیابان دهرياء يان ودكو ره‌نگی 
مرك Log‏ و A‏ و كرد واتدلان ره : 

وه هه‌موو ثه‌و ((ره‌نگانه‌ی سروشت تیکه‌لی هه‌ست و حه‌زو ثاره‌زوو ده‌بن له 
SLE‏ و بیناسازی و سه‌رجهم (تیکسسوار)اندا ده‌رده که‌ون ھەر ره‌نگه‌و واتا و 
ASS posh‏ هه‌ردوو ڕەنگى (رەش و سپی) پتر لیکدانه‌وه و واتایان هه‌یه, له داستان و 
حيكايهت و به‌یت و بالوره‌کان و بواری فؤلكلؤردا پانتایییه کی گه‌وره‌یان داگیر 
کردووه. هه‌روه‌ها Kies‏ جاران وا باو بوو له کاتی OL op pole‏ شه کراو خواردنه‌وه‌دا 
حه‌وت جور شیرینی سپی ره‌نگ دادهنراء برواداربوون که ئهوه هات و به‌ختیاری 
يتوديه )) (سالار. ۲۰۰۹ : ۲۱- ۲۲). 

ده‌توانین gah‏ ردنك ههروهكو S55‏ موسیقا وایه كه هه‌ریه کیک لهو نوتانه 
يان پینانه هه‌مه‌جوره و بست و Lily‏ و هيّماى تیدایه. وه چه‌ند شاره‌زاتربین له 
به کارهینان و مامه‌له‌کردن له گه‌ل ره‌نگه کاندا. هێندەش ثاشناتر ده‌بین به چیژی ره‌نگ 


۳۳۶ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CEV‏ 


CLS HL‏ ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکق بیکه‌س) دا 


و نهو چیژه‌ش تا ديت تیماندا بتر apes‏ وه چیژه ردنكى مؤسيقا نه‌شونمامان تیدا 
ده کات Gas‏ بتوانی هاوشانی چیژه مرژفایه‌تییه که Gar cogar‏ له دیراسه کردنی ره‌نگ 
قوولتر بینه‌وه ثهوهمان بۆ ده‌رده که‌ویت Soy jas‏ چۆن که‌سیک هه‌ولی خاوین 
کردنه‌وه‌ی Sal‏ په‌نگ خواردوو بدات. بؤئهودى Sigh‏ پاکی ثهوتؤى ده‌ست 
بکه‌ویت که بووژینه‌رهوه‌ی جه‌سته و OLS‏ و ده‌روون بیت. وه رونك و ژیانه و 
ده‌ربرینی سه‌رجهم سات و کاته کانیتی هدر لهبهر 945 زیندوویتییه و کاریگه‌ریتی 
ره‌نگه کانه‌وهیه که (شیرکو بیکه‌س) ی شاعیر جامهيهكى گه‌وره و کراوه‌ی بو 
هونه‌رکاری ره‌نگ ته رخانکردووه. لهم چامه شیعرییه‌دا رونك بووه‌ته ((شوناس و 
شەبەنگ و Se Sa;‏ له ره گه‌زه هه‌ره Soya‏ و دیاره‌کانی جوانناسی و سه‌رنج 
راکیشی به مه‌دلولکردنی s%‏ دیوانه که‌ی شاعیره)) (ره‌ئووف. ۲۰۱۲ : (EOE‏ 

ندك تهنيا Sos‏ که‌ره‌سته‌یه کی ناسایی به‌لکو Soy‏ زؤرشتى گه‌وره له بونياده 
شیعرییه که‌یدا ((ره‌نگه کان ته‌رکیان له نه‌ستزدایه دەدوێن و هه لوێست دهنوينن؛ وه 
Soke‏ لهرهنكى شاعیر. شاعیر Solar‏ وردی ثه‌ندازه‌داری بل ته‌لاره شیعرییه 
ره‌نگینه که‌ی کردووه و به Sle‏ ره‌چاوی شیوه و ناوهرؤكى له چوارچوه‌ی تابلۆ 
شيعر ييه كاندا كردووه هدر ره‌نگه‌و به (تۆن )ی پیویستی Galles‏ که داناوه ...))(سالار. 
۹ ۲۲). هه‌روه‌ها شاعير له خولگه‌ی چه‌ند ره‌نگیکی دياربكراودا نه‌وه‌ستاوه. 
Se‏ به oboo‏ جۆر ڕەنگى له چامه که‌یدا به کارهیناوه و مه‌به‌سته هونراوه‌پییه‌کانی 
خوی پئ ده‌ربریوه. بژنموونه ((ره‌نگی زه‌رد ھەر زه‌رد نييه بهته‌نها ره‌نگی ليمؤيى 
گۆگردى به کارده‌هیِییت. له به کارهینانی ثهم جؤره ره‌نگانه شیوه Sie,‏ کانمان دینه 
بهرچاو. چونکه لیم هه‌رچه‌نده زه‌ردیش بيت زه‌ردییه pd CS‏ جیاوازه له زەردێكى 
تر جوره‌ها Sve)‏ تریشی به کارهیناوه)) (عیساء ۲۰۰۹ : (NEV‏ 

ره‌نگ لهو شته جوانه هه‌ست بزوینانه‌یه که خاوه‌ن dags‏ خاسبه‌تنکه و ھەر 
خاسیه‌تیکیش چه‌ندین لایه‌نی پر به يرى جيهانى ههيه؛ رونك زمانه و زمانیکی 
جوان و ده‌ربریوه و به رجه‌سته‌که‌ره و له ریگای ثه‌و زمانه جوان و ره‌وانبیژیبه‌وه که له 
وشه‌کان جوانتر و بالاتره, راسته‌وخو لەگەڵ هه‌سته‌کان و ناخدا ده‌ورووژی و 
به که‌مترین ماوه کاردانه‌وه و کارلیکردن دروست ده‌کات. وه مه‌رجیش نييه هم 


گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۲۳۵ 


CLS HL‏ ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکق بیکه‌س) دا 


کاردانه‌وه‌یه له‌سه‌دا سەد وه‌کو يدك بيت يان ړه‌هابټت drops)‏ و به‌پیی کات و 
شويّن و بارو حالهت ده‌گوریت. وه ردنك خاوه‌نی چه‌نده‌ها لایه‌نه. ھەر بزیه هه‌موو 
جۆره لیکدانه‌وهیه کی هديه و ده‌توانرییت هؤكارهكهشى بزانریت. ردنك بنه‌مایه‌کی 
سهره‌کی پیکهینانی هزنراوه‌یه چونکه ((توانایه‌کی گه‌وره‌ی ره‌گه‌زه‌کانی تیستاتیکای 
له خؤيدا هه‌لگرتووه. ههرلهبهر ثه‌مه‌شه ره‌نگ له‌سه‌ر ئاسته کانی (وه‌سفی _ لیکچوون 
_ هيما _ ثايكؤن ... هتد) بهكارهينراوه. ئەمەش رِؤلى ره‌نگ نهوهندهى تر sU‏ 
مانادارتر كردووه)) (عبيد. ۲۰۱۳ (EE:‏ . ثاشكراشه كه ره‌نگه‌کان به‌پهی حالهت, 
ده‌گورین ھەر ئهو حالهتهش واتاى پئ دهبه حشیّت بؤ نموونه ردنكى سوور هێمای 
خؤشهويستى و مزگینی و شؤرش و شهفدقه ولهههمان كاتيشدا له شانهدى شهردا 
به‌واتای مه‌رگ و شه‌هیدبوون و به‌رگی لهسيدارهدان و ... هتد ديّت. gd‏ چامه‌ی 
ر‌نگدان و لدم كؤيلهيهدا ده‌روانین تا بزانین ره‌نگی سوور چی ده‌کات و چیمان 
پیشان ده‌دات : 

((گولاله‌یه‌ک 

بو تووترکی نوشتایه‌وه 

ده‌ستی ماج كرد 

كه gi)‏ 0909 و هه‌ستایه‌وه 

Sey‏ سووری 

رژابووه بهرپټی تووترک و 

Gas‏ مردن 

به‌داخی ره‌نگی زه‌رده‌وه تلایه‌وه)) (یکه‌س, ۱۳۹۶ :۱۱۵). 

لیرهدا شاعير ره‌نگی سووری وه‌کو ره‌نگی گولاله و ره‌نگی خويّن به‌کارهیناوه. 
چونکه Soy‏ تاشکرایه که‌وا گولاله ر‌نگی سووره و SS‏ ده‌نووشتیته‌وه بو 
ماچکردنی ده‌ستی تووترک به‌هوی ثه‌وه‌ی که درکیکی تيزى هه‌یه ده‌چیته ده‌ستی 
AVS‏ و خویّنی سووری لئ ده‌چزری Gar‏ خويّن له جه‌سته‌یدا نامینیت و جه‌سته‌ی 
لاواز و ره‌نگی زه‌رد Solan‏ رت . شاعير لیره‌دا گولاله‌ی چواندووه به مرژفیکی 
خوزشه‌ویست و به هه‌ست. به‌لام به پلچه‌وانه‌وه تووترکی چواندووه به مرژفیکی بی 


۲۳۹ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


سایکولز‌ژیای ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکق بیکه‌س) دا 


هه‌ست و دل ردق و بی به‌زه‌یی .ھەر لیرهشه‌وه ده‌توانین 0945 cpl‏ که‌وا SS)‏ 
بیکه‌س) ی شاعیر خاوه‌نی دره‌وشاوه‌ترین ڕۆژانى تهمهنى شیعری روژگارهکه‌ه‌تی و 
دیارترین دیارده‌ی ثهدهبى گه‌له که‌مانه. وه لیره‌دا ده‌مه‌ویّت له یه کیک لهو زمانانه OL‏ 
بابدتانه بدوێم و كۆششى- تێدا بكدم که زسانی یاخود جیهانی په‌نگه. پدنگیش 
نگ کانی شیرکز بیکه‌سه ((ئهو جؤره زمانه‌ی شیله‌ی هه‌نگوینی جوانی جاویدانی 
گه‌شهی داهینانی لټوه دهج ؤرئ. نمه بارانیه‌تی. زمانیکه له سه‌رووی زمانی 
اسایییه‌وه. ثه و زمانه‌ی راسته‌وخز له گه‌ل هه‌سته‌کاندا ده‌دوی و مامهله ده‌کات 
بەھەستى شه‌شه‌میه‌وه, هم جاره‌یان له (ره‌نگدان) دا زمان ره‌نگه رونك زمانه. 
ره‌نگیش چه‌شنه‌ها لايەن و واتای لەسەر ده‌ستی شاعيردا په‌ یداکردووه و ھەر 
ره‌نگه‌ش زاده‌ی Soule‏ شیعری کردووه و خاسیه‌ت و هيّما و دهلالهتى نوټی پئ 
به خشیوه. ره‌نگ بته بوونهوهريّكى هدره زیندوو))(سالار. ۲۰۰۹ :۱۵). 


شاعیر له سه‌ره‌تای چامه دیوانی والای (ره‌نگدان)دا گه‌روویه‌کی زور دروست 


و ره‌وای $ ناوه‌وه‌ی ab‏ که‌ی خستؤته ړوو بهم جوره ددست پیلده کات و ده‌لیت : 


نه‌و ده‌مه‌ی سپی ئەزەنم ھەر به‌پووله‌ی سپی خه‌ونه و 


۳۳۷ 


((بئ Sate‏ و يه کسه‌ر له دارژانی ره‌نگه کانه‌وه 

.. وا هاتووم‎ tolg pa 

لێره ببم به شمشال و Sony‏ بژه‌نم .. 

ردنك .. رونك .. رونك .. رونك .. 

کی نه‌توانی ردنك بژه‌نی ؟! ... من نه‌یژه‌نم ! 

وه‌ختی فوو ئه كەم به ((زه‌رد)) دا گیژه لووکه‌ی زه‌رده‌په‌ری 
gli‏ رۆحما هه ثه کات و 

گه‌والهیه‌کی زه‌رده‌له و مالثاوایی ره‌وتینیکی هم پایزه 
ثه‌مکا به کاژه‌ی پنده‌شت 

بهريرهوى له باخى گشتیی خه‌متاندا و 

۳ دامثه‌پوشی . 


s‏ مه اه it Zr‏ هم گم دم 
کی ثه‌توانی ره‌نگ بژه‌نی IS‏ من ثه‌یژه‌نم ! 


گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ 


سايكؤلؤذياى ردنك له ره‌نگدانی (شیرکو بیکه‌س) دا 


هه‌ر نه‌وره‌سی سپیی شیعره و .. هه‌ر حه‌یرانی به‌فرانباره و 

هدر منداليى و کلووی يهكهم دلدارییه و 

به‌سه‌ر مندا ديّته خواری ! ...)) o aS)‏ ۱۳۹۶ : ۸-۷) . 

لیره‌دا ده‌توانین ثهوه Gach‏ كه به‌راستی له‌ئاستی ثهم هونه‌ر نواندنه‌ی شاعیر 
((جوانترین ثارایشت و رازاندنه‌وه‌ی CNS‏ نازه‌نین و بوشناخ و جوان هه‌لچوونی 
شیعر کراوه و ره‌نگینترین يهنجهردى بلوورینی لهو كؤشكددا داناوه. که ثه گه‌ر (خاو 
بزانی چه‌نده و چونه ؟!)) (سالار. ۲۰۰۹ : ۱۳). 

لیره‌دا شاعیر زور به‌جوانی ره‌نگه کانی به کارهیناوه به جزریک که خوێنەر 
سه‌رسام ده کات. Soy‏ ده‌بینین له‌نیو Sey‏ (زه‌رد) دا ده‌ژی ثه‌مه‌ش لیکدانه‌وه‌ی 
خؤى ras‏ پاشان وه‌رزی (پایز) که ثه‌میش ده‌لاله‌تی شیعری خی هه‌یه. و ره‌نگی 
زه‌رد و یه کانگیری بايز و زه‌ردی خورناوابوون و OVS‏ له‌نیو رؤحى شاعیره و 
شاعير ده‌کات به کاژه‌ی کاروان و زه‌رده‌په‌ری تەمەن ددست پیده کات . 

پاشان شاعیر له ره‌نگی سپییه‌وه سپی ده‌ژی و ده‌ژی. په‌پووله‌ی سپی. به‌لام 
سپی خدون که ه‌ویش به‌هه‌مان شیوه لیکدانه‌وه‌ی خی هه‌یه. نه‌وره‌سی سپی 
نهوروسيش دهلاله‌تی شیعریی خی ههيه. سپی شیعریی پاشان بهیه‌کانگیری مندالی 
و يەكەم دلدارى و بەدەم حه‌یرانی به فرانبارهوه !945 دوو وییستگه‌یه که هه‌رگیز 
ناسرێتهوه» مندالی Sos‏ ده‌زانین كه ز‌ینی مندال پاک و بیگه‌ردو رووته و شتی 
جوان تۆمار ده‌کات. وه يهكهم دلداریش ورووژاندنی کومه‌له هه‌ستیکه كه هى 
لهبیرچوونه‌وه نییه, Sie)‏ سپی SLE‏ هاوبه‌شی هه‌ردووکیانه بەتايبەت له‌رووی 
ياكزى و بیگه‌ردیبه‌وه له دووتويّى نهو دوو سه‌رده‌مانه‌وه هه‌ستکردنیکی مه‌به‌ستداره. 
به‌بوون له جنى خود و ناخداء وه ثه‌و ثه‌رکه نوییه‌ی به په‌نگ سپاردووه. لهم al 3S‏ 
شیعره‌دا ره‌نگ ده‌بینی که به کانگیرکردنی alas 3S‏ هه‌ستیکه له رووکه‌شدا هيّمن و 
هیدییه‌و وه له ناوموه‌شدا ورووژان و خرؤشان و زرنگانه‌وه‌یه, هه‌روه‌ها له‌سایه‌ی 945 
خاسیه‌ته سپییه‌دا خه‌ون و حهيران و مندالی و یه که‌م دلداری و نه‌وره‌سی سپی و به‌فر 
... هتدء لهو سپییه‌دا ogi‏ به‌هاری شاعیره بان مهيل و ناره‌زووه بۆ 945 به‌هاره و 
بینینهوه‌ی IS‏ سپی و ره‌نگی 545 باخانه‌یه. که سهرهتاى به‌هاریان يؤشيوه و به شنهبا 
YYA‏ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


CLS HL‏ ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکق بیکه‌س) دا 


و شكؤفه چاویان هه‌لهیناوه ثه‌وه ڕەنگى سه‌ره‌تایه هه رچزن Gale 3S‏ سهره‌تای dale‏ 
دیوانه‌که‌یه. كه سپی دابارینه به‌سه‌ر گیانی خززگه‌ی شاعیردا وه (نارام و هيّمن )هو. 
Sao gail aS‏ گیانییه بۆ سات و روژه ساکار و ساماله کان و په‌یبردنه بهو SASS)‏ 
ثاره‌زووی بینینه‌وهیه‌تی و ده کری پیناسه‌ی ره‌نگ لدم كۆپلەيەدا pay‏ شئوهيه بکرییت : 
Sie)‏ يه کانگیر کردنه‌وه و په‌یبردنه. Age gail aS‏ بینینه وه‌یه. كه سنووری نییه . 
Ke)‏ که‌ی خوی ده کات که Sie‏ ره‌شه (كؤنتراس) دروست ده کات gds‏ ; 

((کی ثه‌توانی ردنك بژه‌نی ؟! من ثهیژه‌نم 

وه‌ختی 9d‏ 9 ثه کهم به ره‌شداء رووباری ره‌شی زووخاوی 

ئەھەژێت و شه‌پولی BS‏ خؤى ئه کیشی به که‌ناری شه‌وی مندا و 

ته‌مومژی كيوه ڕەشى› له‌هه‌ردوو قاچی 3S‏ چمه‌وه 

تا سەر و ملی cs Sails edal‏ و له ده‌رالی ته‌نگه‌به‌ری 

ههناسهيشماء ((L)) Sabato,‏ یه کی رهوش 


شاعير له جامهكدى به‌رده‌وام ده‌بیت وله رەنگ سپییه‌وه روو لهدزه 


به گفه گفی پرسیار و سوراخه‌وه. دیّت و ئەچێى 

هو وه‌خته‌ی که ڕەش ئەژەنم 

سەرپۆشى ردشى ژنانی شیعرستانم و گولی په‌شی 

کچه‌کانی و بسکی دریژی شیوه‌نی زستانیکم تئ Uba‏ 

(A-A: ۱۳۹2 (بیکه‌س.‎ 

دیسانه‌وه ئەگەر ته‌ماشای ئەم پارچه شيعرديش بکه‌ین دهبينين چه‌ند به جوانی 
شاعير يهناى بردؤته بەر به‌کارهینانی ره‌نگهکان به جوریک که سه‌رنجمان راده‌کیشی 
و سه‌رساممان ده‌کات. lao i‏ ده‌توانین ثهوه بِلَتِين که به کارهینانی ردنك لای 
Ol pols‏ (دیلاکرواء گوباء نازاد شه‌وقی) چه‌ند به‌هاداره, ثهوا لدم ae‏ گەر 
به‌هاکه‌ی زیاتر نە‌بێت ثه‌وا كهمتريش نییه. واته (شیرکو بیکه‌س) له به‌کارهینان و 
ناماژه کردنی به ره‌نگه‌کان توانیویه‌تی بگاته استی gd‏ شاعیره ناودارانه و شان 
له‌شانیان بدات ثه‌مه‌ش بلیمه‌تیی شاعیرمان بو ده‌رده‌خات, لهكهل سوود وه‌رگرتنی له 
شاعیرانی بیانی شاعير Cabos‏ کی ده‌توانی ردنك بزهنى, من تهيزهنم شاعیر بؤيه ئەم 
گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۳۹ 


سایکولوژیای ردنك له ره‌نگدانی (شیرکو بیکه‌س) دا 


دیره به کاردینی چونکه alg is‏ که هم یه paS‏ كەسە بهم کاره هه‌ستاوه و که‌سی 
ديكه له‌پتش pad‏ بهم کاره هه‌لنه‌ستاوه و ڕەنگى نهژه‌ندووه. وه شاعیر ((ره‌نگی نەک 
تهنها به ناواز و مؤسيقا کردووه. به‌لکو به SIS‏ شتی ديكه وه لهلایه کی ديكهوه 
ثهو بروابه خوبوونه به‌هیزه‌یه که ته‌نهاو ته‌نها توانا و بلیمه‌تی لنهاتوویی خه‌لاتی 
مه‌زنانی ده کات ثه‌و OLS‏ و هه‌لوییستی و (التحدي )يه مافیکی خاوه‌ن سه‌رمایه 
گه‌وره کانی داهینه‌رانه)) YL)‏ ۱۲۰:۲۰۰۹). 

lao‏ له‌هه‌موو كەس SLI‏ شاعیر خودی CIF‏ ده‌زانی كام سیله‌ی جاویدانی 
وه چ ثافران‌دنیک له زمانی شیعره کانیه وه ده چوری وج رووباریکی ریک خه‌ری 
ریگای لێوه هه‌لگرتووه. بروانن چ گه‌شتیک وچ ولیک و چ 8 SS‏ به Se;‏ 
ڕەش داوه و ھەر ره‌نگه‌و تایبه‌تمه‌ندیتیی خی ههيه و Salle‏ خی هديه و glare‏ 
ده‌لاله‌تی خوی pela‏ و شه‌و و رسته‌ی گونجاوی ره‌نگهکه‌ی خستوته به‌رده‌ست. 
بزیه هاوتا و هاوته‌ریبی و هاومهبهستى له‌نیوان ردنك و واتاکانیدا دروست کردووه. 
وه که‌رهسته‌ کانی هه‌روه ک و بیناسازیکی به‌سه‌لیقه و به‌ته رازوو به‌ورده ک‌ارییه‌وه 
به کاریهیناوه و کزمه‌لیک وشه و ده‌سته‌واژه و پسته‌ی جوانی ده‌ربریوه و له هه‌مان 
کاتیشدا Salle‏ بنز ره‌نگی رەش هیناوه‌ته‌وه وه‌کو رووباری ره‌شی زووخاوی. 
شه‌پولی كويّر. كهنارى شه وی من. ته‌مومژی كوه رهش دهرايى تەنگەبەرى› 
ههناسهيش و. ره‌شه‌بای رەش و گفه گفی پرسیار و سه‌رپزشی رەش و ... هتد. شاعیر 
له ڕێگهی ره‌نگه‌وه سیناریزیه ک يان دارشتنیکی سینه‌مایی ناماده کردووه و ھەر 
بەرەنگ مه‌به‌ست و بيرؤكه و گه‌شتی به‌باری ده‌روونییه‌وه داناوه . شاعیر به جوریک 
ردنك اق کک ل بسک کتردون کرو كه متشه ریک فاسان 
له‌واتای 945 ره‌نگانه تێبگات ثهمهش دانایی و شاره‌زایی شاعیرمان پیشان ده‌دات 
له‌باره‌ی ره‌نگه کانه‌وه : 

Soy‏ دهبينين له کوپله‌ی یه که مدا جیهانیکی سپی و له دووهم کوپله شدا 
چه‌سپاندنیکی SHS‏ و خاکسپاری و تراژیدیای (سه‌رپزشی ره‌شی شیعریستانم) 
پاپه‌ندی هه‌ندی Salle‏ کردووین كه بؤكرووزى لی دێّت و جه‌رگ ده‌سووتینی و 
لزژیک له حوکمی سیناریژی ره‌نگه که‌دا وا Cites‏ و ته‌وه ن‌بیت که ڕەنگی شاعیر 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yg. 


CLS HL‏ ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکق بیکه‌س) دا 


زه‌وق و ته‌رخانی تاک با حاله‌تیبی. به‌لکو Sie;‏ که‌ره‌سته‌یه و ه‌وه‌ی خی 
نیازیه‌تی پێی دروست ده‌کات Soy‏ ثه‌و قوره‌ی په‌یکه‌رساز و سیرامیک کاری 
OS OY‏ و مرؤفى پئ دروست ده‌که‌ن. يان گولدان يان yas‏ شتیکی Sica‏ ردنك 
لای شاعیر ههميشه له جووله و گزراندایه و ه‌رک له‌دوای ثه‌رکی پی نه‌سپیردری و 
پێی ثه‌نوینی, واته چه‌ق به‌ستوو نييه شاعیر لهدواى ژهنینی ر‌نگی سپی و ڕەش 
لهپاشاندا ده‌ستی بۆ ژه‌نینی ره‌نگیکی دیکه بردووه که ه‌ویش ره‌نگی سووره. که 
wes‏ زُونينى ره‌نگ مه‌به ستم ثه‌وه‌یه که‌وا شاعیر كيان و به‌رگیکی نويّى به‌جه‌سته‌ی 
ره‌نگه کاندا کردووه و ده‌توانین ثهوه بهینینه پیش چاومان که‌وا شاعیر لهسه‌ر شانویه و 
ندى ده‌ژه‌نی وه له گه‌رووی نهيهكديهوه Sie,‏ دیته دهرهوه به‌شیوه‌ی په‌پووله‌ی بال 
نه خشین و ره‌نگاو ره‌نگ. وه به‌ره به‌ره ره‌نگه كان ديّنه سه‌ماکردن و دهبنه BLE‏ يان 
بؤنموونه SSS‏ هونه‌رمه‌ندیک SG LE‏ مؤسيقى ده‌ژه‌نی ده‌بینین 3549 نهو 
نامیّره‌وه ردنك دهباری ثه‌مه‌ش خوی له خزیدا هه‌لکشانیکی تتستاتيكييه و لەشوێنى 
خزیه‌وه هاتزته ثاراوه. نه مجاره‌یان (شيركؤ بێكەس ) به‌شیوه‌یه کی زور جوان ڕەنگى 
سوورمان بو دهژه‌نی. به‌لام له يله ره‌نگیکی كالترهوه ددست پنده کات که نه‌ویش 
(ae) Key‏ یه . گه‌شتر و AL‏ و گه‌رمتر دەبێت به‌سه‌ر ره‌نگی سوور و IU‏ 
هه‌ده گه ری . شاعیر aos‏ : 

ردنك .. رونك .. رونك .. ڕەنگ .. 

(وه‌ختی په‌مه‌یی بژه‌نم .. لهپاش توزی ثهبم به سوور 

ههروه ختیکیش سوورم ژه‌نی 

من ثیتر بووم به زارگه‌لی 945 میژووه‌ی 

ده‌نکه ده‌نکه ته‌رزه‌ی سوور و نمه نمه‌ی ژانی سوور و. 

وشه وشه‌ی ده‌نکی سوور و.من هه لاله م تيا ه‌باری)) (بیکه‌س. ۱۳۹2 : .)٩‏ 

SSL‏ )44 که Sie‏ په‌مه‌یی یه کیکه لهو ره‌نگانه‌ی که به‌واتای ثه‌فینی و 
شه‌یدایی و نه‌وایی دیّت. وه ره‌نگیکی ناسک و نازداری خانمانه‌به. بهلام ده‌کری 
لێره‌دا بيرسين بو له ڕەنگى په‌مه‌یییه‌وه ب ناو ره‌نگی سوور ؟! دیاره ھەر ره‌نگه‌و 


گوشاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره ۲٤١ (EV)‏ 


سايكؤلؤذياى ردنك له ره‌نگدانی (شيركق بیکه‌س) دا 


چه‌ندین لایه‌نی هه‌یه به‌هه‌مان ogi‏ ههمه جؤر Lily‏ و مه‌به‌ستیشی-هه‌یه. بنموونه 
Sie,‏ سوور نیشانه‌ی 

(خوین. شه‌فه‌ق. شۆڕش› جه‌ربه‌زه‌یسی. کوشتار. گه‌رمی. هوین. KO‏ 
توندوتيزى و نیشانه‌ی روژی خؤشهويستيشه) بدلام هدر ره‌نگه‌و به‌پیی شويّن و کات 
وحالهت وسدردهميك واتاکه‌ی ده‌گریت بؤنموونه شاعيرى به‌ناوبانگی 
مبلله‌ته که‌مان (پیره‌مێرد) ووت : 

((من په‌نگی سوورم بزیه خۆش ثه‌وی 

.)۱۰۲ :۱۳۹۷ شهفه‌قی لين دەس ئە که‌وی)) (ره‌سوول.‎ Corte 

لیره‌دا پیره‌میسردی شاعیر ڕه‌نگی سووری بو واتا و مه‌به‌ستیکی ديكه 
به کارهیناوه, باس لهوه ده‌کات که‌وا رهنكى سوور مژده و خۆشی پیوه‌یه و هیمای 
تازادی و سه‌رکه‌وتن و شه‌هاده‌ته. واته بەپێى مه‌به‌سته شيعر ييه که واتاکه‌شی 
دەگۆرێت j‏ 

ده‌بینین (شتركؤ بێكەس) لدم كؤيلهيهدا مەبەستى له ڕەنگى سوور 945 ڕەنگە 
(يؤزهتيف ) هيه كه کارلیککردنی ترش ۆکه‌یی له گهل تيشكه چالاکه بزويّنهرهكاندا 
ده کات. ثه‌و ره‌نگه‌ی که له Say‏ چرکه‌دا چوار ملیۆن ره‌نگه له‌رینه‌وه‌ی هه‌یه. هم 
ره‌نگه تتكدل به‌میژوو gogg‏ چووه‌ته ناو میژووه‌وه و هینانی SS‏ و به‌تایبه‌تی زارگه‌لی 
جكهلهودى په‌یوه‌ستی میژوو به‌گه‌لهوه. وه لړووی وینه‌ی شیعری و ثيستاتيكى 
مدع ريفيشهوه گونجاوه و جوودته ناو میژوویه کی سوور. سووری سه‌رتاپا خویناوی. 
ههربؤيه ته‌رزه سووره» ژوان سووره. وشه ده‌نگی سووره ... هەڵاڵەش نەک به‌سه‌ر 
شاعیردا ده‌باریت بهلکو له‌شاعیر خویه‌وه ده‌باریت و له ناحی Yaa lapels‏ بارانه, 
((هه‌لال‌ش 945 گوله ao s‏ ناسكهيه كه رونكيكى es‏ هديه و هدلالهدى 
کزهسارانیش ته‌مه‌نی يدك هه‌فته‌یه Ya‏ له گ‌ل هه‌سته رؤمانسييهكهيدا گه‌لسی 
مهبه‌ستی جوانی له خزی گرتووه War‏ بارين نه‌شثه‌ی رابردوو تیستا دهبارئ» وين 
Cyber‏ بؤيه خويّن سووره. لفه لفه‌ی نه‌رمه بارانی بو ژانی سوور خواستووه)) (سالار. 
۹ ده‌توانین نه‌وه Gah‏ كه چامه‌ی (ره‌نگدان) رازاوه‌رین و بهييتترين 
کیلگه‌ی نه‌و ناوازه بیده‌نگانه‌یه كه (شیرکو بیکه‌س) له بیده‌نگییه‌وه هیناویه‌تیه گۆ و 


CET) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YEY 


CLS HL‏ ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکق بیکه‌س) دا 


گورانی وتن و سه‌ما و هه‌لسوکه‌وت و ههلوییست نواندن. نەک هدر ئاوازە› بهلکو 
رونك و ژه‌نیاره و لههه‌مان کاتدا و له مه‌زنترین و بالاترين پله‌دا ژیان دەژەنى . 

وه له SHE CUS‏ ره‌نگداندا pols‏ ده‌ستی کردووه به‌وه‌ی که به‌شیوه‌به کی 
شاراوه Ke,‏ كان به کار Cage‏ ثه‌مه‌ش CY‏ زژربه‌ی شاعیران به كارهيّنراوه و 
بەرامبەر بەھەر ڕەنگێک ره‌مزیک يان هیمایه‌ک به‌کار هینراوه, وه نهم ره‌نگانه لهنيو 


شیعردا به‌شیوه‌یه کی ناراسته‌وخو ناماژه‌ن بو ره‌نگه تاشكراكان . بۆنموونە : 


fe 5‏ اه هب f.‏ 8 
((شه‌و. سیبه‌ر ئاماژەن بو Ney‏ رەس 
pe‏ ناماژه‌یه بو سپی 
v ۰‏ يج s a ve wW‏ م لع اب 2۰ 
خوین. گولاله. شورش ئاماژەن بو Ney‏ سوور 
پایز ئاماژەن بو رەنگى زه‌رد ... هتد)) aglia)‏ ۲۰۰۸: ۱۳۲). 


شاعير به وشه‌ی (شهو) يان (رهوش) ددست پیده کات و ر‌نگیش له سبی 
که‌ره‌سته خۆى ده‌گریته‌وه (شه‌وی مه‌رگ. لمی بیابان. زریکه‌ی کۆچ)» كؤى 98 
سئ که‌ره‌سته‌یه يدك واتا ده‌گه‌یه‌نن, بدتايبهدت CY‏ ميللهتى کورد واتای (جینزساید) 
ده گه‌یه‌نیت. که‌وا رژیمی به‌عسی- داگیرکه‌ر به‌سه‌ر ميللهتى کوردیدا هيناء واته 
مه‌به‌ست له کاره‌ساتی (ثه‌نفال)ه ثه‌و کاره‌ساته جه‌رگبره‌ی که ب هه‌ميشه له یادی 
گه‌لی کوردا چه‌سپاوه و mal‏ ناچیته‌وه. خودی ga als‏ کاره‌ساته‌ی ئاوێزانى 
یه کیک له ره‌نگه شاراوه‌کان کردووه و ده‌لی (بِتى oos‏ ره‌نگی ثه‌نفال) . 

: ده دلیت‎ ga pelt 

((که gab‏ داهات 

shal‏ دولیکی ولاتدا 

له هه رکوییه ک خت بته‌وی 

ه‌توانی سئ رهنك تیکه‌لکه‌ی 

sla soya‏ کا خرن 

تیکیان هه‌لده‌ی : 

شه‌وی مرگ 

لمی سه‌حرا و 


گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره vey (EV)‏ 


سايكؤلؤذياى Soy‏ له ره‌نگدانی (شيركق بیکه‌س) دا 


زریکه‌ی کوج 

بهيه که‌وه تا به‌یانی بیانشیلی 

۰ 2. £ م‎ Es “4s 

ئەنجام ره‌نکیک دروست ‘Celts‏ ره‌نگیکی نوی 

پیی ثهليّن: ره‌نگی ((ثهنفاليى )!)) (ییکه‌س. ۳۰:۱۳۹۶) 

شاعیر 3 loo‏ به‌دوای ره‌نگتکه وه alls‏ و ره‌نگیکی ده‌وی. که بتوانی ET‏ 
لدو کاره‌ساته بى وینه‌یه بکات 9 ره‌نگی كه بتوانی سه ختيى ثه‌و کاره‌ساته ده‌رسری و 
پربه‌پری قوولی ترازيدياكه بیت. ئهو حالهته‌ی که هیچ ره‌نگیک يان وشه و پسته و 
جوره دارشتنیک وھچ SS rd‏ ناتوانی ده‌رییبری و ده‌ره‌فه‌تیبی. به‌لکو ھەر هه‌موو 
ره‌نگه کان دوشداماون jaala‏ بهو کاره‌ساته جه‌رگیره ((که‌واته شاعیر له راسته 
ریگایه کهوه. داوای بینینه‌وه‌ی ره‌نگیک ده‌کات. بهروونى بیت وينه که بخاته روو. 
نه‌و رووداوه‌ی باس له قە لاج کردنی به‌سته‌زمانانی ده‌گات: زمان له به‌رده‌میدا] دیته 
گری کل ناکات)) (سالار. ۲۰۰۹ : AV‏ شاعیر dale‏ والاکه‌ی به‌ره‌نگیکی دیکه‌ی 
شاراوه كؤتايى پتدینیت Sey) og‏ مه‌رگه) به لام ((ره‌نگی مرگ Ses‏ 
ویستبیتی لەم چامه‌یه‌وه به ڕەنگەکان و گه‌شته ڕەنگە CS‏ ژیانی خی ويّنه بکیشی و 
کزتایییه كەشى (خوانه‌ویسته) به‌م‌رگی خوی بهینی و له‌دوا دیره‌کانیشدا دیاری 
ده‌ستی ھەر ey‏ نه‌و ره‌نگه‌ی Sale aS‏ سه‌رسام بوون بی نهبينراوبى )) (سالار. 
(IA: Y’‏ 

: aos شاعیر‎ 

((چاوهړێم به ! 

g g 

ثهدى ره‌نگی مه‌رگ 

له نوختهيه کی سهرسامدا جاوهرِيّم به ! 

کتومت Sos‏ سه‌رسامبوونی ولاته کهم. 

لەبەردەم میژووی چەقۆدا !. 

له نوخته‌یه کی سه‌رسامدا جاودرِيّم به !)) (بیکه‌س. ۱۲۹:۱۳۹۶). 

لدم كۆپلەيەشدا به‌عه‌مان شیوه‌ی كؤيلهكانى ديكه شاعیر باسی Sioa‏ 
کردووه. بدلام ره‌نگیکی جیاوازتر له ره‌نگه کانی ديكه که هویش (ره‌نگی مه‌رگه) 
VSS‏ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


سایکولزژیای ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکق بیکه‌س) دا 


دیاره به‌لای شاعیره‌وه مردنیش ره‌نگیکی تايبدت به‌خوی هه‌یه که ره‌نگه ثیمه تا 


یستاش زه‌ینمان به‌لایدا نه‌رژشتبی و درکمان پئ نه‌کردبی» شاعیر زژر به جوانی يارى 
به Sie,‏ كان کردووه و خويّنهرى LAL‏ به‌هه‌ندی Ko;‏ نوی کردووه . 


ace 

له کوتایی ثهم توئژینه وه‌به‌دا گه‌شتم بهم ثهنجامانهدى لای خواره‌وه : 

- نگ ,4 ASS‏ له بنه‌ما سهره کییه کانی دروستکردنی وئنه‌ی هونراوه‌یی 
نوێخواز و ویّنه‌ی هونه‌ری لای شاعیران. به‌تایبه‌تيش لای (شتركؤ بیکه‌س )ی شاعیر. 

۲_ شاعیر له چامه‌که‌یدا بهزؤرى رهنكى به کارهیناوه و بەپێى مه‌به‌ستی تایبه‌تی 
fv ” 5 ve‏ 3 ۰ 2 ۳ 
خوی. ویستوویه‌تی له ریگه‌ی ثهو مه‌به‌ستانه‌وه گوزارشت له ناخی CHE‏ بکات و 
کاره‌سات و ناخؤشييهكانى CS Galle‏ بخاته پێش چاوی خوێنەر . 

۳_وه‌ک ده‌بینین شاعير به شیوه‌یه‌کی زور ناسک و جوان و ورد و قوول و 

v .اه‎ ۰ ty ww é. ay 2 

سه‌رنجرا کش de‏ به کارهیناوه و هونراوه کانی fe)‏ رازاندؤتهوه : 

é‏ له en sy‏ تویژینه‌وه‌وه ته‌وه‌مان بو روون ده‌بنته‌وه که‌وا تاچه‌ند 
په‌یوه‌ندییه کی به‌تین و پته‌و Ol pital‏ ئەدەب و سایکولوژیادا ههيه . 

۵_ شاعیر به‌دوو جور په‌نای بو به کارهینانی ره‌نگه كان 9 60995 Ses‏ له 
هونراوه‌کانیدا ده‌بینرێت ثهوانيش به‌شیوه‌ی ثاشکرا و شاراوه‌یه . 

۲ له رنگه‌ی ردنك هكانهوه دهتوانين له ناخ و ده‌روونی که‌سانی ده‌وروبه‌رمان 

g 

تیبگه‌ین . 

GLY‏ کار Cri ges Sikes‏ کوزارشت له زور شت کات و زور 
شتمان بير بخاتهوه ويبشان بدات 7 


گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۲۶۵ 


سايكؤلؤذياى ردنك له ره‌نگدانی (شيركق بیکه‌س) دا 


لیستی سه‌رجاوه‌کان 
أ_ سه‌رچاوه كوردييهكان : 


۱_ بیکه‌س, شیرکز ۱۳۹۶: ره‌نگدان. چاپی یه کهم. ناوه‌ندی بلاوکردنه‌وه‌ی نیشتیمان, سنه. 
Y‏ رەسووڵ» موحهمهد ۷ دیوانی پیره‌میرد. چاپی یه pS‏ ناوه‌ندی - بلاوکردنه‌وه‌ی 


۳_ ردئووفء. لوقمان 5 ده‌قی كوردى له روانگه‌ی سيمؤلؤزييهوه. جابى يەكەم› 
ده‌زگای ثایدیا. 


5 زه‌نگه‌نه. مسته‌فا ۲۰۰۲: ڕەنگ له زمانی کوردیدا. چاپی یه pS‏ چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی 
په‌روه‌رده. هه وليّر. 

۵_سالار. نه‌حمه‌د ۲۰۰۹: ردنك له ره‌نگداندا. چاپی یه که‌م. چاپخانه‌ی که‌مال. سلیمانی. 

۲ سعدون. سامان عیزه‌دین ۲۰۱۵: ده‌قه شیعرییه‌کانی گۆران له روانگه‌ی ده‌روونناسیبه‌وه. 
چاپی یه کهم. چاپخانه‌ی تاران. 

۷_سلیمان. هانی ۲۰۰۹: ده‌روونزانی گشتی, چاپی یه که‌م. نێوه‌ندی بلاوکردنه‌وه‌ی ثارام. 

aye A‏ عیزه‌دین أحمد ۲۰۱۱ بنه‌ماکانی ده‌روونزانی گشتی, چاپی دووه‌م. چاپخانه‌ی 
رزژهه‌لات. ههولير. 

A‏ عيساء هاوژین سلیوه ۲۰۰۹: بنیاتی Cady‏ هونه‌ری له هؤنراوهكانى (شی رکوییکه‌س)دا. 
چاپی یه کهم. ده‌زگای جاب و په خشی سه‌ردهم. سلیّمانی. 

۰_ولبه‌رت. لويس ۲۰۱۵: خەمۆكى› و: که‌مال فاروق نه‌سره‌دین. چاپی یه که‌م. چاپخانه‌ی 
چوار چرا. سلیْمانی . 

ب_ سه‌رچاوه عدرهبييه كان : 

. عبدالوهاب. شكري ۱۹۸۵ الاضاءة المسرحية. الهيئة المصرية للکتاب. القاهرة‎ -١ 

۲- عبید. کلود ۲۰۱۳ الالوان. المؤسسة الجامعية للدراسات والنشر والتوزیع. بیروت . 

۳- علی. آسعد ۱ مسرح الجمال والحب والفن في صميم OLY‏ الطبعة AIEI‏ دار 
الرائد بیروت . 

É‏ _عمر»احمد مختار ۱۹۸۱ اللغة واللون» العالم کتب. القاهرة. 

glia _۵‏ ظاهر محمد ۰۸ ۰ اللون ودلالات في شعرء الطبعة الاولی. عمان . 

پ_گوفار : 

۱ هیمه‌ت. فازل ۲۰۱۲: گوفاری نیگا. ژماره AYY‏ 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ۲۶٩ 


سایکزلزژیای ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکز بیکه‌س) دا 


ملخص البحث 
علم نفس الألوان تي لون دیوان الشاعر(شیر‌کو بیکس) 


م.م. مژدة اسماعیل نوري 
قسم اللغة الكوردية | كلية التربية | جامعة كرميان 

من الواضح ان إحدى العناصر الاساسية لإنشاء أي تصميم فني او قصيدة رائعة 
هي اللون الذي يستخدمه الشعراء في قصائدهم» والتي من خلاله سوف يعرضون 
قصائدهم. حيث يتم استخدامه في فترة زمنية محددة وله اهمية ليس فقط في المنهج 
الكلاسيكي أو الرومانسي و انما اكثر الشعراء يستخدمون اللون في قصائدهم, لهدف 
خاص محدد خلف اعطائهم اللون في قصائدهم. 

ان أحد الشعراء الذي اشار الى اللون اكثر من بقية الشعراء الذين اشاروا الى 
اللون والذي لديه ديوان (مجموعة من القصائد) بعنوان (اللون) هو الشاعر (شيركو 
بيكس ) حيث ان هذا الشاعر كان له تأثيرا كبيرا على الشعر بحيث آدخل لونا مختلفا 
آخر الى قاموس الالوان في الشعر . 

محتوى هذه الدراسة تتكون من جزئين : 

الجزء الاول / والذي فيه يتم التعرف على الالوان وانواعها بشكل نظري . 

الجزء الثاني / وهو الجزء العملي للبحث حيث يتم فيه تحليل ابيات شعر 
الشاعر التى تشكل اللون فيها دورا كبيرا فى التعبير عند هدف القصيدة . 

فى نهاية هذه الدراسة عرضت النتيجة وخلاصة البحث باللغتين الانكليزية 
UBLANY Lol‏ اهر 

فى هذه الدراسة اظهرت او وضحت (طريقة التحلیل الوصفی) . 

ومع هذا بحثي يتضمن مجموعة من الکلمات القفلية التي اهمها هذه الکلمات 
(اللون. الحارة. الباردة. اللونيات» اللالونیات) . 


گۈقارى ندكاد یمیای کوردی ژماره CEV)‏ ۳:۷ 


سايكؤلؤزياى ره‌نگ له ره‌نگدانی (شیرکق بیکه‌س) دا 


Abstract the study 
The psychology of colors in the color of the poet(sherkobekas) 


It is obvious one of the basic item of producing or creating 
design of art, and splendour poem is coulor that is used by poets . 
They will show their poem through it . It is used in every period, 


Poets used couler in their poems, and behind giving couler has special 
purpose . one of the poet more than other poets pointed to couler and 
has adivan (collection of poems) by the name of couler 
is(SherkoBekas) . This poet made agreat impact even he brought 
another different couler to the dictionery of couler . 

The content of the study consist of two parts : First part, type and 
recognizing couler showed in the theoretical part . The second part is 
the practical part which analyze the verses of the poet that couler has 
agreat role in expressing the aim of the poem . At the end of the study 
the result and abstract is giving in English and Arabic language with 
the sources . In this study I demonstrated the process of (method 
analyzing descriptive ) . 


CET) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YEA 


هاوبيزى له به‌نده‌کانی (ببر همیرد )دا 


م. ى. مه‌سعود به‌کر ئەحمەد 


به‌شی کیمیای ژیانی کلینیکی SHS)‏ زانسته 
ته‌ندروستییه كان / زانکوی هه‌ولییری پزیشکی 


پێشەكى: 

هاوبیژی دياردهيهكى زمانیی باوه و له كشت زمانه‌کانی جيهاندا بوونی هه‌یه» 
نه گه رچی ریژه‌یان له زمانيك بو زمانیکی تر جیاوازه. ASS‏ هاوبیژی به هیزیکی 
تابووری ب بههاى زمانی له‌قه‌لهم ده‌دهن. چونکه هاوبیژی رؤنانى سه‌ره و 
گه‌وهه‌ری له خر ده‌گری بو شورشی زمانی. که ثه‌مه‌ش به بارێکی سروشتی بو زمان 
داده‌نرییت. زمانی کوردیش له دیارده‌ی هاوبیژی as‏ نيبه و زژر به زه‌قی هه‌ستی 
CS Soy‏ توتژینه‌وه که باس له دیارده‌ی هاوبتژی له زماندا ده‌کات. که بابه‌تیکی 
سه‌ره کییه له چوارچنوه‌ی په‌یوه‌ندیبه واتایییه کانی نيوان وشه‌دا. 

ناونیشانی تویژینه‌وه‌که: 

تویژینه‌وه که به‌ناونیشانی: هاوبیژی له په‌نده کانی (پیره‌میرد )دا 

هی هدلبؤاردنى تویژینهوه که: 

هؤى ههلبزاردنی تویژینه‌وه که بو ئهوه ده‌گه‌ریتهوه. که ویستوومانه 
به‌شیوه‌یه کی روون باس له دیارده‌ی هاوبیژی له زمانی کوردی بکه‌ین. چونکه 
هاوبیژی بابه‌تیکی گرنگی زمانه له بواری واتادا. بؤيه dais‏ لترددا هه‌ولمانداوه 
به‌شیوه‌یه کی تیروته‌سه‌ل باسی لوه بکه‌ین و نموونه‌ی به‌رچاوی له زمانه که‌ماندا بو 
بهيّنينه وه. 

سنوور و بوارى تويّزينهوهكه: 

سنوورى تويّزينهوهكه له استی واتاسازى وشه‌دایه له چوارچیوه‌ی رسته و 
ده‌قی شيعرى له په‌نده‌کانی ييرهمتردى شاعيردا. 


گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( ۲۶۹ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


ریبازی تویژینه‌وه‌که: 
تویژینه‌وه که له‌رووی واتاسازییه‌وه‌یه. رِيّبازى (وه‌سفی شیکاری) لەخۆ 


گرنگی تويز ينهومكه: 

گرنگی توئژینه‌وه که له‌وه‌دایه. که به * Seo ns‏ کاره‌کی و ورد باس له 
دیارده‌ی هاور بیژی و بابه‌ته کانی دهکات له له زمان وزمانى كوردى به‌تأیسه‌تی . 
به‌پشتبه‌ستن به‌نموونه هاوبیژیبه كان له په‌نده‌کانی ييرهمتردى شاعیردا »لەگەل 
للکدانه‌وه و باسکردنی نموونه هاوبیژ *ه کان. 


ناوه‌ر کی تویژینهوه که: 
تويّزينهوه که له يتشدكى و دوو به‌شی سهره‌کی پیکدیّت و به نه‌نجام و 
سه‌رچاوه‌کان کوتایی Se‏ 
به‌شی یه کهم. له سی ته‌وهر پیکدیّت. ته‌وه‌ری یه کهم pad‏ بابه‌تانه له حز 
ی v‏ 5 ۳ ۰ ۰ ۰ ۰ 
ده گریت : هاوبیژی له‌رووی زاراوه و زمانه‌وانییه‌وه. چه‌مك و پیناسه‌ی هاوبیژی. 
هاور بیژی له زماندا .تهوهرى دووهم پیکهاتووه له : ئاسته كانى ‘Se Ms gla‏ »جره کانی 
هاوبيتزى. سه‌رچاوه‌ی دروستبوونی هاو pi ($9094. Se‏ : چونبه‌تی جیا کردنه‌وه‌ی 
وشه‌ی هاوییژ E‏ فره‌واتا. و جیاکردنه‌وه‌ی وشه‌ی هاوییژ ژ له فره‌واتا به‌پیی 
فه‌رهه‌نگ له خر Soo‏ 


به شی دووهم به‌شی کاره‌کی تویژینه‌وه كهيه و ثهم بابه‌تانه به‌خو وه ده‌گری . 


coe‏ : هاور CH‏ نیوان دوو ناو له په‌نده کانی پیره‌میرددا. .دووەم: : هاور یی نتوان ناو و 
تاوه‌لناو له په‌نده کانی پیره‌میرددا. مهم : هاو Sy‏ نيوان تاو و قاوهلگاز له په‌نده کانی 


پیره‌مێرددا. جوارهم :هاور بتزى نيوان ناو و کار له په‌نده‌کانی پیره‌مێرددا. . پێنجەم: 
هاور Che‏ نيوان دوو کار له په‌نده‌کانی پیره‌میرددا. . شه‌شهم : : يهيوهنديى Ol ges‏ کار و 
ناوه‌لناو له په‌نده‌کانی پیره‌میرددا. له كؤتاييشدا کورته یه ك له لک لینه‌وه که به هه‌ردوو 


۰ ع 
زمانی عهرهبى و ثینگلیزی خراوه‌ته روو. 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yo. 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌مترد)دا 


به‌شی يدكدم 
ناوردانه‌ودیه‌ک له هاوییژی 

۱-۱- هاوبیژی له ړووی زاراوه و زمانهوانييهوه: 

Homonymy‏ له بنجينهدا وشهیه‌کی یژنانیبه و له دوو مؤرفيم پیکه‌اتووه. 
ثه‌وانیش (homo)‏ که به واتای leas)‏ ياخود Jeg‏ يەك) دیّت. له گهل (onoma)‏ که 
به واتای (ده‌ربرین) ديّت. (شریف بوشارب. ۲۰۱۱: ۱۶۰). له زمانی ینگلیزیشدا 
دوو وشه که i‏ گورانکاری و ده‌ستکارییه‌وه لیکدراون و بووه به (Homonymy)‏ 
(عبدالکريم مجاهد. ۱۹۸۵: ۱۱۲) که له زمانی کوردی به واتای (هاوبیژی) يان 
(هاوده‌نگی) ديت . هاوییژی بهو دوو وشه» يان زیاتر odes‏ > که له ده‌ربرین. OL‏ له 
نووسین. یاخود له ده‌ربرین و نووسیندا وه كو يه کن» به لام له Lily‏ و ره گه‌زدا جباوازن 
و له يه كتر دوورن. يان دیارده‌یه که له وشه ore gla‏ کان ذه كز لته وه. هه‌روه‌ها هه‌ندی 
جار هاوبیژی هه‌ندی له دانه‌کانی زمان و که‌ره‌سته‌ی تريش له خو ده‌گری > وەك 
هه‌ندی له (تامراز و مؤرفيم و فره‌یز و رسته)کان. 

هاوبیژی وشه‌یه‌کی لیکدراوه له سی مؤرفيم پیکهاتووه. مزرفیمی |هاو). که به 
واتای هه‌مان. يان Jes‏ يەك دیّت. مؤرفيمى {Fa}‏ واتای گوتن. یاخود ده‌ربرین 
دیت. له گ‌ل مورفیمی به‌ندی وش هكؤرى cc}‏ که مورفیمیکه فورمی وشه ده‌گوری. 
Ve‏ واتا بنجییه که‌ی هه‌روه‌کو خی دههيّليتهوه. 

-١-١-١‏ جدمك و پیناسه‌ی هاوبتزى: 

ههندى بارودوخ له زماندا هه‌دهکه‌وی, كه ده‌بیته GE‏ دروستبوونى جهند 
وشهيهكى Jog‏ يەك له دهربرينداء بدلام له واتادا جياوازن. (رمضان عبدالتواب. ۱۹۹۹: 
٨۸‏ له زمانه‌وانیدا Homonym‏ هاوبیژی بريتييه لهو وشانه‌ی. که هاوبه‌شن له هه مان 
رێنووس و هه‌مان دهربرين» بدلام له واتادا جیاوازن. وشه‌کانیش بنچینه‌یان جیاوازه. 
وەك: bear‏ (كياندار- ورج ) و bear‏ (هه‌لده گرییت- كار). left‏ (پێچه‌وانه‌ی راست- 
چه‌پ) و left‏ (جییهییشت- کاتی رابردوو ). )1 (Veronika Richtarcikova, pdf:‏ 
هاوبتزى ثاسايى استه‌نگ له به‌رانبه‌ر تێگەيشتنى زمانى به راده‌یه‌کی هه‌ست او 
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دروست ناکات, وشه‌کانی لهم جؤره ده‌گه رِيّنهوه بو جزری وشه‌ی جياواز له به‌شه 
ثاخاوتنى جیاواز. که ته‌واو جیاوازن له یه کتر. هه‌روه‌ك 50945( هه‌ندیکیان ناون و 
هه‌ندیکیان کارن. هه‌ندتکیان تاوه‌لناون و هه‌ندیکیان ثاوه‌لکارن (ستیفن اولمان. NAVD‏ 
OY‏ 

Jac‏ عه‌بدولواحید دەڵى : ((كاتێك بو وشديهك چه‌ند واتایهك cas‏ ھەر 
یه کێك له وشهكانيش له ڕێگه‌ی واتای ره‌سه‌نه‌وه اماژه‌ی بۆ بکریّت. نەك له ریگه‌ی 
خوازه‌وه ogad‏ به‌وه ده‌وتریّت هاوبیژی)). (علي عبدالواحد وافي . ۱2۵:۲۰۰۶) له زمانی 
عه‌ره‌بیشدا دیارده‌ی هاوبیژی گه‌لی زؤره و وشه هاوبیژه کان زور به زه‌قی هه‌ستیان 
پیده کریت. ((بو نموونه له کتیبی "مراتب النحوین" که (آبي طیب )ی زمانه‌وان 
نووسیویه‌تی. وشه‌ی (SLE)‏ به چه‌نده‌ها واتا دیْنیته وه. وهك: (برای Lilo‏ ش وين 
به‌تالکراو. dpe‏ و تیدا نهماو. سه‌ده‌ی رابردوو. ناژه‌لی بار و سوار. Jos‏ (ولاخ). 
پیاوی له خزبایی. خالى سەر رووء هه‌ور. چیای ڕەش (چیای گه‌وره». نه‌و به‌رگه‌ی 
مردووی پئ داده‌پوشری (iS)‏ پیاوی خواپتداوی باش. وشتری galas‏ و گه‌وره. 
گومان و پیشبینیکردن, پیاوی به Oded‏ تیستره‌وان, پیاوی ته‌نها و بی تاوان, به 
خه‌یالدا هاتن)). (عبدالرحمن جلال الدين السيوطي. ب.ت: ۳۷۹) 

له‌گه‌ل ثهودى زورجار شیوه‌ی نووسین و درکاندنی وشه هاوبیژه‌کان ته‌واو 
ودكو یه‌کن, به ڵام له نووسیندا سیاقی پسته. و له قسه کردندا سیاقی ثاخاوتن رولی 
سه‌ره‌کی ده‌بینن له ده‌ستنیشانکردنی واتای هه‌ریه که‌یان و جیاکردنه‌وه‌ی له‌وه‌ی تر. 
(Potter, 1961: 59)‏ 

۲-۱-۱- هاوییژی له زماندا: 

أ- هاوبیژی لای زمانه‌وانه رژژئاوایییه کان: 

هاوبیژی بريتيبه لهو وشانه‌ی. که له واتادا جیاوازن, به‌لام له ده‌ربریندا وه کو 
يه کن. (167 :1978 (Fromkin & Roodman,‏ باخود بريتييه له چونیه‌کی دوو وشه‌ی 
سهربهخؤء يان زياترء كه له بنچینه‌دا سه‌رچاوه‌یان جیاواز بت و به ریکه‌وت دروست 
بووین. وەك وشه‌ی sound‏ له بنه‌ره‌تدا له چوار سه‌رچاوه‌ی جیاوازه‌وه سه‌رچاوه‌ی 
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گرتووه و دواتر له پیکهاته‌دا Jad‏ نزيك بوونه‌ته‌وه و بوون به las‏ بهلام به واتای 
جیاواز. sound‏ وشه‌یه‌کی جیرمه‌نیی كؤنه و به واتای (جه‌سته ته‌ندروست) LSS‏ 
بدلام sound‏ له زمانی تینگلیزی که به واتای (Ses)‏ دیّت. له بنجينهدا بو وشه‌ی son‏ 
دەگەرێتەوە› ده‌نگی lal‏ گۆړانهکه j‏ وشهكه ودواتر بؤى زیادکراوه. له زمانى 
فه‌ره‌نسی sound‏ به واتای (پتوانی قوولایی) دیّت. که بو كارى sonder‏ درێژ بوته‌وه. 
هه‌روه‌ها sound‏ له هه‌ندی له زمانه جهرمانييه جیاوازه کان به واتای (گه‌رووی ثاو) 
ديّت. (ستیفن اولمان. ۱۹۷۵: (YO‏ 


ب- هاوبیژی لای زمانه‌وانه عه‌ره‌به کان: 

زانا وسولییه‌کان له‌باره‌ی هاوبتژییه‌وه گوتوویانه: ((ده‌ربرینیکه ناماژه به دوو 
واتای جیاواز. يان زیاتر ده‌کات)) (عبدالرحمن جلال الدین السیوطی. ۲۰۰۸: UNA‏ 
هاوبیژی 945 دهربرينهيه. كه زياتر له واتايهك له خۆ ده گریت. (آحمد مختار عمر» ۲۰۰۹: 
(EV‏ ((وشه OW ose gle‏ 94 ده‌ربرینان‌ن. که له شێوەدا وەك به‌کن. بەلام له واتادا 
جیاوازن)). (توفیق محمد شاهین. ۲۸:۱۹۸۲) ثه گه‌ر ده‌ربر ينك له زماندا تاماژه به دوو 
شتی جیاواز بکات ثه‌وا به هاوبییژی ناوده‌بریت. (براهیم آنیس, ۱۹۸۶: ۲۱۲) هاوبیژی له 
زماندا ثه‌و کاته دروست ved‏ ثه كدر چه‌ند شد جیاواز به يەك ناو ده‌ربرین. 
(حاتم صالح الضامن. ۷۸:۱۹۸۹) وهك: 

العجوز ۱: زه‌وی 

العجوز ۲: جيل 

العجوز ۳: دار خورما (حازم علي كمال الدین. ۲۰۰۷: OV‏ 

"سیبویه " زمانه‌وان له باره‌ی هاوبیژیبه وه ده‌لی: بريتييه له دوو وشه‌ی they‏ يەك 
بو دوو واتای جیاواز. وه‌ك: 

السائل ۱: پرسیارکه‌ر 

السائل ۲: شله (سیبویه. (V NAM‏ 

بوبه لەگەل نه‌وه‌ی وشه هاوبیژه‌کان له ده‌ربریندا وەك یه کن . به‌لام له بنچینه دا 
Ja jaa‏ له وشه OW ore gle‏ وشه‌ی سەربەخۆن› نەك سه‌رچاوه‌ی تاکه وشەيەك ‘cp‏ 
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هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


الجد ۱: باوکی دايك. يان باوکی باب 

C4 :۲ الجد‎ 

الجد ۳: که‌نار (سالم سلیمان الخماش, ۲۰۰۷: )٩‏ 

ب- هاوبیژی له زمانی کوردیدا: 

ه‌وره‌حمانی حاجی مارف له باردى هاوبیژیبه‌وه دهلی: ((چون له كشت 
زمانیکدا. هه‌روه‌ها له زمانی کوردیشدا وشه هه‌ن. که به وتن و خویندنه‌وه و نووسین 
Jos‏ یه کن. به‌لام واتایان جباوازه. وەك: 

gh‏ ۱-ده‌ستوور 

باو ۲- باوك 

با و ۳- زیاده‌ی شتيك به سەر شتیکی تردا)). (ه‌وره‌حمانی حاجی مارف. ۲۰۱۶: 
7.11( 

هاوبتزى دیارده‌یه‌کی زمانیبه و له هه‌موو زمانه‌کانی جیهاندا بوونى ههيه و 
هه‌ستی C3 Sod‏ بهو دوو وشه. يان چه‌ندان وشهيه ده‌وترّت. كه له ده‌ربریندا 
Sey‏ یه کن. بهلام له واتادا جیاوازن. بو نموونه (كر) له كا لوو رها 
واتا ديّتء هه‌موو واتاكانيش لهيهك دوورن. وهك: 

كرا کله 

گر ۲: ددانی يه ELS‏ که بۆ لای يتّشهوه ده‌رچووشت. 

گر۳: ده‌نگی فرؤكه و توتزمبیل و نامیری تر هه‌روه‌ها بو ده‌نگی که‌سیك. که 
اناما seo‏ 

گرع: له يارى چاوشارکی ده‌گوتری. (فه‌تاح مامه Jae‏ 1989: ۰۶ ۵) 

که‌واته هاوبیژی له زماندا gas‏ دوو وشه. بان زیاتره دوليم که له ده‌ربرین و 
نووسيندا Jog‏ يهكن» بدلام هه‌ریه که‌یان ناماژه بو واتایه‌کی جیاواز 3803© 

۲-۱- تاستهكانى هاوبيذى: 


هاوبیزی کزمه‌لی. يان جووتی دانه‌ی مۆرفۆلۆجى» يان سینتاکسین. له 
ده‌ربریندا یه کن. به لام له ړووی واتا و رونان و ره‌گه‌زدا جیان. Jaa‏ ئەوەى ئەم 
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دیارده‌یه له زماندا بوزؤرى له استی وشه‌دا azar‏ به‌لام هه‌ندی جار له ناسته‌کانی 
تريش روو ores‏ هه‌روه‌ك له خواره‌وه‌دا ناماژه‌ی بو ده که‌ین . 

۱-۲-۱- هاوبيذى له تاستی وشددا: 

لهم تاستهدا ههردوو دهربرينه gla‏ 05% که مؤرفيمى سەربەخۆ (وشه)ن. وەك: 

شير :١‏ شيرى خواردنهوه 

اشير 

-Y-Y-\‏ هاوبتزى له استی فريّز: 

لهم ئاستەدا ههردوو دهربرينه هاوبيذه که فریزن. وهك: 

jaa‏ ماران ۱: له يد پتش مالان 

له به ر مارا :هی ماری خش و که‌وه 

۳-۲-۱- هاوبیژی له استی پارسته‌دا: 

لهم ثاسته‌دا ده‌ربرینه هاوبیژه‌کان پارسته‌ن. وه‌ك: 

كه پیم لینا۱: که به سه‌ری كهوتم. 

كه پیم لینا۲: كه خواردنهكدم به ثهو لینا. 

كه پیم لینا۳: که دانم بيانا. 

-5-7-١‏ هاویپژی له استی رسته‌دا: 

لهم ئاسته‌دا هه‌ردوو a gla‏ ژه که رسته‌ن »> وه‌كگ : 

al‏ خوريهوه١:‏ دووباره خؤم لهو تووره كرد. 

لیم خوریه‌وه۲: دووباره هاژوشتمه‌وه. (فه‌تاح مامه عه‌لی. ۱۹۸۹: (V‏ 

۵-۲-۱ -جوره‌کانی هاوبیژی: 

:Homophone جیانووس يا هاوده‌نگ‎ (shu gla - ۱-۵-۲-۱ 

زاراوه‌یه که له شیکردنه‌وه‌ی واتایی بو ثاماژه‌کردن بهو وشانه به كارديّت . که له 
گوکردندا وەك Sa‏ به‌لام له رِيّنووس و واتادا جیاوازن. :1971 (R. R. Hartman,‏ 
)104 بو نموونه له زمانی ئینگلیزیدا وشه‌ی site‏ (شويّنء پیگه) و sight‏ (دیمه‌ن) له 
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رټنووسدا جيان و له ده‌ربریندا وه کو به کن. به‌مه‌ش ses‏ یت Homophone‏ هاوبيز 
(ف- بالمر. ۱۹۸۵: CIV‏ هاوبیژی جیانووس (هاوده‌نگ) له زمانی ثینگلیزیدا زوره. 
وەك: (L joa) sea‏ به go gid‏ ناو - see‏ (ده‌بینی) به co gid‏ کار (أحمد مختار عمر, ۲۰۰۹: 
۷( به‌لام به پنچه‌وانه‌وه له زمانی کوردیدا نییه. 

۲-۵-۲-۱- هاوبیژی هاوییت :Homograph‏ 

زاراوه‌یه که له شیکردنه‌وه‌ی واتایی ب ثاماژه‌کردن بهو وشانه به‌کاردیت. که 
هه‌مان ینووسیان PFa aan‏ له 09,556 و واتادا جیاوازن. )230 :2008 «(David Crystal,‏ 
بر نموونه هه‌ردوو وشه‌ی lead‏ (ماده‌ی ره‌ساس) و lead‏ )944 پهته‌ی که ثاژه‌لی 
پیده‌به‌ستنه‌وه) به يەك ش شیوه ده‌نووسرین. بهلام دهربرين و واتایان جیاوازه . (ف-بالمی 
۵ له خویندنه وه‌دا puch ia) ja‏ ( و هه لوه‌سته iy‏ سهره OLAS‏ له 
دیاریکردن و جیاکردنه‌وه‌ی وشه هاوپیته‌کان ههيه. له زمانی کوردیدا هاوبتژی 
هاوپیت به‌گشتی بز جیاوازی دانانی (هێز) و (هه‌لوه‌سته) له شوینی ده‌ربریندا 
ده گه‌ریته‌وه. كه له خوارهوه باسیان ده که‌ین. 

-١‏ نموونه‌ی هاوبیژی به هؤى (هیز)ه‌وه. وەك: 

هه‌مانه ۱: كيسديه که له بد پییستی مهرء يا بزن دروست دهكريّت. 

هه‌مانه ۲: ثمه هدمانه. 

نه‌مام ۱: دره ختيك كه تازه رواوه و هیشتا پینه گه يشتووه. 

نه‌مام ۲: من pleas‏ (فه‌وتام). (بیخال عبدالله سعید, ۱۹۸۹: CV‏ 

۲- نمووندى هاوبیژی بههؤى هه‌لوه‌سته‌وه. وەك: 

به‌رمال ۱: دووگردی نویر 

بەر مال Jù SEN‏ (به‌ر دەرگا) 

۳-۵-۲-۱- هاوییژی ته‌واو :Homonymy‏ 

زاراوه‌یه که له شیکردنه‌وه‌ی واتایی ب هكارديّت بو ثامازهكردن بهو یه که 
فه‌رهه‌نگیانه‌ی . که هه‌مان شیوه‌یان esas‏ به‌لام له واتادا جیاوازن. (David Crystal,‏ 

Homonymy 2008: 231)‏ هاویێژی بريتييه له په‌یوه‌ندیی نيوان شیوه و واتاء 
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له نووسیندا بریتییه له زنجیره‌یهك له پیت. له تاخاوتندا بریتیبه له زنجیره‌یهك له ده‌نگ 


(Charles W. Kreidler, 1998: 52)‏ ومك: bank1‏ و bank2‏ که يه كدميان به واتای 
(دامه‌زراوه‌ی دراوی- خه‌زینه) دێت و ثه‌وه‌ی دووه‌میش له زمانی ینگلیزیدا به 
واتای (که‌ناری ده‌ریا) دیّت . (جون لاینز. ۱۹۸۷: (ED‏ هه‌روه‌ها نموونه‌ی PAS‏ جوره 
هاوبیژییه له زمانی کوردی, وه‌ك: 

ناش ۱: جیی هارینی دانهويله. 

اش ۲: چشت. (محمد معروف فتاح. ۲۰۱۱: OVE‏ 

که‌واته هاوبیژی ته‌واو ga‏ وشانه ده‌گریته‌وه. که له رووى ژماره‌ی ده‌نگه کان. 
ریزبوونی ده‌نگه کان, شبوه‌ی دەنگەکان› جوؤرى ده‌نگه کان و نووسینی ده‌نگه کان 
ته‌واو Sos‏ يهكن, بدلام له واتا و ره گه‌زدا جیاوازن. 


1-1-1 - سه‌رچاوه‌ی دروستبوونی هاوبیژی له زمانی کوردی: 

سه‌رچاوه‌ی دروستبوونی هاوبیژی له زمانی کوردی بو e‏ خالانه‌ی خواره‌وه 
دەگەرێتەوە: 

-١‏ بوونی چه‌ند دیالێکت و به‌شه دیالێکتێك له زمانی کوردی هؤيهكى گرنگه 
له دروستبوونی وشه‌ی هاوبێژداء وه‌ك: 

ا ا لد کر انش عر 

بهش ۲: گیانداری ناوچه‌وان سپی» له دیالیکتی کرمانجی ژووروو. 

۲- له ثه‌نجامی تیپه‌ربوونی کات و روژگار واتای هه‌ندی له وشه فره‌واتاکان له 
يه كتر دوور كه وتوونهتهوه و بوونه‌ته وشه‌ی هاوبێژ› وەك: 

زئ :١‏ رووبارى زژر گه‌وره. 

زی ۲: ثهندامى مثينه. 

۳ چۆن له میژووی يهيدابوونى وشه‌ی كشت زمانیکدا. ناواش له میژووی 
په‌یدابوونی زمانی کوردیدا وشه‌ی Soy‏ يەك هه‌یه. به‌لام واتایان جیاوازه. وهك: 

باهوو ۱: شان و قؤل. 

باهوو : تاسو . 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره yoy (EV)‏ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


-é‏ هه‌ندی جار له باری گورینی وشدداء وەك لکاندنی ثامراز. هه‌روه‌ها 
کورتکردنه‌وه و سوانه‌وه‌ی وشه. وشه‌ی هاوبیژ دروست ده‌بیّت. (نه‌وره‌حمانی حاجی 
مارف. ۱۹۷۵: ۰۱۸ 19) 

۵- هه‌ندی جار بههؤى وه‌رگرتنی وشه له زمانی بیگانه‌وه بو زمانی روسهن 
هاور 6% دروست ALIS Les‏ له به‌رانبه‌ر وشه وه‌رگیراوه‌که‌دا وشه‌یه‌ك Syaa‏ ت له 
زمانه ره‌سه‌نه که‌دا Soy‏ ثهو بّت. ثه‌و كاته دوو وشه که له lao gi‏ وەك يەك دەبن» بهلام 
له واتادا جیاواز دهبن و هاوبیژی له زماندا دروست ده‌که‌ن . (افتخار محمد علي ۲۰۰۶: 
۸) وەك وه‌رگرتنی وشه‌ی (ثاذار) له زمانی عهرهبى ass‏ ده‌نگی اذ/بو ازا له 
زمانی کوردی و بوونی به ثازار که ده‌کاته مانگی (۳)ی سال. له به‌رانبه‌ر وشه‌ی 
(ثازار) که به‌واتای )28 ) دیّت. هاوبیژی دروست کردووه. 

-١‏ به کارهینانی خوازه بۆ وشه‌یه‌ك acres‏ هؤى گواستنه‌وه‌ی واتای وشه له واتا 
ره‌سه‌نه که‌وه بو واتای مه‌به‌ست (خوازراو) ثه‌مه‌ش دەبێته SHA‏ دروستبوونی 
جیاوازیی واتا و گۆړانی واتای وشه. (شریف بوشارب. ۲۰۱۷: ۱۳۲) وشه خوازراوه که 
دهبيته هاوبيّز بو وشه ره‌سه‌نه AS‏ هه‌روه‌ها هه‌ندی جار له ثه‌نجامی زور به‌کارهینانیدا 
وشه خوازراوه که سیمایه‌کی نوی وه‌رده‌گریّت و ator‏ وشه‌یه‌کی ره‌سه‌ن له زماندا. 
بن سیده. NAAN‏ ۱۷۳) 


\-¥- جونیه‌تی جیاکردنه‌وه‌ی وشه‌ی هاوبیز ژ له وشه‌ی فره‌واتا: 

جیاکردنه‌وه‌ی وشه‌ی Se gla‏ : لەگەل وشه‌ی فره‌واتا له دوو خالدا ده‌رده که‌وئت : 

0943 سه‌رچاوه‌ی دروستبوونی وشه هاوییژ ژهکان بو وشه‌ی جیاواز ده گه‎ - -١ 
بدلام سه‌رچاوه‌ی دروستبوونی وشه فره‌واتاکان بو يەك بنچینه (وشه) ده گه‌ریتهوه.‎ 

-Y‏ واتای وشه هاوییژ *ه کان Sad‏ دوورن. به‌لام واتای وشه فرهواتاكان نزيكن 
له يه کتر . (ثهوره حمانى حاجى مارف» (E:‏ بو نموونه له زمانى كورديدا (خال- 
خالى روومه‌ت) و (خال- برای دايك) و (خال- نوقته) هیچ په‌یوه‌ندییهکی واتايى 
پیکه‌وه‌یان نابه‌ستیته وه. هه‌روه‌ها هیچ نه‌دگارتکی واتایی هاوبه‌شیان نييه. که‌واته 


ثه‌مانه تهنيا OF gle‏ (سدلام ناوخزش و نه‌ریمان خوشناو. ۲۲۱:۲۰۰۹). به پیچه‌وانه‌وه نهو 


۳۸ گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CEV‏ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیرەمێرد)دا 


وشانه‌ی. که له يدك بنچینه‌وه هاتوون و واتاکانیان له يهك نزیکن به فره‌واتا له pated‏ 
ده‌درین. وهك: ڕۆژ (خور) و (رژژه کانی ههفته). (عه‌بدولواحید موشیر دزه‌یسی. 
1:10( 

۱-۳-۱ جیاکردنه‌وه‌ی وشه‌ی هاوییذ له فره‌واتا ras‏ فه‌رهه‌نگ: 

بو جیاکردنه‌وه‌ی وشه هاوبیژه کان له وشه فره‌واتاکان و تومارکردنیان له 
فه‌رهه‌نگدا. ده‌بی ره‌چاوی دوو SE‏ بكريّت: 

-١‏ ثه گه‌ر وشه‌کان هاوییژ بوون. ده‌بی له فه‌رمه‌نگدا بەپێى ژماره‌ی وشه 
هاوبیژه كان ده‌روازه‌ی سه‌ربه‌خو و oped Sop obla‏ و دابهدش بکرټن» واته له دوو 
ده‌روازه‌ی جیاواز. يان زیاتر بنووسريّن به‌پێی ژماره‌ی وشه هاوبێژه کان. بهم شیوه‌یه‌ی 
خواره‌وه. وهك: 

هه‌لات ۱: ده رکه‌وت 

ههلات ۲: رایکرد 

هه‌لات ۳: ترشان 

۲ به‌لام ئەگەر وشه کان فره‌واتا بوون. ده‌بی ههموو وشه فره‌واتاکان به‌سه‌ر يەك 
ده‌روازه‌دا دابه‌ش بکرین. جونكه حيسابى يدك وشه بو وشه فره‌واتاکان ده كريّت و 
بهم شیوه‌یه ش ده‌نووسریت. وهك: 

به‌ردان : ۱- تازادکردن 

۲-به رها كردن 
۳ خستنه خواره‌وه Col)‏ حوسین e dae‏ ۰۲۸۲:۲۰۱۶ ۲۸۷) 

۲-۳-۱ جیاکردنه‌وه‌ی وشه‌ی هاوبێژ و فره‌واتا به‌پیی زانستی تبتمولوجی: 

4 زانستی Etymology‏ (زانستی میژوو و ره گه‌زی وشه) ده‌بی بگه‌ریینه‌وه بو 
سه‌رچاوه‌ی دروستبوونی وشه که تا ده‌گاته ئەمرۆ› واته ثه‌و گورانکارییانه‌ی له ړووی 
ده‌نگ و واتاوه به‌سه‌ریدا هاتووه به دریژایی میژووی وشه که. (صباح رشید قادر, ۲۰۰۰: 
a (NE‏ هم میتزده له Saye gis Sol‏ ناوادا ئەگەر ده‌رکه‌وی فزرمه‌کان له ره گی 
جیاوازه‌وه سه‌رچاوه‌یان گرتبی و به تیپه ربوونی کات فؤرمى ده‌نگ و نووسینیان وه کو 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره Yog (EV)‏ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


يدكى لێهاتبێ» Sos lga‏ هاوده‌نگ (هاوبیژی) - هاونووس ده خریته‌روو. (کوروش 
سهفه‌وی. ۲۰۰۱: ۵۳) واته ثه كدر بنچینه‌ی پیکهاتنی وشه‌کان جیاواز بوون. ثه‌وا یمه له 
به‌رامبهر هاوییژیداین. بدلام ئەگەر له ړووی یتمولوژیب»وه ده‌رکه‌وی فزرمه 
للکچووه‌کان له يەك ره گه‌وه گه‌ردان کراین. ثه‌وا وه کو فره‌واتایی ده خریِته روو. 
واتاناسه کان زانستی ثیتمو لو جی به SF Sie‏ داده‌نین $ جیاکردنه‌وه‌ی هه‌ردوو 
دیارده‌ی هاوبیژی و فره‌واتایی له يهكتر. بۆ نموونه له زمانی کوردییدا وشه‌ی OGU)‏ 
دوو واتای هه‌یه. وەك: 
ثازار ۱: تیش 
تازار ۲: مانگی ثازار 
له‌به‌رنه‌وه‌ی ره گه‌زی هه‌ردوو وشه که يهك نين و جباوازن. بؤيه به هاوبیژ 
داده‌نرین. به لام واتاکانی وشه‌ی (SEL)‏ لهبه‌رئهوه‌ی لهيهك بنچینه‌وه سه‌رچاوه‌یان 
گرتووه. ثه‌وه به فره‌واتا دادهنريّن نەك هاوبیژ. وهك: 
SH‏ ۱- رژژی ناسمان (خور). ۲- روژه کانی حدفته. ۳- رووناکی. پنچه‌وانه‌ی 


تاریکی . 


۳-۳-۱ جیاکردنه‌وه‌ی وشه‌ی هاوییژ و فره‌واتا به‌هوی eld‏ که‌ره‌سته کانه‌وه: 

له واتاسازیدا زاراوه‌ی لیلی Ambiguity‏ که وه ده‌گه‌به‌نی» که وشه‌یهك. بان 
رسته‌یه ك زیاتر له واتایه‌کی هه‌بی. ته‌مومژی له زماندا به‌هوی که‌ره‌سته هاوبیژ و 
فره‌واتاکان دروست ده‌بیت. له ناو رسته‌دا زورجار که‌ره‌سه‌یه‌ك. يان زیاتر لټلی 
دروست ده‌ کات. وهك: (کوره که شيره که‌ی به کابرا فرژشت) وشه‌ی شير که 
وشه‌یه کی هاوییژ: ژه ته‌مومژی واتایی بو رستهكه دروست کردووه. له‌به‌رنه‌وه‌ی ثهم 
وشه‌یه زیاتر له واتایه‌ کی هه‌یه. شیر ۱ (شمشیر). شیر ۲ (شیری خواردنهوه- حلیب). 
بؤيه بو ره‌واندنه‌وه‌ی ثدم ته‌مومژییه ده‌بی يهنا ببه‌ینه بەر رؤنانى خواره‌وه‌ی رسته که بۆ 
دوزینه‌وه‌ی واتاکانی. وه‌ك: 

۱-کوره که )3 شمشیر)ه که‌ی به کابرا فرژشت. 

۲-کوره که (حلیب )ه که‌ی به کابرا فرۆشت . 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ y. 


هاوبیژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


هه‌روه‌ها له رسته‌ی (کورسییه کی نوی بو موحەممەد ته‌رخان كرا). ئەم 
رسته‌یه‌ش ته‌مومژی واتایی دروست کردووه. به‌هوی وشه‌ی (کورسی )یه‌وه. که 
وشه‌یه‌کی فره‌واتایه. چونکه نازانری ثايا مه‌به‌ست له کورسی. (کورسی ثاسایی )یه. 


یاخود (يلهويؤسته). 


به‌شی دووهم 
هاوییژی به نی به‌شه‌کانی ناخاوتن له دیوانی 
) په‌نده‌کانی پیره‌میرد ›دا 
۱-۲- هاوبیژی نیوان دوو ناو له (يهندهكانى پیره‌میرد)دا: 
(۱)-ثه‌وی هه‌لگری به وشك و ته‌ره 
له مالی خویا شای بدحر و بدره 
04 شر ده‌شوی به ثاوى کانی 
تن مه‌گه‌ر له چزل بزانی (يهندهكانى پیره‌میرد. ل OY‏ 
بهره ۱: برء وشه‌یه‌کی عه‌ره‌بییه و به واتای وشکانی دیّت. 
به‌ره ۲: ((زیّره خه‌ریکه له بهن دروست ده کریت)) (شيخ محه‌مه‌دی خال. 
17:01( 
(به‌ره ای دیری یه کهم هاوبیژه له گهل (به‌ره ای دێری دووهم» هه‌ردوو 
وشه كەش ناون. 
(۲)-ثای بو 945 روژه‌ی ترس دی به سهرا 
کونه‌مشك OLY‏ ثه‌بی به سهرا . (بهندهكانى ييرهمترد .ل ) 
سهرا۱: سه‌ری مرف 
سهرا۲: ((کوشك. خانوو)) (زانه‌ر محه‌مه‌د. ۱۸۹:۲۰۱۲) 
سهرا" له نيوه دیّری يه کهم به واتای (سهر) دیّت و له نیوه دټری دووهم به 
واتای (کوشك) to‏ هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبيزى ناوین. 
(۳)-وا هات جه‌معی قاز که بوو به قازان 
مدنجهلى كهورديش پێی a‏ قازان . (يهندهكانى بيردميرد.ل ۱۵۱) 


گوشاری ه‌کاد يمياى کوردی ژماره Yai (EV)‏ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


قازان۱: به واتای (کوی قازه‌کان) دیّت. که ناویکی كؤيه و بههؤى مزرفیمی 
[ان ] کۆ دروستبووه. 
قازان ۲: مه‌نجه‌لی گه‌وره‌ی عيشت لينان. 
وشه‌ی "قازان" له نیوه ديّرى یه کهم ناویکی كؤيه و AGE) SIS‏ به‌لام له نیوه 
Sp‏ دووهم ناویکی تاكه, بدو Masten‏ گه‌وره‌یه ده‌لین, که خواردنی زوری per‏ 
دروست ده کریّت و هه‌ردوو وشه كەش هاوبیژن له زمانی کوردیدا. 
)€(- که له شه‌ر دوور بين خودامان پاره 
با ھەر سه‌یران بئ له گردی ياره (يهنده کانی پیره‌میرد. ل (YOO‏ 
ياره١:‏ يشت و bay‏ 
یاره۲: ناوى تهيؤلكهيهكه. ده که‌ویته ياريزكاى سلێمانى . 
وشه‌ی "ياره" له کزتایی نبوه دیری یه که‌م به واتای (پشت و په‌نا) C35‏ وله 
کزتایی نيوه دیری دووه‌میش به واتای (ناوی شويّن) دیست. هه‌ردوو وشه که‌ش 
(۵)- ثاگری جه‌هه‌ننهم ناهینیته بير 
به Sh‏ شه‌یتان ثه که‌وینه VEDD (gu)‏ 
بیر۱: فکر (هوش). 
بير ۲: چالیکی قوولی ته‌سکه له زه‌ویدا. (شیخ محه‌مه‌دی (VY :۲۰۱۷ SLE‏ 
"بير" له هه‌ردوو نیوه دیّری یه کهم و دووه‌مدا ناوه و دوو وشه که‌ش 
هاوبیژن. به‌لام له نيوه ديّرى يه کهم به واتای (فکر) دیّت و له نیوه دیّری دووهم به 
واتای (Sle)‏ دیّت. 
-CV)‏ ثینسان له نسيان دروست کراوه 


بیری ناو بیری له بير نه‌ماوه (په‌نده کانی پیره‌میرد. ل (YNE‏ 





بير ١:ياد.‏ 
diea‏ مه‌به‌ست (كؤر)ه. 
بیر۳: فکر (زیهن). 


CET) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yy 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌مترد)دا 


له نيوه ديّرى دووه‌مدا وشه‌ی "بير"ى یه کهم به واتای (OL)‏ دێت و بیرای 
دوودم به واتای (گور) و بیر "ی سییه‌م به واتای SS)‏ زیهن ) دێت. 
(۷)-به‌لام كه (که‌باب ) بوو به بايوله 
تێی نه‌ورووژین. رؤله و بابؤله EWS)‏ 
Val pb‏ لهففه. ((يارووه نانى دریژ و پیچراو)). (گیوی موکریانی. ۲۰۱۷: ۸۶) 
نان له ۲: باوك. 
بابزله" له نيوه دیری یه کهم به واتای (لهففه) ديت و له نیوه دټری 
دووهميش به واتای (باوك) دیّت. هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبیژن. 
(۸)-به ھەر چواریه‌لدا ئە که‌ونه (چووته) 
کرده‌یان له گه‌ل شه‌یتانا جووته ‏ (ه‌نده‌کانی پیره‌میرد. ل (EYA‏ 
جووته ۱: لووشکه. AAD‏ به acy‏ کانی پشته‌وه) تایبه‌ته بو ناژه‌ل. ((لهقه‌ی 
ولاخی یه کسمه به ههردوو پاشووی)). (شێخ محه‌مه‌دی خال. ۲۰۱۷: ۱۵۵) 
جووته ۲: دوو. دووانه. دووانه هاوری. 
وشه‌ی "جووته" له نيوه دیّری یه کهم به واتای (لووشکه) دیّت. که زیاتر بو 
گیانداری نه‌سپ BS‏ به‌کاردیّت. بدلام شاعیر به شیوه‌ی خواستن بو مرۆف 
به کاری coglia‏ که‌چی له نیوه دیری دووه‌مدا جووته به واتای Sos)‏ يهك) هاتووه. 
(9)- یه کیکیان تيايه تاگری بن كايه 
كه شيخ و مدلاش arts‏ كايد (ه‌نده‌کانی پیره‌میرد.ل EEY‏ 
کایه ۱: lS‏ حواردنی فاژهله له قه‌سه‌لی پاشماوه‌ی قه‌دی گه‌نم. يا جۆ 
دروست ده‌کری. 
كايه ۲: نۆرەيەك له يارييهك. یاری. (شیخ محه‌مه‌دی (EEN :۲۰۱۷ SLE‏ 
"كايه" له نیوه SH?‏ یه كدم به واتای (کای خواردنی ئاژەڵ ) cs‏ هاوییژه 
لەگەل کایه‌ی نیوه 89 6 دووهم. که به واتای (یاری) دیّت. 
(۱۰)-سه‌رمایه و سەروەت رم و ئەسپێئ بوو 
له چلکا لدشيان ير له نه‌سپی بوو (ه‌نده‌کانی پیرهمیرد. ل (EAL‏ 
ئەسپێ ۱: يدك ئ 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره yY (EV)‏ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


ثه‌سپی ۲: نه‌سپییی سهرء زینده‌وه‌رچکه‌یه کی ره‌شی بجووكه به SBP‏ جلكى و 
پیسیه‌وه دهجيّته دش و سه‌ری مرۆف و خوینه که‌ی دەمژێت. 
"ته‌سپی " له نيوه ديّرى یه کهم به واتای (ئهسپ) ديّت و له نيوه دیری دووهم به 
واتای (ئەسپێى سه‌ری مرۆف ) دیّت. دوو وشه كەش هاوبیژن. 
(۱۱)- ته‌لیسمی جامی جل كليلهيه 
زمانی دانا به كليلديه OVA J)‏ 
كليله ۱: گه‌وهه‌ر. 
كليله ۱: كليل. 
وشه‌ی "کلیله " له نيوه دیرٍی یه کهم له زمانى عه‌ره‌بی به واتاى (گه‌وهه‌ر) دیست. 
که شاعیر به کاری هیناوه. و له نيوه دیّری دووهم که شاعیر له زمانی کوردی به کاری 
هیناوه به واتای (کلیل) دیّت. هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبيزن. 


-Y-Y‏ هاوبتزى oles‏ ناو Sua a‏ له (یه‌نده کانی پیره‌میرد)دا: 
Jog (34) -)۱۲(‏ سه‌رم باری به سهرما 
كويّستانيم باکم نییه به سه‌رما (ل 090( 
به سه‌رما ۱: به سەر من. 
به سه‌رما ۲: به ساردی واس 
"به سه‌رما " له نيوه دیّری به‌که‌مدا فره‌یزی ناوییه و به واتای (به سەر من) دیشت. 
و له نيوه دیری دووه‌مدا فریزی ثاوهلناويبه و به واتای (به ساردی) دټت» هه‌ردوو 
(۱۳)-ثه لین باره‌گای خودا به حدقه 
بێكەس لەبەر شەق ثه Se‏ شدقه GYD‏ 
شدق :١‏ زلله. 


شه‌ق ۲: خراب. 


CET) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ 1٤ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌مترد)دا 


وشه‌ی Gas"‏ ای يه کهم له نيوه دټری دووهم ناوه و به واتای (زلله) دیست و 
وشه‌ی "شه‌ق "ی دووه‌می هه‌مان نیوه دير ثاوه‌لناوه و به واتای (خراپ) دیت. دوو 
وشه که‌ش هاوبیژن. 

(۱۶)-پیاو بن (سه‌رمایه). کوشته‌ی سه‌رمایه 

(YAY J) له و کونه‌وه تا بين سه‌رمایه‎ (L) 

سه‌رمایه ۱: سه‌روه‌ت و سامان. 
سه‌رمایه ۲: ساردى ل 
وشه‌ی "سه‌رمایه ای یه کهم له نیوه دیری یه کهم ناوه و به واتای (سامان) 
دیّت. به‌لام "سه‌رمایه "ی دووه‌می هه‌مان نیوه ديّرء اوه‌لناوه و به واتای (ساردی و 
سؤله) دیّت. دوو وشه که‌ش هاوبیژن. 
(۱۵)- هه‌ندی ته‌ماعبان هینده اک ونان 
سویندی درویان خوارد له مه حکه‌مه (TEA J)‏ 
مه حخكدمه :١‏ قایم (پته‌و). 
مه حكدمه ۲: دادگا. 
"مه حكدمه" له نيوه 30 6 يهكدم ثاودلناوه و به واتاى (قایم, يتهو) دیّت. له 
نبوه دیری دووهم ناوه و به واتای (دادگا) دئّت. هه‌ردوو وشه که‌ش هاويئزن. 


(۱7)- تو تترى ئه که‌ی له نان و كەرە 
gat‏ که تیری خوارد پیت فد لے کهره ۵ CWS‏ 
کهره ۱: خواردنیکه که به ژه‌ندن له شیر دروست ده کرت و له te‏ 
دوچس.. 
که‌ره ۲: له بنچینه‌دا "که‌ر " ناوی گیاندارێکی يه کسمی باربه‌ری به‌سه‌زمانی 
گوی دریژه (شیخ محه‌مه‌دی SE‏ ۳۷۱:۲۰۰۵). بدلام زورجار به هؤى خواستنه‌وه‌ش بۆ 
مرۆف به کاردیّت. که به واتای (نه‌زان) دیست. هه‌روه‌کو شاعیر ب ثهم مه‌به‌سته‌ی 
به کارهیناوه. 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره yo (EV)‏ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


-Y-Y‏ هاوبیژی نيوان ناو و ثاوه‌لکار له (يهندهكانى پیره‌میرد)دا: 
(۱۷)- هه‌موو ولاتمان شوکر ثاوایه 
قه‌ره‌داغ ناوی زه‌ردی ثاوایه J)‏ ۱۲) 
ثاوايه ۱: بهم شیوه‌یه. بهم چه‌شنه‌به. 
ثاوايه ۲: گوند. دئ» ثاوايى . 
"ثاوايه" له نيوه دیری یه كهمدا ثاوه‌لکاره و به واتای (بهم شیوه‌یه) ديت و له 
نيوه ديّرى دووهم ناوه و به واتای (گوند. ناوایی) دیّت. 
(۱۸)- خزمه‌تی وهته‌ن گوزه‌شته‌ی پاره 
هه‌موو بو پاره ه‌بین به پاره ED‏ 
ياره١:‏ سالى يارء سالى رابردوو. 
پاره ۲: دراو. 
oot‏ اوا وعم ON VS ial‏ 
وشه‌ی "پاره" له كؤتايى نيوه دیری یه کهم تاوه‌لکاری كاتييه و به واتای 
(پار) دیّت. هه‌روه‌ها پاره‌ی يه که‌می نیوه ديّرى دووهم ناوه و به واتای (دراو) دیست و 
پاره‌ی دووه‌می نیوه S p>‏ دووهم ناوه‌لکاره و به واتای (که‌رت. لەت) دیّت. 
)14(- حه‌وته‌وانه‌مان بو ديّته بور مال 
تیمه ثه‌یده‌ینه بەر گورزی به‌رمال AYD‏ 
بەر مال ۱: يتش مالء بەر ده‌رگا. 
به‌رمال ۲: ته‌نراویکی بچووکه پاك و خاوین راده‌گیری و نویژی لهسه‌ر 
ده کری . Jae)‏ نانه‌وازاده, ۲۰۰۵: (EVE‏ 
"بەر مال" له نيوه دیرٍی یه کهم به واتای (به‌ر ده‌رگا) دیّت ناوه‌لکاره. له نيوه 
دیّری دووهم به‌رمال ناوه و به واتای (دووگردی نویژ) دیّت. که دوو وشه‌ی هاوبیژن. 
(۲۰)-له کویی بیخه‌وه ره‌مه‌زان پاشا 
((محان)) جار بدا و بانگ کا له پاشا OND‏ 
ياشا١:‏ پادشا. مه‌ليك. 
اقا Pleo‏ 





۲۹ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


هاوبیژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


وشه‌ی "پاشا" له نيوه دیّری يه كدم ناوه به واتای (پادشا مه‌ليك) دیشت. 
بدلام له نيوه ديّرى دووهم ناوه‌لکاری کاتیبه و به واتای (دواتر) دیست. وشه کانیش 
هاوییژن. 

(1)-ئەمرۆ رٍوژیکه سياسهت ogb‏ 
ا یت داوم بو iW‏ 

باوه۱: ده‌ستوور, بلاو. 

باوه۲: باوك. 

"باوه" له نیوه ديِرى یه کهم ناوه‌لکاره و به واتای (بلاو) هاتووه (شيخ 
محه‌مه‌دی خال» ۰۵ ۰ به‌لام له نیوه دیری pogga‏ ناوه و به واتای (باوك) دیت. 
هه‌ردوو وشه که‌ش هاوییژن. 

-(YY)‏ هه‌وای دانه‌به مورغ ثهخاته داو 
سه‌ودای ناوو داو gly‏ ثه خاته ناو (ل ۲۹۰) 

ناو ۱: اسم. 

ناو ۲: له ناو. 

وشدى "ناو" له نيوه ديّرى يهكدم ناوه و به واتاى (اسم) 59 بدلام له نیوه 
دیّری دووهم اوه‌لکاری شوینییه و به واتاى (له ناو) دێت» ههردوو وشه که‌ش 
هاوبئزن. 

4-۲ - هاوبێژی نيوان ناو و كار له (يهندهكانى بيرهمترد)دا: 
(YY)‏ ياخوا ده‌رده گا نهكهويّته دی 
پاقله ته‌واو بووء وا باينجان دی J)‏ ۱۱) 

دی ۱: گوند. لادی. تاوایی. 

دی ۲:پنده‌گات. 

وشه‌ی دی له نيوه دیرٍی یه کهم ناوه. به واتای (گوند. لادی) دیّت. له نیوه 
دیری دووهميش کاره» به واتای (پیگه‌یشتن) دیّت. هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبیژن. 

(۲۶)-بزن به مه‌ ری گوت وا زستان دی 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره yy (EV)‏ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


با خاتؤجكديهك بكهين نزيك دين ل ۲ 
دی ۱: ديّتء ده‌گات . 
Ves‏ گوند لادی. ثاوایی. 
وشه‌ی "دی" له نيوه ديرى یه کهم كاره و به واتاى (گه‌یشتن) دیت. بدلام له 
نیوه دیّری دووهم ناوه و به واتای (گوند. تاوایی) دیّت. هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبیژن. 
(۳۵)- خوشیان ثهريّى هیشووه خوشناوی. 
خوشناوی :١‏ تيره SCG BA)‏ خۆشناو 
خرش اوی۲ حرش #ریستن 
وشه‌ی "خوشناوی" له نيوه دیری یه که‌مدا ناوه و بو (تیره‌ی خبؤشناو) 
Ses‏ 1094 که چی له نيوه دیری دووه‌مدا کاره و به واتای (خوش نه‌ویستن) دیّت. 
هه‌ردوو وشه‌ش هاوبیژن. 
(YY)‏ تهودهمه هۆشم لی شیواو وه‌ستام 
که هه‌رچی هه‌لسا وتی تاش وه‌ستام EID‏ 
وه‌ستا ۱: راوه‌ستان. 
وه‌ستا ۲: ((پیشه‌زان پيشه گه‌ر)). (گیوی موکریانی» ۲۰۱۷: ۱۳۷۹) 
وشه‌ی وه‌ستا" که له كؤتايى نیوه دیّری یه‌کهم هاتووه کاره. به واتای 
(راوه‌ستان) Lgo‏ بدلام هه‌مان وشه. که له US‏ نيوه دیری دووهم هاتووه, ناوه و به 
واتای (کارساز) ديّت. 
(۲۷)- خوا pad‏ چوار فه‌سله‌ی a3‏ وا دانا 
که ثیعتیباری پئ ناكا CW J) Lla‏ 
دانا ۱: دروست کرد. 
دانا ۲: زانا. 
"دانا" له كؤتايى نیوه دیری یه کهم کاره و به واتای (دروستکردن. 
جیگیرکردن) دیّت. به‌لام له کزتایی نيوه دیّری دووهم ناوه و به واتای (زانا) دیّت. 
(۲۸)- تومیدی دؤستى له به دخوو مه که 


CET) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YA 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌مترد)دا 


ناگزری a5‏ گه‌ر بیشچیته مدكه OT J)‏ 
وشه‌ی "مه که" له نیوه Sp?‏ يه که‌مدا کاره و به واتای (نه‌کردن) دیّت. به‌لام له 
نیوه دیّری دووه‌مدا ناوه و بو شاری (مه ککه) ده‌گه‌ریته وه. هه‌ردوو وشه که‌ش 
هاوییژن. 
(۲۹)- که به خودبینی خۆت له خؤت گزری 
زوو له زت ئە گه‌ی شایسته‌ی گوری MAD‏ 
گوریا: گزرین. 
گوری۲: گۆر. 
وشه‌ی گوری له نیوه دێری يهكدم کاره و به واتای (گزرین) دیّت. به‌لام له 
نيوه دیّری دووهم ناوه و به واتای (گور. قه‌بر) دێت» هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبیژن. 
(۳۰)- که تۆ به نان و به‌رگی كەس نهبی 
ثهجيته ریزی يارانى (نديى) (ل ۲۷۱) 
نه‌بی ۱: نه‌بیت. نه‌بوون. 
نه‌بی ۲: به‌یامهینهر . 
وشه‌ی "نهبى " له نيوه ديّرى يه كدم کاره و به واتای (نه‌بوون) دیّت. به‌لام له 
نيوه دیّری دووهم ناوه و به واتای (ه‌یامهینه‌ر) دیّت. هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبیژن. 
(۳۱)-به تیملای کونه (سر) و (سه‌ر) بران 
(سر) و (سهر) هه‌ردوو پیکه‌وه بران (ل (YAY‏ 
بران ۱: برانه. 
بران ۲: بردران. 
وشه‌ی "بران" له نيوه دیری یه کهم ناوه و به واتای (برا) دیّت. Jo‏ له نیوه 
دیری دووهم کاره و به واتای (بردن) دیّت. هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبیژن. 
(۳۷)- کاری خومالی بییگانه‌ی ناون 
تدم ناوه يباون به ههموو (rT) Sab‏ 
ناوی ۱: نه‌ویستن . 
ناو ۲: ناو (اسم). 
گوشاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۲۹ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


وشه‌ی آناوی" له نيوه دیّری یه که‌م کاره و به واتای (نه‌ویستن) دټت» a‏ 
له نيوه دیّری دووهم ناوه و به واتای (ناو. إسم) دیّت. هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبیژن. 
(۳۳)- ثه مر بۆ باران فهرهنجيم به‌یتی 
سبه‌ینی بو تو ثه‌بی به بدیتی. EAD‏ 
به‌یتی ۱: پیدان. به خشین. 
به‌یتی ۲: (خانوو) به زمانی عه‌ره‌بی . 
وشه‌ی به‌یتی " له نیوه Sp?‏ یه که م کاره. به واتای (ola)‏ دیت. به‌لام له نيوه 
ديّرى دوودم ناویکی زمانی عه‌ره‌بییه و به واتای (خانوو) دیّت. 
(۳۶)- ثه‌وه‌ی که jawal‏ ته جروبه بروا 
هه رچییهك Cah‏ پیی بکه بروا OMD‏ 
بروا١:‏ رویشتن. 
بروا۲: متمانه. 
"بروا" له نيوه ديّرى يه کهم كاره و به واتاى (رؤيشتن) دیّت. له نيوه دټری 
دووهم ناوى واتايييه و به واتاى (باوهر) دیّت. دوو وشه که‌ش هاوبیژن. 
(۳۵)- هزش دره‌ختیکه كردهوه بدريه 
له برانه‌وه. به‌ری به‌رییه OID‏ 
(esata,‏ 
به‌ریبه ۲: بردن. 
وشه‌ی "بهريه" له نیوه دیری یه که‌م ناوه و به واتای GA)‏ به‌رهه‌م) دیّت. 


به‌لام له نيوه ديّرى دووهم کاره و به واتای (بردن) دیّت. كه دوو وشه‌ی هاوبیژن. 


¥-\- هاویژی نيوان دوو کار له (یه‌نده کانی پیره‌میرد)دا: 
)11( قورئان فه‌رموویه يشت به خوا به‌سته 





به‌سته ۱: قایم کردن. 
به‌سته ۲: کافی . 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yy- 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌مترد)دا 


وشه‌ی به‌سته " له نيوه دیّری یه کهم به واتای (قایم کردن) دیست. له نیوه 
دیری دووه‌میش به واتای (کافی) دیّت. وشه کانیش هاوییژن. 
(۳۷)- که هاته یره منيش هه‌روام دی 
که‌چی وه‌عدی دا زوو هيّنايه دی (OA J)‏ 
دی ۱: بينين» دیتن. 
دی ۲: ثه‌نجامدان. 
وشه‌ی "دی" له نيوه ديّرى یه کهم به واتای (دیتن) ديّتء (ت) لابراوه به 
مه‌به‌ستی ئاسانى دهربرين» بدلام له نبوه Spe‏ دووهم به واتای (کردن. ثه‌نحامدان) 
دیّت. هه‌ردوو وشه که‌ش هاوییژن. 
(۳۸)- خوا بیدا و Cady‏ ثه‌ستیره هه لات 
بددكار به Nas‏ ړوو زه‌رد بوو ههلات (ل ۳۰۸) 
هدلات ۱: ده رکه‌وت. 
هه‌لات ۲: رایکرد. 
وشه‌ی "Nas"‏ نیوه ديّرى یه که‌م به واتای (ده‌رکه‌وتن) دیّت و له نیوه 
دیری دووهم به واتای (راکردن) دیّت. که دوو وشه‌ی هاوبیژن. (گیوی موکریانی. 
۷ ۱۳۱۲۳ 
ONE Poste er nny‏ 
به‌دخوا خه‌ریکه وا ثه‌و ثه‌نوینی. (ل ۵۰۳) 
ثه‌نوینی ۱: ده‌رده‌عات. 
ثهنوينى ۲: ده‌خه‌وینی . 
وشه‌ی "ثهنويّنى" له ES‏ نيوه دیّری یه که‌م. که به واتای (ده‌رخستن) دیّت. 
هاوبیژه له‌گ‌ل Olean‏ وشه له كؤتايى نیوه دیری دووهم. كه به واتای (نوستن) دیّت. 
(۶۰)- به (بی هؤش داروو) ترياك ئەبێژن 
خۆڵی مردوومان به سه‌را ئەپێۋن OTD‏ 
تدبيذن ۱: دەڵێن . 


گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره Yy; (EV)‏ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


نه‌بیژن ۲: دەبێژن (بیشتنه‌وه, يا بیژینه‌وه) sjaa‏ بیژینگ (سه‌ره‌ند), که له 
چاوگی (بيّشتن )هوه دروست بووه. 
وشه‌ی SORA"‏ نيوه ديْرى به که‌م به واتای (گوتن) دیّت. که‌چی له نیوه 
دیّری دووهم به واتای (له Suze‏ دان) دیّت. که له چاوگی (بیشتنه‌وه وه وه‌رگیراوه. 
هه‌ردوو وشه که‌ش Oso gb‏ 
(۱ع- خوا پێداو به رؤز سه‌رخه‌و ثه شکینی 
بو پاسه‌وان شه‌و خه‌و سەر ثه شکینی. (ل ۵۱۰) 
ثه شکینی ۱: ده‌ کات . 
ثه شکینی ۲: دەشكێنى . 
وشه‌ی اثه‌شکینی له نیوه ديّرى یه کهم به واتای (کردن) ديت بهلام له 
نيوه دیّری دوودم به واتای (شکاندن) دیّت. هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبیژی یه کترن. 
(2۲)- دوای ثهودى که‌وا گیانمان ئە کیشری. 
لدملا خراپه و GASS Sle‏ ل ٩۱۰‏ 
ئه VES‏ ده‌بردرئ» بردن. 
ئه كتشرئ OES‏ 
وشه‌ی "ئه کیشری " له نیوه دټری يهكهم به واتای (بردن) دیّت و له نیوه 
دیری دوودم به واتای (کیشان) دیّت. که دوو وشه‌ی هاوبیژن. 
(۶۳)- که منداله كەت له برسا ثه گری 
یتر نازانی چ رییه‌ك ثه گری MMD‏ 
ثه گری ۱ گریان. 
ثه گری ۲: گرتنه بدر. 
اته‌گری" له نيوه دیری یه کهم به واتای (گریان) ديت و له نيوه دیّری دووهم 
به واتای (گرتنه به‌ر) دیّت. دوو وشه که‌ش کاری هاوبیژن. 
۲-۳- هاوبیژی نێوان کار و اوه‌لناو له (یه‌نده کانی پیره‌میرد)دا: 
(6ع)- ثه‌وه‌ی له سه‌ر کار پیاوی دانابی 
ygt‏ سەر کاری پیاوی Lla‏ بين (YAY J)‏ 


۳۷۲ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CET)‏ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌مترد)دا 


دائا ۱: دائان. 
دانا ۲: زاناء شاره‌زا. (گیوی موکریانی. ۶۰۸:۱۹۹۹) 
وشه‌ی "Ula"‏ له نيوه دیری يهكدم کاره و به واتای (دانان) دیّت. به‌لام له 
نيوه دیری دووهم ثاوهلناوه و به واتای (زيرهك) ديّت و هه‌ردوو وشه که‌ش هاوبیژن. 
(۶۵)- زؤرى وايش هه‌یه چلکن و گهره 
كه ثاسن گه‌را Lagat‏ به گهره (ل COVA‏ 
كدر ۱: گروو (گه‌ری). 
كدر ۲: جووله (رزیشتن). 
"كدر" له نيوه دیرٍی یه که‌م ناوه‌لناوه و به واتای گه‌ی (گروو) cs‏ که 
نه خوشییه که له شیوه‌ی په‌له تووشى پیستی مرۆف ده‌بیت. به‌لام له نیوه دټړی دووهم 
کاره و به واتای (جووله) دیّت. دوو وشه که‌ش هاوبیژن. 


نجام 

له كؤتايى نووسينى نهم تویژینه‌وه‌یه‌دا بهم هنجاماندى خوارهوه گه‌یشتین : 

۱-هاوبیژی له زماندا به‌زژری له ناستی وشه‌دا دروست ده‌بیّت و به ده‌گمه‌ن له 
استه کانی تر دروست ده‌بیّت. 

۲-هاویبیژی goal‏ دیوانی په‌نده کانی پیره‌میرددا زوربه‌ی هه‌ره 35 Ob‏ هاوبتژین 
له ثاستی وشه‌دا. 

۳-وشه هاوبیژه‌کانی نيو په‌نده‌کانی پبره‌مشرد هه‌موو به‌شه سهره کییه کانی 
تاخاوتنیان له خؤكرتووه له زمانی كورديداء به تایبه‌تی له ههردوو به‌شه ئاخاوتنى ناو و 
کاردا. 

ع-هه‌ریه‌ك له وشه Wop gle‏ واتایه‌کی جیاواز و SHA Aw‏ هه‌یه و دووره 
لهوه‌ی تر. 

۵-هاوبیژی به دیارده‌یه‌کی واتایی دادهنريّت له زماندا؛ وشه باخود پیکهاته 
هاوبیژه‌کان يهيوهنديبهكى واتایی لهنتوانيان ههيه و ھەر ثدم ه‌یوه‌ندییه‌ش به‌یه کیان 
ده‌به‌ستیته وه له زماندا. 


«-هاوبیژی به هیزیکی تابووری بۆ به‌های زمان له قه له م ده‌دری . 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۷۳ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


لیستی سه‌رچاوه‌کان 

أ- سه‌رچاوه‌ی کوردی: 

۱- ثه‌وره‌حمانی حاجی مارف (۱۹۷۵). وشدى زمانی کوردی. چاپخانه‌ی كؤرى زانیاری کورد- 
به‌غد اد . 

-Y‏ سس (ع۲۰۱), ف‌ره‌نگی زاراوه‌ی زمانناسی. چاپی دووه‌م. چاپخانه‌ی رؤزههلات- 
هه‌ولیر. 

۳ بیخال عبدالله سعید (VIAA)‏ واتاسازی وشه» نامه‌ی ماسته‌ر. زانكؤى سهلاحدددين - هه‌ولیر. 

قاس حوسین عه‌لی (۲۰۱۱). واتاسازی, چاپی یه کهم. چاپخانه‌ی رژژهه‌لات- هه‌ولیر. 

-ò‏ سس Yt NE)‏ زانستی زمان و زمانی کوردی. چاپخانه‌ی روژهه‌لات- هه ولير. 

- توفیق محمود (T+ NE) EU‏ يهندهكانى ييرهميرد. چاپی دووهم. بلاوکراوه‌ی ههار . 

-V‏ زانه‌ر محه‌ممه‌د (۲۰۱۲) فه‌رهه‌نگی گیرفانی ئۆ کسفرد. چاپخانه‌ی چوارچرا- هه‌ولیر. 

۸- سهلام ناوخوش و نه‌ریمان خۆشناو (۲۰۰۹). زمانه‌وانی به‌رگه کانی یه کهم و دووهم و سییهم. 
چاپی یه که‌م. چاپخانه‌ی مناره- هه‌ولیر. 

-A‏ شيخ محه‌مه‌دی خال (Vd)‏ فه‌رهه‌نگی Sle‏ کوردی- کوردی. چاپی دووهم. چاپخانه‌ی 
وه‌زاره‌تی په روه‌رده - هه‌ولیر . 

۳ سس (۲۰۱۷), فهرهه‌نگی SE‏ کوردی- کوردی. چاپخانه‌ی روژهه‌لات- ههولير. 

١-عهبدولواحيد‏ موشیر دزه‌یی. (۲۰۱۰). واتاسازی وشه و رسته. چاپخانه‌ی رژژهه‌لات. چاپی 
یه کهم - هه ولير. 

۲عهلی نانه‌وازاده (۲۰۰۵). فه‌رهه‌نگی هه‌رمان, به‌رگی یه که‌م. چاپی دووهم. چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی 
په‌روه‌رده- هه‌ولیر . 

۳-فه‌تاح مامه على (۱۹۸۹). هاوده‌نگ له زمانی کوردیدا. نامه‌ی ماسته‌ر. زانكؤى سه‌لاحه‌ددین- 
هه‌ولیر. 

۶- صباح رشيد قادر (۲۰۰۰). هاوبیژی و فره‌واتایی له (گیرهك) داء نامه‌ی ماستهر- له زمانی 
کوردی. CHS‏ زمان - زانکوی سلیمانی. 

۵- کوروش سه‌فه‌وی (YOON)‏ چه‌ند CGAY‏ واتاسازی, وه‌رگیرانی: دلێر سادق کانه‌بی. چاپی 
یه paS‏ چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی په‌روه‌رده - هه‌ولیر. 

5- گیوی موکریانی (۱۹۹۹) فه‌رهه‌نگی کوردستان, کوردی-کوردی چاپی یه کهم. چاپخانه‌ی 
ثاراس - هه‌ولیر. 

-\V‏ سس (VV)‏ ف‌رهه‌نگی کوردستان, کوردی- کوردی. چاپی دووهم. چاپخانه‌ی 
روژمه‌لات- هه‌ولیر. 


(EV) گوفاری نه‌کاد يمياى کوردی ژماره‎ VE 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌مترد)دا 


VA‏ محمد معروف فتاح (۲۰۱۱). زمانه‌وانی. چاپی سییه‌م. چاپخانه‌ی حاجی هاشم - هه‌ولیر. 


ب- سه‌رچاوه‌ی عه‌ره‌بی : 

9- أحمد مختار عمر (۲۰۰۹). علم IYI‏ الطبعة السابعة, مطبعة عالم الكتب - القاهرة. 

۰-براهيم أنيس (۱۹۸). دلالة BY‏ الطبعة الخامسة. مكتبة الأنجلو المصریة- القاهرة. 

١‏ إفتخار محمد علي (۲۰۰۶). إبراهيم آنیس وأنظاره الدلالية والنحوية, رسالة ماجستیر- الجامعة 
الأردنية - كلية الدراسات العلياء عمان. 

۲- توفيق محمد شاهين (۱۹۸۲). المشترك اللفظي نظرية وتطبيقاء مطبعة مكتبة وهبة- القاهرة. 

۳- جون لاينز (۱۹۸۷). اللغة والمعنى والسیاق. الطبعة الأولى» مطبعة دار الشؤون الثقافية العامة- 
بغداد. 

۶- حاتم صالح الضامن (1989). علم اللغة. مطبعة التعليم العالي- الموصل. 

-Yò‏ حازم علي كمال الدين (۲۰۰۷). علم الدلالة المقارن. مطبعة مكتبة الاداب- القاهرة. 

-١‏ رمضان عبدالتواب (۱۹۹۹). فصول في فقه العربية, الطبعة السادسة, مطبعة مكتبة الخانجي- 
القاهرة. 

PAF DYN سالم سليمان الخماش (۲۰۰۷). المعجم وعلم‎ -YV 

-YA‏ ستیفن اولمان (۱۹۷۵). دور الکلمة فى اللغة» ترجمة: كمال محمد بشيرء مطبعة مکتبة الشباب. 
الجيزة. ۱ 

-YA‏ سيبويه (۱۹۸۸). الکتاب. تحقيق وشرح: عبدالسلام محمد هارون. ج۱.ط ۳. مطبعة مكتبة 
الخانجي - القاهرة. 

۰- الشریف بوشارب ١٠١۲)ء‏ ظاهرة الترادف والإشتراك اللفظى فى OLS‏ الفروق اللغوية وفقه 
slaty etal‏ اماما ا 

۱- عبد الكريم مجاهد (۱۹۸۵). الدلالة اللغوية عند العرب. دار الضياء - الأردن. 

۲- عبد الكريم محمد حسن جبل (۱۹۹۷).في علم الدلالة. مطبعة دار المعرفة الجامعية- 
الأسكندرية. 

۳- عبدالرحمن جلال الدين السيوطي (۲۰۰۸). المزهر في علوم اللغة وأنواعهاء تعليق: محمد 
أحمد جاد المولى tb‏ محمد أبوالفضل إبراهيم. علي محمد البجاوي, الجزء الاول. الطبعة 
الثالثة. مكتبة دار التراث- القاهرة. 

-YE‏ على عبدالواحد وافى (۲۰۰۶), فقه اللغة. الطبعة الثالثة. مطبعة نهضة مصر - القاهرة. 

۵- ف-بالمر (۱۹۸۵). علم الدلالة» ترجمة: مجيد عبدالحليم الماشطة. مطبعة جامعة المستتصرییة- 
بغداد. 


گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره YVo (EV)‏ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


۳۷ سيبويه (۱۹۸۸). الکتاب. تحقیق: عبدالسلام هارون. الطبعة LIOI‏ مطبعة مکتبة الخانجي - 
القاهرة. 


ج-سه‌رچاوه‌ی ثینگلیزی: 

37-Charles W. Kreidler (1998), Introducing English Semantics, First Published, 
London. 

38-David Crystal (2008), A dictionary of Linguistics and Phonetics- Sixth Edition, 
Blackwell Publishing. 

39-John Algeo, Thomas Pyles (1970), English: an introduction to language, 
Harcourt, Brace & World, University of Michigan. 

۸0-8۰ R. K. Hartman & F. C. Stork (1972), Dictionary of language and linguistics, New 
York. 

41-Simeon Potter (1960), Language in the Modern World, London. 

42-Veronika Richtarcikova (pdf), Semantics of English, National University of loja. 

43-Victoria Fromkin & Robert Rodman (1978), An introduction to language, 2™ ed. 
New York. 


په‌راویزه‌کان: 

aprons 22‏ ناوی ته‌واوی GSD)‏ کوری مه‌حموود کوری هه‌مزه ثاغای مه‌سره‌فه), له velba‏ ۷ له شاری 
سلیّمانی له‌دايك بووه. شاعیرو نووسه‌ر و روژنامه‌نووسیکی ناودارى كورد بووه. له سالّی ۱۸۹۸ ده‌چیته 
ته‌ستهنبول و لهوئ CAS‏ ياسا دهخويّنت و له حکومه‌تی دهولهتى عوسمانیدا له چه‌ند پله‌ی میری و 
سیاسیی گرنگ داده‌مه‌زرییت. ee‏ له دوای شورشی شيخ سه‌عیدی Ole‏ و تیکچوونی بارودوخ له 
سالى ۱۹۲۵ ده گه‌ریّته‌وه سلیمانی و تا دوا ساته کانی ژیانی له‌وی ده‌میِنیتهوه و خه‌ریکی GIS‏ ویژه‌یی و 
رو‌ژنامه‌وانی دەبێت. هه‌نديك لهو خزمه‌تانه‌ی له بواری روژنامه‌وانی بریتیین له: دامه‌زراندنی 
روزنامه‌کانی «ره‌سملی كاتب و رژژنامه‌ی کورد ته‌عاون و تەرەقى غه‌زه‌ته‌سی و رژژنامه‌ی زين و 
گوفاری ژین). له (۱۹)ی حوزه‌یرانی سالی ۱۹۵۰ له سلیمانی كؤجى دوایی ده‌کات و له (گردی 
مامه‌یاره) به خاك ده‌سپیردری. 

۳ بروانه (فه‌رهه‌نگی کوردستانی گیوی موکریانی» ل ۲۱۲. 


۳۷۹ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


gla‏ 6343( له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


ملخص البحث 
المشترک اللفظي في آمثال (پیره‌یرد) 
قسم كيمياء الصحية - كلية علوم الصحية 
جامعة هولیر الطبية 

تهتم الدراسة بالمشترك اللفظي عموما. وتلقي الضوء على ظاهرة المشترك 
اللفظی من ناحية الدلالية فى اللغة الكوردية وفی آمشال الشعري لپیره‌میرد le‏ 
وتضم الدراسة مقدمة ومبحثين. 

المبحث الأول: الذي تحت عنوان [نظرة إلى المشترك اللفظی ] یتکون من ثلاثة 
محاور. المحور SM‏ یتحدث عن الجوانب المهمة في مجال المشترك اللفظي في 
اللغة. المحور الثاني یبحث عن مستویات المشترك اللفظي, آنواع مشترك اللفظي 
ومصادر انشاء المشترك اللفظی. المحور الثالث» ببحث عن كيفية التفریق بين 
المشترك اللفظی وتعدد المعانی. وكيفية التفریق بين کلمات المشترك اللفظی وتعدد 

المبحث الثانی: والذي بعنوان [المشترك اللفظی فى أمثال پيره ميرد ]. هذا 
المبحث عبارة عن دراسة تطبيقية لاظهار المشترك اللفظی وآنواعها فى أمثال الشعرية 
للشاعر پیره‌میرد. 


گۈقارى ندكاد یمیای کوردی ژماره CEV)‏ ۳۷۷ 


هاوبنژی له په‌نده‌کانی (پیره‌میرد)دا 


Abstract 
Homonymy in Peramerd’s Proverbs Poetry 


Assistant Lecturer. Masud Bakir Ahmed 
Hawler Medical University- College of Health Sciences 
Clinical Biochemistry Department 


This research is entitled (Homonymy in Peramerd’s Proverbs 
Poetry). The study is concerned the oppositeness and Synonymy in 
Kurdish language and sheds light on connotation and meaning in 
addition to the ranges of connotation. The work consists of an 
introduction and two chapters: 

Chapter One: includes three sections: Section one is named 
A Look at the homonymy, talks about definition of homonymy and 
important aspects of connotation. Section two deals with the 
meaning and the homonymy of the word, levels of homonymy, types 
of homonymy, and other objects of homonymy. Section three 
contains of quality insolate between homonymy and ۷ 
words, and insolate homonymy and polysemy words according to 
dictionary. 

Chapter Two: talks about the main subject in this research it 
is Homonymy in the Proverbs Peramerd’s Poetry. This chapter is a 
practical study that shows homonymy and its types in the poetry and 
poems of the Kurdish poet Peramerd’s Proverbs. 

The whole study ends with a conclusion followed by 
outcome research and the bibliography. 


CET) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YVA 


رؤلى سیاسی و سه‌ربازبی 
چیه ووگه اجه واد کوری مه مدود شه مسه د ین 
کوری مه‌لیک Jale‏ له دهولهتى نه يوبيد! 
(۱۲۳۷/>۲۲۵:-۱۲۳/۲۱۱ز) 


م. ى. سامان Gold‏ تؤفيق a‏ نه‌وزاد خالد رەئووف 
قوتابخاندى ره‌وه‌زی تیکه‌لاو/ به‌شی ميّزوو/ 
وه‌زاره‌تی په‌روه‌رده | کولیای زانسته مرژفایه‌تبیه کان/ 
بهرِيّوهبهرايهتى په‌روه‌رده‌ی ده‌شتی هه‌ولیر زانكؤى راپه‌رین 


ده‌وله‌تی ه‌یوبی ودوك ده‌وله‌تیکی به هێزی ثیسلامی له روژهه‌لاتی ناوه‌راست 
به ديار که‌وتووه كه توانیویتی بو ماوه‌ی نزیکه‌ی (۸۰) سال ده‌وله‌تیکی به هيز له 
هه‌ریه‌ک له (مصر) و (الشام) و (حیجاز) و (الیمن) و (برقة) له ليبيا دروست بکات. 
Ol‏ دوای مردنی سولتان (صلاح الدین ) ثهيوبى له سالّى (۱۱۹۳/۵۸۹ز) هم 
Soy Salyer‏ خی به به‌هیزی نهمايهوه. Su‏ چه‌ند نه‌وهیه کیان دهسهلاتيان له 
Sal goo‏ ثهيوبى وه‌رگرت. به هؤى خه‌ریکبوونی مه‌لیکه کانی ثه‌یوبی به کاروباری 
سه‌ربازی و سیاسییه‌وه زژرجاران AS‏ و شه‌رو ثاژاوه که‌وتوته نیوانیان به تایبه‌تی له 
قزناغه کانی کزتایی دهولهتى ثهيوبى, مهليك (الجواد) يش وه‌ک ھەر مه‌لیکیکی 
تری ثه‌یویی توانی ده‌سه‌لاتی oi‏ له هه‌ریه‌ ک nee‏ لفق انو PRED‏ 
(عانة) بچه‌سپینی. بدلام به هؤى لاوازی له به ړێوه‌بردنى شارانه وایکردووه که 
خه‌لکی ناره‌زابیت له به‌رامبه‌ر به حکومرانیی eT‏ لاوازى له بوارى 
سناش وای ک دوو زور نع انس ا كلاق شارا له دوست دات :که 
لەوەش خشه‌ویستی بۆ پاره و سه‌روهت و سامان SSE‏ لاوازی تری 045 مه‌لیکه 
ثهيوبييه بووه. 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۷۵۹ 


رولی سياسى 5 سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


تويّزينهوهكهمان له بابه‌تی ers‏ سیاسی و سه‌ربازی مه‌لیک (الجواد) ی کوری 
(ممد‌ود Js‏ نفس الدين ای ری ماک (الغادل ی ee) Gye‏ النداين ) یری 7 
Sab ges‏ تهيوبيدا (۲۳۵ک/۱۲۳۷ز-۶۱ک/۱۲۶۳ز) بابه‌تیکی گرنگ و پربایه خه. 
جونكه تویژه‌ران كهمتر باسى Sig‏ ثهم ميره ثهيوبييهيان کردووه. هه‌روه‌ها 
تویژینه‌وه‌ی سهربهخؤيان لهم بارهیه‌وه ئەنجام نه‌داوه ئەمەش پالنه‌ریکی سه‌ره‌کی 
بووه بو ثه‌وه‌ی Gal PE‏ ه‌لبژیرین و لیکولینهوه‌ی له باره‌یه‌وه ثه‌نجام بده‌ین. یمه 
لدم تويّزينهوهيهدا هه‌ولی نه‌وه‌مان داوه به شیوهیه‌کی زانستی به پشتبه‌ستن به 
سه‌رچاوه زانستییه‌کان. ههرودها زانياريبه ميزوويبيه كان بخه‌ینه به‌ر تیشکی شيكردنهوه 
و لیکدانه‌وه‌ی زانستييانه. جگه لهوهش بهراودكردنى سهرجاوه میژوویییه‌کان له 
کین و كلها فاه رشاو 

دم تويّزينهوهيه له پیشه کییه ک و سی ته‌وهره پیکهاتووه له تهوهردى یه کهم به 
شيوهيه کی باش توانیومانه SLs‏ بخه‌ینه سەر رهچه‌له کی مه‌لیک الجواد) که 
ده گه 054 EES‏ ثه‌یوبی. وه‌ک ده‌زانین Cis‏ ه‌یوبی له هؤزى ره‌وادی 
کوردین al pad‏ له چه‌ندین تويّزينهوه ثاماژه‌ی پیکراوه و روونکراوه‌ته وه بؤيه یمه 
نامانه‌وی بچینه‌وه سەر ثدم dial‏ هه‌روه‌ها ھەر لدم ته‌وه‌ره‌یه اماژه به ONE‏ و 
مندالی مه‌لیک (الجواد) cosl S‏ هه‌روه‌ها خه‌سله‌ته‌کانی ثهم مه‌لیکه باسکراوه. 
ته‌وه‌ره‌ی دووەم باسى ههولهكانى مهليك (الجواد) كو Beas‏ به دش ان 
به‌شیوه‌یه کی باش ثاماژه‌مان کردووه به rom‏ هم مه‌لیکه 
بو گه‌یشتن aasi‏ لا به تایبه‌تی دوای مردنی مه‌لیک (الکامل )ی مامی . له ته‌وه‌ره‌ی 
سيّيهم باسی په‌یوه‌ندییه کانی مه‌لیک (الجواد) ده که‌ین پاش گه‌یشتن به دەسەڵات› 
لهم تەوەرەيەدا ثامازه به‌وه كراوه كه توانى ده‌سه‌لاتی سياسيى سهربهخؤى خؤزى 
لەسەر چه‌ند شاریک به ده‌ست بهینی . جگه ەوەش ھەر لهم تهدوهرهيه تاماژه‌مان 
كردووه به يهيوهندييه كانى مەلیک (الجواد) به مهليكهكان و ده‌سهلاتداره کانی 
دهرهودى بنه‌ماله‌ی ثه‌یوبی له كؤتاييدا نه‌نجام و ليستى سه‌رچاوه‌کان و پاشكۆيەک و 
پوخته‌ی تویژینه‌وه که به زمانى عهرهبى و ثینگلیزی خراوه‌ته روو. 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره‎ VA; 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری Jgd do‏ شهمسادين.... 


نه‌ودره‌ی به‌کهم 

ناو و ره‌چهله‌کی و خیزان و منداله‌کانی و خه‌سله‌ته کانی مه‌لیک (الجواد) 

paS 4,‏ ناوی ته‌واوی 

مه‌لیک (الجواد) ناوی ته‌واوی مه‌لیک (الجواد يونس مظفرالدین) ی کوری 
(شمس الدین ممدود) ی كورى مه‌لیک (العادل) ی کوری (نجم الدین) ثه‌یوب. 

دووهم/ رەچەڵە کی : 

وه‌ک ده‌زانین ره‌چه‌له کی ثه‌یوبیبه‌کان دمكهرِيّتهوه بۆ هؤزى ره‌وادی کوردی . 
ابن AAV. SV‏ ۳۶۲/۹۰) ره چه له کی مدليك (الجواد ) يش ده گه ریته‌وه بۆ بنه‌ساله‌ی 
نه‌یوبی . سه‌رچاوه‌کان هيج زانیارییه‌ک سه‌بارهمت به سال و شوینی له‌دایکبوونی 
S Jae‏ (الجواد) ئاماژه پی نه‌داوه. سه‌باره‌ت به باپیری S Jae aS‏ العادل) ی 
ثه یو یه كه ده کاته براى سهلاحهددينى ثهيوبى مه‌لیک (العادل) خاوه‌نی (NY)‏ كور 
بووه (ابن العماد. ۱۹۸۲ ۱۱۷/۷۰). شایانی باسه (شمس الدین ممدود) که ده‌کاته باوکی 
مه‌لیک (الجواد) کوری گه‌وره‌ی مه‌لیک (العادل ) بووه (ابن کثیر. ۰۱۹۹۷ ۲۷۰/۱۷) 
هه‌روه‌ها هێشتا مه‌ليك (العادل) له زياندا بووه باوکی مه‌لیک (الجواد) كؤجى دوایی 
ده کات (لنویری:۵۶/۲۹۰۲۰۰۶- ۵۵؛ الصفدی ۱0۹/۲۰۲۰۰۰). 

ثه گه‌ر ته‌ماشای ژیانی سهره‌تایی مه‌لیک (الجواد) بکه‌ین له aS‏ هه‌ندی له 
مامه‌کانی گه‌وره بووه که به‌شیکی زؤريان مه‌لیکی دهوله‌تی ثه‌یوبی بوونه. جگه 
لەوەش مه‌لیک (الکامل )ی مامی تهركى پاریزگاریکردنی كرتؤته ثهستؤ که‌واته 
مدليك (الجواد) سه‌ره‌تای ده‌رکه‌وتنی وه‌ک سه‌رکرده‌یه‌ک CYS‏ مامی (الکامل )ی 
بووه له ولاتی (مصر) (بن واصل.۱۹۷۲ 2۰ /۲۲۹) شایانی باسه سه‌رچاوه‌کان ثاماژه‌یان به 
هیچ زانياريبهك نه‌داوه سه‌بارهمت به ساڵى كؤجى باوکی. 

سبیهم | خیزان و منداله کانی: 

دایکیشی له خاچیبه كان بووه (لنویری. ۰۲۰۰۶ (WYA‏ سهبارهت به ژنهینانی 
کچی مه‌لیک «الاشرف )ی مامی هیناوه به ناوی (ALL)‏ خاتون (ابن واصل,۱۹۷۲ 
۰ توفیق.۱۳۸/۲۰۱۵) له باس هكانى په‌یوه‌ندیی مه‌لیک (الجواد) به مه‌لیک 


گوشاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره ۲۸۱١ (EV)‏ 


lay‏ سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


(الاشرف )ی مامی به شیوه‌یه‌کی ته‌واوه‌تی باسی ثدم ژنخوازیه‌ی ده که‌ین سه‌بارهت 
به مندالی سهرجاوه كان ته‌نها تاماژه به کچه که‌ی ده aS‏ به‌ناوی (نسب) خاتوون که 
ناوبانگی به‌خیر و چاکه ده‌رکردووه له شاری (دیمشق) له سالی (۱۲۹۷/۹۷ز) 
کزچی دوایی ده‌کات له نزیک باوکی له شوینیک به‌ناوی (القاسيون) دهنیژرټت 
(العینی ۱۹۸۷۰ ۳۸۱/۳۰) 

جوارهم/ خه‌سله‌ته‌کانی: 

مدليك (الجواد) Soy‏ هه‌ندی له مرؤقهكان کومه‌لی خه‌سله‌تی باش و خرايى 
له یه‌ک کاتدا تیدا کوبته‌وه. بو نموونه ددست بلاو بووه و خزشه‌ویستی بأو 
پیاوچاک‌ان هه‌بس ووه » زوم و زورداریشی كردووه ال ذهبي, ۱۸۶/۲۳,۱۹۸۵) 
له چوارچیوه‌ی ثهو زولم و زژردارییه‌ی که کردوویه‌تی وای لیکردووه خه‌لکی 
به‌گشتی خوشیان نه‌وی و رق و قینیان به‌رامبه‌ر هه‌بی قسه‌ی نه‌شیاویان به‌رانبه‌ر 
کردووه. (ابن كثير ۰۱۹۹۷۰ ۲۷۱/۱۷) هه‌روه‌ها سوارچاک و ثازا و چاونه‌ترس بووه (ابن 
واصل.۱۹۵۷ ,۳۲ )۲۷٤/‏ میژوونووس (ابن العماد الحنبلی) دهلی راسته که‌سیکی سوار 
چاک بووه. به‌لام نه‌شیاوه بو مه‌لیکایه‌تی و ees‏ که‌سیکی لاواز بووه له 
بهرِيّوهبردن و ئەزموونى كەم بووه له حوکمرانیکردن و ناره‌زووی مه‌لیک‌ایه‌تی 
نه کردووه (ابن العماد الحنبلی, ۱۹۸۲ TIVE‏ فلح,۲۰۱۳.ص AVE‏ 

ههروهها که‌سیکی چاکه کار و هه‌ژارانی خۆش ویستووه (لصفدی,۲۰۰۰ 
۰ هه‌روه‌ها هه‌ندی له سه‌رچاوه‌کانی تر ثاماژه به‌وه ده‌که‌ن که زور حه‌زی به 
راوکردن بووه Se‏ لءوه‌ش باس له‌وه ده‌که‌ن که خزشه‌ویستی بو شاژه‌لی راوکردنی 
Soy‏ باز و سه‌گی راو زیاتر بووه له مه‌لیک‌ایه‌تی (الزركلي. TIENAA‏ حياوي. 
۶ ص (EA‏ هه‌روه‌ها حه‌زی له خؤشى و رابواردن بووه (العرینی.۱۹7۷.ص ۱۳۵) له 
دواتردا باسی ثه‌وه ده‌که‌ین CEH‏ ثاره‌زووی زؤرى راوکردنه‌وه ده‌چیّته ده‌ره‌وه‌ی 
شاری (سنجار) (بدرالدین لؤلؤ) ش حاکمی (موصل) به هه‌لی ده‌زانی دوست به‌سه‌ر 
شاره که‌دا ده گری (الذهبی ,۲۲/۱۶۰۸۱۹۹۳) 


CET) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YAY 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری Jgd do‏ شهمسادين.... 


تهودردى دوودم 
ههوله کانی مه‌لیک (الحواد) بو گه‌یشتن به ده‌سه لات 

a‏ که‌م/ پەيوەنديى Kas‏ (الجواد) له گه‌ل مه‌لیک (الکامل)ی مامی 

کاتیک (شمس الدین ممدود) که ده‌کاته باوکی مه‌لیک (الجواد) کۆچی 
دوایی ده‌ کات مه‌لیک (الکامل) (الجواد )ی برازای ده‌باته خزمه‌تی خی و له لای 
خؤى ده‌یهیلییته‌وه هه‌روه‌ها ناوچه‌ی (البحیرة)ی له ولاتی (مصر) ده‌داتی تاکو 
به‌ریوه‌ی ببات (ابن واصل.۱۹۷۲ (TIVE‏ ثه‌مه‌ش بووه هۆی ثه‌وه‌ی ty‏ يه كك له 
ثه‌میره کانی مه‌لیک (الکامل )ی مامی (ابن العماد الحنبلي, ۱۹۸۲ ۳۱۸/۷۰) مه‌لیک 
(الجواد) له سای (۱۲۲۳/۲۲۰ز) له ولاتی (مصر) له لای مه‌لیک «لکامل) 
ده چیته حه جکردن له گه‌ل مه‌لیک (الفائز )ی مامی (المقریزی AAAY‏ ۳۳۵/۱). 

له سالی ( ۲۲ک/ ۱۲۲۵ز) مه‌لیک (الجواد) LSS ya‏ ده‌ریاوه راده‌کات 
بولای مه‌لیک (المعظم)ی مامی له (دیمشق) (ابن نظیف الحموي. د.ت » ص ۱۱۳) 
مه‌لیک (معظم )ی مامی پیشوازییه‌کی گه‌رمی لی ده‌کات و زور به‌باشی له‌گه‌لی 
ده ج وولیّتهوه (لذهبی ۱۹۹۳ (ENVE‏ هؤكارى به جێهێشتنی مامی دهكهريتهوه بو 
ثه‌وه‌ی مه‌لیک (الکامل) ی مامی بەشێوەيەک بیری ده کرده‌وه که هه‌ندی له 
ثه‌میره‌کانی مه‌یلیان به‌لای براکه‌ی مه‌لیک (المعظم) دا ههيه بۆیه ژماره‌یه‌کی لئ 
كرتن و کردنیه به‌ندیخانه‌وه ریگاشی له هه‌ندیکیان كرت که بگه‌ن به براکه‌ی (ابن 
ep all E‏ :ات Oye‏ له ستالی (۱۲۶ک/۱۲۳۲) مه لک (الختواد) 
ده گه ریته وه بۆ لای مه‌لیک (الکامل)ی مامی له (مصر) نه‌مه‌ش پاش ثهودى هه‌ردوو 
مامه GS‏ رازى بوون به گه‌ران‌وه‌ی. بدلام ئهم رووداوه بووه هؤى ثه‌وه‌ی يله و پایه‌ی 
لاواز بکات (ابن نظيف الحموى .د.ت. ص۱۳۵) سه‌رچاوه‌کان ثامازه بهوه ده که‌ن كه 
مه‌ليك (الجواد) Jaos S jaw Jog‏ لەگەل مامى بدشدارى جهندين شهرى كردووه 
N EE‏ «الکامسل)ی مأمی به‌شداری له 
هاوپه‌یمانیه‌تی ثه‌یوبییه‌کان کردووه کاتیک هه‌موویان به‌کیان كرت بو هیرشکردنه 
سەر خه‌وارزمییه‌کان SS‏ شاری (خلاط )يان داگیر کردبوو. هه‌روه‌ها Sas‏ 
(الاشرف )ی مامیشی به‌شداربووه توانیبان سه‌رکه‌ون و شاره‌که‌یان لی وه‌رگرنه‌وه بو 


گوشاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره YAY (EV)‏ 


lay‏ سیاسی و سه‌ربازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


زیاتر زانیاری ده‌رباره‌ی هم شهره ته‌ماشای (سبط ابن الجوزی .۳۰۵-۳۰۳/۲۲,۲۰۱۳) 
AS‏ 

مه‌لیک (الكامل) له ال (۱۲۹ک/۱۲۳۱ز) توانی ده‌سه‌لاتی خی به‌سه‌ر 
ناوجه كانى رؤزههلاتى دهولهتى ثهيوبى بسه‌پینی که خی دهبينييهوه له شاره‌کانی 
(آمد) و(حران) و ( سنجار) و (راس العين) و (الرها) و (سروج) و (الرقة) (إبن واصل. 
۲ ۱۲۳/۵) مدليك (الكامل) هه‌لده‌ستی به دانانى مهليك (الجواد) به بهرِيّوهبهرى 
شارى (GSN)‏ ئهدويش زور به خراپی و زؤردارى شارهكدى به‌رٍیوه بردووه. هه‌روه‌ها 
زولمیکی زؤرى له خه‌لکی شارهكه كردووه بؤيه دادوه‌ری شاره‌که كه ناوى (القاضي 
شهاب الدين) بوو دهجيته لای مهليك (الكامل) له (الرحبة) ثهويش پیشوازیبهکی 
گه‌رمی لێده کات. دادوه‌ر (القاضى شهاب الدین) سكالاى خؤى لهلا ده کات. باسى 
ثه‌وه ده كات كه مهليك (الجواد) زور به خراپی شاره که به‌ریوه ده‌بات و زولم و 
زؤردارى له خه‌لکی دەكات› هه‌روه‌ها باسى ثهودى ب کرد كه ته‌نها ۵۰۰ كەس له 
شارهكه ماونهتهوه به‌هوی مه‌لیک (الجواد)هوه. جگه لهدودش داواى 9,539 تاكو 
نووسراوی بكات بۆ گه‌رانه‌و‌ی خدلكى شارهكه بو سهر مال و مولکی خؤيان که 
شارهكديان به جێهیشتبوو (ابن نظيف الحموى .د.ت. ص ۲2۶). 

باسى مه‌لیک (الجواد) لدسهر شانؤى رووداوه‌کان نامینی تاكو سالی 
SYO)‏ /۱۲۳۷ز) دياره ههر له خزمه‌تی مامى (الکامل )دا بووه له ولاتى (مصر). ههر 
gal‏ ساله‌دا مه‌لیک «(لاشرف)ی مامی کوچی دوایی ده‌کات له (دیمشق) ه‌وبش 
لەگەڵ (الکامل)ی مامی بهرئ ده‌که‌ون Fs‏ (دیمشق) بو 50945 بچنه شاره که‌وه 
ده‌ست به‌سه‌ر شاره که‌دا بگرن. چونکه هه‌تاکو ثه‌وکات مه‌لیک (الاشرف)ى مامی 
که خاوه‌نی شاره‌که بووه. به‌لام پتش مهليك (الکامل) برایه کی تری به‌ناوی (الصالح 
اسماعیل) tues‏ بهسهز شاره که‌دا كركيوو قتوانفن هه‌لسان به گهمارودانی ساره که و 
بهمه‌به‌ستی گرتنی دواجار (الصالح اسماعیل) به‌ناچاری ohne‏ 45 گه‌ماروژدانه 
(دیمشق) به‌جی ده‌هیلّی روو ده‌کاته (Like)‏ مه‌لیک (الکامل) به‌هاوه‌لی مه‌لیک 
(الجواد) ده‌چنه شاره که‌و ده‌ستی به‌سه‌ردا ده‌گرن (لذهبی, د.ت ۰ ۲۲۲/۳ بهلام. هدر 
لهسالی (۱۲۳۷/۲۳۵ز) مه‌لیک (لکامل) له دیمشق كوس دوایی ده‌کات 


CET) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YAE 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شهمسادين.... 


(المنصوری, ۱۹۹۳.ص ۷) ثه‌مه‌ش ته‌نها پاش دوو مانگ له حک ومکردنی شاره که 
نه خۆش ده که‌وی وكؤجى دوايى دودكات و مەلیک (الجواد) جیگای ده گرنته وه 
(الذهبی.د.ت YYYY‏ شه‌ره‌فخانی بدلیسی. (J.‏ 


دووهم/ پهیوه‌ندیی مه‌لیک (الجواد) له گ‌ل مه‌لیک (الاشرف) ی مامی: 

مه‌لیک (الجواد) ی کوری (ممدود) ی کوری مه‌لیک (العادل) هه‌ولی ثه‌وه‌ی 
3 وای مرد ت GIVES WO) Sal C EAS) Shae‏ دسف يدهز 
(دمشق) دا بگری» هه رچه‌نده له سه‌ره‌تادا Soy‏ جیگری مه‌لیک (العادل) ی کوری 
Sas‏ (الكامل) حوكمى كردووه له (دمشق). بدلام دواتر ده‌ست ده‌گری به‌سه‌ر 
کو گاکانی تقو شاره و نازه و پوول bails‏ ده jaar‏ حه لک شتاره aS‏ ههروه‌هنا 
ده‌سهلاتی ثهمير و سه‌ربازه‌کانی كەم کرده‌وه لەم پتودانگه‌دا نامانجی بووه 
سدربه خویی ده‌سه‌لاته که‌ی به ده‌ست ete‏ (ابن واصل. ۱۹۷۲ ۱۹۲-۱۹۱/۵۰) له وتاری 
روژی هه‌ینیدا ناوی Sha‏ ناوی مه‌لیک (العادل) دا بردووه (ابن واصل. ۱۹۷۲ .۵ /۱۹۵ ؛ 
منذر الحایک, ۲۰۱۱ ص ۲۳۶). 

دياره په‌یوه‌ندیی مه‌لیک (الجواد) ISH‏ مامی (لاشرف) زیاتر له رنگای 
ژنخوازی سیاسی بوو دوای ثهوهدى هه‌ستا به‌خواستنی کچی مه‌لیک (لاشرف) ی 
مامی دوای مردنی بۆ ثهودى ده‌سه‌لاتی سیاسی و ثابووریی خؤى به‌هیز بکات (بن 
واصل.۱۹۷۲ .0 /۱2۵) مهدليك (الاشرف) هیچ کوریکی نه‌بووه تهنها ثهم کچه‌ی 
له‌دوای خوی به جیهیشت (ابو الفداء. د.ت ۱۱۰/۳۰ ؛إين الوردی. ۰۱۹۹۲ OY‏ ثهم 
كجدى خاوەن سه‌روهت و سامانیکی زور بووه. به به‌لگه‌ی ه‌وه‌ی باوکی پیش 
مردنی وه‌سیه‌تی کردبوو هه‌موو سه‌روه‌ت و سامانی له گه‌وهه‌ر و (دار السعادة), ثەم 
(دارالسعادة) oy‏ چیت SS ES‏ گه‌وره و بهناوبانك بووییت له (دمشق) به 
ب‌لگه‌ی ثهودى له سه‌رچاوه میژوویییه کاندا زور ناوی هاتووه. زور جار شوێنى 
کوبوونه‌وه‌ی ثهمير و کاربه‌ده‌سته کانی ولات بووه. بدريّت به کچه‌که‌ی «لیونینی. 
۲ جگه له‌وانه‌ش (بستان النیسرب )ی پیب دری (الحنبلی.۱۹۸۷. ص PN‏ 
الطائی۲۰۰۹۰. ص (OE‏ که زه‌وییه کی کشتوکالییه له گوندیکی as Kuti‏ نه 
گوشاری ئدكاد یمیای کوردی ژماره YAO (EV)‏ 


lay‏ سیاسی و سه‌ربازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


(دمشق) (الحموي .۱۹۹۵ ۳۳۰/۵۰) له‌دواتردا مه‌لیک (صالح اسماعیل) ی کوری مه‌لیک 
(العادل) ده‌ست ده‌گری به‌سه‌ر (دمشق) دا له سای GPA SUV)‏ دا بو جاری 
دووهم. مه‌لیک (الجواد) يش لدم ساله‌دا له (ملکة) خاتون Le‏ ده‌یشته‌وه و هه‌رچه‌ند 
داوایان لیکرد که کاری وا نه‌کات به‌لام کردی (بن واصل. ۰۱۹۷۲ ۵ /۱۶۵؛الذهبی. 
۳( 

دواتر Star‏ (صالح اسماعیل )ی مامی بۆ كورهكدى مه‌لیک (المنصور) 
خواستی (الذهبى: ۱۲۱/۲۳۰۱۹۸۵) هم (مه‌لیک المنصور of‏ ناوی ته‌واوی (محمد) ی 
کوری (اسماعيل)ى کوری (ابى بکر)ی کوری (ایسوب)». له سالی 
(۱۲۸۹/۲۸۸ز) کوچی دوایی کردووه (الحنبلي. ۱۹۸۷ ص8" ؛ الزييدي, ۰۱۹۸۳ ص ۸۱) 
“(ملكة) خاتونیش له سالى (۹۶ک/۱۲۹۶ز) ce FS‏ دوایی ده‌کات. os)‏ الجزری, 
۸ص WY‏ ؛الذهبی. ۱۹۹۳ (VAVI V0.‏ 


سییهم/ په‌یوه‌ندیی مهليك (الجواد) له گهل مدليك (الناصر داود) کوری 
(المعظم) ی تاموزای 

پیش مردنی مهليك (لکامل) له سالی (۱۲۳۷/۲۳۵ز) که كوره 
بجووكهكدى که ناوی مه‌لیک (العادل) کردبووه جینشینی ختؤى که نه‌وکات له ولاتی 
(مصر) حکومرانی ده کرد. کوره گه‌وره‌که‌شی که ناوی (لصالح نجم الدین ) له 
ناوچه‌ی (الجزیرة) حکومرانی ده کرد ( المقریزی ۱٤۱۸۰‏ ه-.۶۱۲-۶۱۱/۳؛ابن تغرى بردی. 
مورد اللطافة بت ,0۱۵/۲ 

پاش مردنی مه‌لیک (الکامل) ثهميرهكانى کوبوونه‌وه له شاری (دیمشق) له 
نیوانیان (سیف الدین بن قلیج) و (عزالدین ایبک) و (الركن الدین الهیجاوی) و 
(عمادالدین بن شيخ الشیوخ) و (فخرالدین بن شيخ الشیوخ) 965 دوواندى كؤتايى برا 
بوون (سبط ابن الجوزی,۳۶۸/۲۲۰۲۰۱۳) هه‌ندیک لهو ثهميرانه ه‌میری شارى (حلب) 
بوون دواى هاتنى مه‌لیک (الکامل) ب (ديمشق) يهيوهندييان پیوه كردبوو ابن 
واصل.۱۹۷۲ .۵ /۱۷۱) ده‌ستیان به راویژو گفتوگ ؤكردن کرد بو دانانى کسی بو 
به‌ریوه‌بردنی شاری (دیمشق), له سه‌ره‌تادا نه گه‌يشتنه دیاریکردنی که‌سیک بو 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YAN 


lay‏ سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری Jgd do‏ شهمسادين.... 


به ریوه‌بردنی شاره aS‏ ثه‌و کات مه‌لیک (الناصر داود) دوای ثه‌وه‌ی په‌یوه‌ندی به 
مه‌لیک (الکامل) مامی کردبوو له Ljos Sarg gilt‏ به ناوی (دار سامة) له (دیمشق). 
يه ALS‏ له نه‌میره‌کانی به‌ناوی (عزالدین (Sal‏ ثامؤزكارى کردو پیی وت پتویسته 
به شيك لهو سەروەت و سامانه‌ی که هه‌ته دابه‌شی بکه‌ی بەسەر سه‌رکرده و 
سه‌ربازه کانت که بو ماوه‌یه‌ کی زژره پشتگیریت دهكهنء تاکو پالپشتیت POS‏ 
ددست به‌سه‌رداگرتنی (دیمشق) که پیشتر هی باوکت بووه (سبط ابن الجوزی.۲۰۱۳,۲۲/ 
(E۸‏ 

جاریکی تر ثهميرهكان کوبوونه‌وه‌یان کرد له قهلاى (دیمشق) له کوبوونه‌وه که 
(عمادالدين 0 شيخ الشیوخ) زیاتر مه‌یلی ova‏ مه‌لیک (الجواد) بوو تاکو ate‏ 
مه‌لیکی (دیمشق). هؤكارى ثهم لایه‌نگریه‌شی دەگەړێتەوه باو رووداویکی OFS‏ 
کاتبك كؤبوونهوهيهك Cres‏ كه مه‌مالیکه‌کان له كور و کزبوونه‌وه‌ی مه‌لیک 
(الکامل) دانیشتوون, که (عمادالدين بن شيخ الشيوخ) به‌شدار بووه مه‌لیک (الناصر 
داود) هه‌ندی قسه ده‌کات له به‌رژه‌وه‌ندیی (عمادالدين بن شيخ الشیوخ) نابی زیانی 
ott‏ كهيه نی es‏ رووداوه‌ی ههر لهدليدا ده‌مینی بلؤيه jam‏ به مه‌لیک (الناصر داود) 
ناکات. هه‌رچه‌نده براكدى (فخرالدين بن شيخ الشیوخ) مه‌یلی زیاتر به لای مه‌لیک 
(الناصر داود). بهلام (عمادالدين بن شيخ الشیوخ) تاماژه به مه‌لیک (الجواد) ده کات 
دواتر ههموويان لدسهر دانانى مه‌لیک (الجواد) بو بهرِيّوهبردنى (دیمشق) 
ریکده‌که‌ون. هه‌روه‌ها ثه‌میر (الركن الدین الهیجاوی)یان نارد بو SY‏ مه‌لیک 
(الناصر داود) داوایان لیکرد كه پلویسته (دیمشق) به‌جی بهیلی ثه‌ویش له كؤتاييدا 
له ده‌رگای (الفرج )ی شاره که‌وه چووه (القابون) (سبط الجوزی,۳۶۸۱۲۲۰۲۰۱۳). 

مهليك (الناصر داود) بو ماوه‌ی Sey‏ رۆژ له القابون) مایه‌وه. بهلام Shas‏ 
(الجواد) هه‌ولی ثه‌وه‌ی دابوو که ده‌ستگیری بکات بؤيه به ناچاری رووده کانه 
شوینیک به‌ناوی (قصر ام حکیم) هه‌وله‌کان جر ده کرینه‌وه بو ده‌ستگیر کردنی به 
تایبه‌تی لهلايدن مه‌مالیکه‌کانی (لاشرفی) . بهلام هه‌موو pa‏ هه‌ولانه دواجار 
سه‌رکه‌وتوو نابن هه‌روه‌ها مه‌لیک pels!)‏ داود) ده گاته (غزة) (سبط ابن الجوزی.۲۰۱۳ 
۳۰ 


گوشاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره YAY (EV)‏ 


lay‏ سیاسی و سه‌ربازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


میژوونووسی ده‌وله‌تی ه‌یوبی (ابن واصل) رای جیاوازی هه‌یه سه‌بارەت به 
دیاریکردنی مه‌لیک (الجواد) ب بهرِيّوهبردنى (دیمشق). مه‌لیک (الناصر داود) 
بؤجوونى وابوو کاتیک مامی (الکامل) شاری (دیمشق) ده‌گری ده‌یدات بهو به‌پێی 
رِيِكهوتنييك له نیوانیان هه‌بوو. پاش مردنی مه‌لیک (الکامل) گه‌وره میره کانی 
دهولهت كؤبوونهوه بۆ دیاریکردنی که‌سیک بو بهرِيوهبردنى (دیمشق) پتیان وابوو 
ga‏ كەسە دهبيّت له بنه‌ماله‌ی مه‌لیک بدت و شاره که بپاریزی. هه‌روه‌ها وتيان ثه گه‌ر 
مه‌لیک poll)‏ داود) بکه‌ین به ده‌سه‌لاتداری شاره که ثه‌وا ده‌ست به‌سه‌ر شاره که‌دا 
ده‌گری به‌وپتیه‌ی دهلی شاره‌که هی باوکم بووه. بؤيه مه‌لیک (الجواد) يان ده‌ستنیشان 
كرد و کردیان به نويّنهدرى مه‌لیک (العادل) بۆ بهرِيّوهبردنى (دیمشق) (بن واصل. ۱۹۷۲ 
,۵ نیمه زیاتر ISS‏ بير و بؤجوونى میژوونووس (سبط ابن الجوزی) لهسه‌ر 
دیاریکردنی مهليك (الجواد) ب بهرِيّوهبردنى (دیمشق) چونکه هو زیاتر له 
رووداوه که‌وه نزیکه هه‌روه‌ها به شیّوازی وردتر رووداوه‌که‌ی باس کردووه. 

دوای دیاریکردنی مه‌لیک (الجواد) بو بهرِيّوهبردنى شاره که ھەر له سالی 
(۲۳۵ک/۱۲۳۷ز) ده‌ستی به‌سه‌ر SSES‏ شارهكهدا كرت و سه‌روه‌ت و سامانه‌که‌ی 
ده‌رهینا كه خی ده‌بینییه‌وه له (شه‌ش هه‌زار هه‌زار) Glas‏ هه‌روه‌ها (پیینج هه‌زار) له 
پارچه جلوبه‌رگ. ئەم سه‌روه‌ت و سامانه زؤره ده‌رفه‌تیکی زژر باشی بۆ ره خساند 
CHE SE‏ و سوياكدى پی به‌هیز بکات. بدلام بەشێكى زوری PAS‏ سه‌روه‌ت و 
سامانه‌ی له قومار و cae‏ خواردنه‌وه و شتی بی SSS‏ به فیرودا و دابه‌شی کرد (سبط 
ابن الجوزی,۱۲۲۰۲۰۱۳ i PEA‏ 

مه‌لیک (الجواد) لهبهر ثهوهدى نوینه‌ری مه‌لیک (العادل)ی ثامؤزاى بوو له 
شاره که. بهلام لهراستیدا ده‌سه‌لاتی ته‌واوه‌تی لهژیر ده‌ستی خی بوو هر به 
رووکه‌ش نوینه‌ری مه‌لیک (العادل) بوو هه‌رچه‌نده به‌شټک له سوپاکه‌ی له (دیمشق) 
S00‏ 0943 بو لای مه‌لیک (العادل) له (مصر-) به‌لام هه‌ندی ثهميرى بەھێزى ھەر 
له لا مايهوه بو پاراستنی شاره که له‌وانه (عمادالدین بن شيخ الشیوخ) و (عمادالدین cp‏ 
قلج) به شیک له سوياى (مصر) و لەگەل هه‌ندی له مه‌مالیکه کانی (BAW‏ که زؤر 
paw‏ بوون له‌وانه (عزالدین ایبک الاسمر الاشرفی)(ابن واصل ۱۹۷۲۰ ۱۷۳/۵۰) دوای 
YAA‏ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


lay‏ سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شه‌مس‌دین.... 


ثدودى Silas‏ (الناصر داود) گه‌يشته (غزة) به‌هاوکاری ثه‌میر (مجدالدین عمر) - 
که ده‌کاته برای (الفقیه عیسی الهکاري)- ده‌ستی كرت بەسەر ته‌واوی که‌ناره‌کانی 
(الشام)( النویری ,۰۲۰۰۶ ۱۵۰/۲۹). 

هه‌وله کانی دشت يتكرد بو نه‌وه‌ی مولکه‌کانی باوکی مه‌لیک المعظم) 
به‌ده‌ست بهینیته‌وه بزیه ده‌ستی کرد به کزکردنه‌وه‌ی سهربازه‌کانی. کاتیک مه‌لیک 
(الجواد) به‌مه‌ی زانی هه‌ستی کرد ده‌سه‌لاتی له (دیمشق) له مه‌ترسیدایه چونکه وه‌کو 
باسمان کرد (دیمشق) يش پیشتر مولکی باوکی بووه» بویه راسته‌وخو سوپاکه‌ی 
جوولاند به ثاراسته‌ی مه‌لیک poll)‏ داود) تاکو شه‌ری له گه دا بکات ته‌واوی 
سوپاکه‌ی که پیکهاتبوو له سوپای (مصر) به‌سه‌رکردایه‌تی ه‌میر (عمادالدین بن 
شيخ الشیوخ) و سوپای (دیمشق) و مه‌مالیکه‌کانی (الاشرفي). مه‌لیک (الناصر داود) 
کاتیک نه‌مه‌ی بيست ثهويش بهختؤى و سوپاکه‌یه‌وه ړووی کرده مه‌لیک (الجواد) 
ههردوو سوپاکه به‌یه‌ک گه‌یشتن له شوینیک به‌ناوی (ظهرحمار) که دهكهويّته نيوان 
(نابلس) و (جنین) (ابن واصل ۱۹۷۲۰ ,۱۹۲/۵) شهرِيّكى گه‌وره له نتوانیان روویدا 
مه‌لیک (الجواد) به‌هموی سوپاکه‌ی سه‌رکه‌وتنیکی گه‌وره‌ی به‌ده‌ست هيناء هه‌روه‌ها 
ده‌ستی كر به سه‌ر ته‌واوی سه‌روه‌ت و سامان و که‌لوپه‌له کانی مه‌لیک (لناصر 
داود) تهناندت ده‌ستی گرت به‌سه‌ر ثه‌سپ و So gir‏ که‌ی و ajag daS‏ گرانبه‌ها کانیشی 
(لنویری. ۰۲۰۰۶ ۱۶۹/۲۹؛ ابن تغری بردی. المنهل الصافي . د.ت.۲۹۷/۵). 

به جوری كهلويهلهكانى له ۷۰۰ حوشتر بارکرد بۆ ثهودى بیگەڕێنێتەوە بۆ 
(دیمشق). هه‌روه‌ها ده‌ستی به‌سه‌ر زیرو گه‌وهه‌ریکی یه کجار زژردا كرت که به‌ژماره 
نه‌ده‌هات بههؤى pa‏ شه‌ره‌وه زور ده‌وله‌مه‌ند بوو میژوونووسان به جری باسی 
ده مهن (GS diy‏ ده که‌ن oes‏ تاهه‌تایه Rey erin‏ بوو. مه‌لیک (الناصر داود) 
به جوری هه‌ژار بوو که بووه به هه‌ژارترین مه‌لیک. (عمادالدین بن شيخ الشیوخ) 
ده‌ستی به‌سه‌ر تووره گه یه کی بچووکدا گرت که (۱۲) پارچه گه‌وهه‌ری زور 
گرانبه‌های تیدا بوو له له کریندا نه ده‌هات مه‌لیک (الجواد) داوای لێکرد هویش 
يتِيدا«اليونينى:؟997١‏ ۰ ئەم سەروەت و سامانه‌ی مه‌لیک pols!)‏ داود) 
ده گه ٍیتهوه بق خوشكهكدى (دار المرشد) SWS‏ باوكى ئەم سهرودت و سامانه‌ی 


گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( YAA‏ 


olay‏ سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


بو اماده کردبوو بۆ ه‌وه‌ی شوو بکات به (جلال الدین خوارزم ) شای 
خه‌وارزمییه کان مه‌لیک (الناصر داود)يش ده‌ستی به‌سه‌ردا گرتبوو بؤئهودى بو 
به رژه‌وه‌ندیی خؤى به کاری بهینی (سبط ابن الجوزی.۳۹/۲۲۰۲۰۱۳) مه‌لیک (الجواد) 
جروا شار Aas (hl)‏ مامی (لمعظم) دابه‌زی ثهودى تیدا بوو ده‌ستی 
به‌سه‌ردا گرت. هه‌روه‌ها والی دانا بو به‌ریوه‌بردنی شاری (نابلس) و القدس) و 
شويّنه کانی تر (الیونینی. ۱۹۹۲ ۱۳۹/۱۰). 

مه‌لیک (الجواد) به‌هنزی ئەم شه‌ره‌وه زور به‌هێز بوو (لعمری,۱۶۲۳ه ۳۰۹/۲۷: 
ابن سبط ۰۱۹۹۳ ص۳۱۱: طقوش ۰۲۰۰۸ ص ۳۵۶) مهليك pol dl)‏ داود) له‌دوای 
شکسته که‌ی به‌ناچاری و به‌بی سه‌روهت و سامانه‌که‌ی له گه‌ل پاشماوه‌ی سوپاکه‌ی 
رووی کرده‌وه (الکرک) له‌وی مایه‌وه (ابن تغری بردى. النجوم الزاهرة PV.‏ مه‌لیک 
(الجواد) دوای ته‌وه‌ی ده‌ستی کرد به ریکخستنه‌وه‌ی کاروباری (القدس) ثاموزاکه‌ی 
(العادل) هه‌والی سه‌رکه‌وتنه که‌ی پیگه‌یشت. به‌لام پێی سه‌رسام نهبوو (لیونینی. ۱۹۹۲ 
۰ چونکه oga)‏ ده‌ترسا که ده‌سه‌لاتی فراوان بت و ده‌ست به‌سه‌ر ناوچه که‌دا 
بگری oh‏ دوای لیکرد كه به خيرايى بگه ریته‌وه بو (دیمشق) جگه لهدووش فرمانی 
پیکرد هه‌موو 945 ناوچانه‌ی ده‌ستی به‌سه‌رداگرتووه بیگه act‏ 0 بو مهليك (الناصر 
داود) (الذهبى ,۱۹۹۳م۶۰۰/۱۶۰؛ الهسنیانی ,۲۰۰۷ /ص ۱۵ ). 

مهدليك (الجواد )یش ناوچه که‌ی به‌جیهیشت و گه‌رایه‌وه بو (دیمشق) لهو 
,653 گه‌رانء‌وه‌ی شار زور به جوانی بو هاتنه‌وه‌ی رازاندرایه وه كه هه‌رگیز بهو شيّوهيه 
SENP‏ بدهؤى ثهم سه رکه‌وتنه‌ی تاکو راده‌یه کی زور سه‌ربه خویی ده‌سه‌لاتی 
په‌یداکرد ته‌نها له وتاری روژی هه‌ینی ناوی مه‌لیک (العادل) له پیش ناوی خؤيهوه 
هاتووه. شاعیران هونراوه‌یان به‌سه‌ردا وتووه بو نموونه بهدهؤزى سهرکه‌وتنی له شهرى 
(ظهر حمار) شاعیریک به‌ناوی (الجمال بن عبد) هم هونراوه‌ی به‌سه‌ردا هه‌لداوه: 

یا فقیها قد ضل سبیل الرشاد لیس يغنى الجدال يوم الجلاد 

كيف ینجی ظهر الحمار هزیما من جواد یکر فوق جواد 

( الذهبى ۰۰/۱۶۰۱۹۹۳۰ع). 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره‎ yq. 


olay‏ سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شهمسادين.... 


(عمادالدین بن شيخ الشیوخ) که به‌ کیک بووه له سه‌رکرده‌کانی S Sas‏ 
(الجواد) له دوای شه‌ره که مهليك (الجواد) ی به جلهنیشت بهخۆی و سوپاکه‌ی و 
مه‌نجه‌نیقه کانی مه‌لیک (الناصر داود) که ده‌ستی به‌سه‌ردا گرتبوو چوو بو (مصر) 
(المقریزی» ۰۱۹۹۷ ۳۸۲/۱). 


چوارهم/ په‌یوه‌ندیی مه‌لیک (الجواد) له گه‌ل مه‌لیک (المجاهد)ی ثهيوبيى 
خاوه‌نی شاری (حمص) : 

yaa‏ له سالی (۳۵ک/۱۲۳۷ز) دوای سه‌رکه‌وتنی مه‌لیک (الجواد) بهسه‌ر 
مه‌لیک (الناصر داود) مه‌لیک (المجاهد) خاوه‌نی شاری (حمص) گه‌يشته (ديمشق) 
له Salle‏ دابه‌زی که نزیک مزگه‌وت بوو. چاوه‌روانی هاتنه‌وه‌ی مه‌لیک (الجواد) 
بوو. وه‌ک پیشتر باسمان کرد شار له پنشوازی هاتنه‌وه‌ی مه‌لیک (الجواد) 
رازیندرابزوه. کاتتکیش مه‌لیک (الجواد) گه‌یشته‌وه شار مه‌لیک (المجاهد) ده‌رچوو 
بش Caspian, SS Sag‏ له کی ماودو له ees)‏ ا گوس ال 
SW)‏ /۱۲۳۸ز ۲ ابن واصل.۱۹۷۲ ۵۰ /۱۹۷-۱۹۵). 

Sas‏ (المجاهد) له (دیمشق) داوایه‌ک له مه‌لیک (الجواد) ده کات ثه‌ویش 
ده‌ستگیرکردنی که‌سیک بوو به‌ناوی (صفی الدین مرزوق) -که پێشتر و‌زیری 
مه‌لیک (الاشرف) ی بووه- هؤكارى داواکاریه كەشى oped Sor‏ بۆ 945 دوژمنایه تیه 
زژره‌ی که بؤى هه‌بووه لهو کاته‌ی که وه‌زیر بووه. مه‌لیک (الجواد) يش به‌هوی ثه‌و 
په‌یوه‌ندییه خوشه‌ی که هه‌یبوو لەگەل مه‌لیک (المحاهد) هیچ کات له داوایه کی لهو 
شیوه‌یه‌ی ده‌رنه جووه بيه ههوله کانی دست پیکرد بو ده‌ستگی رگردنی (صفی الدین 
مرزوق) (النویری۲۰۰۶ ۱۵7/۲۹۰). 

(صفى الدین مرزوق) هه‌ستی به پیلانه‌که‌ی نیوانیان کرد بؤيه تابووتيكى 
مردووی هيّنا و هه‌رچی له پاره‌و پوولی ههبوو له ناوی داينا و شاردیه‌وه وای نیشاندا 
که که‌سیکی خوشه‌ویستی كؤجى دوایی کردووه دهیه‌وی له مالک که نزیک 
قوتابخانه‌ی (النوریة) بوو بینیژی و بهخاكى بسپیری. تابووته‌که‌ی لەسەر ملی 
خزمه‌تکار و پیاوه‌کانی دانا و گواستیه‌وه بو مزگه‌وت و خه‌لکی نویژی مردوویان 


lay‏ سیاسی و سه‌ربازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


لدسهرى کرد و تازیه‌ی بو داناء دواتر (صفی الدین مرزوق) ده‌ستگیر ده‌کری لهلايدن 
مه‌لیک (الجواد) وه ده‌ستیش ده‌گری بهسهر هه‌موو 945 که‌لوپه‌لانه‌ی که ههيبوو 
Se‏ له sor‏ يوولى ناو تابووته که, دواتر به‌هنزی شهرى نیوان خزمه‌تکاره‌کانی Arties‏ 
سوق E‏ کروی SOLS:‏ کاک E Riu‏ له BK‏ 
له حزمه‌تکاره بچووکه کانی دەدات ثهويش ده‌چیّته لای مه‌لیک (الجواد) AEA‏ 
داده‌نیشی هه‌موو شتیکی ده‌رباره‌ی تابووته که پئ afi.‏ مه‌لیک «(«الجواد)يش 
دادوه‌ر و شاهيّد و ه‌میر (جاندار)و چه‌ند که‌سیکی تر ده‌نیری تاکو گره که 
rr‏ دوای کردنه‌وه‌ی تابووته که ده‌ست ده‌گرن يەسەر 945 خشلانه‌ی كه تتيدا 
بوو که به‌هاکه‌ی به‌شیکیان ۲۰۰ هه‌زار دینار و ثه‌وانی تريش به‌هایان نزیکه‌ی 
شه‌ست هه‌زار دینار ogg‏ (النویری:۱۵7/۲۹۰۲۰۰۶) هه‌ندی له سه‌رچاوه‌ی تر باس له 
ده‌ست به‌سه‌ردا گرتنی چوارسه‌د هه‌زار دینار ده که‌ن (سبط ابن الجوزی, ۱۲۲۰۲۰۱۳ ۳۵۷) 
ته‌نها پێش به يدك رۆژ (صفی الدین مرزوق) سويّندى به‌سه‌ری مه‌لیک (الجواد) 
خواردبوو که هيج پاره‌یه‌کی نييه ههر دوای دوزینه‌وه‌ی پاره‌که (صفی الدین 
مرزوق )ی راده‌ستی مه‌لیک (المجاهد) کرد. ثه‌ویش له قهلای شاری (حمص) 
به‌ندی ده‌کات که بو ماوه‌ی چه‌ندین سال رووناکی نه‌بینیوه ههندێک gios‏ بوماوه‌ی 
دوانزه سال به‌ندکراوه تاكو کوچی دوایی کردووه (النویری۰٤۰۲۰۰‏ 105/19). (ابن کثیر) 
Coles‏ توماوه‌ی سین سال به‌نندکراوه هه‌روه‌ها باسی ثهوه ده کات له کاتی خنزی 
(صفی الدین مرزوق) چه‌ندین چاکه‌ی بو مه‌لیک (الجواد) هه‌بووه (ابن کثیر. NAAV‏ 
۷ هه رچه‌نده ماوه‌ی حکومرانی مه‌لیک (الجواد) له (ديمشق) زژر كەم بووه. 
به‌لام Soy‏ پتشتر باسمان کرد مهليك (المجاهد) ديّته لای ده‌مینیته‌وه له (دیمشق). 


تدودردى سییهم/ په‌یوه‌ندیبه کانی مه‌لیک (الجواد) پاش گه‌یشتن به ده‌سه‌لات 
یه کهم/ به‌یوه‌ندیی مه‌لیک (الحواد) لەگەل مه‌لیک (العادل) کوری مه‌لیی 
(الکامل) ی تامؤزاى: 
Soy‏ پێشر ناماژه‌مان پێدا Silas‏ (الجواد) Soy‏ جیگری مه‌لیک (العادل) له 
شاری (دیمشق) حکومرانی ده کرد (لعلیمی. د.ت.۶۰۷/۱: العصامی, ۱۹۹۸ ۱۳/۶۰) مه‌لیک 
vay‏ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شهمسادين.... 


(العادل) ده‌ترسا له فراوانبوونی ده‌سه‌لاتی مه‌لیک (الجواد) له ناوچه که به‌تایبه‌تی 
دوای سه‌رکه‌وتنی به‌سه‌ر مه‌لیک (الناصر داود) له (القدس) و ده‌وروبه‌ری (الذهبی 
KEINE p AAF,‏ 

هه‌روه‌ها له‌پێشتر باسی نه‌وه‌مان کرد به‌شیکی زژری 945 سوپایه‌ی که له 
(دیمشق) بوون که لهلاى مه‌لیک (الجواد) بوون گه‌رانه‌وه بۆ (مصر) به‌تایبه‌تی دوای 
سهرکه‌وتنی به‌سهر مه‌لیک pols!)‏ داود) له نیو ثه‌وانه‌دا (عمادالدین شيخ 
الشیوخ) بوو. مه‌لیک (الجواد)یش توانی SE‏ راده‌یه کی باش ده‌سه‌لاتی خۆى 
سه‌ربه خر بكات له شاره که چونکه له پال ناوی مه‌لیک (العادل) له وتاری رژژی 
هه‌ینی ناوی مه‌لیک (الجواد) يش هاتووه که ثه‌وکات وتاری روژی هه‌ینی له‌لایه‌ن 
(شیخ كمال الدین بن طلحة) ده‌وترایه‌وه كه زانایه‌کی گه‌وره بوو (بن واصل.۱۹۷۲ .۵ 
۷ به جنوری پاره و سه‌روه‌ت و سامانی باشی خه‌رج کرد بۆ ئهودى ده‌سه‌لاتی 
Soy‏ مه‌لیک بسه‌پینی به‌سه‌ر شاری (دیمشق). هه‌روه‌ها وتار بییژی شاره که‌شی ناچار 
کرد که ناوى له دوای ناوی مه‌لیک (العادل) بهینی (لمقریزی, ۳۸۲/۱۰2۱۹۹۷). 

هدر له سالى 1۳ک GYM‏ مه‌لیک (العادل) هه‌وله کانی چرکرده‌وه بز 
لابردنی مه‌لیک (الجواد) له‌سه‌ر ده‌سه‌لات SL‏ به‌ته‌واوه‌تی ناوچه که بخاته ژر 
ده‌سهلاتی خوی. بو ئەم مهبه‌سته ههلسا به كؤبوونهوهيهك له گه‌ل ھەر چوار 
كورهكدى (شيخ الشیوخ) که (عمادالدین) و (فخرالدین) و (معین الدین) و (کمال 
الدين) بوون پیئی وتن ((تیوه بوون که مه‌لیک (الجواد)تان كرده مهليكى (ديمشق) له 
کاتیکدا باوكى من مه‌ليك (الکامل) توانيبووى بیگری ههتاكو مرديش gajan‏ شاره 
به شیک بووه له مولكهكانى باوکم. تیوه بوون شاره‌که‌تان به يارهو يوولى ناو 
كؤكاكانهوه راده‌ستی gah‏ کرد ه‌ویش ده‌ستی به‌سه‌ر شار و کوگاکانه‌وه گرت. 
هه‌روه‌ها oga‏ بزانن ده‌رهینان و گه‌ران‌وه‌ی شاره که له 35 ده‌ستی (الجواد) ددبت 
gi‏ 0 بیکه‌ن)) (ابن واصل۱۹۷۲۰ ۵۰ /۱۹۹-۱۹۸). 

کاتبک ثهمير (عمادالدين ابن شيخ الشیوخ) Sas‏ (الجواد) ی به‌جتهشت 
و گه‌رایه‌وه بو (مصر) له لایه‌ن مه‌لیک (Jalal)‏ سه‌رزه‌نشت كرا به‌وه‌ی شاره‌که‌ی بۆ 
مه‌لیک (الجواد) به جیهیشتووه ده‌ستی به‌سه‌ر ته‌واوی كؤكاكانى شاره که‌وه گرتووه. 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره yay (EV)‏ 


lay‏ سیاسی 3 سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


هه‌روه‌ها پیسی راگه‌یاند که ده‌بیت oga a‏ (دیمشق) و مه‌لیک (الجواد) له 
مه‌لیک‌ایه‌تی شاره‌که لابه‌رن ثه‌ویش اماده‌یی خی نیشاندا كه بگه‌ریته‌وه بو 
(دیمشق) بو ثه‌وه‌ی مه‌لیک (الجواد) رازی بکات واز له (دیمشق) بهینی. بریاریاندا 
که هه‌ندی جیگای تری بدهنن له ولاتی (مصر) Sog‏ (اسکندریة) و چه‌ند شوینیکی 
PERET‏ (فخرالدین )ی برای > وهلام. voles te‏ که سكي ت بو (ديمشق) 
هه‌روه‌ها دول من له ose‏ (الجواد) ده‌ترسم. exes‏ وه‌لامی ده‌داته‌وه 
ده‌لی له كاتى GIF‏ من پا تيم كردو کردم به مه (در یمشق) له قسه‌م ده‌رناچی. 
براکه‌ی دووباره يتيده لته وه & كاتى خی تو ASS‏ بووى ثه‌و ثهمير بوو به‌لام 
تست كه ده چیته لای ثه‌و مه‌لیک Sey‏ ان تفش sos‏ که شاره که‌ی راده‌ست 
بكات به‌رامبه‌ر به‌وه توه شاری (اسکندرية) ی بده‌نی. هه‌روه‌ها Los‏ چزن ده کری 
ثێوه داوایه‌کی ثه‌وهای لیبکه‌ن که واز له مه‌لیکایه‌تی بهینی. هه‌روه‌ها پیشنیازی ثه‌وه 
بو (عمادالدین) برای ده‌کات دەڵلى ئەگەر jaa‏ ثه‌و کاره ده که‌یت سهره‌تا برق 
با لطبرية) لوی نامه‌یه‌کی بۆ بنووسه SEE‏ مه‌لیک (الجواد) وهلامی دایه‌وه 
وەڵامە cS‏ هه لبسه‌نگینه ياشان بو مه‌لیک (العادل) بنووسه که LE‏ به پذشنیازهکه‌یان 
رازیبه یاخود نا به‌لام. (عمادالدین) SS‏ به پیشنیازه کانی براکه‌ی نهدا و ړووی کرده 
(ديمشق ) (النويرى.5١٠7,‏ 4 الذهبی, ۱۹۹۳م۱۹/۱۶۰) (عمادالدین ) گه‌يشته شاره که 
وه‌ک نوێنەری مدليك (العادل) مهليك (الجواد )یش يتِشوازييهكى گه‌رمی لێکرد و 
بردیه قه‌لای شاره که و هه‌ندی له مال و قوماش و نه‌سپی پێداو ثه‌ویش دابه‌شی كرده 
سەر هاوریکانی. هاتنی EE‏ بووه له گه‌ل اماده‌بوونی مه‌لیک 
(المجاهد) خاوه‌نی (حمص) كه پیشتر ناماژه‌مان پیدا(لنویری؛۱۵7/۲۹۰۲۰۰۶). 
(عمادالدین بن شيخ الشیوخ) داوای له مهليك (الجواد) کرد که شاری 
(دیمشق) ی راده‌ستی مه‌لیک (العادل) بکاته‌وه. هه‌روه‌ها پێشی راگه‌یاند ئەگەر بت 
و شاره که راده‌ست نه کات ثه‌وا مه‌لیک (العادل) سوپای بو ده‌نینری به زژر شاره که‌ی 
لى وه‌رده‌گریته‌وه. هه‌روه‌ه ا 235 ده‌خاته به‌ندیخانه‌وه لەبەر 60945 سەرپێچى 
فه‌رمانه کانت کردووه (ابن واصل۱۹۷۲۰ ۱۹۹/۵۰؛ الهسنیانی۲۰۰۷۰/ص۷۱) لهدوكاتهدى که 
فرمانهكدى مه‌لیک (العادل )ی پی راكهياند ژم اره‌یه‌کی زور له كاربەدەست و 


۳۹۶ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شه‌مس‌دین.... 


نووسه‌ران و که‌سانی يله و پایه‌ی بلند له‌وی ناماده‌بوون (عمادالدین) به ه‌وانیشی 
راگه‌ياند كه مه‌لیک (العادل) فرمانی لابردنی مه‌لیک (الجواد)ی ده‌رکردووه نابيت 
هیچ پاره‌و پوولیکی بده‌نی یاخود گوی له بریار و قسه کانی بگیری (بن العمید. د.ت. 
ص VENT‏ المقریزی, ۰۱۹۹۷ ۳۹۰/۱) هه‌روه‌ها به مه‌لیک (الجواد)ی راگه‌یاند ثه‌گه‌ر بیت 
و پیش نه‌وه‌ی سوپای مه‌لیک (العادل) له (مصر)هوه به‌ره‌و (دیمشق) بت بو E‏ 
باشتره شاره‌که راده‌ست بکه‌ی ثه‌ویش له‌بری eS‏ کاره‌ت پاداشتت ده‌داته‌وه به پێدانی 
هه‌ندیک ناوچه له (مصر). هه‌روه‌ها Soy‏ تامزژگارییه کی کرد که andi‏ بو تو باشتره. 
بدلام مه‌لیک (الجواد) وه‌لامیکی روون و ثاشکرای نه‌دایه‌وه زور باشيش دهیزانی که 
له ړووی سوپاوه تواناى ded‏ رووبه پووی مه‌لیک (العادل) ببیّته‌وه (ابن واصل.۵.2۱۹۷۲ 
.)١99/‏ 

Sas‏ (الجواد) ههوله كانى ده‌ست پیکرد بو نه‌وه‌ی ده‌سه‌لاتی خوّى به‌سهر 
(ديمشق) بهیلیته‌وه بو pad‏ مه‌به‌سته داواى له (ضيفة خاتون)ي يوورى كه خاوه‌نی 
شارى (حلب) بوو کرد تاكو يارمهتى بدات بو به‌ره‌نگاربوونه‌وه‌ی مه‌ليك (العادل)ى 
ئامۆزاى» دیاره هه‌وله که‌ی لدم لایه‌نه‌وه سهركهوتنى به‌ده‌ست نه‌هیناوه چونکه پووری 
هیچ یارمه‌تییه کی پیشکه‌ش نه‌کردووه له Sa‏ تر مه‌لیک (الجواد) جاریکی تر 
لەگەڵ (عمادالدین) کزبوونه‌وه پیی راگه‌یاند که (( تیوه ده‌تانه‌وی ئەم شارهم 
لیوه‌رگرنه‌وه (اسكندرية)م بده‌نی بیگومان م‌لیک (العادل) پیویستی به جیگریک 
هه‌یه بۆ ه‌وه‌ی (دیمشق) به‌ریوه‌به‌ری با ئه‌و جێگرەش منبم. Soy‏ هه‌ره‌شه 
کردنتکیش Sy‏ ثهكهر بێّت و تیوه ھەر داكؤكى بکه‌ن لهوه‌ی ئەم شارهم وه رگرنه‌وه 
ثهوا من داوا له برا گه‌وره که‌ی مه‌لیک (العادل) ده کهم- که مه‌به‌ستی مەلیک (لصالح 
نجم الدین) - رٍیکه‌وتنی Jaa)‏ دهكدم که بيت و من (دیمشق )ی راده‌ست ده کهم 
نهدويش (سنجار)م پیده‌دات)) (عمادالدین )یش وه‌لامی ده‌داته‌وه ئەگەر بيت و ثهم 
کاره بکه‌ی ثه‌وا مه‌لیک (العادل) لەگەل مه‌لیک (الصالح نجم الدین) ی برای 
ریکه‌وتن ده‌ کات و ثه‌وکات تۆ هيج شو کت بو نامینیته‌وه. Sas‏ (الجواد) هه سا 
ته‌واوی رووداوه که‌ی بز مه‌لیک (المجاهد) گیرایه‌وه sho gad‏ ده‌ترساء بزیه وتی 
ئەگەر بت و 945 دوو برایه ریکه‌وتن بکهن ی جیگایه کمان بو نامینیته‌وه. 


گوشاری ئدكاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۹6 


lay‏ سیاسی 3 سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


پاشان مه‌لیک (المجاهد) چوو بو لای (عمادالدین ) تاکو رازی بکات پێی راگه‌یاند 
له به‌رژه‌وه‌ندیی تؤيه که نامه‌یه ک بنیری بو مه‌لیک (العادل) تاکو له پیشنیازه که‌ی 
پاشگهز ببیته‌وه (عمادالدین) يش به جوری وه‌لامی دایه‌وه بووه هی تووره بوونی 
مه‌لیک (المجاهد). ھەر ثه‌مه‌ش وای کرد مه‌لیک (المجاهد) له گه‌ل مه‌لیک 
(الجواد) رِيّكهون له‌سه‌ر کوشتنی (عمادالدین) مه‌لیک (المجاهد) گه‌رایه‌وه بۆ 
شاری (حمص) «(لنویری,۲۰۰۶م. ۱۵۷/۲۹ الذهبی. ۱۹۹۳م۱۹/۱۶). 

مه‌ليك (الجواد) يهناى برده لای (الاسماعيلية)كان که گرووپیکی شيعه بوون 
ناوه‌که‌یان ده گه‌ریته‌وه بۆ سماعیل ) ی کوره گه‌وره‌ی (جعفر الصادق) له دواتر ثهم 
گرووپه ده‌ستیان کرد به کاری تیرژرکردن که ده‌یانویست تامانجه کانیان له ریگه‌یه‌وه 
بهتننه دی بو تدم مه‌به‌سته ده‌یان قه‌لای سه‌ختیان لهو به‌شیکی زؤرى جیهانی 
تیسلامی دروست کرد لهو شویّنانه‌وه ده‌ستیان کرد به‌کاری تيرؤركردن (م.ت.هوتسما. 
۸ ۷۵۸۳ دواجار مهليك (الجواد) توانی له گه‌لبان رِيكهويّت به‌پاره تاکو 
(عمادالدین) بکوژن ثه‌وانیش دوو که‌س له خۆبهخشه کانی خوبان نارد له پیش 
ده‌رگای مزگه‌وت له (عمادالدین)یان دا و کوژتیان له ۱۷ جمادی یه paS‏ هه‌روه‌ها 
ده‌نگ و باس وا بلاوكرايهوه كه 45 دوو که‌سه هاتوون بو کوژتنی مه‌لیک (الجواد) 
گوایه (عمادالدین) زور له مه‌لیک (الجواد) چووه بيه وایان زانیوه كه ه‌وه ogan‏ 
بویه لێیان داوه و کوژتوویانه دیاره pai‏ پروپاگه‌نده‌یه‌ش لەلايەن مه‌لیک (الجواد) 
بلاوکرایه‌وه بو ئهدودى تاوانی کوژتنه که‌ی نه‌خه‌نه نه‌ستوی نه‌و بهم شیوه‌یه Slee‏ 
(العادل)یان له شیوازی کوژتنه CaS‏ ثاگادار کرده‌وه (لمقریزی, ۱۹۹۷ ۳۹۰/۱) 
میژوونووسان هه‌ندیکیان رای جیاوازیان هه‌یه له باره‌ی شیوازی کوژتنه‌که‌ی » به‌لام 
هه‌موویان كؤكن لەسەر ئهودى که ده‌ستی مه‌لیک (الجواد) هه‌بووه له کوشتنه که‌ی 
(بن کثیر,۱۹۹۳. ص۸۳۷) مه‌لیک (الجواد) ده‌ستی ككرت به‌سهر ته‌واوی پاره‌و 
پووله‌کانی (عمادالدین) که ote‏ بوو. هه‌روه‌ها له هه‌مان کات نووسراویکی کرد تیدا 
ناماژه‌ی به‌وه كردبوو گوایه (عمادالدین ) خاوه‌نی هیچ سهرودت و سامانیک نه‌بووه 
(لنویری:۰۲۰۰2 ۱۵۸/۲۹) پاشان ته‌رمه که‌ی ناماده‌کرد و له کاتی ناشتنه که‌ی خه‌لکیکی 
زور اماده‌بوون (الذهبی. ۱۹۹۳ ۱۹/۱۶۰؛ ابی شامة.۲۰۰۲/اص۱۱۸) مه‌لیک (العادل) له 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ vat 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شه‌مس‌دین.... 


هه‌وله کانی به‌رده‌وام بوو بو 5295 (دیمشق) له مه‌لیک ا 
بوو ده‌ستی کرد به گوبوونه‌وه‌ی له گه‌ل ثه‌میره کانی SE‏ هیرش بکاته سەر (دیمشق 3( 
له هه‌مان کات نوینه‌ریکی نارد بو لای مه‌لیک نا هه‌لگری نامه‌یه‌ک بوو 
a Alar das‏ تست د لك تفرك D‏ یمشق) چه‌ند ناوچه‌یه کت 
پێدەبهخشم» لهوانه قهلاى (الشوبك) و اوچه‌کانی سەر بهو قهلايه و شاری 
(اسکندریة) و ناوچه‌کانی سهر به (البحیرة) و(القیلوب) و ده گوند له ناوچه‌ی 
(الجیزة) له (مصر) هه‌روه‌ها 255( له قهلاى (الجبل) نيشتهجى به و راوێژت 
پیده کهم له کاروباری ولات. به‌لام (عمادالدین قلج) که جیگری مه‌لیک oo‏ 
نه‌یهبشت بهو پیشنیازانه رازی بێت» هه‌روه‌ها پیی راگه‌یاند کاتیک ت (دیمشق (á‏ 
راده‌ست ده که‌یت و ده چیته ولاتی (مصر) مه‌لیک (العادل) تو سكين ده کات 
ده‌تداته دست کوره‌کانی (عمادالدین بن شيخ الشیوخ) که تن ده‌ستت هه‌بووه له 
کوشتنی نهوانيش ده‌تکوژنه‌وه Soy‏ تۆلەسەندنەوەيەک› بهم شیوه‌یه جیگرهکه‌ی 
SS)‏ بوو له به‌رده‌م راده‌ست کردنی (ديمشق) به مهليك (العادل) سوپای به‌ٍن کرد 
مكو )م ا کی a toh‏ (بلیسیسی) )2 نی ۱۸:۱۹۸۷/ ۱۳۹۰ ۲ 
://www.dorar.net/history/event2536‏ السقاف ). 





دووهم/ په‌یوه‌ندیی مه‌لیک (الجواد) له گه‌ل مه‌لیک (الصالح نجم الدین) كورى 
مه‌لیک (الکامل)ی ئامۆزاى: 

مه‌لیک (الجواد) له (دیمشق) زانی که ناتوانی رووبه رووی سوپاکه‌ی مه‌لیک 
(العادل) ببیتهوه بۆیه Lidar‏ به خترايى دووکه‌سی به‌ناوه‌کانی (ابن العدیم العقیلی) و 
(ابن طلحة) که‌سایه‌تی دووهم و وتاربیژی مزگه‌وتی گه‌وره‌ی (دیمشق) بوو ه‌وانی 
نارد بو لای مه‌لیک الصالح نجم الدین) که خاوه‌نی (حصن (LAS‏ و(دیار بکر) 
ناوچه‌کانی رژژهه لاتی ده‌وله‌تی ثهيوبى بوو به گشتی(بن واصل.۲۰۰/۵۰۱۹۷۲: 
المقریزی,۱۹۹۷, ۳۹۰/۱) داوای لیکرد که ریکه‌وتنی له گه‌ل بکا ت به پیدانی (سنجار) 
و (الرقة) و (Ale)‏ به‌رامبه‌ر به (دیمشق) (إبن العدیم. د.ت.۳۶۵۳/۷؛ ابن خلکان,۱۹۹۶ 
۰ الهسنیانی ۰۲۰۰۲۰ ص ۱۱). 


گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۹۷ 


lay‏ سیاسی 3 سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


هویش رازیبوونی خی نیشاندا و بهخيرايى به‌ره‌و (دیمشق) که‌وته (Sp‏ 
سه‌باره‌ت به ریکه‌وتنه که (النویری) باس oga‏ ده کات که سهره‌تا مه‌لیک (الصالح 
نجم الدین ) پیشنیازی کردووه بو رنکه‌وتن. به‌لام نیمه پیمان وایه كه رای ابن 
واصل ) راستتر بی چونکه له رووداوه میژوویییه کانی ده‌وله‌تی نه‌یوبی زياتر نزیک 
بووه. هه‌روه‌ها زانيارييهكانى زياتر له گهل رووداوهكان ده‌گونجی هه‌رچه‌ن ده 
(النویری) رایه که‌ی (ابن واصل )ی باس کردووه. بدلام زور دلنیا ن‌بووه بؤيه وشه‌ی 
(وقیل ای به‌کار هتاو واتا زور Latha‏ نبووه (ابن واصل. ۱۹۷۲ ۲۰۰/۵۰؛ الشویری؛۲۰۰۶. 
۹ پاش ریکه‌وتنه که مه‌لیک (الجواد) راسته‌وخو وتاری رؤزى هه‌ینی به‌ناوی 
مهليك (العادل) راگرت و ده‌ستی کرد به خویندنه‌وه‌ی وتار به‌ناوی (لصالح نجم 
الدين). هه‌روه‌ها پاروش (سکه)ی به‌ناوی ثه‌وه‌وه ده‌رکرد هه‌موو ثه‌مانه نیشانه‌ن بو 
ه‌وه‌ی مهليك (الجواد) به ته‌واوی خی راده‌ستی مه‌لیک (الصالح نجم الدین) 
کردووه (ابن واصل:۱۹۷۲ ۲۰۲/۵۰؛ الهسنیانی.۲۰۰۷/ ص (VO‏ هه‌ندی له سه‌رچاوه‌ی تر 
باس لهوه دهكدن که مه‌لیک (الجواد) به‌رامبه‌ر به (دیمشق) جگه له (سنجار) و 
(الرقة) و (عانة) شاری (نصیبین ایشی وه‌رگرتووه «لنویری, ۰۲۰۰۶ ۱۵۸/۲۹) SSE‏ 
مه‌لیک (الصالح نجم الدین) گه‌پشته (دیمشق) لەگەل مه‌لیک (المظفر) خاوه‌نی 
شاری Cole)‏ شاری بۆ رازانرایه‌وه مه‌لیک (الجواد) يش چووه پبشوازیکردنی (ابن 
واصل ۵۰۱۹۷۲۰ /۲۰۳). 

هه‌روه‌ها مهليك (الجواد) ههموو رژژی یه کیک له هؤلهكانى شاره‌که‌ی 
دهرازاندهوه به ڕايەخ و که‌لوپه‌لی جوان خواردنی لئ ثاماده ده‌کردو AL‏ 
Sas‏ الصالح نجم الدین ای ده کرد وياشان تهواوى هؤلهكدى راده‌ست ده کرد 
به ته‌واوی که‌لوپه‌له‌کانی ناوی. دووباره Sie‏ تری ثاماده ده كرد به هه‌مان شيّوه 
رادهستى ده‌کرد. دواترین پیشوازیکردنی له هۆلێک بوو بهناوى (المسرة) (النویری. 
4 مه‌لیک (الصالح نجم الدین) چووه قهلاى شاره که م‌لیک 
(الجواد)یش له Sag slo‏ مایه‌وه به‌ن_اوی (دار فرخشاه)». زور به‌سهر 
رٍیکه‌وتنامه که‌ی نيوانيان تیپه ری نه کرد مهليك (الجواد) پاشگهز بؤوه له ریکه‌وتنه که 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YAA 


رؤلى سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شهمسادين.... 


به‌وه‌ی (ديمشق) راده‌ست به مه‌لیک (الصالح نجم الدين) DLS‏ بهرامبهر به 
(سنجار) و شويّنهكانى تر(ابن تغرى بردی.النجوم الزاهرة EVN a‏ 

مهدليك (الجواد) ده‌ستی كرد به godd S} S‏ سهربازهكانى بۆ 50945 
رووبهرووى مه‌لیک (الصالح نجم الدين) ثامؤزاى ببیته‌وه. به‌رامبه‌ر به‌وه مه‌لیک 
(الصالح نجم الدین) ده‌سته‌وه‌ستان رانه‌وه‌ستا بدلكو ثهويش ده‌ستی کرد به 
كؤكردنهودى سه‌ربازه کانی له قدلاى (دیمشق) هه‌ولی ثه‌وه‌ی دا که په‌لاماری مه‌لیک 
(الجواد) بدات و خانووهكدى كه (دار فرخشاه) بوو بسووتینی. لهم كاتهدا خه‌ریک 
بوو شه‌ریکی خویناوی له نيوان هه‌ردوو ناموزا پووبدات. به‌لام که‌سایه‌تییه‌ک 
به‌ناوی (ابن جربر) توانی ثاشتى له OLS‏ به‌رقه‌رار بکات و دووبه‌ره‌کی نیوانیان 
دابمرکینیته وه (سبط ابن الجوزی ۲۲۰۲۰۱۳/ ۳۵۸؛ الدواداری. ۳۳۲/۷۰۱۹۷۲ 

(ابن واصل) Sitar‏ بير و بؤجوونى جیاوازه له (سبط ابن الجوزی) Seed‏ 
ناكؤكيى نیوان هه‌ردوولا كه ته‌واوی رووداوه که بهم شیوهیه باس ده‌کات geo‏ 
مه‌لیک (الجواد) بؤيه پاشگهز بوته‌وه له ریکه‌وتنامه که لەگەل (لصالح نجم الدین) 
چونکه ترسی لهوه هه‌بوو که (الصالح نجم الدین) ریکه‌وتنه که Sog‏ خؤى جیبه جی 
نه کات ئەم ترسه‌شی لهوه‌وه لا SVS‏ بووه که پێی وابووه مهليك (الصالح نجم 
الدین) هه‌نگاوی خی ناوه ده‌ستی SHAS‏ (دیمشق)». توانب وێتی خؤى و 
سه‌ربازه کانی تیدا نیشته جی بکات. به لام مه‌لیک (الجواد) هه‌تاکو نهو کات هیچ 
شتیکی ده‌ست نه که‌وتبوو به‌پیی رِیکه‌وتنه که بؤائهم مهبه‌سته Lalan‏ به كؤكردنهودى 
سوپاکه‌ی له Sale‏ به‌ناوی (دار السعادة) بت ثه‌وه‌ی دووباره شاری (دیمشق) 
بخاته‌وه ژیر ده‌سه‌لاتی ope‏ مهليك (الصالح نجم الدین )یش هاته دهرهوه بق 
شهركردن زؤرى نه‌مابوو ړووداوێکی گه‌وره له نوانيان رووبدات بەڵام» Sa‏ 
(المظفر )ی خاوه‌نی (حماه) هاته نیوانیان توانى ثه‌و ناگره‌ی نیوانیان بکوژێنیتهوه» 
چووه لای مدليك (الجواد) JEI‏ كؤبؤوه دلنياى کرده‌وه له مه‌لیک (الصالح نجم 
الدين) به‌نده کانی ریکه‌وتنه که جيّبه جی دوكات» بەمەش Sas‏ (الجواد) sas‏ 
له جیبه جیکردنی رِيّكهوتنهكه وه کو GEE‏ (بن واصل, ۵.۱۹۷۲ /۲۰۶) وه‌ک ده‌بینین 
ههردوو میژوونووسه که به جوریکی جياواز باسى ناكؤكيى نیوانیانی کردووه. بدلام 
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ثه‌وه‌ی هه‌ردووکیان لهسه‌ری SES‏ لهسدر ثه‌وه‌ی که ناک کییه کی توند له نیوان 
هه‌ردوولا ههبووه که خه‌ریک بووه بگاته ئاستی پیکدادانی نلوانیان . 
له كاتى ده‌رچوونی مهليك (الجواد) له شارى ETE‏ لكي له ده‌رگای 
شاره که كؤبوونهوه ده‌ستیان کرد به قسه پی وتنی (سبط ابن الجوزی.۲۲۰۲۰۱۳/ FOA‏ 
الصلابی» ۲۰۰۸ ص ۲۸۰) هۆکاری نهم قسه پیوتنه‌فشی دهكهرِيتهوه بو خراب 
بەرێوەبردنى شارهكه له gay‏ مه‌لیک (الجواد)هوه (ابن تغرى بردى. النجوم الزاهرة 
د.ت۳۰۱/۲۰) هه‌روه‌ها به لاوازی به‌دیارکه‌وت به‌تایبه‌تی دوای ده‌ستگرتن بەسەر 
ک رگا کانی شاره که (لیافعی, (VIE VARY‏ 
تەنانەت یه کیک له پیاوه‌کانی که ناوی (الناصح) بوو که يارهيهكى زژری له 
هل کی زمر کر کیت ووه که لوش هه ندنک له هه لک شازه كدشى کرد وة 
به‌ندیخانه‌وه باس لهوه ده‌که‌ن که ۲۰۰ هه‌زار درهه‌می له خه‌لکی ودركرتؤوه مه‌لیک 
(الصاح نجم الدین) داوای له Solar‏ (الجواد) کردووه که 965 پاره‌ی خه‌لکی 
بكهرِيْنيِتهوه. بهلام مدليك (الجواد) شاره که‌ی به جتهیشت و بهبى نه‌وه‌ی هیچ 
يارديدك بۆ خه‌لکی بگه ogres‏ النویری. ۰۲۰۰۶ ۱۵۹/۲۹) سهباردت به (الناصح) 
چووه شاری (حماه) له‌وی نیشته‌جی بووء دوای ثهودى مه‌لیک (الصالح نجم الدین) 
ولاتی(مصر)ی له مه‌لیک (العادل)ی برای وه‌رگرت خستیه 35 ده‌سه‌لاتی خلؤيهوه 
(الناصح) چووه (مصر) تاکو خزمه‌تی مه‌لیک (الصالح نجم الدین) بکات. وه‌ک 
ده‌زانین (الناصح) له خزمه‌تی مه‌لیک (الجواد) بووه له (دیمشق). هه‌روه‌ها پیشتر 
تاماژه‌مان به‌وه کرد که مه‌لیک (الجواد) هه‌ستا به كوشتنى (عمادالدین بن شيخ 
الشیوخ) ده‌ستیشی كرت به‌سه‌ر که‌لوپهله کانی ثهوکات جلیکی (سوور )ی به‌ناوبانگی 
ههبووه مهليك (الجواد) ده‌ستی به‌سه‌ردا گرتووه پیشکه‌شی 945 (الناصح )هی 
کردووه. دوای ثه‌وه‌ی روو له ولاتی (مصر) ده کات براکه‌ی (عمادالدین) جلوبه‌رگی 
براکه‌ی لدبهر الناصح) ده‌ناسیته‌وه ده‌چیته لای مه‌لیک (الصالح نجم الدین) 
پییدهلییت ثه‌و (الناصح)ه سه‌روهت و سامانیکی زؤرى له سه‌رده‌می مه‌لیک (الجواد) 
كؤكردؤتهوه هه‌روه‌ها باسی جلوبه‌رگه کانی براکه‌ی بو کرد که لهبه‌ر (الناصح) دایه 
مه‌لیک (الصالح نجم الدین )یش گرتی 58 دایه ناو بیریکه‌وه ههر لهويدا مرد به 
ye‏ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8( 
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خراپترین شیوه (سبط ابن الجوزی,۳۵۸/۲۲۰۲۰۱۳) مه‌لیک (الجواد) به پټی ریکه‌وتنه که 
شاری (دیمشق) ی به‌جیهشت دوای نه‌وه‌ی بو ماوه‌ی ۱۰ مانگ و چه‌ند روژی 
حوکمی شاره‌که‌ی کرد (ابن واصل.۵۰۱۹۷۲ /۲۰۶). 

سییهم/ په‌یوه‌ندیی مدليك (الجواد) له گه‌ل مهليك (بدرالدین (GIB‏ خاوه‌نی 
(موصل): 

هدر له‌هه‌مان سای SW)‏ /۱۲۳۸ز) کاتیک مه‌لیک (الجواد) له ریگادا بوو 
بو (سنجار) و (دیمشق) ی به‌جیهیشت و كهيشته (ضمیر) شویّنی که له نزیک 
(دیمشق). هه‌روه‌ها لین SIGS‏ و قهلايهكه که‌وتزته کزتایی سنووری (دیمشق) 
که بز (السماوة) دهجي (لحموي, ۱۹۹۵ ga JCEM‏ شوینه‌دا مه‌لیک (الجواد) 
کابرایه کی ده‌شته کی Peres‏ که‌وته سه‌ری ده‌ستگیری ده‌کات گومانه GS‏ 
مهليك (الجواد) له جیگای خؤى بوو چونکه کابرای ده‌شته‌کی هه‌لگری نامه‌یه‌کی 
نهینی بوو که هی مه‌لیک (الصالح نجم الدین) بوو ناردبووی بو خه‌وارزمییه کان. تیدا 
داوای له خه‌وارزمییه‌کان کردبوو هه‌رکاتیک مه‌لیک (الجواد) ده‌گاته (حمص) يوه 
هیرشی بکه‌نه سه‌ری هه‌رچی سه‌روهت و سامانی ههیه لێى وه‌رگرن و خۆشى 
ده‌ستگیر بکه‌ن و بینیرنه‌وه بو من. پاش اشکرابوونی ييلانهكه راسته‌وخ مه‌لیک 
(الجواد) ٍیگای (سماوة) yar Soo‏ که ده که‌ویته نيوان (كوفة) و (الشام) بۆ 5298 
بگاته (Ble)‏ (الحموی:۲8۵/۳۰۱۹۹۵). 

پاش كهيشتنى به (عانة) چه‌ند روژی تییدا مایه‌وه. بدلام ههوالى بو هات که 
مه‌لیک (بدرالدین لؤلؤ) حاکمی (موصل) ته‌و بوشایییه سیاسییه‌ی له (سنجار) 
قؤستؤتهوه و گه‌مارژی شاره CS‏ داوه تاکو ده‌ستی به‌سه‌ردا بگری مه‌لیک (الجواد) 
یش به‌خوی و دووسهد سهربازه‌وه له (عانة)وه čja‏ که‌وت به‌ره‌و (سنجار) 
کاتیکیش نزیک بووه کوبوونه‌وه‌ی JEA‏ نه‌میره‌کانی SHE‏ کرد و پبلاتیکی 
سه‌ربازی دانا ثه‌ویش به لیدانی press‏ شهرکردن و دابهء‌شکردنی سه‌ربازه‌کانی 
به‌سه‌ر چه‌ند گرووپێک داواشی OI‏ کرد تیکرا ههموويان پیکه‌وه ده‌ه ول لێبدهن و 
Sb‏ هه‌لکه‌ن. که‌سیکیشیان نارد بو شاره که له شهودا SL‏ بزانن سوپای (بدرالدین 
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لؤلؤ) چه‌نده. چونکه وا تیگه‌یشتن که سوبايهكى زؤرى له گه‌لدایه. (بدرالدین لؤلؤ) 
کاتیک ههوالى هاتنی مه‌لیک (الجواد )ی بيست راسته‌ وخ گه‌ماروی سەر شاره که‌ی 
هه‌لگرت و كهرايهوه شاری (موصل». مه‌لیک (الجواد) بو ړۆژی دواتر چووه شاره که 
بو ماوه‌ی يدك سال حوکمی شاره CS‏ کرد «لنویری. ۰۲۰۰۶ ۱۲۰/۲۹) (بدرالدین لۇلۇ) 
حاکمی (موصل )یش pS yan‏ ده‌ستبه‌رداری ثه‌و بيرؤكه و حه‌زو ثاره‌زووه‌ی نه‌بژوه که 
واز له (سنجار) بهینی به‌لکو بهردهوام لهههول و ILE SS‏ بووء تاکو بیخاته ژر 
رکیفی خوی بو نه‌وه‌ی ده‌سه‌لاتی به‌ته‌واوه‌تی به‌سه‌ر am gb‏ که‌دا Cuda‏ هه‌روه‌ها بو 
داهاتووی حوکمی ثهم کاره‌ی پیویست بووء بزیه چه‌ندین LSS)‏ گرته بر تاکو 
داگیری بكات و بیخاته ژر ده‌ستی خی (الهسنيانى. ۲۰۰۵. ص۸٩).‏ 

میژوونووس GD‏ شداد) زور به‌وردی زانیاریبه کانی سه‌بارهت به هه‌وله کانی 
(بدرالدین لۇلۇ) بو ده‌ستگرتن به‌سه‌ر (سنجار) تؤمار کردووه هه‌ندی بیرو بؤجوونى 
جیاوازه له میژوو نووسه‌کانی تر سهباردت به لابردنی گه‌ماروکه‌ی (بدرالدین لؤلؤ) 
لسر Cotes (jet)‏ لدو کنانه‌دا (sly ol) S San‏ وران (GA Se gray‏ نهد 
خه‌وارزمییه کان کردووه. هه‌روه‌ها پاره و سه‌روه‌ت و سامانی پټدان تاکو یارمه‌تی 
Dok‏ له دوورکردنه‌وه‌ی مه‌ترسی (بدرالدین لؤلؤ) لەسەر شاره که خوشی ړووی کرده 
شاری (سنجار). ASS‏ (بدرالدین (IS‏ به‌مه‌ی زانی که Sop‏ بوونهتهوه ه‌ویش 
به خیرایی گه‌رایه‌وه (موصل) وازی له گه‌مارودانه که هيّنا (إبن شداد. ۱۹۷۸م. ۳ق ۱. 
۳ 

مه‌لیک (الجواد) ده‌ستی به‌سه‌ر (سنجار )دا كرت به‌هاوکاریی خه‌وارزمییه MWS‏ 
له راستیدا (بدرالدین (GSS‏ ترسی نه‌وه‌ی هه‌بوو که مهليك (الجواد) به‌هاوکاریی 
خه‌وارزمییه‌کان هیرش بکه‌نه سەر (موصل ) و داگیری بکات. بؤيه نه‌رمونیانی پیشاندا 
به‌رامبه‌ری. لەگەڵ ه‌وه‌شدا کاری ژیربه‌ژیری ده‌کرد تاكو ده‌ست به‌سه‌ر (سنجار)دا 
بگری. بۆ ثهم مه‌به‌سته نیردراوی نارده لای خه‌لیفه (المستنصر_بالله) که له ماوه‌ی 
YE- YYY)‏ ه /۱۲۶۲-۱۲۲۹م) خدليفه بووه له (بغداد) پیی راگه‌یاند که مه‌لیک 
(الجواد) نیازی وايه شاره که راده‌ستی خه‌وارزمییه کان بکات بؤيه داوای ریگه‌پیدانی 
کرد له ددست به‌سه‌رداگرتنی شاره که‌دا (إبن شداد. ۰۱۹۷۸ Sog .)۲۰۳ ۰۱ GIP‏ ده‌زانین 
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خه‌لیفه لهو سه‌رده‌مه‌دا هیچ ده‌سه لاتیکی به‌هییزی نهبووه SL‏ يارمهتى بدات. بدلام 
مه‌به‌ستی ثه‌و زیاتر ړټپیدانی بووه له ړووی شه‌رعه‌وه. ەوە بوو ه‌ویش ریگای پیدا. 
pa‏ ناک CALS‏ نیوانیان وای کرد هه‌ردوولایان ده‌رگای فرتوفیلی سیاسی لهیه کتر 
بکه‌نه‌وه (توفیق,۱۱۳۰۲۰۱۵). 

سهره‌تا مه‌لیک (الجواد) ده‌ستی به فیلی سياسى كرد Lafan‏ نیردراوی نارده SY‏ 
(بدرالدین )55( ديارى يتشكهش کرد. هه‌روه‌ها پێی راكهياند كه کچیکی هديه 
دهیه‌وی بيداته يه SS‏ له كورهكانى تاكو لهریگای رنخوازييهكى سياسى يهيوهنديى 
نیوانیان تاسايى بکه‌نه‌وه. له همان كاتدا مهليك (الجواد) لهو كاتهدا هيج کچیکی 
نهبووه تاكو بيانداتئ ئەم کاره‌ش ته‌نها بو ثه‌وه بوو تاکو فیلی لی بكات (بدرالدين 
لؤلؤ)يش SS‏ لێکۆلینهوه‌ی كرد زانى هيج Sos‏ نبيه لدو كاتدداء بهلام لەگەل 
ئەوەدا ئهدويش که‌وته بيلانى خۆی» وا CEE‏ نيشاندا كه ناگاداری نه‌وه نییه, بویه 
نیردراوی نارده CY‏ به‌دیاری و قوماشهوه SL‏ داواى كجهكدى بکات. مه‌لیک 
(الجواد)يش دواتر هه‌واڵی نارد بۆ (بدرالدين لؤلؤ) كه كورهكدى بنیری بو (سنجار) 
St‏ کچه که‌ی خی بداتی خۆشى لهو كاتهدا رؤيشت بز (عانة)» له هه‌مان كاتدا 
مه‌لیک (الجواد) جیگری خی له شاره‌که ثاگادار كردبؤوه هه‌رکاتیک کوره که‌ی 
هاته ناو شاره‌که ثه‌وا ده‌ستگیری بکهن تاکو دواتر Soy‏ کارتیکی فشار به‌کاری 
بهینی كه ثه‌وکات (بدرالدین لول )یش بهرامبهر ب‌گرتنی کوره که‌ی نه‌رمی ده‌نوینی. 
بدلام (بدرالدین لولو) 090355 کاری خی کردبوو له‌گه‌ل که‌سایه‌تییه‌ک به‌ناوی 
(جنقر) له شارهكه ریکه‌وتبوو به پاره و سهروهت و سامان. كه هاوكارى بکات 
له گرتنی شاره که , هه‌روه‌ها ژماره‌یه ک سه‌ربازی خی لەگەل کوره‌که‌ی نارد تاکو که 
ده‌رگای شاره که کرایه‌وه راسته‌وخ په‌لاماری شاره که بده‌ن والیی شاره که بگرن. 
ه‌مه‌ش روویدا SiS‏ والیی شارهکه ده‌رگای کرده‌وه بهو نیازه‌ی که کوری 
(بدرالدین لؤلؤ) بكرئ. به‌لام dees‏ سه‌رباز هاتن و ثهويان كرت شاره که‌ش که‌وته 
35 دهسه‌لاتی (بدرالدین لؤلؤ) لەژێر ده‌سه‌لاتی مایه‌وه تاکو كؤجى دوایی کرد له 
سالى GION SOY)‏ له‌دوای ختؤشى کوره که‌ی ده‌سه‌لاتی گرته دوست (بن شداد. 
۸ ۱۳.ص ۲۰۲-۲۰۶ ؛ الهسنیانی. ۰۲۰۰۵ ص .)٩۹-۹۸‏ 


گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره yy (EV)‏ 


lay‏ سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


ئەگەر له سه‌رچاوه کان وردبینه‌وه ثه‌وا بير و بوچوونی جیاواز ده‌بینین سهباروت 
به گرتنی شاره که لهلايهن (بدرالدین )$5( که ogos‏ (بدرالدین )355( توانی شاری 
(سنجار) له مه‌لیک (لجواد) وه‌رگریّت به هاوکاریی خه‌لکی شاره كه هه‌روه‌ها باسی 
تروف کت اوه زور وناك أت عر كين ان کی کر توس 
ھەر ئەم هؤكاره وای کردووه خه‌لکی شاره که یارمه‌تی و هاوكاريى مه‌لیک 
(بدرالدین لۇلۇ) بکه‌ن بو نهوه‌ی ددست به‌سه‌ر شاره که‌دا بگری. کاتیکیش مه‌لیک 
(الجواد) ده چیته راوکردن ثه‌وانیش داوایان له مه‌لیک (بدرالدین )555( کرد که ته 
شاره که و ده‌رگای شاره‌که‌ی بو ده که‌نه‌وه و شاره که ده‌گری. مه‌لیک (الجواد) يش 
به ناچاری روو ده کاته (عانة) (مؤلف مجهول,۲۰۱۰ .ص ۲۹٤؛‏ الذهبی ,۱۹۹۳ ۲۲/۱۶۰). 
هه‌روه‌ها میژوونووسی تر ههيه Soy‏ (الملک الاشرف الغسانی ) که باس لهوه 
ده‌کات كه لهسالی ۲۳۹/۱۳۷ از) مدليك (الجواد) خؤى نامه ده‌نووسی بو 
مه‌لیک (بدرالدین (HH‏ داوای لیده‌کات نويّنهر بنیری بو ه‌وه‌ی شاری (سنجار) به 
تاشتی پاده‌ست IK‏ هویش کورهکه‌ی خی به ناوی (اسماعیل) ده‌نیری. به‌لام 
مه‌لیک (الجواد) هه لده‌ستی کورهکه‌ی ده‌ستگیر ده کات و له بری ثازادکردنی داوای 
پاره له (بدرالدین لؤلؤ) ده‌کات ثهويش به ناچاری پاره‌ی بو ده‌نیری. هه‌روه‌ها دوای 
لی ده کات که شاره كەی راده‌ست بكات بدلام مه‌لیک (الجواد) دهلى ددبت بو es‏ 
کاره مۆلهت له دیوانی شاره‌که وه‌رگرم دیاره شاره که لهو سەردەمدا دیوانی هه‌بووه. 
دواتر Stas‏ (الجواد) يه کټک له ئه مره کانی خی ده کات به جیگری خوّى له 
شاره‌که و خۆشى ده‌روات بو شاری (بغداد). ( اسماعیل) کوری (بدرالدین لول یش 
له شاره که به جی ده‌هیلی ثه مه ش یه کتک oy‏ له aas‏ كه ورهكانى مه‌لیک (الجواد). 
جونكه (اسماعيل) 35 به 35 IGS‏ ژماره‌یه‌ک له سه‌رباز و کزمه‌لیک له خه‌لکی 
شاره که ریک ده که‌ون دوست ده‌که‌ن به به‌ره‌نگاربوونه‌وه‌ی جیگری مه‌لیک 
(الجواد) له شاره که, شهړ له نتوانيان دروست ده‌بییت (اسماعیل) ده‌توانی بجيّته ناو 
قهلای شاره که و ددست به‌سهر ته‌واوی (سنجار)دا بگری (الغساني, ۱۹۷۵.ص EA‏ 
Soy‏ ده‌بینین سهباردت به گرتنی شاری (سنجار) لەلايەن مه‌لیک (بدرالدین لؤلؤ) 
بير و بؤجوونى جیاواز هديه له نيوان میژوونووسان. به‌لام نیمه زیاتر بيرو بؤجوونى 
ع گوشاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره CEN)‏ 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری J goto‏ شهمسادين.... 


(ابن شداد)مان له هه‌موویان زیاتر لا په‌سه‌نده چونکه هاوسه‌رده‌می رووداوه‌کان 
ژیاوه. 

چوارهم/ بديوهنديى مه‌لیک (الجواد) له گهل خه‌لیفه‌ی عه‌باسی له (بغداد): 

له سای (۱۲۶۱/۳۷ز) مدليك (الجواد) دوای ه‌وه‌ی GLE‏ (سنجار )ی 
لەدەست ده‌دات ده‌چیته‌وه بو (عانة) ( سبط ابن الجوزی ,۱۲۲۰۲۰۱۳ ۳۱۷) دواترش 
رووده‌کاته شاری (بغداد) خه‌لیفه‌ش Sy‏ زؤرى ده گری ATE NAVE. SIN‏ 
پنده‌چی هوکاری رٍیزگرتنهکه‌ی خه‌لیفه‌ش بو مه‌لیک (الجواد) بكّهرِيّتهوه Fo‏ ثهودى 
که یه کیک بووه له مه‌لیکه کانی دهوله‌تی ثه‌یوبی. سه‌بارهمت به چوونی مدليك 
(الجواد) بولای خهليفه بو ه‌وه بووه SU‏ داوای لی بكات که شاری (سنجار)ی بو 
بگه coped‏ به‌لام خه‌لیفه هیچ شتیکی بو ناکات. (لاتروشی, ۲۰۱۳. ص OV‏ بو ماوه‌ی 
شەش مانگ له خزمه‌تی ailas‏ مایه‌وه خه‌لیفه‌ش Gp‏ چوار هه‌زار دیناری پێشكەش 
ده‌ کات پاشان داوای od‏ کات که شاری (بغداد) (النویری. ۰۲۰۰۶ ۱0۰/۲۹) 
سهباردت به فهرمان پیکردنی خهليفه بۆ ئهودى شاری (بغداد) به‌جییهیلی 
سهرجاوهكان هيج هؤكاريّكيان اماژه پینه‌داوه كه بزچی خدليفه ثه‌و داوایه‌ی 
لێکردووه. 

مه‌لیک (الجواد) به‌ناچاری شاری (بغداد) به جیده‌هیلی دمكهرِيتهوه شاری 
(dle)‏ دواتر خه‌لیفه داوای لیّده‌کات شاری (عانة)ی پی بفرشی ثه‌ویش رازی 
ده‌بییت به ۱۲۰ هه‌زار درههم پیئی ده‌فروشی بهم شیوه‌یه مه‌لیک (الجواد) ئەم شاره‌شی 
له ده‌ستدا. دواتر مه‌لیک (الجواد) سه‌روه‌ت و سامانه که‌ی له ددست ده‌دات دوای 
goga‏ ده‌ست ده‌گیری به‌سه‌ریدا له ناوه‌راستی (الجزيرة) له نزیک (الفرات) «لنویری. 
ONAYA YE‏ 

پینجهم/ يهيوهنديى مه‌لیک (الجواد) له گه‌ل خه‌وارزمییه کان: 

سدرهتاى په‌یوه‌ندیی مه‌لیک (الجواد) ده گه 094 بو SAWN) She‏ /۱۲۳۸ز) 
له کاتی گورینه‌وه‌ی (دیمشق) به (سنجار) و (Ble)‏ و (الرقة) که پیشر باسی ثه‌وه‌مان 
کرد کاتیک له (دیمشق) ده‌رچوو سهره‌تا ویستی رووبكاته ee (45 NI)‏ 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره y.o (EV)‏ 


lay‏ سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


خه‌وارزمییه کان Ky‏ پوونه لهبهردهم چوونی بو شاره که oh‏ ړووی اراسته‌ی GIS‏ 
بو (سنجار) و (عانة) (ابن العدیم. ۱۹۹۲.ص CEIA‏ 

خه‌وارزمییه‌کان SG pe Soy‏ بەهێز و کاریگه‌ر له ناوچه‌ی (الشام) به‌دیار 
که‌وتن که زیاتر به‌دوای Soy raw‏ و سامانه‌وه بوون وه‌ک ده‌بینین KIE‏ (بدرالدین 
(HS‏ ی حاکمی (موصل) گه‌مارژی سه‌رشاری (سنجار)ی دابوو مه‌لیک (الجواد) له 
شاری (عانة) ده‌بیت و داوای هاوکاری له خه‌وارزمییه‌کان ده‌کات بو هيترشكردنه سەر 
(بدرالدین (SS‏ به‌رامبه‌ر به پێدانى بەسەروەت و سامان کاتیکیش (بدرالدین لؤلؤ) 
به ریکه‌وتنهکه‌ی زانی ده‌ستی له گه‌مارژی سەر شاره که هه‌لگرت و مه‌لیک 
(الجواد )یش به هاوکاریی خه‌وارزمییه‌کان چووه شاره که‌وه (ٍبن شداد. NAVA‏ ۳/ق ۰۱ 
۳ دوای فرؤشتنى (عانة) به خه‌لیفه مه‌لیک (الجواد) هیچ جیگایه کی به ده‌سته‌وه 
نه‌مایه‌وه (الرقة )یش له ژێر ده‌سه‌لاتی خه‌وارزمییه OLS‏ بوو (بن واصل۲۸۱/۵۰۱۹۷۲۰- 
۲ بویه به ناچاری ړووی کرده شاری (حران) كه هو شارەش 55d‏ ده‌سه‌لاتی 
خه‌وارزمییه کان بوو چووه شاره که‌وه لهلاى ثه‌وان مایه‌وه بو ماوه‌ی Say‏ سال لهو 
ارادا بای کرد Nal‏ راز رش کان ا هر ا رح سال 
(۱۲۶۰/۳۸ز ) مه‌لیک (الجواد) و مه‌لیک (المنصور) کوری مه‌لیک (مجاهد) 
خاوه‌نی (حمص)-که له‌دوای باوکی ده‌سهلاتی شاره کەی ورگ وتو له JS‏ 
خه‌وارزمییه‌کان رِيّكهوتن بو ه‌وه‌ی هیرش بکه‌نه سەر شاری (حلب) که سوپاکه‌یان 
به نزیکه‌ی ۵۰۰۰ هه‌زار سه‌رباز مه‌زنده ده‌کرا سوپای شاری (حلب) يش له 
ده‌وروبه‌ری ۱۵۰۰ سهرباز ده‌بوون که هاتنه ده‌ره‌وه‌ی (حلب) تاکو رووبه‌رووی 
هاوپه‌یمانیی خه‌وارزمییه كان مه‌لیک (الجواد) و مه‌لیک (المنصور) ببنه‌وه. شه‌رٍیکی 
گه‌وره له نیوانیان روويدا له نه‌نجامدا سوپای خه‌وارزمییه OLS‏ و هاوپه‌یمانه‌کانی 
سهرکه‌وتن له شهره که‌دا سوپای (حلب)يه كان زور به خراپی تێکشکان» هه‌روه‌ها 
ژماره‌یه کی زؤرى نه‌میره‌کانیان به ديل گیران ده‌ستیان به‌سه‌ر ته‌واوی که‌لویه‌له کانیان 
كرت دواتر سهرچاوه‌ی ناوی شاری (حلب)یان كرت به م‌به‌ستی خۆ 
به‌ده‌سته‌وه‌دانی شاره‌که و دوای ده‌ست به‌سه‌راگرتنی شاره که ده‌ستیان کرد به كوشتنى 
خه‌لکی زور به شیوازیکی درندانه پاشان سوپاکه‌ی خه‌وارزمییه‌کان و مه‌لیک 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ۳۰٦ 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شه‌مس‌دین.... 


(الجواد) و مه‌لیک (المنصور) روويان کرده شاری (منبج) ده‌ستیان کرد به PAS‏ و 
تالانکردنی شه‌روهت و سامانی Shue‏ شاره كم که زماوهءبه‌ کی نه‌رجاوی عه لكي 
شاره که کوژران و تەنانەت ده‌ستدریژییان کرده سر ثافره‌تانی شاره که دواتر 
خه وارزمييه كان گه رانه‌وه بۆ شاری (حران) «لذهبی,۱۹۹۳ ,۲۷/۱2؛النویری۲۰۰۶ ۱۸۲/۲۹۰؛ 
صبره.۱۹۸۷. ص ۲۸۰-۲۷۹) بو زياتر زانیاری لهسه‌ر کاره خرايه کانی خه‌وارزمییه كان و 
مه‌لیک (الجواد) ومه‌لیک (المنصور) ته‌ماشای (ابن العدیم۰ ۱۹۹۲ ص ۵۰2-۵۰۳)بکه. 

شه‌شهم/ پەيوەنديى مدليك (الجواد) له گهل خاچییه کان: 

مه‌لیک (الجواد) وازی له خه‌وارزمییه کان هینا ړوو ده‌کاته (غزة) به امانجی 

copa‏ بچیته لای مه‌لیک (الصالح نجم الدین)ی ئامۆزای که ثه‌و کات توانیبووی 
(مصر) له برا بچووکه که‌ی (العادل) وه‌ربگری, کاتیک گه‌يشته (غزة) هه‌والی بو 
ثامؤزاكهى نارد تاکو مؤلهتى بدات بچیته (مصر)هوه مه‌لیک (الصالح نجم الدین) 
ترسا od‏ سه‌ربازه‌کانی خراپه‌کاری له ولاتی (مصر) بنینه‌وه. دیاره هم بیرو 
بۆچوونەشى له ئەنجامى خرايه کارییه کانی مه‌لیک (الجواد) و سه‌ربازه کانی لا گە لاله 
بووه که به شدارییان له کوشتاره كان و خراپه کاریبه‌کانی (حلب) و (منبج )دا کردووه 
(ابن واصل ,۵۰2۱۹۷۲ /۲۹۷-۲۹۲). 

مهليك (الصالح نجم الدین) بریاری دا که مه‌لیک (الجواد) ده‌ستگیر بکات. 
مدليك (الجواد)یش به ناچاری ړووی کرده CY‏ ئامۆزاکه‌ی تری به‌ناوی (الناصر 
داود) که خاوه‌نی (الکرک) بوو هه‌رچه‌نده پنشتر شهرو تاژاوه‌یان له نتواندا هه‌بووه. 
مه‌لیک (الصالح نجم الدين)يش سوپایه‌کی به سه‌روکایه‌تی (کمال الدین ابن شيخ 
الشیوخ) -که برای (عمادالدین ابن شيخ الشیوخ) بووله ولاتی egol- paa)‏ بدرئ کرد 
SL‏ هێرش بکاته سەر مهليك (الناصر داود) و مهليك (الجواد )یش ده‌ستگیر 
بکات. SW‏ سوپاکه گه‌يشته (غزة) مهليك pols!)‏ داود)يش سوپایه‌کی به 
هاوکاریی مه‌لیک (الجواد) اماده کرد (لذهبی,۲۹/۱2۰2۱۹۹۳) 

له سال (۳۹ک-۱۲۱ز) هه‌ردوو سوپاکه له شوینیک به‌یه‌ک گه‌یشتن به‌ناوی 
(بیت قورنک) که گوندیکی نزیکه له گونده‌کانی (نابلس) (النویری, ۰۲۰۰۶ ۱0۱/۲۹) له 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )8%( y.y‏ 


lay‏ سیاسی و سه‌ربازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


ئەنجامدا مه‌لیک (الجواد) له شه‌ره که‌دا سه‌رکه‌وتنیکی گه‌وره‌ی به‌سه‌ر سوپای 
(الصالح نجم الدین) هینا تەنانەت توانی سه‌رکرده‌ی سوپاکه‌ش که (کمال الدین ابن 
شيخ الشیوخ) ده‌ستگیر بکات. به دیلکراوی راده‌ستی مه‌لیک (الناصر داود)ى 
OLS‏ هویش دهوست ده‌کات به سهرزهنشتكردن و هه‌ره‌شهلیکردنی ملک 
(الجواد )یش داوای لیده کات که واز له سه‌رزه‌نشتیکردنی بهینی «لذهبی,۱۹۹۳ 
AVAINE.‏ 
پاش ماوه‌یه‌کی كەم مه‌لیک (الناصر داود) وای پی باش ده‌بیت که مه‌لیک 
(الجواد) ده‌ستگیر بکات پیده‌چی هؤكارى بريارهكدى بۆ شهرى (ظهرحمار) که لهو 
شهرهدا تووشی شکستیکی گهوره هاتبوو و مه‌لیک (الجواد) شهرهكهدش 
پێشتر به‌شیوه‌یه کی دوور و دريّز باسیمان كرد كه تیدا مه‌لیک (الناصر داود) هه‌موو 
سه‌روه‌ت و سامانه که‌ی له ده‌ست داء بویه مه‌لیک (الجواد) ده‌ستگیری ده کات له 
سهره‌تادا guy‏ ده‌دات که بیکوژی ee‏ له دواتردا بریاره که‌ی ده‌گوری بو 
دوورخستنه‌وه‌ی بینیری بو شاری (بغداد) CVE‏ خه‌لیفه (النویری. ۰۲۰۰۶ AAYA‏ 
مه‌لیک pols!)‏ داود) دوای ثه‌وه‌ی بریاری دوور خستنه‌وه‌ی مه‌لیک 
(الجواد)ی دا به به‌ندکراوی ناردی يو شاری (بغداد), بدلام لهرنگادا له شوینیک 
بدناوى (الازرق) رووباریکه له نيوان (بهستا) و قهلاى (منصور) له نزيك ولاتی روم 
به‌لای شاری (حلب )دا (لحموی. ۰۱۹۹۵ ۳۱۷/۵) راده‌وه‌ستن تاکو پشوویه ک بده‌ن و 
بحه‌سینه‌وه مه‌لیک (الجواد ) ده‌رفهتیکی بؤ ده‌ره‌خسی راده‌کات هه‌ولده‌دات 
په‌یوه‌ندی به مامی مه‌لیک (الصالح اسماعیل) بکات له (دیمشق) که ثه‌وکات ثهو 
شاره له 35 ده‌سه‌لاتی مامی (الصالح اسماعیل) بوو (مؤلف مجهول.۲۰۱۰اص ETY‏ 
النویری, ۰۲۰۰۶ (VITA‏ به‌لام دیاره ترسی له مامی هه‌بووه بؤيه نهيتوانيوه په‌یوه‌ندی 
يتوه بکات به ناچاری ړووی ثاراسته‌ی کرده لای خاجييه كان په‌یوه‌ندیی مه‌لیک 
(الجواد) به خاچییه كان ده گه‌ریّتهوه بۆ سه‌رده‌می مه‌لیک (الکامل )ی مامی چونکه 
له و سه‌رده‌مه‌دا به شیک لهو نامانه‌ی که مامی ناردبووی بو خاچییه‌کان له ریگای 
مه‌لیک (الجواد)ی برازایه‌وه نووسراوه (القلقشندي .د.ت.۱۲۳/۷) هه‌روه‌ها دایکیشی له 
خاچییه‌کان بووه (لنویری, ۰۲۰۰۶ ۱۱۱/۲۹) مه‌لیک (الجواد) هه‌وله کانی ددست پیکرد 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YA 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جهواد كورى مهمدود شهمسادين.... 


بۆ ئهدودى په‌یوه‌ندیی به خاچییه کانه وه بكات که له که‌ناره‌کانی (صیدا) و (بیروت) 
بوون. ده‌چیته OLY‏ و ئهوانيش ریزیکی زؤرى ده‌گرن. چوونی مه‌ليك (الجواد) بو 
لای خاجبيه كان هاوکات بوو له ده‌ستپلکردنی هیرشی خاچییه كان بو سەر گوندی 
(قلسوة) که كونديّكه سهر به شاری (نابلس) که تتبدا هه‌زار موسلمان کوژرا مه‌ليك 
(الجواد) شاهیدی نهم رووداوه بووه به بی ثهودى ته‌نها به وشهيه کیش به‌رگرییان لی 
بکات. (لذهبی,۱۹۹۳ (ber‏ دواتر کزده‌بینه‌وه له گه‌ل مه‌لیکه کانی خاچییه کان له 
شوینیک به‌ناوی (قیساریة) (النویری. ۰۲۰۰۶ ۱(۱/۲۹). 

SS‏ مه‌لیک (الصالح نجم الدین) به‌وه‌ی زانی که مه‌لیک (الجواد) 
په‌یوه‌ندیی به خاجييهكان کردووه و ویستی Sadly‏ دابنی SE‏ ده‌ستگیری بکات. 
پیلانه كەش به‌شیوه‌یه‌ک بوو گوایه ده‌یه‌وی په‌یوه‌ندی به خاچییه‌کان بکات. مه‌لیک 
(الجواد )یش کاری نه‌و هاوپه‌یمانییه ریک بخات دیاره وای OLAS‏ داوه که پټویستی 
به خاجييه كانه بو به‌کارهینانیان له يه کلاییکردنه‌وه‌ی ململانی و AAS‏ ناوخویه‌کانی 
Sagoo‏ ثه‌یوبی Soy‏ به‌کارهینانی خاچییه کان دژ به مامه‌که‌ی که مه‌لیک (الصالح 
اسماعیل)ه که ده‌ستی به‌سه‌ر (دیمشق)دا گرتبوو. سهره‌تا مه‌لیک (لصالح نجم 
الدین) نووسراویکی بو مه‌لیک (الجواد) نووسی cls 6955 cts‏ داوای لیکرد که 
دهیه‌وی له گه‌ل خاچییه‌کان هاوپه‌یمانی بکات. هه‌روه‌ها پتی راكهياند که خاچییه كان 
جيبان بیه‌وی به‌رامبهر هاوپه‌یمانیه‌تی لەگەڵى Oley‏ ده‌دات. مه‌لیک (الجواد)يش 
توانی خاجييهكان رازی بکات بو ثهودى كؤبوونهوه له گهل مهليك (لصالح نجم 
الدين ) له‌لایه‌ک و Sas‏ تر داوای له الصالح نجم الدین) كه نويّنهرى بنیری 
تاکو ددست به كؤبوونهوه بکه‌ن. هه‌روه‌ها خوشی ده‌ستی کرد به كور و كؤبوونهوه 
Jafa‏ گه‌وره‌ی خاچییه‌کان» دوای ثهودى مه‌لیک (الصالح نجم الدین) زانی تناكو 
راده‌یه کی باش پیلانه که‌ی سه‌رکه‌وتوو بووه نویٍنه‌ریکی CH‏ نارد بو (غزة) به‌ناوی 
(رکن الدین الهیجاوی) له هه‌مان کات نامه‌ی نارد بو مه‌لیک (الجواد) داواى لتكرد 
که بجى بو لای نوئنه‌رهکه‌ی له (غزة). داواشی له نوینه‌رهکه‌ی (رکن الدین 
الهیجاوی) کرد کاتیک مه‌لیک (الجواد) ديّت ب لای راسته‌وخو ده‌ستگیری بکات 
بینێری بۆ (مصر). هؤكارى پیلانگیرییه که‌ی ده گه‌ریتهوه بۆ 945 شکسته‌ی که پهشتر 
گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره y.q (EV)‏ 


olay‏ سیاسی و سه‌ربازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


لدسهر ده‌ستی مه‌لیک (الجواد) به‌ری که‌وتبوو که باسمان کرد پیلانه که‌ی له کزتاییدا 
شکستی هینا. چونکه (رکن الدین الهیجاوی) نەک yas‏ مه‌لیک (الجواد )ی ده‌ستگیر 
نه کرد بهلکو ته‌واوی پبلانه که‌ی بر ثاشکرا کرد (لنویری. ۰۲۰۰۶ ۱۷۱/۲۹) مه‌لیک 
(الجواد) چووه (IKE)‏ په‌یوه‌ندی کرده‌وه به خاچییه كان cpl)‏ خلدون. ۶۱۱/۱۹۸۸.۵) 
(رکن الدین الهیجاوی )یش په‌یوه‌ندی کرد به (الصالح اسماعیل) له (دیمشق) که 
نه‌یاری (الصالح نجم الدین) بوو. (النویری» ۰۲۰۰۶ ۱۱۱/۲۹). 


حهوتهم/ پهیوه‌ندیی مه‌لیک (الجواد) له گه‌ل (الصالح اسماعیل)ی مامی: 

مه‌لیک (الصالح اسماعیل) نامه‌یه کی بو مه‌لیک (الجواد) نارد دەستى كرد به 
سه‌رزه‌نشتکردنی به‌هوی ثهودى په‌بوه‌ندی به خاچییه کانه‌وه کردووه داواشی S‏ > به 
زووترین کات بگه‌ریته‌وه ب (ديمشق». له هه‌مان کات نامه‌یه کی تری نووسی ب 
خاچییه‌کان داوای لیکردن که بالبشتى و یارمه‌تی بدن له دژی (لصالح نجم 
الدین )ی برازای له (مصر). هه‌روه‌ها پیشی راگه‌یاندن ثه گه‌ر بت و (مصر) به‌ده‌ست 
بهینی ثهوا له به‌رامبه‌ردا ناوجه كدناريهكانى ولاتى (الشام)تان پیده‌به خشم ھەر 
ئەوەندەش نا به‌لکو هه‌موو ثه‌و ناوچانه‌تان 05 دەگەرێنمەوە که کاتی خوی وتان 
سه‌لاحه‌دینی ثهيوبى كه فه‌تحی کردووه به‌رامبه‌ر بهوه یارمه‌تیم بده‌ن له دەست 
به‌سه‌رداگرتنی (مصر)داء خاچییه كان سهبارهت بهم داواکارییه راویژیان به Shas‏ 
(الجواد) کرد نه‌ویش لهوه‌لامدا پتی راگه‌یاندن كه زور اگاداری (الصالح اسماعیل) 
بن هه‌روه‌ها نارازی بوونی خوی نیشاندا له‌سه‌ر ثهم کاره (النویری» ۰۲۰۰۶ ۱۱۲-۱7۱/۲۹). 

مه‌لیک (الصالح اسماعیل) هه‌ستا به‌دانانی Sadly‏ بو ده‌ستگیرکردنی مه‌لیک 
(الجواد) ثه‌ویش به‌ناردنی يه كيك له ه‌میره‌کانی خی به‌ناوی (ناصرالدین ابن 
یغمور) بو لای مه‌لیک (الجواد) پیی راگه‌یاند کاتیک ده‌گاته لای مه‌لیک (الجواد) 
ده‌ستگیری بکات. کاتێک (ناصرالدین ابن یغمور) ده‌گاته لای مه‌لیک (الجواد) coe‏ 
دهليت با بتكهوه تک بکه‌وین بو لابردنی مهليك (صالح اسماعیل) له 
دفسه لاتدارین (دیمشق) توانی بهو ييلانه رازی بکات به‌مه‌ش سهرکه‌وتن له 
ده‌ستگیرکردنی مه‌لیک (الجواد) (الذهبی. ۱۹۹۳ ié ANE‏ الصفدی,۱۸۷/۲۹۰۲۰۰۰) له 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yje 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شه‌مس‌دین.... 


SL‏ ده‌ستگیری ده‌کات ده‌یهینیت بو (دیمشق) (لنویری. ۰۲۰۰۶ ۱1۲/۲۹) هه‌ندی 
سه‌رچاوه‌کانی تر باس )094 ده‌که‌ن که مه‌لیک (الصالح اسماعیل) له ڕێگای پیدانی 
پاره‌و سەروەت و سامانه‌وه توانی خاجييهكان رازی بکات مه‌لیک (الجواد)ی 
رادهست بکه‌ن (العمري YONE ANE‏ محمد کرد على ۱۹۸۳۰ ۳۲۰-۳۱۹/۲۷۰) مه‌لیک 
(الصالح اسماعیل) هه‌لده‌ستی به به‌ندکردنی مه‌لیک (الجواد) له قهلاى (عزتا). 
قه‌لایه که نزيك شاری (دیمشق) له‌سه‌ر رووباری (بردی) (لبونيني ,۱۹۹۲ ۳۲۳ع) 
ل‌لایه‌ کی تر خاچییه‌کان زور به‌توندی داوای گه‌رانهوه‌ی مدليك (الجواد کیان له 
مه‌لیک (الصالح اسماعیل) ده کرد( الذهبی, ۱۹۹۳ 8۰۰/۱۶: زکار. د.ت. ص۸۱۶) به لام 
مه‌لیک (الجواد) ههر له به‌ندیخانه له سالی (۱۲۶۳/7۶۱ز) کزرچی دوایی ده‌کات 
که گومانی زور لەسەر کوشتنه‌که‌ی ههيه مدليك (الصالح اسماعیل )یش وای 
نیشانداوه که GEE‏ كوؤجى دوایی کردووه به‌لام. خزم و که‌سه‌کانی pes‏ 
خنکیندراوه cp gl)‏ ۰۲۰۰۶ ۱۱۲/۲۹) هه‌روه‌ها ھەر سه‌باره‌ت به خنکاندنه که‌ی باس 
oga‏ ده که‌ن SSS‏ مه‌لیک (الصالح اسماعیل)ی مامی خنکاندوویه‌تی بهجتّى 
هیشتووه وای زانیوه كه مردووه. به‌لام لدوكاتهدا تافره‌تیک بهويّدا تێپەړ ده‌بیت 
ته‌ماشای ده‌کات ده‌بینیت که مهليك (الجواد) هیشتا زیندووه بویه به خیرایی 
هه‌والیان ده‌داتی که 945 ogly‏ نه‌مردووه و زیندووه مه‌لیک (الصالح اسماعیل)ی 
مامی ده گه‌ریتهوه لای و هم جاره‌یان ده‌ست ده‌کاته‌وه به خنکاندنه‌وه‌ی SU‏ به 
ته‌واوی كؤجى دوایی ده‌کات «(لمقریزی. ۰۱۹۹۷ 2۷۱/۱). له شوینیک به ناوی 
(قاسیون) به خاک ده‌سپیرری (الذهبی. ۱۸۵/۲۳۰۱۹۸۵ ؛ النعیمی,۰۱۹۹۰ ۱ ص (EEN‏ 


گوشاری ندكاد يمياى كوردى ژماره (EV)‏ ألم 


lay‏ سیاسی و سه‌ربازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


ی 

لدم تویژینه‌وه‌یه چه‌ندین ئەنجاممان بۆ ده‌رکه‌وت که pal‏ خالانه‌ی خواره‌وه 
ده‌یانخه‌ینه )99 

۱- مه‌لیک (الجواد) به هؤى ده‌ست بلاوی و خوشه‌ویستی زؤرى بو سەروەت 
و سامان وای کردووه که tye‏ وه‌بردنی ئهو شارانه‌ی که له ژێر ده‌سه‌لاتیدا بووه 
پشتگویی بخات و نه‌توانی به شیوهیه کی باش و دادپه‌روه‌رانه حوکمی شاره‌کانی 
(دیمشق) و (عانة) و (سنجار) بکات. 

۲- په‌نابردنه بەر شهرو ململانی بو يه کلاییکردنه‌وه‌ی زوربه‌ی کیشه‌کانی له گه‌ل 
مه‌ليك و میره‌کانی دراوسیّی نه‌مه‌ش بووه CH‏ لاوازکردنی له ړووی سه‌ربازی و 
سیاسییه‌وه. Jog‏ ده‌بینین پاش وه‌رگرتنی ده‌سه‌لاتی شاری (دیمشق) راسته‌وخو که‌وته 
شه‌ره‌وه له گەڵ ئامنززاکه‌ی مه‌ليك (ناصر داود) راسته له شه‌ری یه که‌مدا بووه هنزی 
به‌هیزیوونی. به‌لام له دواتردا پاش ثه‌وه‌ی هه‌موو شاره‌کانی له‌ده‌ست دا به‌هوی 
نه‌بوونی هيج دوستيك به‌ناچاری يهنا ده‌باته بەر (ناصر داود). نه‌ویش پاش 
به کارهینانی بو به‌رژه‌وه‌ندیی خی Alae‏ (الجواد) ده‌ستگیر ده کات " هه‌روه‌ها شهرو 
ململانتی لەگەل (بدرالدین لؤلؤ) و مه‌ليك (الصالح نجم الدین) و مه‌ليك (العادل) 
به هه‌مان شیوه بووه هؤى لاوازکردنی. 

۳- يهنابرنه بەر بیگانه و دوژمنانی دهولهدت بو یه کلاییکردنه‌وه‌ی ate‏ 
ناوخزیه کان, یه کیک بووه له خاله لاوازه‌کانی مه‌لیکه‌کانی ده‌وله‌تی نه‌یوبی. 
به تایبه‌تی ثه‌و مه‌لیکانه‌ی دوای Stas‏ (العادل )ی برای سه‌لاحه‌دین هاتن» نموونه 
زۆرن وه‌ک مهليك (الجواد) په‌ن_ای بردژته CY‏ خه‌وارزمییه کان دواتریش 
خاچییه OS‏ 

-E‏ مه‌لیک (الجواد) زیاتر گرنگی به خزشگوزه‌رانیی خی ده‌دا وه‌ک زژر 
گرنگیدانی به راوکردن ته‌مه‌ش وای کردبوو تاگاداری کیشه‌ی خه‌لکی و بهرِيوهبردنى 
شاره‌کان ina‏ هه‌روه‌ها SÍLE Soy‏ لاواز له لايهن دوژمنانیه‌وه سوودی لئ 
وه‌رگیراوه. Soy‏ ده‌رچوونی بو راوکردن له شاری (سنجار) بووه هی له‌ده‌ستدانی 


۳۲ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CET)‏ 


olay‏ سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شه‌مس‌دین.... 


شاره که. چونکه (بدرالدین لولژ) ثهم هه‌له‌ی قزسته‌وه و توانی له ثهنجامى نه‌بوونی 
ga’‏ له شاره که ده‌ست به‌سه‌ریدا بگرین. 

۵ -دانانى خدلكى خراپ له به‌ریوه‌بردنی شاره‌کان SIE‏ لاوازی تری ثهم 
مه‌لیکه ئهيوبيبه کوردییه بووه. Sey‏ داننانی کهسیک بهناوى (الناصح) له 
به ریوه‌بردنی شاری (ديمشق) که ده‌ستی به‌سه‌ر پاره و پوولیکی زژری خه‌لکیدا 
كرت و بو به‌رژوه‌ندیی خی به کاری هيّناء هه‌روه‌ها خۆشى ده‌ستی jawa‏ سه‌روهعت 
و سامانیکی زوردا كرت نه‌مه‌ش بووه هۆی نه‌وه‌ی لهو GALS‏ که شاری (دیمشق) 
به جی eines‏ خه‌لکی شار له ده‌رگای شاره‌که کو ببنه‌وه قسه و جویّنی ناشرینی 

-١‏ لاوازیی مه‌ليك (الجواد) له ړووی سیاسی هوکاریکی سهرهكى بووه بو 
ثهودى ده‌سه‌لاتی به‌ره‌و لاوازی بروات. Jog‏ دهبينين كاتێك له گهل (بدرالدین لولو) 
خاوه‌نی (موصل) ده که‌ویّته ململانیی سیاسییه‌وه لدسهر شاری (سنجار). به‌هوی 
گرتنه‌به‌ری سیاسه‌تی لاواز زور به‌ئاسانی شاره کەی لهده‌ست دا. 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )8%( ۳۳ 


lay‏ سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


لیستی سه‌رجاوه‌کان 

یه کهم/ سه‌رچاوه ره‌سه‌نه‌کان به زمانی عه‌ره‌بی: 

إبن الاثیر. ابو الحسن عزالدین علي بن ابي الکرم محمد بن محمد بن عبدالکريم بن عبدالواحد 
الشيباني الجزري (۱۳۰ ه /۱۲۳۳ Ce‏ 

۱- ۱۹۹۷م, الکامل في التاریخ. تحقیق: عمر عبدالسلام تدمری, دار الکتاب العربى» Vb‏ بیروت. 

بدر الدين العینی. محمود بن احمد بن موسی الحنفي BADD)‏ /۱2۵۱م) 

-Y‏ ۱۹۸۷م. عقد الجمان في تاريخ اهل الزمان. تحقیق: محمد محمدامین. الهيئة المصرية العامة 
للکتاب . القاهرة. 

بیبرس المنصوري الدوادار. الامیر ركن الدین VYD)‏ ه /۱۳۲۵م) 

۳- ۱۹۹۳م. مختار LEVI‏ تاريخ دولة الايوبية ودولة الممالیک البحرية, تحقیق: عبدالحمید صالح 
حمدان. دار مصرية اللبنانية» Vb‏ القاهرة. 

إبن تغرى بردی. جمال الدين ابو المحاسن یوسف (۸۷۶ | ۱۶۷۰م) 

-E‏ د.ت. المنهل الصافی والمستوفی بعد الوافی. تحقیق: محمد محمدامین. الهيثة المصرية العامة 
للکتاب . القاهرة. ۱ ۱ ۱ 

۵-د.ت. مورد اللطافة من ولی السلطنة والخلافة. تحقیق: نبیل محمد عبدالعزیز, دار الکتب 
المصرية. القاهرة. l‏ 

-١‏ د.تء النجوم الزاهرة في ملوك مصر والقاهرة, دار الکتب. القاهرة. 

إبن الجزري. شمس الدین آبی عبدالله محمد بن إبراهيم بن أبى بكر (۷۳۸ ۱۳۳۵/۵م) 

۷- ۱۹۹۸م. تاريخ حوادث الزمان وانبائه و وفیات الاکابر والاعیان من آبنائه (المعروف بتاریخ إبن 
الجزري). تحقیق: عمر عبدالسلام تدمري. المکتبة العصریه. ط ۰۱ بیروت. 

ياقوت الحموي. شهاب الدین بن عبدالله الرومي (۱۲۲ ه/ ۸۱۲۲۹) 

-A‏ ۱۹۹۵م. معجم البلدان, دار الصادر. PL‏ بیروت. 

إبن نظیف الحموي. ابو الفضائل محمد بن علي NEE)‏ ه | Ce VYEN‏ 

4-د.ت. تلخیص الکشف والبیان في حوادث الزمان المعروف (بالتاريخ المنصوري) تحقیق: ابو 
العبد دودو. مطبعة الحجاز. دمشق. 

الحنبلي. احمد بن إبراهيم (۸۷۲ ه / ۱۶۷۱م) 

۰- ۱۹۷۸م. شفاء القلوب فى مناقب بني ایوب. تحقیق : ناظم رشید GLb‏ دار الحرية, بغداد. 

إبن خلدون. عبد الرحمن بن محمد بن محمد CENE TSAA)‏ 


عنم گوشاری نه‌کاد یمیای كوردى زماره )8%( 


رولی سياسى و سه‌ریازیی مه‌لیک (جهواد كورى مه مدود شه‌مس‌دین.... 


۱- ۱۹۸۸م. دیوان المبتدا والخبر في تاريخ العرب والبربر ومن عاصرهم من ذوي الشأن الاکبر 
(تاریخ إبن خلدون) تحقیق: خلیل شحادة, دارالفکر, بیروت. 

إبن OIE‏ ابو العباس شمس الدین احمد بن محمد بن إبراهيم بن ابی بكر ( ۸۱ ۵ / ۱۲۸۲ م) 

۲- ۱۹۹۶م. وفیات الاعیان وانباء أبناء الزمان. تحقیق : إحسان عباس, دار صادرء بیروت. 

الدواداري. ابى بكر بن عبدالله Sool op!‏ (۷۳۵ ه /ع۱۳۳م) 

۳- ۱۹۷۲م. كنز الدرر و جامع الغررء الجزء السابع. (الدر المطلوب في اخبار ملوك بني ایوب). 
تحقیق: سعید عبدالفتاح عاشور. دار إحياءء القاهرة. 

الذهیی. شمس الدین ابو عبدالله محمد بن احمد بن عثمان بن قایماز ( ۱۳۶۷م/۷۶۸ه) 

-NE‏ 1497مء تاريخ الاسلام و وفیات المشاهیر والاعلام. تحقیق: عمر عبدالسلام التدمري» دار 

10- ۱۹۸۵م. سير اعلام النبلاء. تحقیق: مجموعة من المحققین باشراف الشیخ شعیب الارناژوط. 

۱-د.ت. العبر فى خبر من غبرء تحقیق: ابو الهاجر السعید بن بسیونی زغلول» دار الکتب العلمية. 
بيروت. 

الزييدي. المرتضى ابو الفيض محمد بن محمد بن عبدالرزاق الحسيني (۱۲۰۵ ه / 2۱۷۹۰) 

۷- ۱۹۸۳م» ترويح القلوب في ذكر ملوک بنى ایوب. تحقيق: صلاح الدين المنجد. دار الکتاب 
الجدید. ط ۰۲ بیروت. 

إبن سباط. حمزه بن حمد بن عمر AVY)‏ ه/۱۵۱۹ع) 

-VA‏ ۱۹۹۳م. صدق الاخبار تاريخ إبن سباط. تحقیق: عمر عبدالسلام تدمري, دار جروس برس. 
VL‏ طرابلس. 

سبط إبن الجوزي. شمس الدین ابو المظفر بن قزاوغلي بن عبدالله )108 ه /۱۲۵۱م) 

۹- ۲۰۱۳م. مرآة الزمان في تواریخ OLE‏ تحقیق: إبراهيم الزیبق, دار الرسالة العلمية. ط ۱. 
دمشق . 

ابو شامة» ابو القاسم شهاب الدین عبدالرحمن بن إسماعيل بن إبراهيم المقدسي )110 / ۱۲۹۷ Ce‏ 

۰- ۲۰۰۲م. تراجم رجال القرنین السادس والسابع المعروف (بالذیل على الروضتین ). تحقیق: 

إبن شداد. عزالدین ابو عبدالله محمد بن على بن إبراهيم الانصاري الحلبي E)‏ ه / 1780 Ce‏ 

۱- ۱۹۷۸م. الاعلاق الخطيرة في ذكر امراء الشام والجزيرة. تحقيق: يحيى عبارة. منشورات وزاره 
الثقافة والارشاد القومي. دمشق. 

گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳0 
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الصفدى. صلاح الدین خلیل بن ايبك بن عبدالله COPAY / VIE)‏ 

-YY‏ ۲۰۰۰م. الوافي بالوفيات» تحقیق: احمد الارناژوط وتركي مصطفی. دار احیاء التراث, بیروت. 

إبن العدیم. كمال الدين عمر بن احمد بن هبةالله بن ابي جرادة العقيلي LBV)‏ 2۱۲۱۲) 

۳-د ت. بغية الطلب في تاريخ حلب. تحقيق: سهيل زکار. دار الفکر, د. م. 

.۱ 1997م زبدة الحلب فى تاريخ حلب. تحقيق: خليل المنصور, دار الكتب العلمية, ط‎ -YE 
بيروت.‎ 

العصامي. عبد الملك بن حسين بن عبدالملک (۱۱۱۱ ه / ۱۹۹ 2) 

-YO‏ ۱۹۹۸م. سمط النجوم العوالي في انباء الاوائل والتوالي تحقيق: عادل احمد عبدالموجود 
وعلی محمد معوض. دار الکتب العلمية. Vb‏ بیروت. 

igual‏ مجیرالدین عبدالرحمن بن محمد بن عبدالرحمن BAYA)‏ /۱۵۲۲م) 

2-1 الانس الجلیل بتاریخ القدس والخلیل, تحقیق: عدنان يونس عبدالمجید ASL‏ مکتبة 
دندیس. (عمان. 

إبن العماد الحنبلي, ابو الفلاح عبدالحي بن احمد بن محمد (۱۰۸۹ هھ /۱۱۷۹ع) 

Nb ۱۹۸۲م. شذرات الذهب في اخبار من ذهب. تحقیق: محمود الارناژوط. دار إبن کثیر.‎ -YY 
مى‎ 

إبن فضل الله العمري. شهاب الدين أحمد بن یحیی VEI)‏ ه / 2۱۳۶۹) 

aN EYY -YA‏ مسالک الابصار فى ممالك الامصارء المجمع الثقافى» ط ۱.ابوظبی. 

إبن العمید. المکین جرجیس WY)‏ ۱۳۷۳/۸ : : 

۹- د. ت. اخبار الایوبیین. مكتية الثقافة الدينية» القاهرة. 

ابو الفداء. الملک المؤيد بن علي بن محمود بن محمد إبن عمر بن شاهنشاه بن ايوب (۷۳۲ه- 
۷) 

۰ د. ت. المختصر فى اخبار البشر. المطبعة الحسنية المصرية. ط ۱. القاهرة. 

القلقشندي. احمد بن علي بن احمد الفزاري (AEA BAYN‏ 

۱-د. ت. صبح الاعشی في صناعة الانشاء. دار الکتب العلمية. بیروت. 

الکتبي. محمد بن SUE‏ بن احمد بن عبدالرحمن بن SUE‏ بن هارون بن  ۷۹۶( SLE‏ /2۱۳۹۲) 

. بیروت‎ Vb ۱۹۷۶م. فوات الوفیات, تحقیق: إحسان عباس, دار صادر.‎ -YY 

إبن کثیر. عمادالدین ابو الفداء إسماعيل بن عمر البصري -a VYE)‏ /2۱۳۷۲) 

۳ ۱۹۹۷م. البداية والنهاية. تحقیق: عبدالله بن عبدالمحسن التركي, دار هجر. ط ۱. د.م. 


۳۹۹ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


olay‏ سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شه‌مس‌دین.... 


۶- ۱۹۹۳م. طبقات الشافعيين» تحقیق: احمد عمر هاشم ومحمد زینهم محمد غرب. دار الثقافة 
الدينية. د.م. 

المقریزی, تقی الدين احمد بن علي بن عبدالقادر (۵٤۸ه‏ / NEEN‏ م) 

۵- ۱۹۹۷م. السلوک لمعرفة دول الملوک. تحقيق: محمد عبدالقادر عطاء دار الكتب العلمية. Vb‏ 
بيروت. 

۳۷ ۱۶۱۸ه المواعظ والاعتبار بذكر الخطط SEM y‏ دار الكتب العلمية» Vb‏ بيروت. 

الغساني» اسماعيل بن عباس BAM)‏ /1500م) 

TV‏ ۱۹۷۵م. العسجد المسبوک والجوهر المحكوك في طبقات الخلفاء والملوک, تحقيق: شاكر 
محمود عبدالمنعم. دار البیان بغداد. 

ملف مجهول )2100 /۱۲۵۷م) 

۸- ۲۰۱۰م. تاريخ دولة الاکراد والاتراك ( تاريخ دولة الاكراد» تحقیق: موسی مصطفی الهسنياني. 
مطبعة جامعة دهوك. ط ۱ بیروت 

النعيمي» عبدالقادر بن محمد ( Ce ۱۵۲۱/۵ ٩۲۷‏ 

۹ ۱۹۹۰م. الدارس في تاريخ المدارس» تحقیق:|براهيم شمس الدین. دار الکتب العلمية: ط ۱. 
د.م. 

النويري. شهاب الدين احمد بن عبدالوهاب بن محمد بن عبدالدائم القرشي التيمي البكري 
(۱۳۳۳/۸۷۳۳م) 

۰ع- ۲۰۰6م. نهاية الارب في فنون الادب» تحقیق: مفيد قمحية و جماعة. دار الکتب العلمية. ط ۱. 
بيروت. 

إبن واصل. جمال الدين محمد بن سالم SAV)‏ ه/ ۱۲۹۷م) 

-١‏ ۱۹۵۷م. فرج الكروب في اخبار بنى ايوب . الجزء الثاني والثالث» تحقيق: جمال الدين الشیال. 
الجزء الثاني. مطبعة الاميرية. القاهرة. الجزء الثالث» دار العلم؛ القاهرة. الجزء الرابع والخامس. 
تحقيق: حسنين محمد ربيع و سعيد عبدالفتاح عاشور» مطبعة دار الکتب. القاهرة, ۱۹۷۲م. 

إبن الوردي» زين الدين عمر بن مظفر بن عمر بن محمد إبن ابي الفوارس VEI)‏ ه /2۱۳۶۹) 

-EY‏ ۱۹۹۲م. تاريخ این الوردي. دار الكتب العلمية. ط ۰۱ بيروت. 

اليافعي . ابو محمد عفيف الدین عبدالله بن اسعد بن علي بن سلیمان a VW‏ ۱۳۱۷ م) 

-EY‏ ۱۹۹۷م. مرآة الجنان وعبرة الیقظان في معرفة ما یعتبر من حوادث الزمان . تحقیق خلیل 
المنصورء دار الکتب العلمية. ط A‏ بیروت. 

اليونيني, قطب الدین ابو الفتح موسی بن محمد بن ابی الحسین احمد CATTA VYY‏ 
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TARSA -éé‏ ذیل مراة الزمان. دار الکتب الاسلامي. القاهرة. 
دووهم/ سه‌رچاوه ره‌سه‌نه‌کان به زمانی کوردی 
شه‌ره‌فخانی بدلیسی. مير (شرف) خانی کوری مير (شمس الدین )ی کوری (شرف) خانی روژکی 


GYM SV) 
۲۰۰۱ز. شهره‌فنامه متؤووى سالی میرانی کوردستان, وه‌رگیرانی: ماموستا هه‌ژار. ده‌زگای‎ -۵ 
هه‌ولیر.‎ Ve ثاراس.‎ 
لیستی زیده‌ره نويّيه كان‎ 


یه کهم/ ژێدەره نويه کان به زمانی عه‌ره‌بی: 

۰۱۵ دار العلم للملایین. ط‎ PHEW ۲ الزركلي. خیرالدین بن محمود بن محمد بن علي.‎ -١ 
بيروت.‎ 

۲- المغلوث. سامى بن عبدالله بن احمد, ۲۰۰۹م. الحملات الصليبية على المشرق الاسلامي في 
العصور الوسطی. الناشر العبيكان للابحاث والتطویر. Vb‏ الرياض. 

۳- العريني» السيد الباز. ۱۹۲۷م. الشرق الادنى في العصور الوسطى. دار النهضة العربية» بيروت. 

-E‏ زکار. سهیل. د. ت. تاريخ دمشق من القرن الرابع حتى القرن السابع الهجري / من القرن العاشر 
حتى القرن الرابع عشر الميلادى» دار التکوین. دمشق. 

۵- صبره. عفاف سيدة,۱۹۸۷م. التاريخ السياسي للدولة الخوارزمية. دار الكتاب الجامعي, ط ۱. 
القاهرة. 

-V‏ حياوي. فراس سلیم. ۲۰۰۶م. التقالید والعادات الدمشقية خلال عهود السلجوقیین والزنکیین 
والايوبيين» دار الاوائل» ط ۱. دمشق. 

۸-م.ت. هوتسماء ت. و. آرنولد. ر. باسیت. ر. هارتمان. ۱۹۹۸م. موجز داثرة المعارف الاسلامية. 
ترجمة : نخبة من أساتذة الجامعات المصرية والعربية. مركز الشارقة للإبداع الفكري» ط ۱. 

4- محمد کرد علي. بن عبدالرزاق بن محمد,۱۹۸۳م, خطط الشام. مکتبة النوري. دمشق. 

۰- طقوش. محمد سهیل. ۲۰۰۸م. تاريخ الایوبیین في مصر وبلاد الشام واقلیم الجزيرة (059- 
۱ھ /۱۲۱۳-۱۱۷۶م)» دار النفائس » ط ۰۲ بیروت. 


۳۱۸ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


lay‏ سیاسی و سه‌ریازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه مدود شهمسادين.... 


۱- الحایک. منذر,۲۰۱۱م. العصر الايوبي قرن من الصراعات الداخلية. دار صفحات للدراسات 
والنشرء ط ۱. دمشق. 

١‏ لهسنياني. موسی مصطفی 

۰۵-۳ ۰ سنجار من (۱۲۱۱-۱۱۳۷/۵۱۱۰-۵۲۱م) دراسة في تاريخها السياسي والحضاريء دار 
(سپیریز). ط ۱. دهوک. 

ate VAP‏ السنوات الاخيرة من حياة دولة الکورد الايوبية في مصر- وبلاد الشام YA- é)‏ هھ 
Ca YT- YY‏ مطبعة الثقافة» ط ١ء‏ اربیل. 

۶ الاتروشي »هدار سليم صالح. ۲۰۱۳م. الكرد في كتاب الاعلاق الخطيرة لإين شداد. مطبعة 
الحاج هاشم» اربيل. 

دووهم/ ژێدهره نوئیه‌کان به زمانى كوردى 

-١‏ توفیق» سامان نامق» ۱۵ ۲ ژنخوازی سياسى له دهولهتى تهيوبيداء دەزگای جاب و پەخشى 
نارین. چ ۱. هه وليئر. 

لیستی نامه بلاونه کراوه‌کان 

نامه بلاو نه کراوه‌کان به زمانی عهره‌بی : 

\- الطائی. سجی مشعل رشید. 4 م اللساء الایوبیات ودورهن الحضاري فى بلاد الشام فی 
العصر الایوبی. رسالة ماجستیر. كلية الاداب. جامعة موصل. 


لیستی خولاوه‌کان: 

WA) فلح. محمد یونس. ۲۰۱۳ م . الملک الصالح نجم الدین ايوب وعلاقته بالقوی السياسية‎ -١ 
V ه/ ۱۳۱۰-۰م). مجلة كلية العلوم الاسلامیه. الموصل. العدد 9 مج‎ ۷ 

-Y‏ الهسنياني موسی مصطفی. 5 ۰ الخوارزمية عامل قوة ام عنصر ضعف بين بلاد الشام و اقلیم 
الجزيرة ومصر. CoV VEN-V YY VB NEE-WY)‏ مجلة المختار للعلوم الانسانية. ليبيا العدد AY)‏ 

لیستی سایته کان: 
السنية على الانترنت. 

۱۲۲۲۸۲۶ https::/www.dorar.net/history/event/2536 
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نه خشه‌ی ده‌وله‌تی ثه‌یوبی 





)1( المغلوث ۰ ۲۰۰۹م اص۱۲۹. 


CEN) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yy. 
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ملخص البحث 
الدور السياسي والعسكري للملك الجواد ابن ممدود الشمس الدین ابن 
الملک العادل ابن نجم الدین الايوبي في الدولة الايوبية (۱۳۵ -۱۲۳۷م) NEV)‏ - 


۳ ه. 
سامان Geb‏ توفیق نوزاد خالد رژوف 
وزارة dy SI‏ قسم التاریخ/ كلية العلوم الانسانبة/ 


جامعة رايهرين | رانية 

لقد اخترنا هذا الموضوع لاهمية المعلومات الواردة للدور السياسي والعسكري 
ace ana Calli armel aS‏ ا 
الايوبية لمدة ماء سيما في إدارة مدن دم مشق. عانة وسنجار. ففي هذا البحث تطرقنا 
ee A‏ ا و 
المدن التي ذكرناها. في محور آخر تحدثنا عن علاقات الملک الجواد الذي لم يكن 
موفقا في إدارتها. خلاصة القول يمكن ان نقول إن الدولة الايوبية بعد وفاة صلاح 
الدين الايوبى مرت بمرحلة وفترة صعبة» تحديدا برزت الحروب و أظهرت الخلافات 
بن S Ly cigs la‏ لاد E‏ مب كلها وا تعررت ان ما لي 
أجل وصوله الى اهدافه وامنياته. كما اشرناها فى البحث. 

هذا البحث يحتوي على مقدمة وثلاثة محاور. مع ابرز نتائجه وقائمة المراجع 
والمصادر وملحق خاص. فى المحور الاول تحدثنا عن أصل الملك الجواد الذي 
يعود الى العائلة الأيوبية؛ وايضا اشرنا الى زوجته وأولاده» ففى هذا المحور اوضحت 
الصفات الشخصية للملک. اما المحور الثانی یتعلق بمحاولات الملک الجواد من 
أجل الوصول الى الف ففی المخور Vad CN‏ بعرض علاقاته بعد وصوله الى 
السلطة. خاصة بعدما استطاع لطن قلي مه عدة. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CEV)‏ ۳۳ 


lay‏ سیاسی و سه‌ربازیی مه‌لیک (جه‌واد کوری مه‌مدود شه مس‌دین.... 


Abstract 
This research is entitled ‘The Military and Political Role of King 
Jawad, son of Mamdud Shamsaddin, son of King Al-Adili, son of 
Najmaddin Aubee’ in Aubee state in (635-641 AD), 1237-1243Ah). 


Saman Namuq Tawfeeq Nawzad Khalid Rauf 
Ministry of Education / History 
Department; College of Human 
Sciences Raparin university/ Ranya 


Free analyzation is allocated due to the importance of king 
Jawad's authority in Aubee state. Our subject is important because 
king Jawad had a great role in the short time of Aubee state, 
especially he run the cities like Damascus, Ana and Sinjar. Also, in 
this research, we have shown the weak points of king Jawad who 
caused losing the authority on the forenamed cities. After that, we 
have talked about Jawad’s relations which couldn't help him. In 
general, the Aubee state faced the worst situation after Salahadin 
Aubee’s death. A great number of Aubee’s kings faced conflict with 
each other and Jawad’s king was a part of it. because of these 
conflicts among Aubee’s kings, king Jawad benefited and tried to 
reach his hopes which is mentioned in our research carefully. This 
research consists of an introduction, three topics, conclusion, a list of 
references, an accessory and abstract in Arabic and English 
language. In the first topic, we have shown information about 
Jawad's generation who had returned to Aubee’s lineage. Besides, 
we have shown the Jawad’s family and all his description. In the 
second topic, we have talked about king Jawad's authority . In the 
third topic, we have shown Jawad’s relationship after he reached the 
authority and how he was able to get the political authority on some 
cities. In the end, the conclusion, a list of references, an accessory 
and an abstract have been shown in Arabic and English language. 


CEV) گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YY 


خویند نه‌وه‌ی ددتیکی ميخى سەر سناره‌یه‌هی 
ددركا له مؤزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولتر 
( تویژینه‌وهیه‌کی شیکارییه ) 


ب.ى.د. عه زییز محدمهدئدمين زیباری د.نارام جهلال حەسەن هه مه‌وه‌ندی 


به‌شی شوینه‌وار/ زانكؤى سه‌لاحه‌ددین | ههوليّر 


له‌میانی سه‌ردانیکردنمان بق موزه‌خانه‌ی شارستانی هه‌ولیّر لەگەل قوتابیانی 
به‌شی شوینه‌وار له سالی ۲۰۱۳ زاینی بق مه‌به‌ستی تاشناكردنى قوتابیان 
به‌تیکستی ميّخى و جره‌کانیان» سناره‌یه‌کی ده‌رگا سه‌رنجی راکیشام که 
نووسینیکی ميّخى له‌سه‌ر نووسرابوو» که له هولی نمایشکردن له پیزی ناوه‌راست 
دانرابوو» Cad‏ له‌دوای پرسیارکردن و وه‌رگرتنی زانیاری له به‌ریوه‌به‌ر و 
فه‌رمانبهرانی موزه‌خانه بومان ده‌رکه‌وت که ئەم سناره‌ی ده‌رگایه هیچ 
به‌رایییه‌کی نييه و تەنانەت نووسینه‌که‌ی سه‌ریشی نه‌خوینراوه‌ته‌وه» بویه ئێمەش 
به نووسراویکی فه‌رمی داوامان له به‌پیوه‌به‌ری موزه‌خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر کرد 
ریگه‌مان بدات تویژینه‌وه‌یه‌کی زانستی له‌سهر ثه‌نجام بده‌ین و ده‌قی نووسینه 
میخییه که ش بخوینینه‌وه» بق نه‌وه‌ی له داهاتوو ببیّته بناغه‌ی زانیاری له‌سه‌ر 
دوق Se ees‏ ور رها تس اران اف فان کب 
سوپاسه‌وه داواکارییه که‌یان قه‌بوولکردین(. 

كورتهيهك ده‌رباره‌ی سناره‌ی دهرگا له ولاتی میزوپوتامیا 3 

سناره‌ی ده‌رگا بریتییه لهو به‌ردانه‌ی كه له ئاستی زه‌وی Ob‏ كهميّك خوارتر 
Reels‏ له حاخه KOR‏ (سدرددمى Geka‏ که کدی و هت بلق 
مه‌به ستی راگرتنی نهو ستوونه‌ی که ده‌رگای پیوه‌قایم ثه‌کرا به‌کارده‌هات» 
بهزؤريش نهم ستوونه بريتى بوو له (دینگه)ی ده‌رگاکه خوی» که هاوشیوه‌ی 


گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره yyy CET)‏ 


خولندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سەر سناره‌یه‌کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


ده‌رگاکه ههر له دار دروست gt (LS‏ سره ی ستوونه که که د ه که ویته سەر کونی 
هو سناره‌ی ده‌رگاکه‌ی له‌سه‌ر ثه‌هات و تهجوو به‌زوری به مادده‌یه‌کی کانزایی 
روويؤش LS‏ بق نه‌وه‌ی سه‌ری ستوونه‌که بپاریزیت له لیکخشان و دارووشان» 
حونكه هه‌روه‌ك دەزانرێت دار مادده‌یه‌که به‌لیُکخشان به تایبه‌تی لەگەل به‌ردیکی 
به‌هیّزی هاوشیوه‌ی نهو به‌ردانه‌ی که سناره‌ی ده‌رگاکانی لیدروست کراوه» خيّرا 
تووشی داخوران ده‌بیّت» له ثه نجامدا به ماوه‌یه‌کی كەم ده‌رگاکه تێكئەچێت› ھەر 
بۆيەش سه‌ری ستوونی ده‌رگاکه‌یان به کانزایه‌کی ودك ( ته‌نه‌که» مس ) رووپوش 
ئەکرد بق ّهودى زیاتر بهركه بگریت. نهم به‌ردانه (سناره‌ی ده‌رگاکان) له رووی 
قه‌باره و شيّوهوه له سه‌رده‌ميك بق سهرده‌میکی تر جیاواز بوون» به‌ززری له 
به‌شی ناوهراستى نهم به‌ردانه ده‌رچه‌یه‌کی شیوه بازنه‌یی dada‏ که تارادده‌یه‌ك 
قوول کراوه بق مه‌به‌ستی جیگیرکردن و وه‌ستانی ستوونی ده‌رگاکان که بهزؤرى له 
دار دروست کرابوو» که کوتایی سنوونی داره‌که به پارچه کانزایه ك روویوش 
کرابوو يان دايؤشرابوى بق مه‌به‌ستی پاراستنی داره‌که له پووشان و داخوران 
له‌کاتی کردنه‌وه و داخستنی ده‌رگاکه» بیگومان جۆرێك له چه‌وریش به‌کارهاتووه 
بق Gogh‏ کرداری هاتوچوی ده‌رگاکه اسان بکات به بی ئه‌وه‌ی هیچ ده‌نگیکی 
نه‌شازی لیِبیّت. 

شایانی باسه زوربه‌ی جار ئەم سناره‌ی ده‌رگایانه له ناو سندووقيّك يان 
بنکه‌یه‌کی دروستکراو له قورقوشم داده‌نرا که لایه‌کانی به‌خشتی سوورکراوه‌ی 

ay ۰ “~‏ اء ۰ 2۸ = y‏ 7 ¥ ۰ 
پته‌و Ob‏ به‌ردی لاكيّشهى رێك ده‌گیران؛ ئەمەش بق مه‌به ستی پارێزگاریکردن بوو 
له سناره‌که له جوولان له شوینی خۆى يان له رؤحوون. (الحامد» ۰۲۰۰۳ (Ege‏ 
۷ ۲ 

oth Galea‏ پاشا ثورنانشه (۲۵۲۰پ.ز) "به‌یه که‌مبن LOL‏ داده‌نریت که 
نووسینی oS‏ له سەر سناره‌ی ده‌رگاکان» يان ثه‌توانبن on‏ کونترین دەقى 
منحخی که له‌سهر سناره‌ی ده‌رگا نووسرابیت و به‌ده‌ستمان گه يشتبيّت بق هم 
پاشایه نه گه ریْته وه (الحامد» ۲۰۰۳»ص C(EV‏ دواتر pú‏ شیوازه‌ی سناره‌ی ده‌رگاکان تا 


هه‌زاره‌ی به‌که‌می پیش زاینی به‌رده‌وام ده‌بیّت. 


(8%) گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ Yy 


خویندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سهر سناره‌یه‌کی ده‌رگا له موزه‌خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


سناره‌ی دەرگا له زمانی سومه‌ری > 

سناره‌ی ده‌رگا که له زمانی ئینگلیزی به ( Door Socket‏ ) ناسراوه؛ 
گومانی تيانييه له زمانی سومه‌ری ناوی تایبه‌ت به خؤى هه‌بووه» تیُکسته 
میخییه‌کان زورجار ليّره و له‌وی ئاماژه‌یان به ناوه‌که‌یان کردووه يان تاماژه‌ی به 
پیکهاته‌کانی سناره‌ی ده‌رگا کردووه» یمه ش لیّره‌دا پیکهاته‌کانی سناره‌ی ده‌رگا 


به نووسینی ميّخى و ناوه سومه‌رییه که‌ی ده يخهينه روو: 


GAN 
(EPSD) وشه‌یه‌کی سومه‌رییه به واتاى ( مزلاج الباب» سولگی ده‌رگا ) دێّت.‎ 


PEP EEX 


"*DUR.MI.NA 
ھاتووە› به‌مانای (بهردى‎ (turminnu) هاوواتاکه‌ی له زمانی نهدكهدى به‎ 
نووسراو» به‌ردی نووسین لهسهر کراو ) دټت» که ئټّمه لهو توټژینهوه‌یه به‎ 
(UET, Vol. 4, N0.151 :1(. (سناره‌ی دەرگا) ناومان هیناوه‎ 


HORA 


A SI 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۳۵ 


خویندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سەر سناره‌یه‌ کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی ههوليّر 


EA ANS “j o ۳ os eva اج‎ ~ 35 e 
ئەمەش به‌واتای (يشتيّنهى کانزایی» مفصل ) که زیاتر مهبهست لیّی سه‌ری‎ 


هو ستوونه‌یه که به‌کانزا روويؤش کراوه. (الجبوری» ۰۲۰۱۹ ص۱۰). 


27۸۸ 


ئەمەش به واتای ( شه‌فنی ده‌رگا» ستوونی ده‌رگا) دێّت . ( 0.308 SL,‏ (. 


xh] بلك‎ 


®U,.SAR.GAL, 
پئ ده‌لیّن» به واتای‎ 6((sabarum).) ئەمەش هاوواتاکه‌ی له زمای نه‌که‌دی‎ 
ده‌سووریته‌وه ) که تيايدا مه‌به‌ستی ستوونی ده‌رگاکه‌یه‎ clined (خولاوه» ديت و‎ 
CAD, ) که له‌سهر به‌رده‌که دی و ده‌چیّت له کاتی کردنه‌وه و داخستنی ده‌رگاکه.‎ 


SII 


GAR‏ م۳۹ 
ثه‌مه‌ش به‌واتای ( به‌ردی بناغه» به‌ردی بنکه) eds‏ که مهبهست ليِى نهو 
به‌رده‌یه که نیمه به سناره‌ی ده‌رگا ناومان هيّناوه . بق زانیاریی زیاتر بروانه 
.(EPSD)‏ 


۳۲۹ گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


خولندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سەر سناره‌یه‌کی دهركا له موزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


نه‌وه‌ی جیگه‌ی سه‌رنج و تیرامان بیّت چه‌ندین برگه‌ی سومه‌ری هه‌یه که 
به‌جوريك له جوره‌کان په‌یوه‌ندی به لايهنى تایبه‌ت به ده‌رگاو پیکهاته‌کانی ههيه 
بهلام نیمه لێرهدا ته‌نها تیشکمان خستوته سەر ثه‌و به‌شانه‌ی که زیاتر په‌یوه‌ندی 
به تویژینه‌وه‌که‌مان هه‌یه و به‌پیی توانا هه‌ولمان داوه له چوارچیوه‌ی بابه‌ته‌که 


. دهره‌وه‎ daad 


سناره‌که‌ی موزه‌خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر: 

ماوه‌یه که له يەكێك له هؤلهكانى موزه‌خانه‌ی شارستانی ههوليّر سناره‌یه‌کی 
ده‌رگا نمایش کراوه و ژماره‌ی مزه‌خانه‌یی (001097 (HLM‏ لەسەرە” › هم 
سناره گرنگه هیچ به‌رایییه‌کی نييه» ته‌نانه‌ت زانیاریی ته‌واو لهسه‌ر سه‌رچاوه‌یی و 
چزنیه‌تی گه‌یشتنی به‌مغزه‌خانه‌ی شارستانی هه‌ولیّر له‌به‌رده‌ست نییه» ئەمەش 
ره‌نگه بههؤى رووداوه سیاسییه‌کانی نهم چه‌ندین ساله‌ی دوایی گورانکارییه‌کانی 
ناوچه‌که کاریگه‌ری خوی له‌سه‌ر ههبيّت و دؤكيوميّنتهكان له‌ناو جووين. ئەم 
سناره‌یه شیوه‌یه‌کی هیلکه‌یی هه‌یه» له به‌ردی دایورایتی رەش دروست کراوه؛ 
له‌زمانی سومه‌ری به (MEST)‏ به‌لام له زمانی ئه‌که‌دی به (USO)‏ ناسراوه ( CAD,‏ 
(U, 6‏ رووی سه‌ره‌وه‌ی به‌رده‌که زور به جوانی ريكوييّك ساف کراوه» به‌لام 
به شه‌کانی خواره‌وه‌ی به شیّوه سروشتییه‌که‌ی جیهیلٌدراوه» (بروانه وټنه -۲-). 
ئەمەش 0945 دەگەيەنێت نهو به‌شه‌ی به‌رده‌که كه ساف کراوه و نووسینه 
ميّخييهكدى له‌سهر نووسراوه‌ته‌وه له ده‌ره‌وه بووه» بهلام به‌شه‌کانی تری 
به‌رده‌که له زر زه‌وی بووه و ھەر بویه ش زور گرنگی پینه‌دراوه. 

به‌شیوه‌یه‌ کی گشتی پیوانه‌ی دوورييهكانى نهم به‌رده بریتییه له ( ۲۹,۵سم 
× اسم × auld‏ ). له ناوهراستى به‌رده‌که Silla‏ هه‌یه» که بریتییه له شويّنى 
جیگیرکردنی ستوونی ده‌رگاکه» شایانی Cub‏ نهم چاله تائییستاش شوینه‌واری 
ژه‌نگ له‌سه‌ری Cagle‏ ئەمەش به هؤكارى لیْکخشانی سه‌ری دینگه‌ی ده‌رگاکه که 
به کانزا روويؤش کرابوو دروست بووه. له لای راستی چاله‌که‌ش نووسینیکی 
dt‏ هه‌لکزلدراوه که لهناو جوارچیوهیه‌کی لاکیشه‌یی دانراوه به پیوانه‌ی (۲۹سم 
X‏ ۸,۵سم). ده‌قی نووسینه میّخییه‌که له (VV)‏ دی پیکدیّت و ده‌گه‌پیته‌وه بق 


گوشاری ئدكاد یمیای کوردی ژماره yyy (EV)‏ 


خویندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سهر سناره‌یه‌ کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


سه‌رده‌می پاشا شو-سین O- 2029-2037( (Su-"EN.ZU)‏ چواره‌مین پاشای 
بنهمالهدى ئوری سییهم ( زوید» ۰۲۰۱۸ ص ۰۱ pdt‏ ده‌قه ميّخييه لهلايهن 
(لوگال- ماكوررئ)ى حاكمى شارى تور بق زيانى پاشا شوسين ته‌رخان كراوه به 
بؤنهدى نؤزهنكردنهودى يهرستكاكهيهوه . 

نه‌وه‌ی جیّی سهرنجه نهم ده‌قه ميّخييهدى سر رووى سناره‌که به 
مادده‌یه‌کی روخامى سپی جوان پرکراوه‌تهوه» بق 59945( Lake‏ میخییه‌کانی 
به شیوه‌یه کی جوان و روون دهريكهويّت و به‌تاسانی بخوینریتهوه» سهره‌رای 
به خشینی دیمه‌نیکی ناوازه به روخسار و ستایلی ده‌قه میّخییه‌که» Hagyta‏ 
هؤكاريكيشه بق پته‌وی و به‌رگه‌گرتنی له دیارده سروشتییه‌کان» ھەر ه‌مه‌شه وای 
کرتووه که دواع AG‏ له les heya‏ که dies‏ که igs‏ :و ناك E‏ 
بپاریزنت. ( بروانه ونه ۱) . 

له خواره‌وه خویندنهوه و شیکردنه‌وه‌ی نووسینه میّخییه‌که‌ی سەر 
سناره‌ی ده‌رگاکه ده خهينهروق > 

HM. 7 ۱ 


4SU.°EN.ZU 

KI. AGA °EN.LIL.LA 

۲۱۱16۸1 ۴ 

KI.[AGA] ۷۸۵ 

5- [I]N.PAD 

[LIUGAL KALA.GA 

[LUGAL] ۱۸ 

[LUG]JAL AN.UB.DALIMMU.BA. 
[DINGIR.RA].NI.IR 

10- [LUGA]L-ma-gurs-ri 
NU.BANDA.EN.NU.GA 
ENSI 

URI“.MA 

ARAD.DA.NE 

15- EKLAG.GA NI 
MU.NA.AN.DU3 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YYA 


خولندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سەر سناره‌یه‌کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


ماناکه‌ی دير به ددر : 

خوشه‌ویستی خواوه‌ند ثینلیل 

QÓ)‏ پاشایه‌ی (4S)‏ خواوه‌ند تينليل 
به خوشه‌ویستییه‌وه له (ناخی) دلیه‌وه 
0 هه‌لیبزارد 

پاشای بههيّز 

lal‏ شاری دور 

پاشای هه‌رچوارلاکانی جیهان ( واته: پاشای هه‌موو جیهان ) 
کن كدض 

۰ لوگال-ماگورری 

سه‌ریه‌رشتیار و چاودیر 

جا کت 

شاری تور 

خزرمه‌تکاره که‌ی نهو 

۵۰ په‌رستگا خوشه‌ویسته‌که‌ی 
بؤى بنیات نا 


مانای گشتی Gos‏ میخییه که 

(پاشا شو-سین» خوشه‌ویستی خواوه‌ند تینلیل» ئهو پاشایه‌ی که خواوه‌ند 
ئینلیل به خوشه‌ویستییه‌وه له ناخی دلهوه هه‌لیبزارد» پاشای به‌هیّز» پاشای 
شاری O95‏ پاشای ههر چوار لاکانی جیهان» خواوه‌ندی 6545 لۆگال — ماگورری 
سه‌رپه‌رشتیار و تیبینهر» حاکمی شاری ئور› خزمه‌تکاره‌کهی» په‌رستگا 


خوشه‌ویسته که ی بق gt‏ دروست کرد.) 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۹ 


خولندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سەر سناره‌یه‌کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


شیکردنه‌وه و لیکدانه‌وه‌ی وشه‌کانی ده‌قه میخییه‌که : 

(SU ) ناویکی سومه‌ری لیکدراوه له دوو برگه پیکدیت»‎ : ŠU. EN.ZU -١ 
به‌مانای‎ (qatu ( Giles وشه‌یه‌کی سومه‌رییه هاوواتاکه‌ی له زمانی تهكهدى پیی‎ 
۰)۱۱۳ (د دست) دئت. (لابات» ۰۲۰۰۶ ص‎ 

(Suen) ناونکی سؤمهرييه هاو واتاکه‌ی له زمانی ثه‌که‌دی‎ (°EN.ZU) 
سين) به واتای (ده‌ستی خواوه‌ند سین)‎ gd) به‌واتای خواوه‌ند سین» که‌واته‎ 
ثه‌مه‌ش چواره‌مین پاشای بنه‌ماله‌ی ثووری سيّيهم بووه که له ماوه‌ی‎ cts 
RIME 3/2 , ) پ.ز) فه‌رمانره‌وای كشت ولاتی میزوپوتامیای کردووه.‎ 2094-2047) 
.)0.258-8 

نه‌وه‌ی جیّی تیرامانه بوونی هيّماى تامازه‌پیکردنی تایبه‌ت به ناوی 
خواوه‌نده‌کانه له پیش ناوی پاشا شو-سین» todd‏ جگه له‌وه‌ی له تیکسته‌که‌دا 
ئاماژه به دروستکردنی په‌رستگای تایبه‌ت بق نهو پاشایه ده‌کات. که‌واته لیّره‌دا 
بۆمان دهردهكهويّت adi‏ پاشایه خؤى کردووه به خواوه‌ند (ملك موله)» ئەمەش 
isa‏ لهو دیاردانه‌ی له ميّزووى ده‌سه لاتدارییه‌تی و پاشایه‌تی ولاتی ميزؤيؤتاميا 
زور به‌ که‌می روویداوه . 

(694 ó وشهیه‌کی سومه‌رییه هاوواتاکهی له زمانی‎ : KI. AGA -Y 
(CAD, R, p.136) به واتای ( خوشه‌ویست) دئت.‎ a(ramu) 

LUGAL -۳‏ : وشهیه‌کی سومه‌رییه هاوواتاکهی له زمانی نئه‌کهدی 
«(Sarru)‏ به مانای ) (LAL‏ دیت. (SL, p.163)‏ 

۸ : زاراوه‌یهکی سومه‌رییه له بنه‌ره‌تدا پیکدیت له 
(SAG.A.NI.AK)‏ که تیایدا 

(SAG)‏ به‌واتای ( دل ) ديت و هاو واتاکه‌ی له زمانی تهكهدى بریتییه له 
وشه‌ی  »)11000(‏ الجبوري»» ۰۲۰۱۰ ص (VV‏ 

ANI‏ : حیناوی لكاو بو که‌سی سییه‌می تاك له زمانی سؤمهرى. (حنون»۰۲۰۱۱ 
ص ۲۵) 

Jagersma, A.: 2010, ( . ثامرازی يهيوهندييه له زمانی سومه‌ری‎ : AK 
(p.139. 


(8%) گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yy. 


خولندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سەر سناره‌یه‌کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


IN.PAD °‏ : فرمانی رابردووی سومه‌رییه هاوواتاکه‌ی له زمانی نه‌که‌دی 
(ا«تا)یه به‌واتای (سویندی خوارد» هه‌لیبزارد» دیاریکرد) دئت. (CAD, T, p.159.)‏ 

KALA.GA —1‏ : سیفه‌ته له زمانی سومه‌ری به واتای ) به‌هیز) دیت» 
هاوواتاکه‌ی له زمانی نّهكهدى بریتییه له (dannu)‏ (الجبوری» ۰۲۰۱۳ ص HOW‏ 

شایانی باسه نهم وشه سومه‌رییه (KALA.GA)‏ تا ئێستا کاریگه‌ریی خوی 
ههيه له‌ناو زمانی CUS‏ زور له وشه‌ی کوردی (که‌له‌گا) ده‌چیت؛ که‌له زمانی 
کوردی Soy‏ سیفه‌ت بق كه سيّك به‌کاردیت که زور به‌هیز و به‌توانا بيت و له‌هیچ 
شتيك نهترسيّت و سل نه‌کاته‌وه. 

AN UB.DA LIMMU.BA —A‏ : ئەمەش وشه‌یه‌کی ليكدراوى سومه‌رییه 
به‌واتای (هه‌ر چوار لاکانی جیهان» كشت جیهان) دیّت.که له بنهرهتدا پټکدټّت له 
(AN UB.DA LIMMU.BLA)‏ که تیایدا : 

(SL, ناویکی سومه‌رییه به واتای (ناسمان ) دیْت.(۲.19‎ : AN 

:UB‏ وشهيهكى سومه‌رییه هاوواتاکه‌ی له زمانی نه‌که‌دی au(tubqu)‏ به‌واتای 
( ۰۷ کورنه» زاويه ( دێت. ((4 BIN,3, 10.592: i‏ 

DA‏ : لیّره‌دا وهك تامرازی به‌یه کبه‌ستنه‌وه له زمانی سومه‌ریدا هاتووه به 
واتای ( لەگەل ) دئت.(0.45 ,1980 (Ali, F. & Others,‏ 

Jagersma, (۰ دێّت له زمانی سومه‌ری‎ (E) به‌واتای ژماره چوار‎ : LIMMU 
(A.: 2010, p.242 

: ئەمەش له بنه‌ره‌تدا له‌ثه نجامی به‌کگرتنی (BLA)‏ دروست بووه که 
تیایدا : 

loo id : BI‏ ودك راناوی که‌سی سيّيهمى تاك Fe‏ بی عه‌قل» يان بی كيان 
هاتووه . 

SL, ( ۰ پاشگرێی اوه لفرمانی شوینی هاتووه له زمانی سومه‌ریدا‎ dog: A 
(p.25 

DINGIR.RA.NLIR‏ : وشه‌یه‌کی سومه‌رییه له بنه‌ره‌تدا پیکدیت له 
(DINGIR A.NI RA)‏ که تیایدا: 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۳۱ 


خویندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سهر سناره‌یه‌ کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


DINGIR‏ : وشه‌یه‌کی سومه‌رییه » هاوواتاکه‌ی له زمانی ثه‌که‌دی بريتييه له 
(ilu)‏ به‌واتای (خواوه‌ند) دیّت . 

. راناوی لکاوه بو که‌سی سپیه‌می تاك عاقل‎ : ANI 

SUS GL : RA‏ سومه‌ریی ( ودك به‌رکاری ناراسته‌وخق ) به واتای (له 
ods GLY‏ . 

که‌واته برگه‌ی (DINGIR.RA.NLIR)‏ به گشتی به مانای ( له پیّناو 
خواوه‌ند ه‌که‌ی) دیت0.20(۰ ,2011 .(Lafont, B.:‏ 

NU.BÀNDA -1‏ : زاراوه‌یه‌کی سومه‌رییه هاوواتاکه‌ی له زمانی ئەكەدى 
) 1200110)یه به واتای (سه‌رپه‌رشتیار» بەرێوەبەر› نوینهر) (Foxvog, „as‏ 
D.:2011, p.43)‏ 

۸ ۳: زاراوه‌یه‌کی سومه‌رییه هاوواتاکه‌ی له زمانی ئەكەدى 

(SL, به‌واتای (چاودیر) دیت.(2.62‎ (massartum) 

ENSÍ - 12‏ : وشديهكى سؤمهرييه هاوواتاکهی له زمانی نه‌کهدی 
 (i8iakku)‏ مانای ) حاکم فه‌رمانره‌وا» پاریزگار) دیّت. (Foxvog, D.:2011, p.16)‏ 

:ARAD.DA.NI -4‏ وشه‌یه‌کی سومه‌رییه له بنه‌ره‌تدا پیِکدیت له ) ARAD.‏ 
(ANI‏ که تیایدا (ARAD)‏ له زمانی سومه‌ری به واتای (خزمه‌تکار کویله ) دټت و 
هاوواتاکه‌ی له زمانی که که‌دی (ardum; wardum)‏ دیّت. (الجبوریص۱۲۰). 

yl ita : ANI‏ لکاوی سومه‌رییه بۆ که‌سی سییه‌می تاك عاقل 
ده گه رِيّتهوه. (رشید»۲۰۰۹»ص £0( 

که‌واته برگه‌ی (ARAD.DA.NI)‏ به واتای ( خزمه‌تکاره‌که‌ی» کویله‌که‌ی) 


É -٥‏ : وشه‌یه‌کی سومه‌رییه هاوواتاکه‌ی له زمانی ثه‌که‌دی بریتییه له 
(bitum)‏ به‌واتای ( به‌رستگا» خانوو) ods‏ (لابات» ۲۰۰۶ العلامه ۰۳۲۲۶ ص۹-۱2۸ع۱). 

110.0۸1 : که‌مه‌ش له بنهرهتدا پیکدیت له (KLAG. AND‏ که تیایدا 
(KLAG)‏ به واتای خوشه‌ویست) دیّت» (AND‏ جیناوی لكاو بق که‌سی سيّيهمى 
تاك» oo‏ عاقل به‌کاردیت. وشه‌که به‌گشتی به‌واتای ( خوشه‌ویسته‌که‌ی) دیت. نهم 


برگه‌یه له a‏ ره‌کانی سا‌ردوه زياتر تیشکی خراوه‌ته سەر. 


(8%) گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yyy 


خوتندنه‌وه ی ده‌قیکی ميخى سەر سناره‌یه‌ کی ده‌رگا له مؤزهخانهى شارستانى ههوليّر 


MU.NA.AN.DU; ¬1‏ : فرمسانیکی سومه‌رییه له بنه‌ره‌تدا 
(MU.NA.N.DUs)‏ پیِکدیّت له چه‌ند بركهيهك که تيايدا : 

. پیشگری فرمانه له زمانی سومه‌ری‎ MU 

NA‏ : ناوه‌ندگری فرمانه 

N‏ : ئەمەش له بنه‌ره‌تدا (۸.۲/1)یه» که جیناوی لکاوه بق که‌سی سییه‌می 
تاك» نیر» عاقل. 

. فرمانی رابردووه به‌واتای (دروستیکرد» بنیاتینا ) ديت‎ Se, DU; 

که‌واته MU.NA.AN.DU;‏ به گشتی به‌واتای (ئه‌و بؤى دروست کرد) دیت. 
(Thomsen, M., 1984, p.155)‏ 





كؤيى نووسینه ميّخييهكهى سەر سناره‌ی دره‌گا 
کوپیکردنی ده‌قه ميّخييهكه له لايهن : 


(د.ثارام جه‌لال حه‌سهن هه‌مه‌وه‌ندی) ó‏ نجامدراوه. 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره yyy (EV)‏ 


خوتندنه‌وه ی ده‌قیکی ميخى سەر سناره‌یه کی ده‌رگا له موزه‌خانه‌ی شارستانى ههوليّر 





ویّنه‌ی سناره‌ی ده‌رگا له موزه‌خانه‌ی شارستانی ههوليّر 
Said,‏ لهلايهن تویِژه‌رانی نهم تویژینه‌وه‌یه گیراوه: 
د.ثارام جهلال حهسهن هه‌مه‌وه‌ندی. 


پ.ی.د.عه زیز محه‌مه‌دئه‌مین زیباری 


۳۳۶ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


خولندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سەر سناره‌یه‌کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


لیستی سه‌رچاوه‌کان 
— سهرچاوه عه‌ره‌بییه‌کان : 
۱ الجبوري» علي یاسین: قاموس اللغة الأكدية - العريية» ط١»‏ ابوظبي» ۰۲۰۱۰ 
tyes gual 5‏ على ادن فافوس الل السوهریه الأكدية = القربية: عة fgg‏ 
١ sS‏ 
۳ الحامد» سعاد محمد سعيد : الكتابات المسمارية المنشورة وغبر المنشورة على 
صنارات الابواب» رسالة ماجستبر غير منشورة» موصل» ۰۲۰۰۳ 
۶ حنون, نائل : دراسات في ale‏ الآثار واللغات القدیمة» VE‏ دمشق»۲۰۱۱. 
0. رشید» فوزي : قواعد اللغة السومریة» دمشق» ۰۲۰۰۹ 
7 زويد» وفاء عبدالهادي: نصوص مسمارية غير منشورة من عصر سلالة آور الثالثة اوما 
— دریهم (مصادرة )» اطروحة دکتوراه غير منشورة» drole‏ بغداد» ۰۲۰۱۸ 
۷ کریمر» صموئیل نوح: السومریون» ترجمة فيصل الوائلي» الکویت» NAVY‏ 
۸ لابات رينيه : قاموس العلامات المسمارية» ترجمة RET‏ وآخرون» بغداد» ۲۰۰۶. 


- لیستی سه‌رچاوه بیانییه‌کان: 

1- EPSD, http://psd.museum.upenn.edu 

2- Fadhil, A. &Others :Introduction to the study of Ancient Languages, 
Baghdad, 1980. 

3- Frayne, D.: UR III Period (2112-2004 BC.), (Toronto,1997),RIME 3/2 

4- Figula, H.: Business Documents of the Neo Babylonian period, 
London:1949. UET 4 

5- Foxvog, D.:Elementary Sumerian Glossary, (USA:2011) 

6- Gelb, را‎ &others :Chicago Assyrian Dictionary, (Chicago :1956f), CAD 

7- Halloran, J.:Sumerian Lexicon, ( USA: 2006), SL 

8-Jagersma, A.: A Descriptive Grammar of Sumerian, (Leiden, 2010). 

9- Keiser, C.:Neo-Sumerian Account Texts from Drehem, (New Haven, 
1971), BIN3 

10- Lafont, B.: INTRODUCTION A LA LANGUE SUMERIENNE, (Paris, 
2011). 

11-Thomsen, M.: The Sumerian Language, (Copenhagen 1984). 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۳۵ 


خولندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سەر سناره‌یه‌کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


په‌راویزه‌کان: 
۱ 
۲ بهيتويستى ثه‌زانین لێرهدا سوپاس و پیزانینی خؤمان تاراسته‌ی هه‌ریه‌که له بهرِيّزان 
(نادر Sob‏ بارزانی) به ریوه‌به‌ری به ریوه‌به‌رایه‌تی شوینه‌واری هه‌ولیر» هه‌روه‌ها (ئەحمەد 
جه‌ودهت عه‌لی) به‌رپرسی مۆزە خانهی هه‌ولیّر بکه‌ین» که به روحیکی برایانه و ته‌کادیمانه و 
بهويهرى توانایان هاوکارمان بوون و کارئاسانییان بق كردين و ره‌زامه‌ندییان نیشاندا بق 59945 
ثه‌رکی خویندنه‌وه و دیراسه‌تکردنی سناره‌ی ده‌رگاکه و خویندنه‌وه‌ی ده‌قه ميّخييهكهى بگرینه 
نه ستق . 

% ۳ 

O‏ تورنانشه ياشاى شارى لەگەش› كه بهدامهزرئنهرى بنهمالهى لكش دادهنرئّت بؤماوهدى 
پینج نهوه له فهرمانرهواييكردن بهردهوام بووه» زانياريى زور ده‌رباره‌ی تدم ياشايه نييه» 


نازانریت له کویوه هاتووه و چۆن هاتؤته سەر ته‌ختی ده‌سه‌لات له شاری لکش . بق زانياريى 


زياتر بروانه: 
كريمر» صموئيل نوح: السومريون» ترجمة: فيصل الوائلي» الکویت» AAYY‏ ص۷۰ 


1 
© نازانریت هم سناره‌یه چون و لهكويوه هاتووه بق موزه‌خانه‌ی هه‌ولیّر جونكه له 


موزه‌خانه‌که هیچ دوکیومینتیکی لەسەر نییه» Cp‏ ثه‌نجامدانی توتژینه‌وهیه‌کی لهم جوره 
SUIS‏ باشه بق به دوکیومیُنتکردنی پارچه‌یه‌کی شوینه‌واری گرنگ له موزه‌خانه‌ی شارستانیی 
هه‌ولیر. 


(8%) گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ Yy 


خولندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سەر سناره‌یه‌کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی هه‌ولیر 


ملخص البحث 
قراءة نص مسماري على صنارة باب في متحف أربيل - دراسة تحليلية 


أ. م. د. عزيز محمدامين زيباري د. ارام جلال حسن هموندي 
قسم الآثار/ كلية الاداب/ جامعة صلاح الدين - اربیل 


آثناء زیارتنا الى متحف آربیل الحضاري مع طلاب قسم الآثار -كلية الآداب 
سنة ۰۲۰۱۱ وذلك لغرض تعرف الطلاب على النصوص المسمارية وأنواعه» لفتت 
انتباهي الى صنارة باب علیها كتابة مسماریة» والتي كانت معروضة في الجزء 
الوسطي من قاعة العرض بالمتحف. بعد الأطلاع علیها ومناقشتها مع مدير وموظفي 
المتحف لم نجد لها آولیات» aly‏ يتم دراستها سابقا» ولذلك اخذنا على عاتقنا قراءة 
النص المسماري وتحلیلها. 

والصنارة عبارة عن تلك الأحجار التي یعثر Yule‏ بمستوی الأرضية أو دونها 
بسنتمترات» یتوسط وجه الحجرة حفرة دائرية الشکل مقعرة تمثل نقطة الارتکاز التي 
ینتصب علیها ویدور فیها وتد الباب. وکانت حجرة الصنارة هذه توضع داخل 
صندوق أو فوق قاعدة رصاصية تحاط بکسر من الآجر أو الحصی وذلك ibilal‏ 
علیها. 

ان هذه الصنارة التي قيد الدراسة ترجع الى حاکم مدينة آور والمسمی 
(لوکال- ماكوري) والتي خصصها لأجل حياة ملکه (شو- سين ('Su-“EN.ZU)‏ 
(2029-2037 ق.م) وهو رابع ملوك سلالة اور الخالثة. 

ان قراءة وتحلیل النص المسماري على الصنارة old‏ آهمية خاصة؛ وذكك لأنه 
یوثق قطعة آذرية مهمة جدا في المتحف الحضاري بأربيل» فضلا عن قراءة وتحلیل 
SLES‏ سومرية عائدة الى متحف مدينة آربیل يساهم في التعرف على ما یحتویه 
المتحف من آثار وجذب السیاح الیها. 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره yyy (EV)‏ 


خویندنه‌وه‌ی ده‌قیکی میّخی سهر سناره‌یه‌کی ده‌رگا له موزه خانه‌ی شارستانی ههوليّر 


Abstract 
Reading an Cuneiform Text on a Door Socket in the Erbil 
Museum - an Analytical Study 


Dr. Aram Jalal Hassan Hamawand 
Assist.Pro. Dr. Aziz Muhamedamin Zibari 


Archaeology Department- University of Salahaddin-Erbil 


During our visit to the Erbil Civilization Museum with the 
undergraduate students of the Archeology Department - College of Arts 
in 2016,in order to get students informed with the cuneiform texts and its 
types. While I drew my attention to a Door Socket with cuneiform 
writing, which was produced in the middle part of the exhibition hall of 
the museum. After we saw it,we discussed it with the director of the 
museum and the museum staff, appeared it does not have any priorities, 
and no one has read the cuneiform writing on it, so we took it upon us to 
read the cuneiform text and analyze it. 

The Door Socket is those stones that are founded at surface or 
below the floor level by centimeters, and in the middle of the stone is a 
circular concave hole that represents the fulcrum on which it is erected 
and the door pole rotates in it. It was putted inside a box or on a lead 
base surrounded by fractions of bricks or gravel, in order to preserve it. 

This Door Socket, which is under study, belongs to the ruler of 
the city of Ur, named (Lugal-Maguri), which he dedicated for the life of 
his king (Susin (‘Su-"EN.ZU) (2029-2037 BC), who was the fourth king 
of the third Dynasty of Ur. 

Reading and analyzing the cuneiform text on this Door Socket is 
have particular importance, because it documents a very important 
archaeological piece In the Erbil Civilization Museum, as well as reading 
and analyzing Sumerian writings belonging to the Museum of the city of 
Erbil, which contributes to identifying the antiquities contained in the 
museum and attracting tourists to it. 


(8%) گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ YYA 


تكثر روابت در رمان مرک میمون 
آثر ماردین ابراهيم 


د. سنا حسن حسین 
عضو هيئت علمی گروه زبان و ادبیات فارسی | 
دانشكدة زبان/ دانشگاه صلاح‌الدین -اربیل 


بیان مسئله: 

روایت‌شناسی از علومی است که در سال‌های اخیر مورد توجه بسیاری از 
منتقدان و نظریه‌پردازان ادبی بوده است. که در اين ميان ساختارگرایان در تكوين 
نظریات OT‏ نقش به سزایی داشته‌اند. در bi‏ & روایت کارکرد عواملی چون زمان. 
ارتباط le‏ حوادث. زاوية دید. بازنمود واقعیت و حوادث. در كنار نقل روایت از 
اهمیت خاصی برخوردار است. اهمیتی که باعث می‌شود یک رمان Ly‏ داستان را به 
اثری ماندگار تبدیل AS‏ 

مرگ میمون به عنوان اثری که به واقعیت‌های زندگی شخصیت‌های متعددی 
توجه دارد و در واقع سعی در به تصویر کشیدن یک day‏ تاریخی از دو منطقه و 
جغرافیای كاملاً مجزا و تأثير آن بر آدمهايش دارد. به روایت سرگذشت افرادی می - 
پردازد که زندگیشان متأثر از یکدیگر است. و نویسنده در خلال اين حوادث و 
سرگذشت‌ها که حول دو محور اصلی می‌چرخند. با استفاده از تکنیک‌های روایبی 
چون کثرت روایت و راوی. سعی در نشان دادن چیستی روایت می‌نماید. چیستی 
که آن را « جز از راه کارکردش نمی‌توان دریافت. ما به ندرت به روایت‌ها فکر می - 
کنیم. اما زندگیمان به طور عمیقی در آنها غوطه‌ور است. از نخستین روزهای عمر 
تا واپسین دم زندگی در دریایی از داستان‌ها و قصه‌هایی غوطه‌وريم که می‌شنویم. 
می‌خوانيم و يا مى بينيم. « (آسابرگر. ۱۵:۱۳۸۰) 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۳۹ 


AS‏ روایت در رمان مرگ میمون اثر ماردین ابراهیم 


پرسش‌های پژوهش: 

با بررسى اين رمان. افزون بر آشنایی با شیوه‌های روایت‌شناسی. ياسخ گفتن به 
پرسش‌های زیر مد نظر می‌باشد: 

LT .١‏ کثرت روایت و تعدد راوی. آن هم از گوشه‌نگاه‌های مختلف می‌تواند 
نویسنده را در پیشبرد منطقی داستان کمک AS‏ 

".اين كثرت و تعدد در رمان منجر به پیچیدگی داستان و سردرگمی خواننده 
نمی گردد؟ 

۳. نویسنده براى ايجاد توازن ميان روایت‌های بی‌شمار. آن هم در رمان 
کوتاهی چون مرگ میمون. از جه عناصر يا مؤلفههايى بهره می‌گیرد؟ 

با آن که در سال‌های اخیر توجه بسیاری به روایت‌شناسی شده است. اما بیشتر 
اين توجه تنها به کارکرد عنصر زمان در روایت به ویژه با توجه به نظریات ژرار ژنت 
معطوف بوده است و با به تحلیل گوشه‌نگاه در یک يا چند اشر. پرداخته‌اند. اما در 
باب تكثر روایت و تحلیل OT‏ کمتر اثری به چشم می‌خورد. ضمن اين که تا کنون 
هیچ پژوهش مستقلی دربارة رمان مرگ میمون و تحلیل روایی OT‏ صورت نگرفته 
است. 

ضرورت پژوهش: 

توجه به رمان‌هایی چون مرگ میمون که در رابطه‌ای تنگاتنگ با واقعیت‌های 
زندگی است و از آنجا كه عصر حاضر را به تناسب Abe‏ رمان‌نویسی بر دیگر انواع 
ساختارگرا چون تودوروف. ژنت. بارت و دیگران از پیوند عمیق روایت با زندگی 
بشر سخن گفته‌اند. هدف اصلی اين پژوهش نشان دادن کارکرد روایت در رمان 
A‏ 2 
مرک میمون و چگونگی کارکرد عنصر- زمان در كنار انواع راوی برای بازنمود 
واقعيت موجود می‌باشد. 

روش پژوهش: 

پژوهش پیش رو به شيوة توصیفی - تحليلى و با استفاده از منابع کتابخانه‌ای 
می‌باشد. که به بررسی و تحلیل SAS‏ روایت و راوی در رمان مرگ میمون می- 
پردازد. 


(8) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yg. 


IG‏ روایت در رمان مرك میمون اثر ماردین ابراهیم 


۱- مقدمه: 

مرگ میمون. سومین رمان ماردین ابراهیم است که در سال ۲۰۱ آن را به 
جاب رسانده است. در اين رمان خواننده با دو روایت موازی روبه‌رو است. دو 
روایت که خود روایت‌های دیگری در پی دارند. روایت اصلی داستان که نام رمان 
از ان گرفته شده است. داستان اعدام و مرگ میمون است. بسر سیزده ساله‌ای که به 
همراه سی و نه کودک دیگر به اتهام خيانت به میهن دستگیر و پس از چند ماه در 
شبی بارانی به جوخۀ اعدام سپرده می‌شوند. حادثه‌ای که باعث نابودی تدریجی 
يك خانواده می‌گردد. مادر خانواده از ناراحتی و غصه می‌میرد. يدر زیر بار مصیبت 
شکسته و بير می‌شود و ثريا تنها خواهر میمون نيز چنان از درون ويران می‌گردد که 
دست از عشقی که به اردلانی دارد. می‌شورد PELET‏ می‌شود. و اردلانی در 
کسوت یک انقلابی به کوه‌ها يناه می‌برد. موازی و در راستای اين روایت. با 
سرگذشت و داستان کریستینا آشنا می‌شویم. دختری که يس از مرگ مادرش» 
توسط یکی از دوستان مادر می‌فهمد که آلبرت پدر حقیقی او نیست و بعدها متوجه 
می‌شود که مادر رازهای دیگری نیز داشته كه او از آنها بى خبر بوده است. نقطة 
اشتراك اين دو روایت. اردلانی است که يس از عشق بی‌فرجام و نیز شکست در به 
بار نشستن باورهايش به انكلستان مهاجرت می‌کند و در آنجا با كريستينا آشنا مى- 
شود. و بعدها مىبينيم وقتى اردلانى به كردستان بازمی‌گردد تا از کسی كه باعث 
كشته شدن ميمون شده. انتقام بگیرد. كريستينا برای ملاقاتش در زندان. به كردستان 
می‌آید. 

اين رمان كه از سنخ رمان‌های يست مدرنیستی است و بر روابط ميان 
شخصیت‌ها و تکثر روایت و تعدد راوی استوار است. به تاريخ سیاسی دهه هشتاد 
کردستان و پس از OT‏ نظر دارد. از آنجا که «رمان علاوه بر اينكه یک ساخت 
مستقل (یعنی. بنا به تعابیر مختلف» صناعت يا پویش و پژوهش و آفرینش) است. 
در عين حال آینه‌ای است که واقعیت جهان در آن منعکس می‌شود. ) (روب گریه. 
۹ ۱ واقعیتی که توجه به آن از سوى نويسندكان تابه حدى است که بيشتر 


«آثار ادبی معمولاً Gull‏ پیش فرض نوشته و خوانده می‌شوند که نه خود واقعبت» 


گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (EV)‏ ۳۶۱ 


AS‏ روایت در رمان مرگ میمون اثر ماردین ابراهیم 


بلکه تقلیدی از واقعیتند. » (پاینده. ۱۳۸۲: ۲۹) در اين رمان نیز نویسنده سعی دارد 
واقعیت‌های دو جامعه را در OT‏ انعکاس داده و روایت کند. واقعیت‌هایی که بنا بر 
تمهیدات نویسنده. به صورت پازل‌هایی كنار هم قرار می‌گیرند و خواننده در خلال 
فصل بندى زیاد. اما کوتاه رمان و در كنار هم چیدن روایت‌هایی که توسط راویان 
متعدد و از گوشه‌نگاه‌های مختلف روایت می‌شود. از كل ماجرا و داستان اطلاع 
می‌یابد. 

رمان مرگ میمون. از OT‏ دسته رمان‌هایی است که ساختار قابل توجهی دارد. 
زيرا نویسنده در كنار استفاده از شگرد تکثر روایت برای داستانی که از دو روايت 
اصلی و خرده روایت‌های زیادی ساخته شده» از گوشه‌نگاه‌های متعدد برای نقل 
یک روایت از سوی شخصیت‌های مختلف. اقدام نموده است. از این رو در این 
رمان علاوه بر آنکه با شکستن Ole}‏ روبه‌رو هستیم. نویسنده برای ایجاد توازن ميان 
روایت‌هایی که بر حسب توالی زمانی نیستند. و نیز برای پیشبرد منطقی اين روایت - 
هاء برای مؤلقة زمان اهمیت خاصی قاكل می‌شود. و بخش بزرگی از تلاش‌هایش 
برای اين است که « توالی دقیق زمان را برای داستان خود طرح ریزی کند و معين 
کند برای هر رویداد و کنش جه زمانی مناسب است و جه مدت زمانی را بايد به آن 
اختصاص دهد. » (آلوت. ۱۳۲۸: ۳۹۱) و از اين طریق رمانی منسجم بیافریند. 


۲- روایت: 

روایت نوعی از کلام است که رویدادی را بیان می‌کند. و شامل آثار داستانی 
و غير داستانی نظیر خاطرات. زندگینامه و حتی متن‌های تاریخی نیز می‌شود. زیرا 
متون تاریخی هم. به نحوی رویدادهایی را بازگو می‌کنند. چنان که ریکور باور دارد 
« همواره چیزی داستانی در تاريخ وجود داز همانطور که هشه Wala k‏ 
حقیقت را در داستان می‌توان یافت. تاريخ بارها بيش از آنچه پوزیتیویست‌ها باور 
دارند داستانی است؛ هرگز بازسازی خیالی نیست که رویدادی نایافتنی بر آن حکم 
می‌راند.» (ریکور. (۱۳۸: )7١‏ بنابراین می‌توان كفت حتی تاريخ را هم می‌شود با چنین 
تصوری روايت به شمار آورد. زیرا « تاریخ رخدادهای گذشته نیست. بلکه روایت 
مورخ از رخدادهای گذشته است. گذشته هیچ كاه به صورت ناب به ما منتقل نمی - 


۳:۲ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CET)‏ 


IG‏ روایت در رمان مرك میمون اثر ماردین ابراهیم 


شود بلکه به شکل بازنمایی به ما انتقال می‌یابد.» (بی‌نیاز. ۰ و آن را این 
گونه تعریف کرد. كه « روایت» توالی ادراک شده‌ای از وقایع است که به صورت 
غير اتفاقی به هم مرتبطند.» (تولان. "۱۱:۱۳۸) 

به تعبیر ساده‌تر بايد گفت. در دنیایی که هیچ جيز آن از اعتبار تام برخوردار 
نيستء تنها « از طریق روایت ما قادریم كه نگاهی معطوف به گذشتۀ خود داشته 
باشیم و حال خود را (در -زمان) معنی‌دار کنیم. در واقع از طریق روایت ما گذشته را 
با حال مرتبط می كنيم تا (خودی) واحد برسازيم. خودی که برساخته یکی از راهاى 
اصلی معنی‌دار شدن (حال) است و نسبتی مستقیم با كنش ما دارد.» (حيدرى. ۱۳۹۸: 
۳ و این معنی‌دار کردن. بدون استفاده از ابزارهای زبانی و تکنیک‌های مناسب از 
سوی نویسنده. امکان پذیر نخواهد بود. به بیان ديكر می‌توان كفت « روایت شیوه- 
ای است برای بررسی. سازماندهی و ساختارمند كردن Obj‏ در واحدهای بزرگ که 
chy‏ بررسی ادبیات داستانی و نمایشی مفید است.» (پاشایی. ۳۳:۱۳۹۴) بنابراین» باید 
روایت را متنی دانست که از طریق راوی يا Saad‏ قصه و داستانی را برای ما بیان 
مي كنك 

وروک که ناور داشت «ارتاط سادة حوادث. و توالی خطی آنها می‌تواند 
روایتی را به وجود آورد.» (آقایی میبدی. ۸:۱۳۹۲) نخستین کسی بود که bilg‏ روايت 
شناسی را به عنوان مطالعة قصه به کار برد و «یادآور شد که مقصودش از این واژه. 
معنای وسیع آن است؛ بعنی روایت‌شناسی علاوه بر بررسی قصه. داستان و رمان» 
تمامی اشکال روایت از قبیل اسطوره. فیلم» رؤيا و نمايش رانين در هی کرد 
(عرب يوسف آبادی.۱۰۲:۱۳۹۲) وی که معتقد بود تمام داستان‌ها از واحدهای 
دستوری خاصی تبعیت می‌کنند. تلاش کرد تا دستور Obj‏ روایت را کشف نماید. 

روایت و روایت‌شناسی به عنوان علمی که در سال‌های اخير مورد توجه 
نظریه‌پردازان قرار گرفته است. تا اواخر قرن نوزدهم. بررسی و تحلیل‌ها بیشتر بر 
اساس اصولی بود که ارسطو در كتاب فن شعر خود بیان کرده بود. اما بعدها نظریه - 
هاى فرمالیست‌ها و ساختارگرایان AB‏ به سزایی در تكوين اين علم ايفا کرد. در 
دورة ساختارگرایی. CLT‏ فردیناد دو سوسور به عنوان يك obj‏ شناس. تأثیرات زياد 


گوشاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره YEY (EV)‏ 


AS‏ روایت در رمان مرک میمون اثر ماردین ابراهیم 


و چشمگیری بر نظریه‌های جدید روایت گذاشت. در دهه‌های آغازین قرن بیستم. 
مورگان فورستر. معنا شناسی روایی را با عناصری چون انواع شخصیت. تنظیم کرد و 
کمی بعد نيز پراپ» با بررسی انواع مختلف روایت. طرحی فراگیرتر برای آن ارائه 
داد. در این راستا وی متنی را روایت می‌دانست که «بیانگر تغییر وضعیت از حالتی 
متعادل و بسامان به غير متعادل و نابسامان و سپس بازگشت به همان حالت و 
وضعیت اولیه باشد.» (آقایی میبدی. ۱۳۹۲: ۷) 

بعدها ژرار ژنت. مسألهُ زمان را وارد بحث روایت نمود. و آن را از چند منظر 
مورد بررسی قرار داد: « توالی زمان رخدادها که همان نظم و ترتیب بیان روایت 
است. طول مدت روایت كه ممکن است با مدت زمان داستان یکی نباشد و بالاخره 
Oly‏ رویدادهای تکرار شونده يا بیان مكرر رویدادی که فقط يك بار اتفاق می- 
افتد.» (بی‌نیاز, ۱۳۹۳: ۱۰۵) با توجه به آنچه ذکر شد بايد گفت. عنصر-زمان از این 
جهت در روایت شناسی حائز اهمیت است که « مخاطب اثر هنری تنها از طريق OT‏ 
می‌تواند خود را در زمان‌های مختلف تصور کند و به تجربه‌ای کلی و معنا بخش از 
اثر دست يابد.» (روحانی و موحدی. ۷:۱۳۹۲) از اين رو روایت را می‌توان یک توالی 
زمانی دانست که تمامی اجزای OT‏ را ساختارمند می AS‏ 

لازم به ذكر است که نظم و ترتیب در روایت «در حقیقت اقتباس و تکمیل 
نظر تودوروف است که در بوطیقای ساختارگرا تصریح شده است. به نظر او عناصر 
درون مایه‌ای متن به دو صورت يشت سر هم قرار می‌گیرند؛ یا بر اساس نظم زمانی و 
قانون علیت يا بدون هیچ گونه پیروی از ملاحظات زمانی و روابط che‏ و توالی 
عناصر؛ كه نوع نخست را نظم منطقی و زمانی. و نوع دوم را نظم فضایی می - 
خوانند.» (قاسم‌زاده و همکاران, ۱۳۹۳: ۱۵۰) چنان که پیداست بیشتر روایت شناسان. 
زمان را از اجزاء لاینفک و با اهمیت روایت می‌دانند. چرا که زمان در داستان. بر 
روابط زمانی ميان داستان و روایت تحکم دارد. طوری که می‌توان با استفاده از 
تکنیک‌های هنری, رویدادها را بر خلاف توالی زمان مستقیم ارائه کرد و با 
تمهیداتی چون گذشته‌نگری DW)‏ بک) و آینده‌نگری (فلاش فوروارد) روند پیش 
رفتن روایت را پیچیده نمود. چنان که مشاهده می‌شود در رویکردهای مدرن. 


(EV) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ veg 
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ساختارگرایان سعی در زدایش ترتیب زمانی از روایت کرده‌اند. که اين موضوع. 
برداشت خطی از زمان را به برداشتی چند لايه تبدیل کرده است که با ترتیب زمانی 
تقویمی كاملاً در تضاد می‌باشد. لذا بسیاری از نظریه‌پردازان که به روایت و رابطة 
روايت و زمانمندی اهمیت می‌دهند. زمان را خطی نمی‌دانند و خطی بودن OT‏ را رد 
می‌کنند. البته بايد كفت روایت از جمله عناصری است که از نخستین تلاش‌ها تا به 
امروز. برای تعریف و تحلیل و بررسی آن, کارکردهای مختلفی در نظر گرفته شده 
است و سعی شده تا از زوایای مختلف به OT‏ بپردازند تا بتوانند الگوهایی را برای OT‏ 
„Aolo‏ 


۳ روایت در رمان مرک میمون: 

در رمان مرگ میمون. با دو روایت كاملاً مستقل روبه رو هستیم که هر کدام از 
اين دو روایت خود. خرده روایت‌های متعددی را در بر می‌گیرند. هر دو روایت به 
طور موازی و پهلو به پهلوی هم پیش می‌روند و اردلانی یکی از شخصیت‌های 
اصلی داستان. det‏ مشترک و تلاقی اين دو Coley‏ است. او حلقۀ پیوند ميان هر دو 
روایت می‌باشد. چرا که هم با سرنوشت شخصیت‌های روایت اصلی مرگ میمون در 
پیوند است و هم با شخصیت اصلی روایت دوم یعنی کریستینا در ارتباط. با خوانش 
اولي اين رمان در مىيابيم که ماردین ابراهیم. برای پیشبرد منطقی روایت‌ها در اثر 
خود. آكاهانه با شكستن زمان خطى و با استفاده از شگردهایی چون فلاش بك و 
فلاش فوروارد و تمهيداتى ديكر. چون فصل بندى كوتاه و پازل مانند. سعى در خلق 
اثری دارد که خواننده را درگیر حوادث رمان نماید. 

Oke‏ که پیداست. از همان ابتدای رمان. خواننده با کشته شدن میمون روبه‌رو 
می گردد و این حادثه تا صفحه پایانی کتاب. او را درگیر می کند. طوری که فصل 
آخر رمان نیز به همین حادثه مربوط است. 

ثريا برای مرگ میمون بسیار گریست. بر جغجغه‌ها. پودرهای بچه و کرم‌های 
دوران شیر خوارگیش. بر شامپوی نوزادیش, بر جوجه اردک و غاز و مرغ‌های 
پلاستیکیش, که هنكام استحمام. درون تشت حمام, با آنها بازی می کرد و LET‏ را به 
عنوان یادگار دوران کودکی‌اش نگاه داشته بودند. بر تابلوهای تمام شده و ناتمامش. 
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بر قطعات زرد. قرمز» سبز و آبی لگوهایش که با آنها شهر. روستا. خانه. ماشین» 
سگ. درخت وكاو درست می کرد.» (براهیم. ۲۰۱۲: ۱) 

حادثة کشته شدن میمون. حادثه‌ای است که بارها در رمان تکرار می‌شود و هر 
بار از زاویه‌ای متفاوت و توسط اشخاص مختلف روایت می‌گردد. بعدها می‌بينيم که 
اين حادثه چگونه به ایجاد حوادث دیگر منجر می‌شود. اولین تأثیر اين حادثه را 
می‌توان در پایان دادن به عشق ثريا و اردلانی مشاهده کرد. و متعاقب OT‏ پیوستن 
اردلانی به انقلابیون و بعد مهاجرت نمودن به ارویا. 

« زمستان بود. من يك دامن ضخیم و مشکی به تن داشتم. به همراه یک بلوز 
يقه اسکی کلفت سورمه‌ای. از OF‏ بلوزهایی که در OT‏ زمان زنان معلم مدارس 
ابتدایی ... می‌پوشيدند. OT‏ روز اردلانی غمگین بود. مانند گربه‌ای که پیش از وقوع 
زمين لرزه. آن را حس می کند. او نیز احساس کرده بود که در این دیدار. خبر 
ناخوشایندی خواهد شنید ... به او گفتم: من دیگر به درد هیچ چیز نمی خورم. من 
دیگر به درد کسی نمی خورم » (همان: ۱۰۲ و ۱۰۳) 

و چنان که پیداست اين حادثه سبب مى شود تا اردلانی. بعدها تصمیم به انتقام 
گرفتن از یکی از عاملین اين حادثه. بگیرد. 

«یک روز تصمیم گرفتم او را بکشم. قسم خوردم اگر زیر بغل ابرها هم که 
باشدء او را بیرون بکشم و نابودش كنم (زير بغل ابر) عبارتی بود که پیشتر OT‏ را 
خیلی به کار می‌بردیم. هم وزن خاصی داشت و هم تا حدی خنده‌دار بود. هر چند 
وقتی چنین تصمیمی گرفتم هنوز برایم كاملاً روشن نبود كه آيا می‌توانم جان کسی 
را بگیرم. کشتن بخشی از رژیاهای من نبود. اما فکر كردن زياد به میمون. از دست 
دادن عشق ثريا و ویران شدن رژیاهای جوانیم که مانند يك شورشی رومانتیک به 
دنیا نگاه می کردم. آرامشی به من می‌داد که کشتن ملا عزيزء مانند درست كردن 
نیمرو برایم آسان شده بود. » (همان: ) 

تصمیم به چنین اقدامی از سوی اردلانی, به روایت بازگشت او از اروپا به 
کردستان منجر می‌شود. او بازمی گردد تا ملا عزیز را که حالا مردم او را با نام استاد 
عزیز می‌شناسند. بکشد و به اين ترتیب انتقام خون به ناحق ريختة میمون سیزده ساله 
را بگیرد. اردلانی به کردستان بازمی گردد و استاد عزیز را از پای درم ی آورد. 


۳۶۹ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 
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« ملا عزیز را کشتم و اصلاً پشیمان نیستم. برعکس احساس می کنم اصلاً کار 
اشتباهی انجام نداده‌ام ... gladly‏ زیادی از جوانیم را با این رؤيا به سر بردم که حق 
بايد ييروز شود. » (همان: ۱۱۷) 

در ميان تمام روایت‌هایی که به نحوی با روایت مرگ میمون که محور اصلی 
رمان است. در ارتباطند. با روایت سرگذشت ملا عزیز روبه رو هستیم. کسی که 
سبب کشته شدن افراد بسیاری شده بود. اما با گذشت سالیانی چند. مردم تمام کارها 
و جنایت‌های او را فراموش کرده بودند. 

«او نیز مانند صدها نفر دیگر که خانة مردم را ويران ساخته بود باعث 
گرفتاری و کشته شدن کودکان مردم شده بود. به دختران مردم تجاوز کرده بود ... 
ملا عزیز که Soo‏ از مسجد کناره گرفته بود. برخلاف قبل که با لباس کردی ظاهر 
فق شلة ob‏ گرفته نود که‌مانند رسای دید کت و شلوار بپوشد...: او تنها لباس و 
گذشتة خود را تغییر نداده بود. چنان که اينجا و آنجا اعلام می کرد به صورت 
مخفیانه به مبارزین مسلح در کوه‌ها کمک می‌کرده. بلکه نام خودش را نیز از ملا 
عزیز به استاد عزیز تغییر داده بود. » (همان: ۱۳۲ و ۱۳۱) 

چنان که از رمان پیداست. حادثة تير باران شدن میمون. برادر ثرياء چنان 
تأثیری بر شخصیت‌ها می گذارد که Sil ped‏ زندگیشان را از هم ياشيده و سرنوشت پر 
دست از عشق اردلاق هی کشد و نه آو و Gite‏ او وات :رد هی دهد كوش ه کیتری 
دانشگاه نیز انصراف می‌دهد. 

«من با مرگ میمون. شوق ادام تحصیلم را از دست دادم. هرچند در اصل 
منتقل شدن دانشگاه شهرمان با Sigs‏ ناآرامی‌های سیاسی به شهر دیگر. تحصیل را 
برایم دشوار کرده بود. اما مرگ میمون دلیلی بود برای اینکه از دانشگاه دست 
ples‏ وقتم را صرف رسیدگی به مادرم كردم كه کم کم انگیزه‌اش را از دست داده بود 
و سنگینی مرگ میمون به تمامی او را نابود کرده بود و بعد بیماری دیابت او را از 
پای درآورد و (LES‏ (همان: ۱۰۱) 
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تأثیر مرگ میمون. آنقدر عمق است که سال‌ها پس از OT‏ حادثه ير اردلانی 
نمی‌تواند خود را از چنگ of‏ نجات بخشد. چنان که از روایت‌ها پیداست. او پس 
از سال‌ها مبارزه و پناه گرفتن در كوههاء يس از قيام مردمی سال ۰۱۹۹۱ راهى 
انگلستان می‌شود. و در آنجا با کریستینا آشنا می‌گردد. اما حتی زندگی جدید و 
اشنا نا كر فيا قب تم اند اورا ان كاوس مرگ یون رها کد او و سه با 
شبح ميمون روبه‌رو مى شود كه با نگاهی گله‌مند از او می‌خواهد انتقامش را بكيرد. 

« صبح از خواب بيدار شدم. احساس مى كردم سرشار از انرژی هستم. مثل 
آنکه آتشفشانی در درونم در حال انفجار بود. داغى و جوشش عجيبى در تمام بدنم 
در جریان بود كه من نامش را گرمی و جوشش انتقام گذاشته بودم. تمام بدنم می- 
خواست انتقام بگیرد. هنوز چشمانم به روشنایی پس از بیداری Sale‏ نکرده بود که 
شبح میمون را دیدم. که با حالتی پر از كله و سرزنش نگاهم می‌کرد و می‌گفت: 
تصمیم داری همین طور بنشینی؟ من را فراموش کرده‌ای؟ » (همان: OA‏ 

روايت دوم رمان مرگ ميمونء روایت زندگی کریستینا است. که ابتدا در فصل 
پنجم رمان با او LAT‏ می‌شویم. آشنایی با کریستینا در رمان با تشيع جنازة مادرش. 
لور سيراه اس 

«در روز خاکسپاری مادرم» مارگرت نيز آماده بود. نه تنها این» بلكه سريرستى 
بخش بزرگی از تدارکات مراسم خاکسپاری را نیز بر عهده داشت. آن روز هوا 
نمناک بود ... ابرها در آسمان بودند ... دنیا ساکت بود. نه باران ON)‏ تابستان کمترین 
باران بارید) نه صدای باد. درخت‌ها کاملاً در حالت سکون و آرامش بودند. » 
(همان: ۱۱) 

مراسمی که در خلال آن کریستینا برای اولین بار چشمش به اردلانی می‌افتد. 
بعدها در فصول دیگر رمان می‌بينيم كه اين دو با هم آشنا می‌شوند و مدتی را به 
عنوان بهترین دوست همدیگر در كنار هم به سر می‌برند. اما حوادث بعدتر. آن دو 
را از هم جدا می‌کند و اردلانی زخم خورده را به کشورش بازمی‌گرداند. 

« می‌دانستم که نمی‌توانم خوشبختش كنم ... می‌دانستم که نمی‌توانم هیچ 
كس را خوشبخت كنم ... من خودم در ژرفای غم و اندوهی شدید كير افتاده بودم. 


CEV گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YEA 
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چگونه می توانستم کسی را خوشبخت کنم؟ اما سعی می کردم او را دلخوش کنم. به 
روستاهای دور می‌رفتیم. در دامنه کوه‌های بلند می‌ماندیم. در كنار دریاهایی که بی 
انتها وسیع می‌شدند. غروب‌ها در جاهای دور دست آتش روشن می كرديم و غروب 
آفتاب را تماشا می‌کردیم.» (همان: ۵۰و 24( 

روایت زندگی کریستینا با روایت‌های دیگری همراه است. از سویی در فصل - 
هایی از کتاب با روایت و سرگذشت رازآمیز مادرش. لورا روبه رو هستیم: 

«پس از مرگ آلبرت. نگرانی‌های مادرم عمیق‌تر شدند. رفتارش در مقابل من 
lea!‏ نود از عشق و مرافت از من وة زار عب او فر معاتام مى اه 
چنان بود كه انگار رازی در دل دارد. حتی آن روز گرم و شرجی تابستان که در 
بیمارستان جان داد و مرد. چهره و نگاه‌هایش نشان از OT‏ داشت که چیزی را از من 
مخفی کرده است. چنان بود که رازی در ته خاطراتش هست و می‌خواهد OF‏ را با 
من در ميان بگذارد. ) (همان: ۵7 و۵۵) 

و از سویی شاهد روایت آلبرت و نابرادریش می‌باشیم. روایت عجیبی که 
نشان می دهد شخصیت برادر آلبرت. يس از انجام عمل پیوند قلب. کاملاً تغيير می - 
کند. و پس از تحقیق متوجه می‌شوند که قلب پیوندی متعلق به شاعر جوانی است 
که در ole‏ تصادف دچار مرگ مغزی شده است. 

« چند سال بیشتر نبود که عمل پیوند قلب. بيدا شده بود ... برادر ناتنی آلبرت 
به شدت دچار بیماری قلبی شده بود دیگر نمی‌توانست به درستی کارهایش را 
انجام دهد. او. كه سال‌های زیادی در ارتش به سر برده بود و در چندین جنگ 
شرکت کرده بود. آنقدر که یک مارش نظامی. دیدن تمرین نظامی. یک رزمایش 
)5 ا اماک a‏ ھی کرو ااا نض نكا تساف مارا E‏ 
را منقلب نمی کرد ... مدتى پس از عمل پیوند قلب. وقتی شعرهای تی.اس. اليوت و 
ادگار آلن يو را از حفظ خوانده بود. آلبرت و دیگران به چشم هذیان مردی دیوانه. 
به او نگاه کرده بودند. » (همان: ۵۳) 

در ميانة رویدادها و روایت‌های متعددی که در اين رمان با OT‏ روبه رو هستیم. 
داستان و روایت فداکاری آلبرت. ناپدری کریستینا. را نیز شاهد هستیم. 
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« آلبرت مردی نبود که نشانه‌های عشق را در زنش نشناسد. در حالیکه نشانه - 
های عشق بسیار واضح‌تر از نشانه‌های طاعون است. کسی که نشانه‌های عشق را 
نشناسد. سرخک هم که بگیرد. نمی‌تواند OT‏ را حس کند. اما آلبرت با صبر بی‌امان 
خود. می خواست لورا را خسته کند. او با بينى شکارچی خود آن را حس کرده بود. 
رابطة او با همسرش در پاییز عمرش بودء برای همین سعی می کرد با آرامی و توانایی 
بی‌حد و مرز خود در درک و فهمیدن. هیچ بهانه‌ای برای از بين رفتن اين رابطه. 
ند هد .) (همان: )۸٩‏ 

روایت دوستی پر رمز و راز لورا و مارگرت. از دیگر روایت‌هایی است که 
خواننده از طریق OT‏ به کشف حقايق روایت دوم. دست بيدا می AS‏ 

« لورا هميشه می‌گفت: بايد پس از مرگ من. همه چیز را برایش تعریف کنی. 
من به او التماس می كردم که بار اين امانت سنگین را بر دوش من نیندازد. ولی او 
می‌گفت: قدرت فاش كردن چنین رازی را ندارم. قدرت OT‏ را نداشت» کریستینا را با 
چنان واقعیت ترسناکی روبه‌رو سازد. تاب نگاه‌های برندةٌ کریستینا را نداشت. ما هر 
دو خوب مىدانستيم که او عکس العمل تندی نخواهد داشت. زیرا دختر موقر و با 
اراده‌ای بود. » (همان: 10( 

یکی دیگر از روایت‌های فرعی در خصوص زندگی و سرگذشت کریستینا كه 
به نوعی dale‏ اتصال دو روایت اصلی رمان به شمار می‌آید. آمدن کریستینا به 
کردستان و ملاقات اردلانی در زندان است. روایتی که نویسنده در خلال OT‏ 
توضیحات بیشتری در مورد شخصیت اردلانی پیش روی خواننده قرار می‌دهد. 

«من از OF‏ سر Lis‏ آمده بودم تا اردلانی را ملاقات کنم» دغدغة بازگشت به 
میهنش, مدتی بود که در سرش افتاده بود. چگونه می‌توانستم جلویش را بگیرم؟ 
مردی که جز لطافت. چیزی از او ندیده بودم. چگونه بايد می‌دانستم که کسی را 
خواهد کشت؟» (همان: (AO‏ 

چنان که از دو روایت اصلی و کانونی رمان و دیگر روایت‌های OT‏ پیداست. 
در این رمان حوادث به نحوی با هم گره خورده‌اند که هیچ كدام نمی‌توانند به طور 
مستقل و مجزا تعریف شوند. و رابطة علت و معلولی در بين حوادث و روایت‌ها. 
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پیوند مستحکمی ایجاد نموده است. طوری که خواننده يس از خواندن هر فصل و 
رسیدن به هر روایت جدید. بیشتر ترغیب می‌شود تا كل ماجرا را پیگیری AS‏ 


6 انواع راوی: 

از آنجا که محال است ما بتوانیم بر تمام واقعیت دنیای خارج واقف باشیم. 
بنابراین « هر یک از ما فقط می‌توانیم لحظه‌ای از OF‏ را دريابیم. یعنی حقیقتی جزئی 
را.» (رب گریه. ۱۳۸۹: AVE‏ و از آنجا که دنیای داستان. در واقع آینه‌ای است برای 
بازتاب دنیای واقع» لذا بايد نویسنده بتواند به بهترین وجه خوانندگان را با آن بخش 
از واقعیت که مد نظر است, LST‏ سازد. یکی از ابزارهای نویسنده برای این cal‏ 
انتخاب هوشمندانة زاوية ديد و راوی است. تا خواننده از طريق OT‏ بتواند بر کل 
ماجرا و روایت. اشراف داشته باشد. Cul ply‏ می‌توان گفت: «دیدگاه مهمترین عنصر 
وحدت بخش و سازندة داستان است زیرا اولا نست نویسنده را با جهان داستانش 
معین مى كند و به او امکان می‌دهد مصالح تکه تکۀ داستانش را شکل دهد و 
Sisy‏ بخشد؛ ثانیاً درک و فهم خواننده را از داستان هدایت من کند. » (ایرانی, 
(YVY ۰‏ 

هرچند بیشتر نویسندگان برای اين کار. شيوة ثابتی را برای روایت انتخاب می - 
کنند. اما نویسندگانی نيز هستند که با جسارت در آثارشان از زاویه‌های مختلف و 
راویان متعدد. بهره می گیرند. که در اين صورت نویسنده با استفاده از تغيبر زاویه و 
روایت. از سوی اشخاص مختلف. هم به داستان خود بعد می‌بخشد و هم اين امکان 
را به خواننده می‌دهد تا آگاهی همه جانبه‌ای از ماجرا به دست آورد. زیرا در اين 
صورت. خواننده علاوه بر آگاهی بیشتر از اوضاع و احوال و موقعیت‌های زمانی و 
مکانی. می‌تواند بدون دخالت نویسنده چنین AST‏ را به دست آورد و این خود 
سبب مى شود خواننده دچار ملال و بیزاری نگردد. 

در مرگ میمون, نویسنده برای خلق اثر خود و ایجاد توازن ميان روایت‌ها. 
همچنین برای گسترش داستان. از زوایه‌های مختلف و راویان متعدد کمک می‌گیرد. 
چنان که می‌بينيم. روایت کشته شدن میمون. بارها توسط راویان متعددی چون. 
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اردلانىء ثريا > آبدارچی زندان و دانای کل و از زوایای متفاوت. توصيف می‌شود. 
در روايت و سركذشت كريستيناء لوراء آلبرت و مارگرت نيز برای توصيف روایت. 
شاهد زواياى مختلف هستيم. آلبرت» مارگرت. لوراء اردلانی و خود كريستيناء هر 
كدام به عنوان راوىء با گوشه‌نگاه‌های متفاوتى چون من راوی» دانا ىكل نامحدود و 
دانای كل محدود. دست به روايت می‌زنند. بدين ترتيب نویسنده. موجبات ترغيب و 
جذب خواننده را فراهم می آورد. زيرا اين تنها نويسنده نيست كه به تنهايى داستان را 
روايت می‌کند. بلكه اين شخصیت‌های داستان هستند كه هر كدام آنچه را بر آن 
آگاهی دارند. نقل می‌کنند. خواه اين اطلاعات در مورد خودشان باشد و خواه در 
مورد دیگران ويا شرایط و احوال و اوضاعی که در آن به سر می‌برند. 


١-5‏ زاویه دید اول شخص: 

در خصوص dsl}‏ دید در اين رمان بايد گفت. بیشتر فصل‌های رمان از طریق 
زاوية دید اول شخص يا من روایتی. نقل می‌شود. انتخاب زاوية دید اول شخصء در 
واقع سبب برجسته شدن حقایق داستان می‌گردد. و در «نقل داستان با ضمیر اول 
شخص مفرد « من » ارتباط مطالب داستان را ساده می کند و «من » همچون سیمانی 
است که به وحدت و هماهنگی داستان استحکام می‌بخشد. » (میرصادقی, ۱۳۸۵: ۳۸۹) 

«من دیگر اردلانی را ندیدم. بعضی وقت‌ها از اینجا و آنجا خبری از او می - 
شنیدم. که در ميان مبارزين مسلح. در کوه‌ها به سر می‌برد. پس از قیام. وقتی مردان 

à FG ۳ ۰ 2 & 

مسلح به شهر با زگشتند. حسى در درونم مرا كمند کش كرده و می گفتم : شاید دوباره 
به دیدنم بیاید. اما بعدها فهمیدم که پس از اين كه از جنگ. كوه و سلاح بیزار می - 
شود. به اروپا می‌رود ... دیگر هیچ خبری از او نداشتم, تا اينكه يك شب ناگهان در 
a e ۰ ۰ -‏ ۳ ىح s‏ ىح 
کرد. » (براهيم CQO:Y AN.‏ 
می‌کنند که خود ناظر OT‏ بوده‌اند. استفاده از زاویه دید اول شخص. با تمام 
اشکالاتی که دارد. از آنجا كه خود شاهد ماجرا org‏ است. روایتش زنده‌تر می‌باشد. 
زيرا به خواننده امکان بیشتری می‌دهد تا خود از نزدیک. شخصیت‌ها رفتارها و 
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شخصیت در هنكام روایت. چگونه بخشی از ماجرا و حادثه را كه خود از نزدیک با 
آن در تماس بوده. به صورت زنده برای خواننده روايت م ىكند و حس كشش و 
رغبت را دراو زنده می کند. چرا که در « زاوی دید اول شخص. راوی ماجراء از دید 
خود داستان را نقل می کند و از این رهگذر در بیان احساسات و تجربيات و 
هیجاناتش daly‏ صمیمانه‌تر و مؤثرترى با خواننده برقرار می‌کند و به همین دلیل 
داستان تأثير بیشتری بر خوانندگان می گذارد. » (میرصادقی, ۱۳۸۵: ۳۸۹) 

١‏ من و مارگرت درون ماشین سیاهی که مخصوص دفتر تدفين مرده‌های محله 
بود نشسته بودیم و به دنبال bja‏ مادرم می‌رفتیم. كه دو اسب بزرگ سياه OT‏ را می - 
کشیدند» و OT‏ موقع بود. که برای اولین بار در نزدیک گورستان چشمم به مردی 
افتاد. او با جشمانى خيره و نگاهی متعجب به جنازه نگاه می کرد» مثل این بود که 
برای اولين بار در زندگیش با کجاوة مرده‌ای روبه‌رو شده بود .) (ابراهیم» ۳۰۱۹: ۱۱) 

£ زاوية ديد سوم شخص (دانای کل نامحدود): 

انتخاب زاوية ديد سوم شخص. يعنى انتخاب اينكه خود نویسنده تمام اوضاع 
و احوال را تصوير و روايت كند. اغلب شاهكارهاى بزرگ جهان با جنين شیوه‌ای 
نوشته شده‌اند. زیرا از آزادی عمل بیشتری برخوردار است تااز بیرون داستان. به 
گوشه‌نگاه بايد گفت. هرچند اين نوع از زواية دید. نسبت به زاوية دید اول شخص. 
بهتر می‌تواند گسترة احساسات, عواطف و رفتار شخصیت‌ها را به تصویر بکشد. اما 
OF‏ صمیمیت و نزدیکی به خواننده را نخواهد داشت. 

در رمان مرگ میمون. دانای کل نامحدود. معمولاً جای غیبت روایت‌هایی را 
که متعلق به:عیمون Cal‏ که دیگر pias Witla gs‏ می OS‏ ر سنه فصل‌هنایی 
را که به چند ماه در زندان ماندن میمون. مرتبط است و يا صحنه‌هایی که به اعدام او 
ربط دارد را به شيو دانای‌ کل امحدود روایت می كند. و بدين صورت او با به کار- 
گیری گوشه‌نگاه دانای کل. می‌تواند علاوه بر توصيف Ole}‏ و مکان زندان و صحنة 
اعدام. رفتار. ظاهر و حتی افکار و میمون را برای خواننده شرح دهد. و خوانندگان 
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می‌توانند با اين نوع از روایت. از احساسات ميمون و سی و نه کودک ديكر دن آن 
جند ماه باخبر شوند. 

« ميمون برخى از حرف‌هاء خطابه‌ها و شعارها را شنید. سپس صداى مسلح 
نمودن تفنگ‌ها راء كمى گوش‌هایش را تيز کرد. اما به دليل آن امواج ترس و 
ناآرامیی كه از درون سینه‌اش به درون سرش هجوم می آورد» كو شهايش کیپ شد 
و دیگر جيزى نشنيد ... ناگهان سوزشی در سينه و كردن و چانه‌اش حس كرد. 
خواست دستش را بر آنها بکشد و آنها را بخاراند. مانند زمانی که زنبور نیشش می زد 
و مدام جايش را می‌خاراند و با گریه به طرف مادرش فرار می کرد ... اما میمون 
نتوانست دستش را تکان بدهد. همان گونه که در خواب حس می کرد از جای 
بلندی به پایین سقوط می‌کند. همان گونه حس كرد به آرامی درون چاهی می‌افتد 
که انتهایی ندارد. » (همان: ۱۵۹) 

البته بايد یادآور شد. توصیف‌های کوتاه. اما عمیق و به جاء در كنار فصل‌های 
کوتاهی که هر کدام روایت کننده‌ای دارد. اين مجال را به خواننده می‌دهد تا حس 
دوری که دانای کل در توصیف صحنه‌های متعلق به مرگ میمون, به ویژه در مورد 
صحنه‌ای که به توصیف شب اعدام و جوخة اعدام می‌پردازد. چندان به چشم نيايد. 


۳-5 زاوية دید سوم شخص (دانای کل محدود): 

از دیگر گوشه‌نگاه‌هایی که در اين رمان مورد استفادة نویسنده قرار گرفته 
است. دیدگاه دانای‌ کل محدود است. دیدگاهی که بر یکی از شخصیت‌های داستان 
متمرکز است و به dling‏ او داستان روایت می‌شود. « لذا اين شخصیت هستة مرکزی 
يا کانون روایت را تشکیل می‌دهد و خواننده از دید او به دیگران می‌نگرد و داستان 
روایت می‌شود. به همین دلیل افکار و انگیزه‌ها و احساسات و به طور كلى ذهنیت 
دیگر شخصیت‌ها بیان نمی‌شود. بلکه رفتار و گفتار آنها نشان داده می‌شود. » (بی - 
نیاز» ۱۳۹۳: ۸۰ ۷۹) 

استفاده از دیدگاه دانای کل محدود در اين رمان با تمرکز برخی از شخصیت- 
هاى رمان. همراه است و خواننده از دید اوست که به دیگران و وقایع می‌نگرد. آنچه 
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که در اين رمان قابل تأمل است. اين می‌باشد که نویسنده بخش‌هایی از اين داستان 
را با اين نوع از دیدگاه نوشته كه در مورد شخصیت‌های غایب داستان است. گویی 
نویسنده خود نمی خواهد به قضاوت شخصیت‌هایش بنشیند و آن را نوعی ظلم در 
Ge‏ آنها می‌داند. برای همین تنها از زبان برخی از شخصیت‌های داستان. درمورد 
اين افراد سخن مى كويد و قصد دارد که قضاوت را برعهدة خواننده بگذارد. چنان 
كه در مورد آلبرت. لورا و برادر آلبرت مشاهده می کنیم» اين نويسنده نيست كه 
سق می كويله زلكه مارگرت ba Sg‏ هستند که در سورد این شخصیت‌ها سكن 
می گویند و داستان آنها را روایت می‌کنند. نویسنده با چنین انتخاب هوشمندانه‌ای نه 
تنها خود را از مداخله در داستان. كنار می کشد. بلکه به نوعى دست خواننده را برای 
قضاوت كردن اين اشخاص و راویان داستان اين اشخاص. باز می‌گذارد. 

همه جيز رانه البرت كفت :هر جد ا وت پیش فر خر E‏ در مورد 
اين مسأله نمی‌دانست. اما حس مردانه‌اش مدت‌ها بود که او را مطمئن ساخته بود که 
دير با زود چنین اتفاقی خواهد افتاد. فابيان به او يشت کرده بود. بهانه‌های زیادی 
آورده بود تا او را در OT‏ برهوت تنها بگذارد. در یکی از صبح‌ها ER‏ شنک و نافته‌ای 
نوشت و آن را به آدرس لورا يست کرد و برای هميشه به او يشت کرد. چمدانش را 
بست و انگلستان را ترك کرد. » (براهیم. AVY VV‏ 

۵ روایت و مقولة زمان: 

* ۰ 5-5 2 +. 4. 

سرعت و ضرباهنگ روایت. از مؤلفههاى مهم و تعيين كننده در روايت می - 
باشد. زيرا اين سرعت روايت است که ذهن خواننده رابا كل روایت. کنش‌هاو 
حوادث رمان درکن می کد كر اسان يه راقن يقن سود و dodo Big, lS‏ 
صحنه و کم کم افزايش یابد. ممکن است خواننده به زودی خسته و دلزده شود؛ 
داستان استعاره‌ای از زندگی است و بايد ریتم زندگی داشته باشد؛ یعنی مانند زندگی 
از هیجان و لحظه‌های خوشایند و ناخوشایند سرشار باشد. » (حسن‌لی و دهقانی. ۱۳۸۹: 
(OV‏ زيرا نویسنده از طریق سرعت روایت به خواننده اعلام می کند که کدام قسمت از 
روایت. کنش يا حادثه بیشتر در کانون توجه است. چرا كه «هر رمانی وجود زندۀ 
اندامواری است و» همچون وجود زندة انداموار دیگری, تمام اجزای OT‏ در هم 
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جریان دارند و كاه با هم یکی می‌شوند ... ابزار و عناصر رمان هم جنين نسبتی با هم 
دارند. » (ایرانی. ۱۳۸۰: ۳۱۹) در خصوص i gia‏ زمان و تداوم آن. اشکال مختلفی از 
روایت وجود دارند که نویسنده. برای پیشبرد روایت يا روایت‌های خود. می‌تواند از 
آنها کمک بگیرد. بنابراین اين نویسنده است که بايد با شگردهای مخصوص بين 
شتاب منفی و مثبت در رمانء توازن برقرار AS‏ 

ژنت. نسبت ثابت بين طول متن و تداوم داستان را به عنوان ثبات در پویایی و 
معیار در نظر می گیرد و آنگاه در قياس با آن شتاب مثبت و شتاب منفی را به دست 
می آورد. شتاب مثبت» به خلاصه‌نویسی و حذف منجر می‌شود و نویسنده بنا بر 
ضرورت. به نقل حوادث می‌پردازد. اشکال مختلفی از روایت وجود دارند که باعث 
شتاب مثبت يا افزايش سرعت در روایت می‌شوند. 

۵ عوامل افزايش سرعت در روایت: 

۱-۵ حذف: 

حذف. اصلی‌ترین شگرد برای سرعت بخشیدن به روایت است. که نویسنده با 
اتخاذ آن. تکه‌هایی از داستان را حذف می‌کند و به اين طریق, لحظاتی از زمان 
واقعی را در داستان کوتاه می AS‏ و نویسنده با حرکت دادن داستان به جلو. خواننده 
را متوجه می‌کند که قسمتی از داستان حذف شده است و داستان از قسمت دیگری 
شروع شده است. بنابراین حذف «یعنی شکاف آشکار يا پنهان در توالی داستان 
برای > CS‏ دادن يا پراندن داستان به جلو؛ به عبارتی. مقداری از زمان. مربوط به 
داستان است که در متن نقل و بازسازی نمی‌شود. در جنين حالتی. زمان داستان 
برای خود > CS‏ می کند؛ ولی سخن متوقف می‌ماند. سپیدخوانی. بیشترین شتاب و 
سرعت در زمان داستان است که روایت نمی‌شود؛ ولی فهمیده می‌شود. » (قاسمی- 
پور. ۱۳۸۷: ۱۳۷) 

در واقع حذف در رمان. شگردی است که نویسنده. توسط OT‏ به روایت و 
داستان خود سرعت می‌بخشد. و با حذف لحظات و کوتاه نمودن بخش‌هایی از 
داستان و قسمت‌هایی از روایت که به نظر او غير ضروری می آید. به همین خاطر 
تمرکز خواننده را به قسمت‌های پر اهمیت‌تر رمان می LES‏ چنان که در رمان مرگ 
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میمون نیز نویسنده. قسمت‌هایی را که بايد به یادآوری گذشته يا روابط ميان 
شخصیت‌ها اختصاص دهد. حذف کرده است. مانند مهاجرت اردلانی به اروپا و 
انگلستان, مدتی كه به عنوان مبارز در کوه‌ها به سر می‌برد. چگونگی اطلاع كريستينا 
از زندانی شدن اردلانی و ...و این خواننده است که بنا بر تجربه و خوانش خود و 
با استفاده از فصل‌های ديكرء می‌تواند خود به بازسازی و بازآفرینی اين قسمت‌ها در 
رمان بپردازد. 


۲-۱-۵ نقل (فشرده‌سازی): 

نقل يا فشرده‌سازی. به معنای خلاصه كردن زمان. رویداد. عمل و سرگذشت 
است و بیان كردن OT‏ در کوتاه‌ترین حالت ممکن. معمولاًنقل توسط راوی. که يا 
نویسنده ويا شخص دیگری است. روایت می‌شود. در نقل و فشرده‌سازی, با 
استفاده از زاوية دید سوم شخص » سرعت روایت افزایش می‌یابد و در اين مواقع 
راوی به صورت خلاصه. به بیان رویدادها می‌پردازد. نقل که در کتاب بوطیقای 
ارسطو « بازگویی يا خودگویی خوانده شده است. بیان فشردة كنش شخصیت. 
رخداد. حالت با گذشتة شخصیت‌ها است. در نقل, خواننده از نزدیک رخدادها؛ 
مكان و کنش‌های شخصیت‌ها را نمی‌بیند. بلکه به واسطة متن به نحوی AS‏ و 
فشرده از آنها مطلع می‌شود. به بیان دیگر نقل یعنی گفتن نویسنده و شنیدن 
خواننده.» (بی‌نیاز, ۱۳۹۳: ۱۰۸) در واقع فشرده‌سازی. همان چیزی است که ژنت. OT‏ را 
از کنش جدا ساخت و به توالی صرف رخدادها اطلاق نمود. 

با آنکه در اين نوع از روایت. خواننده بدون واسطه نمی‌تواند با جهان داستان 
ارتباط برقرار 4S‏ و تنها از طریق راوی. که يا نویسنده است ويا شخص دیگری. 
می‌تواند بداند كه در جهان داستان جه می‌گذرد. اما می‌تواند ارتباط بخش‌های 
پراکنده و به ظاهر بی ربط داستان را برعهده بگیرد و در نهایت انسجام و یکپارچگی 
كل داستان را شامل شود. در رمان مرگ میمون نيزء در فصل‌هایی که به زندگی 
كريستيناء ناپدریش آلبرت. كذشتةُ لوراء دوستی لورا با مارگرت مربوط می‌باشد, از 
اين شیوه استفاده شده است. همچنین كذشتة اردلانی. مهاجرت خانوادة او به شهرء 
و حتی دوران کودکی میمون. نویسنده از نقل» بهره گرفته است. چنان که در فصل 
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سی و شش رمان. مارگرت تقریباء زندگی يك سال لورا را كه در عشق فابیان مى- 
سوخت. تنها با چند جمله. توصیف می AS‏ 

« مانند شبحی در خانه در حال رفت و آمد بود. لبخند بی‌جانی بر لبانش 
ماسیده بود. ساعت‌ها از پنجره به حياط نگاه می‌کرد. لای کتابی را می‌گشود و 
ساعت‌ها به آن خیره می‌شد بدون آنکه بتواند حواسش را جمع کند. آلبرت برایش 
غذا آماده فى کرد و روی میز می‌گذاشت. سپس لورا را صدا می‌زد. لورا نیز یا بهانه- 
ای برای نیامدن می آورد و يا می آمد وتا آخرء با قاشق و چنگال‌ها بازی می کرد و 
غذای کمی می خورد. » (ابراهیم. )٩۱ :۲۰۱٩‏ 

OT‏ جه در اين داستان حائز اهمیت است. فصل‌های بی‌شمار و کوتاهی است 
که نویسنده با به کارگیری درست و به جای فشرده‌سازی در داستان. علاوه بر ایجاد 
ارتباطی منطقی بين فصل‌ها و کوتاه‌کردن iula‏ زمانی برخی از رویدادها. به خواننده 
اين فرصت را می‌دهد که بتواند فصل‌های زياد را به هم ربط داده و از کل ماجرا 
اطلاع يابد. 


۳-۱-۵ آینده‌نگر (فلاش فوروارد): 

در آینده‌نگر» حركت با شتاب و نوعی يرش به جلو» نسبت به زمان تقویمی. 
صورت می‌پذیرد. و حادثه و رویدادی را که هنوز روئ نداد نقل می‌شود. معمولة 
از این مؤلفه در رمان کم استفاده ی شر you Sioa!‏ كافش gs‏ نی رواو 
افزايش OF‏ کارکردی دوگانه دارد. زيرا هم می‌تواند با کمک پیش‌بینی رویدادهای 
آینده بر شتاب و سرعت روایت بیفزاید و هم با افزايش حجم متن» از سرعت روایت 
کم کند و OT‏ را کاهش دهد. چنانچه به نظر می‌رسد « آینده‌نگر در روایت‌های اول 
شخص. حرف آخر را می‌زند. شاید به اين دلیل که برای راوى اين گونه روایت‌هاء 
طبیعی‌تر اين است که هر از چند گاهی به سمت رخدادهای متعاقب که به 
رخدادهای زمان حال شخص راوی نزدیک‌تر است. پرواز کند. » (فاضلی و تقی‌نژاد. 
CVV ۸۹۵‏ 
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در رمان مرگ میمون. با آن که بیشتر فصل‌های رمان» توسط من راوی و اول 
شخص نوشته شده است. اما نویسنده به جز مواردی اندک. چندان از فلش‌فوروارد 
استفاده نمی کند. وقتی اردلانی تصمیم به کشتن ملا عزیز می‌گیرد. و به عواقب OT‏ 
می‌اندیشد خواننده با آینده‌نگر روبه‌رو است. همچنین قسمتی که کودکان در زندان 
هستند و با خوش بینی كودكانة خود فکر می‌کنند اشتباهی رخ داده و به زودی آزاد 
می‌شوند. چنان که برخى حتی به اين فکر می‌کنند که آيا به صبحانه خواهند رسید. 

در فصل بيست و هفتم نیز» وقتی مارگرت تصمیم می گیرد تا کریستینا را از 
رازهای لورا باخبر سازد. از اين که نمی‌داند عکس العمل کریستینا در برخورد با اين 
راز چیست» تا حدی با آینده‌نگری پیوند می‌خورد. در فصل بعد از آن هم» وقتی 
مارگرت به کریستینا اطلاع می‌دهد که می‌خواهد دربارة مسأل خاصی با او گفتگو 
کند. کریستینا شروع می كند به حدس و گمان زدن و روایت با آینده‌نگری گره می - 
خورد. 

« طرز كلامش برای اين كه بايد مرا برای گفتن دربارة موضوعی خاص بیند. 
ذهن مرا به جاهای زیادی کشاند. شاید با همدیگر ملکی خریده باشند و بخواهد در 
خصوص ارث با من صحبت کند. يا می خواهد به رابطة پنهانی که با هم داشتند 
اعتراف کند. » (ابراهيم. *۲۰۱: ۷۱) 


fal ge 1-3‏ کاهش سرعت در روایت: 

در كنار فصل‌هایی که با شتاب مثبت و افزايش سرعت در روایت روبه‌رو 
هستيم » در بخش‌های دیگری نيز از اين رمان. عواملی وجود دارد که باعث كاهش 
سرعت روايت می‌شوند. نخستين عامل كه سبب اين كاهش می كردد. توصيف می - 
باشد. 

١-2-0‏ توصيف: 

توصيف را كه در واقع می‌توان «ارائة تصوير ساكن از دنياى بيرون خواند. آن 
بخش از داستان است كه كنش يا كفتارى در آن اتفاق نمىافتد. در نتيجه در 
توصيف نگاه خواننده روى مكان يا شيئى خاص متمركز است. » بی‌نیاز, ۱۳۹۳: ۱۱۵) 
و از آنجا که در توصیف. روايت كند می‌شود و زمان داستان تقريباً از حركت باز 
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مى ايستد و کنشی رخ نمی‌دهد. نویسنده به خواننده اين فرصت را می‌دهد تا تصوير 
ثابت و روشن‌تری از حالت‌های روحی و ظاهری. خصوصیات فکری, اخلاق 
شخصيتهاء همچنین فضا و اشيا داشته باشد. و وارد جزئیات گردد. 

توصیف. ابزار و شگردی است که به نویسنده امکان می‌دهد تا به طور مستقیم 
به شخصیت پردازی بپردازد و رویدادها و کیفیت آنها را بیان کند. لذا نویسنده از 
طریق توصیف. به داستان بعد. فضا و جان می‌بخشد و OT‏ را ملموس‌تر می‌کند. 
معمولاً توصیف به دو شکل «عینی و ذهنی (اکسپرسیونیستی) صورت می‌گرد. 
توصیف عینی خارج از جهان نگری و حالات روحی نویسنده است. در این 
توصیف. شخصیت يا فضا بی واسطه به ذهن خواننده منتقل می‌شود. حال آنکه 
توصیف اکسپرسیونیستی توصیفی است متکی بر ذهنیت و شرایط روحی نویسنده. » 
(همان: 115) 

در رمان مرگ میمون. در ميان عواملی که باعث کاهش سرعت روایت می - 
شوند. عاملی چون توصیف نقش به سزایی دارد. به ویژ زمانی که نویسنده سعی دارد 
شخصیت‌ها را بيشتر به خواننده بشناساند و يا رویدادها را به لحاظ كيفى در مرکز 
کانون توجه خواننده قرار دهد. بیشتر صحنه‌هایی که به نحوی با مرگ میمون در 
ارتباط استء از چنین عاملی بهره گرفته شده است. 

«به آرامی آنها را از ساختمان بیرون آوردند. و مانند گله‌ای بیمار به سوی 
حياط پشتی ساختمان به پیش راندند. پرتو عزادار غروب. مانند زرد آب تلخی بر 
روی گونه. Ai‏ لباس و موهای کثیف و نامرتبشان می‌ریخت .. عده‌ای کودک بودند 
که شهر آنها را فراموش کرده بود. ميهن LET‏ را مانند غذایی مسموم تف نموده بود. 
خدا آنها را به OT‏ سوی مرزهای ترس و وحشت يرت کرده بود. » (براهیم. ۲۰۱۳: ۱۵۷) 

۲-۲-۵ نمايش صحنه: 

حالتی است که در آن. زمان داستان و زمان سخن. يا به ياى هم پیش می‌روند. 
نمایش که در ee lib y‏ ارسطو از OT‏ به عنوان تقلید يا محاکات نام برده شده است. 
امروزه تصوير يا صحنه خوانده می‌شود. نویسنده با استفاده از اين عنصرء به داستان 
تحرک و جان می‌بخشد. و خواننده نيز مستقيماً با رخدادها و شخصیت‌ها ارتباط 
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برقرار می كند. زیرا در اين نوع از روایت «نویسنده به خواننده امکان می‌دهد که 
خود بی‌واسطه. بی‌د خالت نویسنده يا هر شخص دیگری, با جهان داستان رو به رو 
شود تا با چشم‌های خود ببیند در OT‏ جهان جه روی می‌دهد و شخصیت‌ها جه می - 
کنند. و با گوش‌های خود بشنود که OUT‏ جه می‌گویند.» (یرانی. ۱۳۸۰: ۳۲۲) دیالوگ 
و مونولوگ از بارزترین شکل‌های روایت نمایشی است. 

تک‌گویی يا مونولوگ, نوعی گفتگو با خود است که در آن « ترتیب و توالی 
پیوستة زمان. جای خود را به تراکم در هم تنیدۀ خاطراتی می‌دهد که در ذهن 
شخصیت‌های داستان نه بر اساس تقدم و تأخر زمانی. كه بر اساس میزان عمق تجربه 
نظام یافته‌اند و گذشت. حال و آینده کاملاً در هم آمیخته‌اند. » (بيات. ۱۳۸۳: ۷ هر 
gs ee‏ رمارة رک مین دا كه جور داي lds‏ اننا كلام ee‏ عاف 
داستان. برای بیان احساسات عمیق خود به تک‌گویی روی می‌آورند. و از این طریق 
حس نزدیکی را در رمان به وجود می آورد. و اوج بار عاطفی خاصل از مو ولوگ زا 
در فصل‌هایی می‌بينيم که ثريا در غم از دست دادن میمون. به واگویه می‌پردازد. و 
خواننده از طریق آن. با درد و تنهایی عمیق ثرياء آشنا می‌شود. 

« چه هنكام از خاطرم می‌روی؟ ای بچه قورباغة نرم من» ای پرنده غمگین 
GELS‏ من ؟ روزها می آیند و می‌روند. سال‌های من می‌گذرند. ظاهر شهرها تغییر 
می كند و Soo‏ شهرها را نخواهيم شناخت. کودکان به دنیا می آیند و بزرگ می‌شوند 
و pe‏ می‌گردند. مردان و زنان پیر می‌شوند و می‌میرند. اما تو در جایی از خاطرات 
من هنوز, کودک هستی و سیزده سالگی را رد نكردهاى و هرگز نيز رد نخواهى کرد. 
نه بزرگ می‌شوی, نه پیر می‌شوی و نه می‌میری. » (براهیم.۲۰۱۲: ۷۳) 

۳-۲۵ گذشته‌نگر (فلاش بک): 

در اين نوع روایت. ترتیب واقعی رویدادها بر هم می‌خورد. طوری كه از زمان 
حال به گذشته سير مى كند و دوباره به حال می‌رسد. و زمان طرح در روایت گذشته- 
نكر فراتر از زمان داستان مى باشد. و از آنجا كه اين نوع. عامل مهمى در كاهش 
سرعت روایت محسوب می‌شود. به همین دلیل فرصت مناسبی به خواننده می‌دهد تا 
شخصیت‌ها را بهتر بشناسد و از رویدادها آگاهی يابد. و «با شکستن زمان, روایت 
به نمایش پیاپی و خسته کننده بدل نمی‌شود. و ما امکان می‌يابيم ميان وقایعی که که 
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سساو مجزا از یکدیگرند رابطة علت و معلولی يا ربط کنایی بيدا كنيم. » لاج, ۱۳۹۱: 
(VFS‏ 

از آنجا که در گذشته‌نگر با عقن گرد نسبت به زمان تقویمی, زمان داستان بر 
زمان سخن. پیشی می‌گیرد. لذا براق مرور خاطرات و رویدادهایی که در گذشته 
اتفاق افتاده‌اند. اما هنوز تأثيرشان را می‌شود حس کرد. کاربرد دارند. تلفیق شکستن 
زمان با فلاش بكهاى متعدد و روایت به شيو سوم شخص در كنار روایت به شيوة 
اول شخص » به عنوان يك استراتژی پسامد رنیستی. باعث می‌شود. تمهید نویسنده 
برای دخیل ساختن خواننده و دادن فرصتی برای تأمل به او. کارساز باشد. 

در رمان مرگ میمون. از آنجا که بنیان رمان بر رویدادهایی است که بیشتر آنها 
در گذشته رخ داده‌اند. اما اثرشان همچنان در زندگی شخصیت‌های رمان قابل لمس 
و رژیت است. لذا fle‏ گذشته‌نگر قيش موترى در ساختار رمان دارد. چنان که 
می‌بینیم زندگی آيندة و سرنوشت اردلانی و ثریا در رمان متأثر از واقعة تیرباران 
نمودن میمون می‌باشد. اين دو شخصیت. پیوسته در خاطرات 255 خود غوطه- 
ورند. در اين رمان عامل گذشته‌نگر با کمک گوشه‌نگاه اول شخص و سوم شخص. 
صورت می كيرد . 

6-7 بسامد (تكرار): 

بسامد عبارت است از رابطة بين تعداد دفعاتى كه يك رویداد در داستان 
اتفاق می‌افتد و تعداد دفعاتی که در روایت نقل می‌شود. هر چند متداول‌ترین نوع 
بسامد. اين است که حادثه‌ای یک‌بار روی دهد و يكبار روایت شود (بسامد 
مفرد). اما كاه در داستان می‌بينيم که حادثه‌ای یک بار روی می‌دهد. اما بارها روایت 
مى شود (بسامد مكرر). بسامد به عنوان عاملى برای كاهش سرعت روايت. در واقع 
به نحوى با جهان بينى نويسنده و محتواى داستان در ييوندى تنگاتنگ است. زيرا 
که «مؤلفةاى است كه قضاوت دربارة آن در obh‏ روايت و با بركشت به عقب و 
بررسى كل داستان سنجيده می‌شود.» (عرب يوسف آبادی و روز خوش, COENEN‏ 

در رمان مرك ميمون نيز دو رويداد مهم وجود دارد كه يكبار رخ می‌دهند. اما 
تا يايان داستان. شخصيتها را دركير می‌نماید. اعدام ميمون و خيانت لورا به 
آلبرت. در رمان, با بسامد مكرر روايت می‌شوند. رويدادهايى که نویسنده, بارها در 
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فصل‌های رمان و از دید شخصیت‌های مختلف, دربارة OT‏ سخن می‌گوید. بسامد 
مكرر در واقع. نشان از نقش محوری و پراهمیت یک رویداد دارد. 

"- نتيجه گیری: 

- در رمان مرگ میمون» با کمک گرفتن از شخصیت پردازی. شگردهای 
روایی. فصل بندى کوتاه و پازل Ask‏ در كنار فضا سازی. واقع گرایی سخن اول و 
آخر را می‌زند و نویسنده. به خوبی خواننده را با واقعیت‌های تاریخی OT‏ دوره آشنا 

- در این رمان. حوادثی که روایت L gå‏ از چنان ab,‏ علت و معلولی 

- نویسنده با استفاده از عامل گذشته‌نگر (فلاش بک) به خوبی می‌تواند از 
ابتدای رمان تا آخرین فصل. خواننده را با بخش‌های روایت شده و نشده. دخیل و 
در کر ساز 

- توجه به توضیحات دقیق. جزئی و طولانی در برخی بخش‌ها. در كنار 
تلخيص و حذف پیش می‌روند و زمان تقویمی طولانی را در کوتاه‌ترین حجم 
تو صبه ٠‏ مى AS‏ سب توازن در سرعت روایت رمان شده است. 

0 32 شام‎ é $ ۰ 6 $ ۰ 

- در این رمان هوشمندی نویسنده, در به کارگیری SAS‏ روایت و شمار 
راویان در چنین حجم کمی از رمان. در كنار انتخاب راوی مناسب. سبب شده که 
eros‏ زاسة eto SS‏ و اعت سرد ركم dle‏ و يجيد کی و EGAN‏ 
روایت نگردد. 

۱ e 
آسابرگر. آرتور (۱۳۸۰) روایت در فرهنگ عامیانه . ترجمة محمدرضا لیراوی» تهران: کانون‎ - 

انديشه lol‏ کل پژوهش سیما. 
= آقایی میبدی, فروغ AYAY)‏ « پیش درآمدی بر مطالعة Coley‏ و Coley‏ پژوهی ‏ .کهزنامۀ 
- آلوت. ميريام YM)‏ رمان به روایت رمان‌نویسان. ترجمة على محمد حق‌شناس. جاب دوم. 
تهران: مرکز. 
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ایرانی» ناصر ATA)‏ هنر رمان» تهران: آبانگاه. 
ثيبراهيم . ماردین (۲۰۱۳).مه‌رگی مه‌یموون . سل كثمانى : ثه‌ند ABS‏ 


- بیات. حسين CPAP)‏ «زمان در داستان‌های > OL‏ سیال ذهن » فصلنامه پژوهش ادبی. شمارة 


A 

بی‌نیاز. فتح الله (۱۳۹۳). د رآمدى بر داستان‌نویسی و روایت‌شناسی, جاب پنجم, تهران: افراز. 
پاینده. حسین (۱۳۸۲) .گفتمان نقد ادبی» تهران: زرنگار. 

پاشایی. محمد (۱۳۹۶)» « بررسی روایت در رمان چشمهایش از دیدگاه ژرار نت ».زبان و 
ادب فارسی» سال VA‏ شمارةً تسلسل ۲۳۱: تبریز. 

تولان. مایکل OTAD‏ روایت‌شناسی. ترجمۀ سیده فاطمه علوی. تهران: سمت . 

حسنلی و دهقانی. کاووس و ناهید (۱۳۸۹).«بررسی سرعت روایت در رمان جای خالی 
سلوج oliba i‏ زبان و ادب پارسی, شمارة .٤۵‏ 

حیدری. مجید (۰)۱۳۹۸ « توالی در روایت؛ بسط مدل پل ریکور » پژوهش در هنر و علوم 
اسانی. سال چهارم. شمارة ۱ (پیاپی ۱۵). 

رب گریه و همکاران. آلن dibs TAY)‏ ادبيات e‏ ترجمة ابوالحسن نجفی. جاب سوم. تهران: 
نیلوفر. 

روحانی و موحدی. سید على و وحيد (۱۳۹۲). « جریان سيال ذهن و تأثیر آن بر روایت در 
سینمای das‏ هشتاد ایران ».نمایش تجسمی. شمارة چهارم. 

ریکور. پل (۱۳۸۲).زندگی در دنياى متن. ترجمة بابک احمدی, جاب پنجم. تهران: مرکز. 
سلدن و ویدسون. رامان و پیتر PAE)‏ راهنمای نظریه ادبی معاصرء ترجمة عباس مخبر» 
جاب سوم. تهران: طرح نو. 

عرب یوسف آبادی و روزخوش. فائزه و فاطمه (۰)۱۳۹۷ «بررسی تطبیقی زمان روایی در 
رمانهاى حين تركنا الجسر و سفر به گرمای ۲۷۰ درجه » .کاوشنامۀ ادبيات تطبيقى دانشكاه 
رازی» سال هفتم . شمارة ۲۷. 

فاضلی و تقی‌نژاد. فیروز و فاطم (۰۱۳۸۹« روایت زمان در رمان از شيطان آموخت و سوزاند 
».ادب یژوهی» شمارة AY‏ 

قاسم زاده و همکاران. سيد على (۱۳۹۳). « مقايسة زمان در روایت‌پردازی رمان‌های به هادس 
خوش آمديد و سفر به گرمای ۲۷۰ درجه».ادب پارسی معاصر پژوهشگاه علوم انسانى و 
مطالعات فرهنگی, سال چهارم. شمارة ۲. 

قاسمی‌پور قدرت (۱۳۸۷). « زمان و روایت ».نقد ادبی» سال ۰۱ شمارة ۱. 

لاج» دیوید (۱۳۹۱).هنر داستان نویسی, ترجمة رضا رضایی . جاب دوم, تهران: نی . 
میرصادقی. جمال (۱۳۸۵). عناصر داستان . جاب پنجم. تهران: سخن . 
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فرديى گیرانه‌وه له رؤمانى مدركى مهیموون. 
به رهه‌می ماردین ثیبراهیمدا 
د. سهنا حه‌سه‌ن حسین 
به‌شی زمان و ئەدەبى فارسی/ کولیژی 
زمان/ زانكؤى سه‌لاحه‌ددین - هه‌ولیر 

هه‌لبژاردنی شیوازی گیّرانه‌وه به سه‌رنجدان له ناوه‌روکی رومان. یه کیکه له 
سه ختترين بژارده‌کانی نووسه‌ر. چونکه بهم کاره‌ی ده‌توانری مؤرى لیرازیبوون يا 
لێنەبوونى» لەلايەن خوینه‌ران و ره خنه گرانه‌وه له به‌رهه‌مه که‌ی بدریت. مه رگی 
مه‌یموون دوایین به‌رهه‌می ماردین ثيبراهيم, به ریبازیکی ریالیستییانه بو ژیان. 
رؤمانيكه. که سوودوه‌رگرتن له هونه‌ره‌کانی گیرانه‌وه‌ی Ses‏ فره‌یی و جوراوجوری 
گیران‌وه و حیکایه‌تخوان. وای لئ کردووه له ړووی بونیادییه‌وه بكهويّته به‌ر باری 
is‏ و لترامانهوه. به‌رهه‌میك. که نووسهر تلیدا توانيويهتى به شیوه‌یه‌کی 
هوشمه‌ندانه, به سوودوه‌رگرتن له هه‌ندی ثاماده‌کاریی وه‌ك تیکشکاندنی کاتی يەك 
به‌دوای یه کدا هاتوو و هه‌ندی پیودانگی وەك که‌مکردن و زیادکردنی خیرایی له 
به‌رهه‌میکی کورتدا. cay‏ سالانیکی زور له ژیانی كارهكتهرهكانى به باشی 

جوراوجغزریی گوشه‌نیگا و حیکایه‌تخوانه کانی رؤمانهكه له ته‌نیشت فره‌یی 
گیرانه‌وه‌وه. به یه کيك له خاله به‌رچاوه‌کانی ئەم رؤمانه دادەنرێت. به جزری. که ھەر 
گیران‌وه‌ی‌ك چه‌ندین جار و له گوشه‌ی جیاوازه‌وه. لەلايەن حیکایه‌تخوانی تره‌وه 
ده گیردر یه وه و به سووراندنی گوشه‌نیگایش. که چه‌ندین جار له رومانه که‌دا ړوو 
دەدات. خوینه‌ر غافلگیر ده‌کات به‌بی ثه‌وه‌ی زیان به پیکه‌وه‌گونجانی opal eS‏ 
cond‏ يا ببیته هؤى نالززبوونی گیرانه‌وه. نه‌مه جگه لهودى بونیادی Sala},‏ 
بهجؤريّكه. كه به‌شه زور و كوه كسان دەرفەت بو تیکرای کاره کته‌ره‌کانی 
دهره خسینیت تا حيكايهتى خؤيان بگیرنه‌وه. نه‌مه‌ش ته‌کنیکیکه له رؤمانى كورديدا 
که‌متر به‌رچاو دهكهويّت و زؤر باو نييه. 

وشه کلیلییه کان: مه‌رگی مه‌یموون. گیرانه‌وه. گوشه‌نیگا. زیادکردنی خێرایی» 
که مکردنه‌وه‌ی خیرایی. ۱ 
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Abstract 
Plurality of narratives in the The Death of Maymin 
a novel by Mardin Ibrahim 


D. Sana Hassan Hussein 
College of Languages - Department of Persian 


Language and Literature, Salahaddin University — Erbil 


Choosing the style of narration according to the content of the 
novel is one of the author's toughest choices, as it can have a stamp of 
approval or disapproval from readers and critics. The Death of 
Maymûn The latest work by Mardin Ibrahim, with a realistic approach 
to life, is a novel that due to its employment of narrative techniques 
such as plurality and variety of narrative and narrator, its structure has 
been put under scrutiny. A work, in which the author cleverly depicts 
many years of characters' lives using measures such as breaking time 
sequences and components such as decelerating and speeding up in 
short order. 

The highlights of the novel are the variety of points of views and 
narrators along with the multiplicity of narratives. As each narrative is 
quoted several times from different point of views and by different 
narrators, and with the rotation of angles seen repeatedly throughout 
the novel, it surprises the reader without disturbing the narrative 
coherence or complicating the narrative. Be. And the structure of the 
novel is such that its many and short chapters allow all of its 
characters to narrate, a lesser-than-usual plot in the Kurdish novel. 


Key words: The Death of Mayiimn, Narration, point of view, 
Speed increase, Speed reduction. 
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الفسم العربي 


تعلیمات النشر 
في مجلة الاکاد يمية الكوردية 


مجلة الأكاديميّة الكورديّة: مجلة علمية فصليّة تهتمٌ بنشر البحوث العلميّة التي تتناول 
قضايا الكورد وکوردستان» شريطة أن لا تكون منشورة من قبل أو مقبولة للنشر في 
مجلة أخرى. 

لغتا النشر في المجلة هما الكورديّة والعربيّة»؛ ويمكن نشر بحوث تخص الكورد 
وكوردستان بلغات أخرى. 

على الباحث أن يكتب على الصفحة الأولى من بحثه عنوان بحثه» اسمه» لقبه العلمى» 
عنوان وظیفته» مكان عمله» بريده الإلكتروني ورقم هاتفه. 

sakes‏ المنهج العلمي في اختيار عنوان البحث ومتنه وأسلوب تنظيم المصادر والهوامش 
والاقتباسات» فضلا عن GUS‏ البحث بلغة علمية رصينة؛ وتعتذر هيئة التحریر عن نشر 
Zi‏ دراسة تهمل هذه الجوانب. 

gab‏ بالبحث ملخّص بلفتین آخریین» على أن لا يزيد عن صفحة واحدة (A4‏ يوضّح 
فيه الباحث أهميّة بحثه والنتائج الرئيسة التي توصل الیها. 

فندها نکن الك (hats‏ لمخطوطة ماء يجب الالتزام بالقواعد والمناهج العلمية 
المعمول بها في هذا المجال» وترفق بالبحث عدّة صفحات من المخطوطة مع بیان 
المعلومات الأساسيّة عنها والجهة الى تحتفظ بها. 

يجب کتابة البحث بحروف الیونیکود» وتنظیم الهوامش بأسلوب هارفارد» على ان 
یطبع عنوان البحث بحجم (V0)‏ واسم الباحث او الباحثين مع العناوین الفرعي بحجم 
mie abs‏ والمراجم كالآتي: لقب الموات واسمه؛ التأريخ» عنوان الكتاب» الجزء 
زان وجد)؛ الطبعة» دار النشر» » المدينة» E‏ البحوث 3 المجلات eS‏ لقب 
المؤلف واسمه» التأريخ» عنوان البحث اسم ا "بين تنصیصین c"‏ العدد» 
المدينة. 

يُرسل البحث بثلاث نسخ ورقيّة ۰۸4 وبقرص مدمج (CD‏ على أن لا يزيد عدد صفحات 
البحث عن (Y0)‏ صفحة» بضمنها الصور والجداول والمصادر. 


گوْقاری 1545 یمیای کوردی ژماره )41( Ya‏ 


8 تن البخك مقر ك amau‏ إيجابيًاً من قبل خبراء ومحكمين متخصصین» 
ویزود الباحث بقرار من هيئّة التحریر بقبوله» ولا يجوز للباحث نشر بحشه TR‏ 3 
مکان AT‏ بدون موافقة خطيّة من رئيس التحریر. 

0 تختفط هيثة التمریر تحقها ف حذف أو اعانة صنیاغة بعض الالفاظ والتعابتر یما یتلاءم 
آلو ةا و الى ع مزاقاة pas‏ السسامن تال كار اة للتحذ: 

۵ خخخ as‏ ارت ق 'الفجلة وففا لته المجله ق التبویب» ولینن eal Seas‏ او 
لقب الباحث العلمي. 

۰ لا تنشر المجلة البحوث المستلة من رسائل الماجستیر وأطاریح الدکتوراه . 

* تلتزم المجلة بتطبیق المبادئ المتعلقة بالانتحال. 

ف لا تعاد البحوث المرسلة إل المجلة إلى آصحابها ق Ula‏ عدم الموافقة gle‏ نشرها. 
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الدکتور زهير عبدالمنکه. 
حياته ونتاجه الفکري والتقافي 


wal‏ جیار قادر 


حیاته: 

غيب الموت قبل ستة pl gel‏ كاتبا ومترجما کوردیا فيليا متميزاء عرف بجدیته 
وصراحته في طرح آفکاره وبقي مخلصا لما كان يؤمن به حتى وفاته, وأقصد به 
الراحل الدكتور زهير عبدالملك. من المؤسف أن أكثر القراء الكرد لا يعرفون عنه 
سوى أنه ترجم كتاب عالم الإجتماع التركي المشهور الدكتور إسماعيل بيشكجي 
الذي يحمل عنوان "كردستان مستعمرة دولية". 

تهدف دراستى المكثفة هذه الى تعريف القارئ بسيرة الراحل ونتاجاته فى 
حقل الثقافة الكردية. إذ من غير المعقول أن لا يعرف عنه شيئا سوى ترجمته للكتاب 
المذكور رغم أهميته الكبرى في فهم القضية الكردية. تعرفت على زهير عبدالملك 
في منتصف تسعينات القرن الماضي وسرعان ما توثقت صداقتنا وبقينا على تواصل 
مستمر حتى وفاته مساء السابع من تموز عام ۲۰۱۶ في روماء حيث قضى أكثر من 
نصف عمره عاملا في المقر الرئيسي لمنظمة الأغذية والزراعة التابعة للأمم المتحدة 
(الفاو). جمعتنا مناسبات كردية عديدة في بلدان أوروبية مختلفة. وجلسنا مطولا 
نتبادل الأحاديث في آحوال الکرد والسیاسات العنصرية التي تمارس بحقهم. كان 
تركيزنا دائما على ما يتعلق بجوهر القضية الكوردية وليس تفرعاتها. أطلعني الراحل 
على مسودات كتبها قبل نشرهاء طالبا مني تدقيق بعض معلوماته وتزويده بملاحظاتي 
عنها. وكباحث جدي كان يأخذ بالملاحظات التي Jal‏ بها ويتقبلها برحابة صدر وقد 
أشار الى ذلك في بعض مقدماته. لعل أكثر ما يحز في نفسي هو أننا لم نتمكن من 
تحقيق رغبته الأخيرة في زيارة كوردستان. والتي كنا نخطط لها منذ عام ۰۲۰۱۲ وذلك 
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بسبب أوضاعه الصحية ونصيحة الاطباء له. وکان يثق بنصانح طبیبه العسكري العجوز 
الذي ناهز الثمانین من عمره والذي كان یتحدث عنه دائما بإحترام کبیر. اقترحت عليه 
شخصیا أن يقوم بزيارة الى کوردستان وکنت أهدف من وراء ذلك تعریف الوسط 
الثقافي الكوردستاني به من خلال تنظیم ندوات له في الأكاديمية الكردية» حيث 
كنت أعمل آنذاك. وبعض المراکز الثقافية الأخرى فى مدن کوردستان الرئيسية. 
من الموسف أنني لم آدون الكثير من الذکریات التي كان يرويها في لقاءاتنا 
عن agile‏ في بغداد وجبال کوردستان ومنافیه المختلفة. والتي كانت ستشکل ذخيرة 
غنية وحية لانجاز هذه الدراسة المكثفة عنه. رغم علاقتنا التي استمرت لعقدین من 
الزمن إلا آنني لم أكن آعرف الا القلیل عن عاثلته. من هنا كان التواصل مع آفراد 
عائلته ضروریا جدا لكي Bal‏ الکثیر من الحقائق المتعلقة بسيرة حياته. خصوصا في 
العراق. بدأت البحث عن من یمکن أن يفيدني في هذا المجال. فعثرت من خلال 
وسائل التواصل الاجتماعي على EYI‏ الدکتور سامان رشید جودت. الطبیب العامل 
في بریطانیا وإبن عم السيدة پروین عقيلة الراحل زهیر عبدالملك. وکان قد علق على 
À‏ قصيرة كنت قد کتبتها على صفحتي عن الدکتور زهیر. عرفت من خلالها بأنه 
يمت إليهم بصلة القرابة. لقد سهل الدكتور سامان مشكورا أمر إتصالي بالسيدة يروين 
وإبن الراحل دلير عبدالملك. من حسن حظي أنهم يقيمون في نفس البلد الذي 
أعيش فيه منذ ثلاثة عقود. إضطرتنا ظروف الحياة في ظل جائحة الكورونا اللعينة الى 
التواصل من خلال التلفون فقط ولم أتمكن من زيارتهم واللقاء بهم وجها لوجه. لقد 
كانت السيدة يروين إبنة الضابط الوطني الكردي المعروف محمود جودت. كريمة 
في معلوماتها ودققنا معها الكثير من المعطيات التي تجمعت لدي عن حياة الراحل 
ودراسته في بغداد وحياتهما في المغرب والجزائر. كما سهل لي إبنهما دلير تواصلي 
مع والدته الفاضلة. لما كان بإمكان الباحث إلقاء الضوء على جوانب مهمة من حياة 
الراحل زهير عبدالملك ورسم هذه الصورة الواضحة عن سيرته بدون تعاون العائلة 
doe SUI‏ لهم جميعا شكري وعرفاني. 
خلال أحاديثنا عن كتاب بيشكچي وترجمته العربية. تعجبت كثيرا من تساؤل 
بعض معارفي عن الأسباب التي تدفع شخصا جزائريا أو مغربيا للقيام بترجمة مثل هذا 
VY‏ گوشاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره )8( 
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الکتاب الذي يصعب على المثقفین العرب إستيعاب آفکاره. وعندما آخبرتهم OL‏ 
مترجم الکتاب لیس جزائريا ولا مغربياء بل كرديا فیلیا. حاول بعضهم |خفاء عدم 
تصدیقه وسأل بعضهم عن مصدر يوثق ذلك. ذکرت لهم ما آعرفه عن الراحل وکتبه 
وکتاباته الکثيرة عن القضية الكردية. فشعروا بشی من الاحباط للحالة التي يعاني منها 
الکرد من تشتت لجهود مثقفيهم وكتابهم وعدم اطلاعهم على نتاجات البعض. وکان 
هذا دافعا إضافيا للکتابة عن حياته ونتاجاته العلمية والثقافية. 

ولد زهیر في محلة عگد (عقد) الأكراد بباب الشیخ في بغداد في ۲۲ شباط 
۰ وفقد والداه وهو طفل صغيرء فتولی رعایته عمه محمد حسن زینل وشقيقه 
الأكبر قاسم عبدالملك. وبقي زهیر وفيا لهما وشعر تجاههما OB ll‏ فقد أهدى فیما 
بعد کتابه "من الأدب الكردي الفيلي الفولكلوري" الیهما وشكرهما على جمیل 
الرعاية والتربية. انتقلت able‏ مع عائلة عمه وأخته. التي تزوجت من إبن عمهماء الى 
الكرادة خارج ومن ثم الى الزوية. سألته مرة عن إسم والده عبدالملك. وهو الكردي 
الفيلى الشيعى» فضحك وقال ساخرا OL"‏ هذا من إبداعات كاتب النفوس» فقد كان 
إسم والدي ملك Saban)‏ آو مه‌لهگ) وقرر کاتب النفوس آن یغیره الى عبدالملك ". 
وعندما سألت السيدة پروین عن إسم والده, فانها آکدت الاسم الحقيقي لوالد زهیر. 
درس الابتدائية فى مدرسة المشرق بالکرادة. كما آکمل المتوسطة والاعدادية فى 
ثانوية الشرقية بالکرادة آیضا. شارك في مظاهرات عام ۱۹۵ آعتقل على آثرها مم 
العدید من زملائه التلامیذ ولکن جری إطلاق سراحهم بعد أيام. يبدو أنه كان على 
إتصال بالشیوعیین ولکن علافته بالحزب الشيوعي لم تستمر لفترة طويلة. وبعد إنهاء 
دراسته الثانوية إلتحق بقسم الاجتماع في كلية الاداب. التي جمعت فیما بعد مع 
الكليات الأخرى لتشكل بمجموعها جامعة بغداد عام ۱۹۵۸. وهناك إلتقى بزميلة له 
وأحبا بعضهما وتزوجا في السنة الثانية من دراستهما الجامعية وأنجبا ثلاثة أولاد هم 
محمود.ء دلير وشلير. زميلته هذه هي عقيلته فيما بعد السيدة پروین. ابنة الضابط 
الوطني الكردي المعروف محمود جودت الذي أعدمته السلطات الملكية عام AAYY‏ 
وبقيت السيدة يروين» كما ذكرت لي ذلك. على علاقة بالحزب الشيوعي حتى سقوط 
نظام البعث في ۲٠٠۳‏ . 
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كانت الکلیات تغص بالنشطاء السیاسیین من الطلبة المنتمین الى مختلف 
الحرکات السياسية. ورغم أن زهیرا لم يكن منتمیا للحزب الشيوعي. الا أنه بقي یساریا 
ويقرأ الکتب الماركسية ویناقش الطلبة في مضامينهاء ولأنه كان على علاقة بزميلة 
شيوعية وكان في جدال مستمر مع الطلبة القوميين والبعثیین. لذلك حسب على اليسار 
والشيوعيين وإضطر الى الإختفاء بعد إنقلاب ۸ شباط 14577 الدموي. وكما روى لي 
الدكتور سامان رشيد جودت فإنه أختفي لفترة في بيت الشخصية الكردية المعروفة 
فؤاد عارف ومن ثم في بيتهم, أي بيت عم زوجته الضابط الكبير في الجيش العراقي 
رشيد جودت. قصة إختفائه وهروبه من بغداد وإلتحاقه بالحركة الكردية في جبال 
کوردستان وعمله في القسم العربي باذاعة صوت کردستان بإسم "حمید فيلي" فیها 
من المغامرة والمخاطر الشئ الکثیر. 

روی لي الدکتور سامان Ob‏ آمر تهریب زهیر الى کوردستان جری بالتنسیق مع 
الوفد الكردي المفاوض الذي جاء الى بغداد بعد انقلاب شباط. يبدو أن الوفد قام 
HL y‏ عدد من الشخصیات الكردية المعروفة في بغداد للتشاور معهم والاستثناس 
بآرائهم والاستماع الى نصانحهم. کونهم یعیشون في العاصمة وعلی اتصال 
بالشخصیات الموثرة فى قرارات الدولة العراقية. ضمن هذا التوجه زار الوفد أيضا بيت 
السيد رشيد جوت تا كان يقسي زهي ذکر الدکتور سامان sh‏ یتذکر Ob‏ والده 
رشيد جودت إنفرد بالشهيد صالح اليوسفي. عضو الوفد الكردي المفاوض ومسؤول 
تنظيمات بغداد للحزب الديمقراطى الكوردستانى فى غرفة ثانية وروى له قصة زهير 
وطلب مته مساعدتهم في ترتيب تهريبه من بغداد وإيصاله الى كوردستان. هنالك 
حقيقة تاريخية أصبحت معروفة الآن وهى أن الوفود الكردية التى قدمت الى بغداد 
للتفاوض مع الأنظمة الحاكمة E‏ ناف ف الع دكين و 
العراقيين الملاحقين من قبل عصابات الحرس القومي في مسألة هروبهم من بغداد 
ولجوثهم الى جبال كردستان. وكما يتذكر الدكتور سامان فأنهم نادوا على زهير الذي 
نزل من الطابق الثاني. حيث يختفي وتحدث مع صالح اليوسفي في مسألة هروبه من 
بغداد. ويعتقد الدكتور سامان بأنهم زودوا زهيرا بهوية ملاحظ في معمل سجائر 
السليمانية أو شئ من هذا القبيل وطلبوا منه أن يتصل حالما يصل السليمانية بتنظيمات 
۳۷ گوشاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره )8%( 
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الحزب الدیمقراطی الکوردستانی هناك. ليجري ابصاله الى المناطق المحررة من 
سيطرة النظام في جبال کوردستان. وذکر الدكتور سامان بأن الراحل بقي عدة أيام في 
بيت قريبهم عمر دولت في السليمانية. حتى جرى ترتيب أمر خروجه من السليمانية 
وإيصاله الى حيث OB patel‏ 

ما أن وصل زهير الى هناك. حتى جرى تنسيبه للعمل في القسم العربي بإذاعة 
صوت كوردستان. وقد كتب قبل وفاته بأقل من عام جزءا من ذكرياته عن الإذاعة 
وعمله فيها وذلك بمناسبة اليوبيل الذهبي لها في مقال قصيرء يبدو أنه كان تعقيبا على 
مقال نشر عن تلك المناسبة. مقاله هذا والذي نشر-في موقع "صوت العراق" في ۲۸ 
أيلول ۲۰۱۳ تحت عنوان" تعقيبا على مقال عن اليوبيل الذهبى لانطلاق إذاعة صوت 
ean A‏ ماوعا كا عيمة ضبن ا ع المتذكررة اه عياف عا 
الأحداث في مقطع زمني محدد. إذ كتب بأنه عاصر تلك الفترة من صيف ۱۹۲۳ 
وحتى ربيع 1475 من تاريخ الثورة الكردية وعمل محررا للتعليقات اليومية باللغة 
العربية إضافة الى بعض البرامج الإسبوعية خلال تلك الفترة في ماوت بمحافظة 
السليمانية. وكما يشير فى مقاله هذا بأنه هرب من بغداد فى ۱۲ مايس ۱۹۱۳ الى 
السليماية ومن ثم آوصلوه الی مقر المکتب السياسي في منطقة مالومة. وهناك تصرف 
على عدد من الذین سبقوه الى هناك كطه البامرني» سعید مطر. محمد محمود 
عبدالرحمن Cale)‏ صالح الحيدري. موسی الجبوري وسلیم الفخري. ومين ثم 
یقول بأنهم جمیعا بإستثناء البامرني انتقلوا في تموز الى منطقة گرده‌رهوش ومن ثم 
صعد هو (حميد الفيلي) وصالح الحيدري وسامي الى كهف عند قمة الجبل للعمل 
في الاذاعة. بينما ظل الآخرون في الوادي مع المکتب السياسي وکلهم من 
العسکریین. وهناك إلتقى بحبيب محمد كريم وائنین من آقرباثه الفیلیین. وحسبما 
يذكر كان مقر الاذاعة مجهزا على أفضل وجه. فهو مقر للإذاعة ومخزن للمژن وفیه 
غرفتان للنوم وأخرى لمطبعة الحزب ورابعة للبث الاذاعي. وذکر في مقاله هذا OL‏ 
المهندس أمجد عبدالواحد وجلال الأتروشى وشخص ثالث. كان مدرسا من کرکوك. 
نسي إسمه التحقوا بمجموعته. ویقول Ob‏ الاسم الذي بقي عالقا في ذاکرته للإذاعة 
كان "صوت الأخوة العربية - الكردية". أعتقد Ob‏ خطاب الاذاعة كان في إطار هذا 
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الشعار. لذلك يبدو Ob‏ هذا الاسم بقي عالقا في ذاکرته. وتوقف البث بعد أيام قلائل 
من إنقلاب عارف على حزب البعث فى ۱۸ تشرین الأول VA‏ ویقول زهیر بهذا 
الصدد بأنه في أعقاب الصلح الذي Ses‏ قيادة الحركة الكردية de Soy‏ عبدالسلام 
عارف إضطر أن يقرأ بنفسه بیان البارزاني" نظرا لرفض مناصري المكتب السياسي 
إذاعته» فقد كانوا من المعارضين لإيقاف القتال مع البعث وذيوله تحت كل الظروف" 
ويواصل حديثه ليقول في نهاية مقاله "لم يبق لدي من الذكريات وانا اليوم في 
خريف عمري الا ذاك الوهج الخلاق الذي ما زلت متمسكا بشعاعه منذ صباي 
المبكر في ان يتحرر العراق من الدكتاتورية ويزدهر السلام في ربوع كوردستان 
الحبيبة". وكان قد كتب قبل ذلك في مجلة "سورغول - سوركول" التي كانت تصدر 
فى بیروت مقالا آخر تحت عنوان"متی بدأ البث الإذاعى الكردق 6 ضمنه ذكرياته 
عن البث الاذاعی الکردی وعمله فى إذاعة صوت گردستان. وکان هذا الجهاز البسیط 
لدى الحركة الكردية مبعث قلق جميع الأنظمة الحاكمة في بغداد وعلی مدی عدة 
عقود وصرفت أموالا طائلة للتشويش عليها ومنع الناس من الإنصات إليها. 

إتفاق وقف إطلاق النار بين حكومة عبدالسلام عارف وقيادة الحركة الكردية 
فى ٠١‏ شباط ۱۹ تسبب فى تعميق الخلافات بين جناحى الحزب الديمقراطى 
الکوردستانی وشکل قاعدة للانشقاق الذي حصل بين aki‏ البارزانی TRR‏ 
المكتب cole‏ والدى Segal‏ عن الكره كدر نين یفن وألحق ولایزال 
أضرارا جسيمة بالحركة التحررية الكردية. لم يرغب زهير أن يكون جزءا من هذا 
الصراع العبثي وقرر ترك الجبال والبحث عن مخرج لترك العراق الى الابد. وكان من 
بين شروط إتفاق وقت إطلاق النار التوقف عن بث نشاطات الحركة من خلال إذاعة 
صوت كوردستان. وطلب من زهير كغيره من العاملين في الإذاعة إيقاف البث باللغة 
dy all‏ يقال آن آخر ماقام به زهیر هو بث النشید القومي الکردي "58 پهقیب" قبل 
أن يوقف البث نهائیا. 

تقول السيدة پروین EL‏ سافرت في ربیع ۶ الى السليمانية وأعادت زهیرا 
الى بغداد. ویبدو آنهما قررا السفر الى خارج العراق. وکانت قد راسلت الموسسات 
التربوية في دول شمال أفريقياء التي بدأت لتوها بعملیات تعریب التعلیم لدیها. وفعلا 
۳۷۳۹ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


الدکتور زهیر عبدالملک: Gla‏ ونتاجه الفكري والثقافي 


حصلت على عقد عمل لزهیر فی cel‏ المدارس الثانوية فى الرباط بالمملکة 
المغربية. وهنا كان قرار منع السفر عائقا عملوا على الإلتفاف عليه والحصول على 
الجواز. كانت العلاقات الإجتماعية تلعب دورها فى التخلص من مثل هذه العوائق فى 
ذلك الزمان. ولحسن حظهماء كما تقول السيدة وميك كان انعد فا ی sas‏ 
فؤاد عارف يعمل ضابطا في دائرة الجنسية والسفرء وهو الذي ساعدهم لإصدار جواز 
سفر لزهير الذي سافر الى المملكة المغربية وبدأ العمل فى إحدى المدارس الثانوية 
هناك لحفت به السيدة پروین هم أطقالهنا فى العام اال حیث بدأت تعمل 
كمدرسة. كان زهیر يفكر في إكمال دراسته العلياء فتقدم لدراسة الماجستیر في معهد 
العلوم الإجتماعية بالرباط وحصل منه على شهادة الماجستير. وهناك تعرف على 
الدكتور محمد صادق المشاط ”> الذي ساعده فى الحصول على زمالة دراسية لدراسة 
الدكتوراه في فرنسا. يبدو أن الإختصاص المشترك والإنتماء الفيلي جمعهما في الغربة. 
سافر زهير الى فرنسا وبقيت زوجته تعمل في المغرب لتساعد زوجها ماديا ومعها 
الأطفال. وعندما خفت عمليات تعريب التعليم في المغرب إضطرت السيدة يروين 
للبحث عن العمل كمدرسة في الجزاثر. التي كانت قد بدأت لتوها تعرب التعليم 
وكانت بحاجة ماسة الى الكثير من الکوادر التعليمية التي تتقن اللغة العربية من البلدان 
الأخرى. بمساعدة قريب لهاء والذي كان يعمل آنذاك ملحقا عسكريا فى السفارة 
العراقية بالمغرب» وهو السيد محمد أمين فرج إستطاعت أن تحصل على عقد عمل 
في الجزائر وسافرت الى هناك لتعمل كمدرسة في إحدى مدارسها. إلتحق بهم زهير 
بعد حصوله على الدکتوراه. وبدأ يعمل أستاذا لعلم الإجتماع في معهد العلوم 
الإجتماعية بجامعة وهران. 

وعن دراسته يقول الراحل زهير "درست السوسيولوجيا وما يرتبط بها من 
معارف فى بغداد والرباط وباریس لعشر سنوات متوالیات. وتفرغت لتدریسها شمان 
سنوات في معهد العل وم الاجتماعية بالرباط (المملکة المغربیة) وفي معهد العلوم 
الاجتماعية بجامعة وهرانالجزاشر)". بعد سنوات من عمله في جامعة وهران بدا 
یبحث ge‏ فرصة lal‏ والعیش فى |حدی دول آوروبا الغريية. آعتقد OL,‏ عوامل 
عدیدة لعبت دورها فى دفعه إلى التفکیر بهذا الاتجاه. فالسنوات الى قضاها فی فرنسا 
گۆقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )80( VV‏ 


الدکتور زهیر عبدالملک: حیاته ونتاجه الفكري والثقافی 


في ظل حرية الفکر والبحث. خلقت لدیه حالة عدم التعایش مع الانظمة الشمولية 
الشرقية. كما أن مشكلة تجدید جواز السفر العراقی والتی ظلت تلاحق العراقیین آینما 
حلوا وبخاصة المعارضین لنظام البعث. کانت مبعث قلق دائم لدی کل من كات یعمل 
في دول لاتؤتمن جانبها. كما أن ترسیخ النظام البوليسي-البعشي في بغداد آدی الى 
تكاثر شبكاته المخابراتية في البلدان التي يعمل العراقيون فيها بصورة كبيرة. المهمة 
الأساسية لهذه الشبكات كانت تتمشل في مضايقة العراقيين وملاحقتهم ومحاولة 
تجنيدهم للعمل في صفوف البعث ومخابراته. كما أن مشاركاته في العديد من 
المتمرات العلمية ساعدته على التعرف على عدد من الأکادیمیین والعاملین فى 
المنظمات والهيئات الدولية. الأمر الذي شجعه الى أن يتقدم بطلب للعمل في منظمة 
الأغذية والزرعة التابعة للأمم المتحدة(الفاو). ورغم قبوله للعمل في المنظمة:. إلا أن 
حكومة البعث رفضت أن يكون شخص غير تابع لها ممثلا للعراق لدى المنظمتة, لذا 
إضطر أن يعمل كمترجم لديها. ويذكر الراحل بصدد عمله في المنظمة هذه بأنه بدأ 
عمله في المنظمة بدرجة مترجم متدرب. ومنهيا خدمته بأعلى درجة يحصل عليها 
مترجم في الأمم المتحدة بعد ما يزيد على ربع قرن من العمل المتواصل في مقر 
منظمة الأغذية والزراعة الرئيسي بروما *. بقيت المنظمة تستعين بخدماته حتى بعد 
تقاعده رغم أنه كان يحلم بتكريس كل وقته للكتابة والبحث. وكنت خلال هذه 
الفترة على تواصل مستمر معه فعن طريقه حصلت على عمل مؤقت لترجمة بعض 
وثائق وإصدارات المنظمة من الإنجليزية الى العربية عندما لجأت الى هولندا ولم 
أتمكن من الحصول على عمل في إختصاصي. 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره‎ YYA 


الدکتور زهیر عبدالملک: Gla‏ ونتاجه الفكري والثقافي 


نتاجه الفكري والثقافي: 

كان زهير عبدالملك قارئا جيدا ویحفظ الشعر منذ سن مبکرة. وفي المرحلة 
التالية من عمره بدأ بقراعة الكتب الفكرية والسياسية حتی بز أقرانه الطلبة في الجامعة 
وکان یناقشهم في مضامینها بحماس. كما كان مواظبا على الكتابة إذ يقول في مقدمته 
ل"أشعار القبطان" بأنه كان يكتب مقطوعات فيها من روح الشعر شیثا ملموسا 
لنساء آحبهن من أعماق قلبه. روت لى السيدة عقيلته بأنه كان يكتب لها بصورة 
مستمرة رسائل مطولة وکان ay hind‏ رشیفا. مؤثرا وجميلا جدا. شغف الكتابة بقي 
SE EL‏ رات اهاز (peo E Sse‏ 
صقلت موهبته وأثرت ذخيرته اللغوية الى حد كبير. إختيار الراحل زهیر لما كان یقوم 
بترجمته أو تأليفه كان الى جانب شغفه بالكتابة يعبر عن موقف فكري وسياسي. فقد 
كان يؤمن بالقيم الإنسانية النبيلة ويقف الى جانب الحق ويدافع عنه. من هنا كان 
دفاعه الدائم عن قضيته القومية العادلة ومكونه الفيلي المظلوم. 

أعجب زهير عبدالملك أيما إعجاب بأفكار وطروحات عالم الإجتماع التركي 
المشهور الدكتور إسماعيل بيشكجي ومواقفه الإنسانية النبيلة تجاه الكرد وحقوقهم 
القومية المشروعة. والذي تحمل بسببه سنينا طويلة من ملاحقة السلطات التركية له 
وزجه فى السجون والمعتقلات”. لقد كان موفقا فى اختباره لأشهر مؤلفات هذا 
العالم المنصف ليترجمه الى اللغة dy ll‏ ونعني به كتابه "کردستان مستعمرة دولية" 
والذي صدر أصلا باللغة التركية عام ۱۹۹۰. كان الکتاب قد ترجم الى العديد من 
اللغات الأوروبية. أحدث OLS‏ بیشکچی هذا ضجة سياسية فى أوساط اليسار 
التركي» العربي ولفارسي. وصدمة عند شوفينبي الأمم السائدة بل وحتى عند العديد 
من الساسة الكرد اللاهثين وراء شعارات الحكم الذاتي والفدرالية في دول مستبدة 
تسودها أنظمة قمعية قومية ودينية. 

تعبر حكاية ترجمته للکتاب عن هذا الإعجاب والشغف. فقد حاول الحصول 
على الطبعات التركية. والترجمات الالمانية والاسبانية من الکتاب. وأشرف بنفسه على 
ترجمته من الاسبانية الى الفرنسية بمساعدة مترجمین أكفاء لیقوم هو بترجمته من 
الفرنسية الى اللغة العربية. کلفته هذه الترجمة الکثیر من الجهد فضلا عن الأموال من 
گوْقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )41( ۳۷/۹ 


الدکتور زهير عبدالملک: حیاته ونتاجه الفكري والثقافی 


جیبه الخاص, إلا أنه كان سعیدا جدا پانجازه. إعتبر زهیر عبدالملك أن إطلاع القاری 
العربي على تحلیلات وطروحات بيشكچي حول القضية القومية الكردية آمرا مهما 
بالنسبة له "نظرا للروابط التاريخية والحضارية التي تجمع ما بين الأمتین العربية 
والكردية". كما كتب في مقدمته للترجمة العربية. هذا الکتاب يجسد بصدق جوهر 
القضية الكردية: المتمثل بحرمان الأمة الكردية من حقها في تقرير مصيرها بنفسها 
دون وصاية من أحد. لقد كشف بيشكجي للجميع الحقيقة الصادمة المتمثلة في أن 
الوضع القانوني لكوردستان أسوأ من وضع المستعمرة التقليدية, فهي مستعمرة دولية 
تحتلها دول مختلفة» ولكن دون أن تمنح رسميا صفة المستعمرة. هذه المفاهيم 
حملت الراحل زهير لترجمته الى اللغة العربية. 

لقد بذل جهدا كبيرا كي يكون دقيقا في عمله وأمينا في ترجمة لأفكار 
بيشكجي. فقد آشار في مقدمته بأنه إطلع على الترجمة الإسبانية عام ۱۹۹۲ وأشرف 
بنفسه على ترجمته الى اللغة الفرنسية ومنها نقله "بمطابقة الترجمات مع النص الأصلي 
بمعونة عدد من المترجمين الأكفاء من التركية والألمانية وإليهماء متوخيا الأمانة 
المهنية فى نقل أفكار المؤلف الى اللغة العربية". كتب فى |هدائه الكتاب لى هذه 
الکلمات المعبرة "عزيزي gle‏ ثمة آشیاء کثيرة تجمع قلوب الناس لعل أهمها حب 
الحقيقة والدفاع عنها". أتذكر بأنه سافر الى ستوکهولم للاشراف على طبع الکتاب. 
طبعت الترجمة العربية هذه مرات عديدة فى کوردستان وخارجها. وأثار ردود فعل 
جد إيجابية بين قراء العربية من بين الکرد قبل الانحرین كما جری عرض مضامینه 
مرات عديدة في الصحف والمجلات والمواقع الألكترونية. رغم أن الراحل زهير 
عبدالملك ألف وترجم كتبا أخرى ونشر دراسات ومقالات عديدة. إلا أنه إشتهر بهذه 
الترجمة أكثر من أي عمل آخر 9 

وطبع من كتابه الذي حمل عنوان "الأكراد وبلادهم كوردستان بين سؤال 
وجواب" ألف نسخة. أطلعنى حينها على مسودات الكتاب وطلب منى أن أدقق فى 
معلوماته وآقترح تصحیح ها آراه ضروریاء وقد آشار الى ذلك في مقدمته وشكرني 
على الملاحظات التي دونتها في ٠١‏ صفحة وأخذ بها كلها تقریبا. وضح في مقدمته 
لکتابه الأسباب التی دفعته الى تألیفه بهذه الصيغة. إذ إعتقد أن تغطية مختلف جوانب 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YA: 
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القضية الكردية في OWS‏ واحد أمر صعب للغاية ولم يرغب أن یثقل کاهل القاری 
بنصوص مطولة من المصادر التاريخية. ولدت فكرة تأليف الکتاب لدیه من خلال 
المناقشات التي كانت وما إنفكت تدور بين المغتربین باختلاف آصولهم القومية 
واتجاهاتهم الفكرية حول قضایا السياسة. الاقتصاد. الاجتماع والتاریخ. ويؤكد OL‏ 
مسألة القومیات وبخاصة القضية الكردية كانت غالبا ما تحظی بنصیب مرموق في 
تلك المناقشات. اعتقد الراحل Ob‏ إعتماد منهج سؤال وجواب في تألیف الکتات 
یساعد المولف على تغطية جوانب مختلفة من القضية الكردية. معتمدا فى ذلك على 
مجموعة من المراجم المهمة في هذا المجال. فکر كثيرا في نوعية الأسئلة التي يجب 
أن يتناولها فى كتابه وكان واضحا فى طرحهاء وكما أكد فى مقدمته للكتاب OL‏ 
الأسئلة تتسم بالدقة والوضوح لتأتي ال جوبة محددة Peper‏ راعى في ذلك أن 
تؤلف الأسئلة في مجموعها كلا متكاملا يستوعب قدر المستطاع القضية الكردية من 
جميع جوانبها. كما يشير في مقدمته هذه بأنه حاول إتخاذ موقف الباحث الموضوعي 
أثناء الصياغة. فلم يبالغ ولم يتحزب ولم يفرط بحق الشعب الكردي في ما يتطلع إليه 
من حقوق قومية وسياسية تزدهر في ظلها حضارته ويصان في إطارها وجوده بين 
الشعوب كافة. ولكنه مع كل ذلك لم يتجاهل الواقع الفعلي السياسي والثقافي. لقد 
أهدى كتابه الى أصدقائه العرب "على إختلاف مشاربهم الفكرية ونزعاتهم السياسية" 
ممن خالفوه أو شاطروه فى أفكاره وتطلعاته. والى "أولئك الذين أدركوا أن الطريق 
الی حرية الشعب الكردي ba‏ مر موازیا لا متقاطعا مح الطریق الى حرية الشمب 
العربي وحرية سائر شعوب الافلیم". نشير هنا الى بعض الأسئلة التي تناولها الراحل 
في کتابه والتی تظهر نقافته الواسعة وفهمه الدقیق لقضية الشعب الکردي ووطنه 
المجزأ کوردستان. تضمن الکتاب ثلاثون سوالا محوریا تدور حول وطن الکرد 
كوردستانء مدنها الکبری. کرد الإتحاد السوفیتی. كوردستان سورياء الإقتصاد 
الک رات دلگ ده الم اه الک ده SUV‏ الموسة فين کرردستان ER‏ 
Su‏ دة كرد tel‏ اصل الک ده الور والقبليوة الکرده SUA‏ دیق الات الشبعي 
الكردي. الکرد والاسلام. نوروز, شورات الکرد في ترکیا.السیاسات الا اة تجاه 
الکرد. جمهورية مهاباد. الأحزاب السياسية الكردية. کرد المهجر. الکرد والانفصال. 
گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )41( YAS‏ 
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الحکم الذاتي والاتحاد الفيدرالي, الأحزاب العراقية والفيدرالية. الأنفال. جوهر 
القضية الكردية وحلولها الممكنة. ویمکن تصنیف الاسئلة ضمن محاور التاریخ. 
الجغرافياء الاقتصاد. الاجتماع. السياسة, اللغة والأدب. 

كما ضمن الکتاب بطاقات تعریف بعدد من الشخصیات الأدبية:» التاريخية 
والسياسية الكردية من خلال المصادر المتوفرة لديه من أمثال عثمان صبري » آحمدي 
خاني. علي سيدو الگوراني. عبدالله گوران؛ ليلى زاناء مهدي زاناء محمد أمين زكي, 
عبدالرحمن قاسملو. صلاح الدین الايوبي. الشیخ محمود. جوهر قضية الموصل. 
سیفر ولوزان, مصطفی البارزاني, المخرج السينمائي الكردي یلماز گيونه‌ي 7 . 

وکما قلنا فانه قضی سنینا طويلة من حياته في إيطالياء کون خلالها صداقات مع 
العدید من الایطالیین ودخل معهم في نقاشات مطولة حول القضية الكردية. وفکر 
أنه من المناسب أن يعيد تجربته السابقة مع أصدقائه العرب مع معارفه الإيطاليين 
وينشر الكتاب باللغة الإيطالية أيضا. وكما يظهر من غلاف الكتاب والكلمة التي كتبها 
في المقدمة أنه كلف OT‏ درویش. كردي من كركوك درس في إيطاليا على حد 
علمي, للقيام بهذه المهمة. نشر الكتاب عام ۲ وأهداني في حينه نسختان منه. 
رغم أنني لا أعرف الإيطالية قائلا: خليها عندك قد تفيدك يوما ما. من خلال تصفحي 
للكتاب وجدت بأن هذه الطبعة منسقة بصورة أفضل من الطبعة العربية وتوزعت 
مباحث الكتاب على مقدمة. وستة فصول مع خاتمة وقائمة بالمراجع. كما جرى 
توزيع الأسئلة على الفصول وفق الموضوعات التالية: جغرافية کوردستان. أصل 
وتاريخ الکرد. إقتصاد کوردستان, اللغة والأدب الكرديء التاريخ السياسي للکرد. 
كوردستان اليوم. 

وتختلف مقدمة الطبعة الإيطالية عن الطبعة العربية, وهذا أمر مفهوم OY‏ 

المؤلف يخاطب هنا قارئا مختلفاء ألا وهو القارئ الإيطالى. أشار المؤلف فى مقدمته 
هذه الی الابطالین الذي |هتموا بالشژون الكردية على مدی القرنین الاآخیرین. وقد 
إعتمد في ذلك على ما نشرتها البروفیسورة میریللا گاليتي " عن الکرد وکوردستان 
خلال رحلتها العلمية الطويلة وخاصة دراستها الموسومة ب الکرد وکردستان في 
کتابات الإيطاليين خلال القرنین الشامن عشر- والتاسع عشر-" والمنشورة في مجلة 
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"الشرق الحدیث" عام NAVA‏ آشار في مقدمته لهذه الطبعة الى رحلة پیبترو ديلا فيلا 
AYE- ۱۵۸(‏ والأب لانزا(۱۷۱۷- ۱۷۸۲) و ماوریزو گارزونی و کتابه الراشد فى 
حقل اللغة الكردية "قواعد اللغة الكردية" والمطبوع عام ۱۷۸۷ في روما oe‏ 
مارکی (۱۸۰۵ - ۱۸۷۵). وتطرق الى الأحداث التی رافقت لجوء عبدالله أوجلان إلى 
إيطاليا أواخر عام ۱۹۹۸والمناقشات التي دارت في البرلمان الايطالي والصحافة 
الإيطالية خلال تلك الأيام العاصفة. كما أضاف في الفصل الخامس من هذه الطبعة 
شخصيات لم يشر اليها في الطبعة العربية أمثال جلال طالباني. مسعود بارزاني و 
عبدالله أوجلان. وفى الفصل الخاص بالأدب الكردي أضاف شعراء معاصرون أمثال 
شیرکو بیکه‌س, لطیف هلمت. بوزآوسلان و اینونو ألپات. ومن قصائد الشعراء 
الکلاسیکیین نشر مقاطع لبابا طاهرالهمداني. ملا جزيري. وعلي ترموکي. وضمن 
خاتمة الکتاب معلومات کثيرة عن الأحداث التی جرت خلال السنوات التی سبقت 
صدور الطبعةالايطالية, وکانت ایطالیا ساحة لبعضها. وفي نهاية الکتاب عرض قائمة 
بالكتب ENN eS‏ كن مكون عونا لم مو زد المزيد 
عن هذا الشعب وبلاده©. ۱ 

في ترجمته ل آشعار القبطان" الى اللغة العربية نكتشف في زهير يساريا ile‏ 
وأديبا متمکنا. يبدو أن هذا الجالب من شخصيته لم تجلب إنتباهنا في حينه بسبب 
إنشغالنا الدائم بالمواضيع السياسية والتاريخية الكردية. الصفحات الثمان التي كتبها 
كمقدمة لهذه الأشعار تظهر ملكة أدبية مرهفة. ويقول عن تجربته هذه بأنه اقتحم هذا 
الميدان الوعر. وهو ليس بشاعر بل متخصص بعلم الإجتماع و لم يحاول يوما أن 
يتعلم فن صناعة الشعر. بل إكتفى بحبه لقديمه وحديثه. وعن تعلقه بالشعر يقول 
"كتبت من حين لآخر مقطوعات فيها من روح الشعر شيثا ملموسا لنساء أحببتهن من 
أعماق قلبي. فقد كان القلم وقصاصة الورقة ملاذي في لحظات الفرح والحزن. وهما 
جزءان حميمان يواكبان حياة المحبين مهما إختلفت ثقافاتهم. ولطالما وجدت في 
الحزن متنفسا صامتا ونارا لا تحرق غيري» وفي الفرح سعادة غامرة كنت أوزعها على 
من يكون بالقرب مني. وتعلمت أن أطوي أوراقي وأحفظها برفق كلمات نائمة بسلام. 
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سرعان ما تسترجع عنفوانها متی عدت لقراءتهاء لتبعث في قلبي سرورا شفافا أو تقطعه 
ا 

يذكر زهير بأنه قرأ أشعار القبطان مرات عدة بنصها الأصلي ومرات آخری 
بتصوصها المترجمة الی اللغات الابطالية, الانجليزية والفرنسية وبذل فی كله الحالتین 
جهدا متواصلا مرهقا ولذیذا إستغرق قرابة سنتین. تعمق خلالها في "کشف أسرار 
شواطی الفرح. وآغوار الحزن اللتين كان يطفو فوقها ویغوص نیرودا في آعماقها 
سباحا ماهراء موظفا ببراعة لغته المجازية. رابطا بتفوق ملحوظ على شعراء آخرین 
مفردات تجربته فى الحب بقوة کامنة منشؤها جوهر الانسان النقی. تلك القوة التی 
تمنح العاشقین بامتیاز سمات الخیر والسلم وحب الناس, وتنزع عنهم مثالب الضوف 
والحقد والکذب والائانية . وعن محاولاته السابقة لترجمة أشعار بابلو نیرودا یقول بأنه 
"وفي ظل ظلمة حالكة غرقت يوما في موجها المتلاطم. عدت الى الشعر باحثا عن 
بصیص من النور. ويبعدني نحو GET‏ رحبة فیها کم من التجربة والمعاناة ما يواسيني. 
وکم من الفکر والرژية ما يخرجني من الدوامة ويقذفني خارج الأزمة طلیقا. نعدت 
الى قراءة الشاعر التشیلی بابلو نیرودا فى دیوانه "آشعار القبطان "» وهی مجموعة 
متکاملة من آشعار الب والسزن, مقطوعات كنت قد قرأتها می ذي قل وترجمت 
مقطوعتین منها الى العربية نشرتها في صحيفة الوطن الكويتية في عددها یوم ١١‏ آب 
۷ وهما مقطوعتان في الديوان هذا"أسميتك ملكة" و"أحب فيك الأرض '. 

أوردت هذه المقاطع التي كتبها الراحل زهير عبدالملك Wo‏ على شاعريته الى 
جانب تمرسه في الترجمة والكتابة. حاول زهير من خلال ترجمة النصوص الشعرية 
هذه أن یغوص في أفكار بابلو نيرودا لإدراك معاني الفرح والحزن في الحب وأسلوب 
تصويره لهما ويقول في هذا المجال"وأعدت النظر في تجربتي من خلال نوافذ فرحه 
ومعاناته. وجهدت في Gola‏ ذلك تسهیلا لنقل تجربة نیرودا من لغة حضارته 
اللاتينية الى لغة حضارة سامية تختلف في مفرادتها عن اللغات الأوروبية شکلا 
ومعنی. ولعل آهم ما وجدت هو أن في تصوير آحاسیس الحب تستوي ثقافات 
العصر لدی النخب فى ما بينها الى حد کبیر. ویدرکها الشاعر التقدمی أينما وجد 
علی أحقاظ یکاد التماثل بوطرها الى حد بعید". ۱ 
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آخذت ترجمة آشعار بابلو نیرودا وقتا طویلا من زهير وتضم ترجمته إثنين 
وأربعين لوحة شعرية. واجه WIE‏ صعوبات نجمت عن عملیات التوغل في عمق 
تجربة بابلو نیرودا واعادة هیکلتها في نفسه هو واحتوائها في سلم قيمه. ولایعتبر زهیر 
ترجمته شعرا بالمعنی المعروف لقصيدة الشعر في اللغة العربية. مع ذلك يشعر القارن 
من خلال قراءته للنصوص المترجمة بأنه إزاء صور شعرية جميلة ومتناسقة جری 
إختيار مفرداتها بأتقان. 

عايش الراحل زهير عبدالملك آلام الكرد الفيليين في العراق منذ طفولته وحتى 
آخر أيامه. ومن بين آخر نشاطاته في مجال الدفاع عن حقوق الكرد الفيليين مشاركته 
الفعالة فى تأسيس الإتحاد الديمقراطى الكردي الفيلى. وفى السنوات الأخيرة من 
حياته کتب مدافعا عن حقوقهم ومشاركا في نشاطاتهم ومبادراتهم السياسية 
والإجتماعية الهادفة لتحقيق مطالبهم المشروعة. وكان غاضبا من عدم إتحادهم في 
منظمات وجمعيات تساعدهم على إستعادة مكانتهم وثقلهم في الساحة السياسية 
الكردية والعراقية. لقد شخص زهير همجية نظام البعث الذي أذاق الكرد الفيليين 
الأمرين وغيب شبابهم ونهب ثرواتهم وألقى بهم في العراء على الحدود الإيرانية. نشر 
مقالاته السياسية هذه في المواقع الألكترونية المهتمة بقضايا الكرد الفيليين. 

لعل أهم ما يجب الإشارة اليه في مجال إهتمامه بمكونه الكردي الفيلي هو 
كتابه الذي حمل عنوان"من الأدب الكردي الفيلى الفولكلوري - قصص قصيرة 
وآشعار فى الحب والحرب" والذي آصدره آیضا cree‏ تضمنت مقدمته للكتاب 
معلومات قیمة عن جغرافية لورستان وحضارتها عبر العصور التاريخية المختلفة. 
واستمد معلوماته هذه من مصادر علمية معتبرة. هدفه من الکتاب كما ذکر ذلك فى 
مقدمته هو "إحياء الأدب الفولكلوري الفيلي یاخراجه من حيز الصمت المطبق الى 
النور ليذكر ASW‏ بوجود شريحة من أبناء آمتهم العريقة تمتلك من مقومات الأدب 
والفن والحضارة ما يؤهلها OY‏ تنهض بدور ملموس في دعم الثقافة الكردستانية 
وتطویرها". كما كان يطمح J‏ "تشجیع الشباب الكردي الفيلي على الاهتمام بدراسة 
تاريخ بلادهم وجغرافیتها e‏ وکشف الغموض الذي مازال يحيط ببعض 
الجوانب الاساسية بعلاقة لورستان وصلة شعبها وأراضیها بالوطن الأم کردستان". 
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وضمن کتابه مجموعة من القصص الفولکلورية ومقاطع شعرية كان قد جمعها 
البروفیسور سکندر آمانولاهي, وهو لوري بين عامي ۱۹۷۰ و ۱۹۷۵ في منطقة 
بالاكيريوه بلورستان ونشرها في هارفارد. كما ضمنه بعض النصوص الشعرية التي 
نشرها آوسکارمان في برلین عام ۰۱۹۱۰ قسم محتویات الکتاب الى ثلاثة أقسام: الأول 
ويحتوي على معلومات تتعلق باللهجة الفيلية وآدابهاء وآورد هنا آراء عدد من آبرز 
المهتمین الذین بحثوا في هذا المجال من آمثال: مينورسکي. محمد أمين زکي. 
آمانولاهي وثاکستون. مورتنسین. میهرداد ايزادي, عبدالرحمن قاسملو. علي سيدو 
الگوراني وکیرزن. وفي نهاية هذا الفصل قدم خلاصة مركزة عن اللهجة الكردية 
الفيلية. توزعت مواضیع القسم الثاني على فرعین( و ب) وتضمن الأول قصص و 
حکایات من الأدب الفولكلوري الفيلي. وقبل عرضه للقصص Sd‏ ملاحظات توضح 
طبیعتها ومدی تعبیرها عن نمط تفاعل الكردي الفيلي مع البيئة المحيطة به. وحملت 
الحکایات هذه الأسماء: جهانگیر. الفتاة ذات الأربعین ضفيرة. شاه عباس»إبن 
التاجر. مجازفات حسن. مدينة الفئران. العراف العجوز» الدب المنحوس. اللعلب 
المحتال. المهرة والامیر. الوصية. الصبي الصعلوك, الأخوات السبع. الجنية. الديك. 
علي صوبه وابنة النسر-. في حين ضم فرع (ب) آشعارا فيلية نقلها عن آمانولاهي 
وأوسکارمان وترجمها الى اللغة العربية. وتدور هذه الأشعار حول المعارك التی 
خاضها الفیلیون ضد السلطات الايرانية أو تلك التي دارت بين قباتلهم. فضلا عن 
آشعار الحب والرثاء والاغاني الفيلية. وخصص القسم الثالث للمعجم الفيلي العربي 
الذي تضمن ۰ مفردة من اللهجة الفيلية, أوردها كل من أمانولاهي وأوسكارمان 
فى كتابيهما الذي أشار اليهما فى مقدمته وفى قائمة المصادر فى نهاية الكتاب. وفى 
نهاية ASI‏ آورد قائمة 2 بالمصادر والمراجم aede‏ 
الانجليزية. الفرنسية والألمانية". 

وفي زيارة له الى بیروت في دیسمبر من عام ۱۹۹۲ تعرف على عدد من 
الشباب الكردي کانوا ینوون إصدار مجلة باللغة العربية تهتم بالقضایا الكردية باسم " 
سورگول- Sorgu‏ (وتعنی بالكوردية الوردة الحمراء)». لقد آثار هولاء الشباب 
بإندفاعهم وعملهم الدؤوب إعجابه وقرر معاونتهم والكتابة للمجلة بصورة متواصلة. 
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قلما يخلو عدد من آعداد المجلة التی آمامی من مقال أو ترجمة لزهیر عبدالملك. بل 
هناك بعض الأعداد التي فیها آکثر من مقال وموضوع مترجم له. طلب مني في حینه 
أن آکتب لهم أيضاء وقمت بالفعل بنشر عدد من المقالات عن آوضاع الکرد في ترکیا 
في آعداد مختلفة من المجلة المذكورة. كان إختياره للمواضیع التي نشرها في " 
سورگول " معبرا عن ما كان يعتقده مهما وجدیرا بالتوقف عنده. سأكتفي هنا بالاشارة 
الى بعض المواضیع المهمة التي نشرها في المجلة. على أن آنشرفي نهاية المقال 
قائمة بملفاته وترجماته ومقالاته فى آعداد هذه المجلة وذلك للحفاظ على میرائه 
الثقافي من الضیاع. ۱ 

کتب زهیر عن فاجعة حلبجة في ذکراها التاسعة مقالا معبرا عن حجم الکارشة. 
وأورد فى مقال آخر شهادات عدد من الصحفیین اللذین زاروا حلبجة بعد قصفها من 
قبل النظام الفاشي في ۱۷ ذار ۱۹۸۸. وترجم مقالا مطولا لگراهام فولر كان قد نشر- 
في "مجلة الشژون الدولية" ربیع عام ۱۹۹۳ تحت عنوان "مصیر الأكراد". وفي نفس 
العدد نشر مقالا آخر تحت عنوان الابیات الإثنا عشر غير المنشورة من رواية أحمدي 
خاني - مم وزین ". والمقال في الأصل عبارة عن فقرة أو في الأصح هامش مطول في 
کتاب |سماعیل بيشكچي, الذي ترجمه الراحل فیما بعد الى اللغة العربية. ویشیر الى 
OLY‏ التي لم یترجمها مترجم "مم وزین" الی اللغة التركية خوفا من ملاحقة 
السلطات التركية له. إلا آنها تحولت مع ذلك الى قضية في المحاکم التركية لسنین 
طویلة. 

كما تتمیز ترجمته لمذکرات أحد آشهر الکتاب الکرد فى تركياء ألا وهو الشهید 
موسی عنتر "* والذي قتلته المخابرات التركية وهو في (YNI‏ من عمره. هذه 
المذکرات كانت ولازالت تشکل مصدرا تابعا بالحبوية لكل من برغب التعرف علی 
وضع الکرد في ترکیا منذ قیام الجمهورية وحتی العقد الأخير من القرن الماضي. لقد 
ترجم زهیر جزءا من هذه المذکرات على شکل حلقات في المجلة ویبدو أنه كان 
ينوي نشرها فیما بعد في کتاب مستقل. إلا أنه لم یتمکن من إنجازه. ولم یترجمها من 
لغتها الاصلية أي التركية بل من الانجليزية. أغلب مقالاته الأخرى في المجلة هي 
عبارة عن فقرات من كتاب بيشكجي المشار إليه أعلاه أو من كتابه الذى aah‏ نيما 
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بعل ونقصد به کتاب "الأكراد وبلادهم كوردستان بين سائل ومجيب". LS,‏ يبدو انه 
نشر بعض ترجماته في المجلة قبل أن يجمعها وينشرها في كتاب مستقل. وهذه 
إلتفاتة ذكية حين ينشر فقرات مطولة من الكتاب في مجلة يقرؤهاعدد أكبر من القراء 
الكرد والعرب. فإلى جانب منع الكتب الجادة عن القضية الكردية في أغلب دول 
المنطقة. فان تسويق الكتاب الكردي لازال یعانی من معوقات كثيرة تجعل الحصول 
عليه أمرا صعبا للغاية. ونشر زهير کتبه في السويد وإيطاليا وعلى حسابه الخاص ولا 
أعتقد بأنه وزع في لبنان أو في أي بلد آخر في الشرق الأوسط. ولابد أن أشير هنا الى 
ترجمته لرسالة الدكتور إسماعيل بيشكجي من زنزانته في سجن آنقرة المركزي الى 
البروفیسور أندرياس بورو تعقيبا على النداء الذي نشره الأخير مع مجموعة من 
المثقفین تحت عنوان "مبادرة للحوار من أجل السلام". وهنا يطرح بيبشكجي كما هو 
شأنه دائما جوهر القضية الكردية المتمثل ب"تمزيق الأمة الكردية وتقسيم وطنها 
وسلبها حقها في إنشاء دولتها المستقلة". ويؤكد بيشكجي في رسالته هذه "أن التركيز 
ينبغي أن ينصب على بیان الظلم التاريخي الهائل الذي لحق بالأكراد من جراء ذلك. 
وإن مهندسي ذلك الظلم هم الدول الغربية عموما وبريطانيا وفرنسا بوجه خاص. أما 
حلفاؤهم في عملية التقسيم فقد كانواء كما هو معروف. الكماليون من جهة 
والملكيون العرب والفرس من جهة أخرى". كما يشير بیشکچی الى نقطة هامة جدا 
وهى أنه"لا ينبغى فى هذا السياق الخلط بين كوردستان والمستعمرات التقليدية. ذلك 
لأن كوردستان ليست مستعمرة. إذ أن للمستعمرة وضع سياسي محدد. أما الأكراد 
وكردستان فليس لهما أي وضع على الإطلاق. وإنه لأمر غريب حقا ألا يوجد في 
العالم برمته وضع ممائل لوضع الأكراد. حيث لايعترف لهم بهويتهم القومية. كما لا 
يوجد وضع ممائل لوضع كوردستان حيث لم ترسم حدودها على أية خريطة". 

هذه خلاصة لسيرة الراحل الدكتور زهير عبدالملك ونتاجه الثقافى والفکري. 
وهى دعوة للمثقفين والشباب الكرد الفيليين للإستفادة من أفكاره وطروحاته فى 
نضالهم من أجل حقوق مكونهم في إطار أمة مستعمرة ومنكوبة. 


(8%) گوشاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره‎ YAA 
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الهوامش والمراجع 
مکالمات تلفونية مع السيدة پروین محمود جودت خلال الأيام ۲۵ - ۲۷ نیسان ۲۰۲۰ 
فى أوقات مختلفة. 
مكالمات تلفونية مع الدكتور سامان رشيد جودت خلال الأيام ۲۵ و١7‏ نیسان ۲۰۲۰ 
فی أوقات مختلفة. 


. دکتور محمد صادق المشاط (۲۰۱۵-۱۹۳۰) ولد فى الکاظمية فى عائلة كانت تعرف 


ب "عائلة شانه‌ساز - صناع المشط ". كما ذکر لي ذلك صدیق كردي فيلي كان یعرفهم 
عن قرب. عرب سم العاثلة وأصبحت تعرف بآل المشاط تخرج من كل الحقوق في 
بغداد وحصل على الماجستیر والدکتوراه من آمریکا. تسنم مناصب عديدة في العراق. 
فقد عمل وزيرا للتعليم العالي ورئيسا لجامعة الموصل ومن ثم سفيرا للعراق في فرنسا. 
النمساء بريطانيا والولايات المتحدة الأمريكية. وبعد إحتلال الكويت رفض العودة الى 
العراق وإستقر في كندا. في الوقت الذي كان المشاط يتسنم المناصب المهمة في 
الدولة. كانت سلطات البعث تلقى بالكثير من أقربائه على الحدود الإيرانية بحجة التبعية 
الإيرانية. وبعد خروجه على النظام وسقوط صدام أصدر عام ۲۰۰۸ كتابا تحت 
عنوان"كنت سفيرا للعراق- حكايتي مع صدام في غزو الكويت". طبعا لم يشر المشاط 
الذي عمل في صفوف البعث لمدة ثلاثين عاما دون أن يؤمن بأفكاره الى أصوله 
الحقيقية. 


. تطرق الى ذلك فى مقدمته لكتاب أشعار القبطان. أنظر حول ذلك: بابلو نيروداء أشعار 


القبطان» ترجمة زهير عبدالملك» روما 2006 ص 5. 


. إسماعيل بيشكجي عالم إجتماع تركي ومن بين أشهر سجناء الرأي في العالم. ولد عام 


۹ في مدينة إسكليب بولاية چروم ا . أنهى دراسته الإبتدائية والثانوية في 
مسقط رأسه وحصل على البکالوریوس في العلوم السياسية من جامعة آنقرة. وحصل 
على الدکتوراه من جامعة آتاتورك في آرضروم عام ۱۹۲۷.|کتشف الکرد. على حد 
تعبیره. أثناء خدمته العسکرية فى هكاري وبدلیس بکوردستان الشمالية. وکانت 
آطروحته للدکتوراه عن التنظیم الاجتماعي لإحدى العشاثر الكردية. ومنذ ذلك التاریخ 
وحتی یومنا هذا كرس جهوده الفكرية ونشاطه العلمي من أجل الدفاع عن حقوق الکرد 
دارسا آوضاعه, مدافعا عن خصوصيته الحضارية ومحاولا إقناع الأكاديميين والمثقفين 
الأتراك بحقيقة الأمة الكردية والتي أدركها هو ويتنكر لها الكثيرون في تركياء كما ترفض 
الدولة التركية التسليم بها وتواجهها بالحديد والنار دونما جدوى منذ مايزيد على قرن 
كامل. قضى أكثر من ۱۷ عاما في السجون التركية بسبب كتبه وأبحاثه عن القضية 
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الكردية. منعت السلطات التركية OLS!‏ وثلاثون کتابا من کتبه الست والثلاثين التی آلفها 
عن الکرد والقضية القومية الكردية. وأشهر کتاب له هو "کردستان مستعمرة دولية”. وهو 
الکتاب الذي ترجمه الدکتور زهیر عبدالملك الى اللغة العربية. آنظر: اسماعیل 
بیشکجی. کردستان مستعمرة دولية» ترجمة زهیر عبدالملك. السوید NAVA (APEC)‏ 
smail Beşikçi, Devletlerarası Sömürge Kürdistan, istanbul 1990.‏ .6 
زهير عبدالملك. الاکراد وبلادهم کردستان بين سؤال وجواب. السوید. آپيك APEC‏ 
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البروفیسورة میریللا گاليتي. مستشرقة إيطالية مهتمة بالشؤوون الكردية ولدت عام ۱۹2۹. 
إستمرت رحلتها العلمية الطويلة مع الدراسات الكردية منذ سبعینات القرن الماضي 
وحتی وفاتها في الرابع من سبتمبر من عام ۲۰۱۲ إشتهرت بدراستها الموسومة ب الکرد 
وکردستان في کتابات الإيطاليين خلال القرنین الثامن عشر والتاسع عشر-" والتي نشرتها 
في مجلة "الشرق الحدیث " عام ۱۹۷۸. دافعت گاليتي عن آطروحتها للدکتوراه التي 
حملت عنوان البنية السياسية والقیم الثقافية في المجتمع الكردي" عام ۱۹۷۶. نشرت 
منذ ذلك الوقت عددا من الکتب والدراسات عن الکرد و کوردستان. التقیت بها آول 
مرة في مؤتمر عن كركوك في لندن صیف عام ۲۰۰۱. وخلال زیارتها الى کوردستان 
زارتنی فى الأكاديمية الكردية» حيث كنت آعمل وتحدئنا مطولا عن دراساتها التی 
شملت مختلف جوانب التاریخ الكردي الحدیث وکذلك تحليلاتها عن المجتمع 
الكردي وتقالیده وقیمه الاجتماعية. اهتمت كذلك بالاقلیات المسيحية فى الشرق 
وخصوصا في العراق وکوردستان. l‏ 


V 


A 


9. Zuhair Abdul-Malek, I Kurdi e il Kurdistan Tra domande e risposte, 


Roma, Ediesse. 2002. 


۰. بابلو نيروداء آشعار القبطان, ترجمة زهیر عبدالملك. روما, ۲۹ Vee‏ 
a‏ د. زهیر عبدالملك» من الأدب الكردي الفیلی الفولكلوري: قصص قصيرة وأشعار فى 


TN والحرب: تبتوکهولم‎ ool 


VY‏ مجلة " سورگول" مجلة شهرية تعنی بالأبحاث والدراسات الفكرية والتاريخة وسائر 


النشاطات الثقافية ذات poles Yl‏ صدرت في بیروت في النصف الثاني من تسعینات 
القرن الماضي. صدر العدد "صفر" منها في کانون الثاني VAAN‏ وکان مدیرها العام علي 
هورو. آخر عدد إطلعت عليه هو العدد المزدوج EE"‏ - ۶۵" الذي صدر في کانون الأول 
۸ يبدو أن المجلة توقفت بعد ذلك وقد تعرضت للمضایقات من قبل آعوان النظام 
السوري في لبنان فجری إيقافها عن العمل ولکنها Dale‏ للصدور. الا آنها توقفت بعد 
ذلك بقرار من الجهة التی كانت تمولها. 


۳۹۰ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره CEV)‏ 
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۳. موسی عنتر (۱۹۲۰ - ۱۹۹۲) کاتب. شاعر وصحفی كردي مشهور ولد فى قرية آسکی 


مغارة بقصبة نصییین الى تبعولاية مردین(ماردین). آکمل دراسته Laio sls‏ 
في ماردین وأدنة ودرس الحقوق في جامعة اسطنبول. كانت والدته (فصلة خانم) آول 
سيدة تعمل کمختارة في تركيا. تزوج من عائشة خانم ولدیه إبنان (عنتر و دجلة ) وبنت 
واحدة(رخشان). سجن لأول مرة آثناء إنتفاضة درسیم ضد حکومة مصطفی كمال 
آتاتورك (۱۹۳۷ (AYA‏ وهو تلمیذ بتهمة سب والدة آتاتورك (زبيدة خانم) وسجن 
لمدة ٤۵‏ يوما. جری سجنه مرة آخری عام ۱۹۵۹ ضمن مجموعة (EA) SI‏ وحکم عليه 
بالاعدام لنشره آشعار باللغة الكردية ولکنه شمل بعفو صدر بعد الانقلاب العسكري 
الأول في ترکیا في ۲۷ مايس AT‏ بعد خروجه من السجن بدأ یکتب في مجلات 
(الصوت. عالم السلا. الاتجاه) وسجن مرة آخری عام ۱۹۲۳ ضمن المجموعة التي 
عرفت بمجموعة ال(۲۳). وبعد نقلاب آیلول ۱۹۸۰ آلقي القبض عليه مرة آخری بتهمة 
الدعاية الكردية. قضی pte tol‏ غا ها ونصف من عمره فى السجون والمعتقلات 
التركية. كان من بين مؤسسي "رابطة الشرق الثورية الثقافية". "حزب الشعب للكادحين". 
"مرکز میزوپوتامیا LEN‏ "9 المعهدد الكردي في مقرل ارک مسذکراته في 
مجلدين وقتل بصورة وحشية فى ٠١‏ أيلول ۱۹۹۲. وكان قد ألف كتبا عديدة من أهمهاء 
كمل (المتطفل)(1957). القاموس الكردي - التركى (۱۹۷). مذكراتى - الجزء 
لول (۱۹۹۱) مذکراتی .الجزء الشانى (۱۹۹۲). وقائعنامه (۱۹۹۲). الفرات يصب فى 
مرمرة (VAAN)‏ چناري (۱۹۹۹). للمزیدعن موسی عنتر وتضاله ونتاجاته أنظر: موسی 
عنترء ذکریاتی. جزءان» اسطنبول ۱۹۹۱ - NAVY‏ 


مقالات الدکتور زهير عبدالملك المنشورة في مجلة " سورگول " اللبنانية: 
ال کم افا له روط سور کول Stoll‏ ۵ ار ۱۹۹۷ سروت 
متی بدأ البث الاذاعي الكردي؟ سورگول, العدد CV)‏ حزیران ۱۹۹۷ بیروت. 
الأكراد الفيلية - اللور ولورستان. مجلة (سورگول), العدد (۶), شباط ۱۹۹۷ بیروت. 
محافظة کرمنشاه. سورغول العدد ۶ شباط ۱۹۹۷. 
الأبيات WY!‏ عشر غير المنشورة من رواية أحم خاني (مم وزين). العدد۹/۸ کانون 
الثانى NAMA‏ 
مصير الأكراد» گراهام فولر (Graham E. Fuller)‏ ترجمة د. زهير عبدالملك. العدد 
۸ كانون الثانى ١99/8‏ 
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۷ لماذا لم تنشأ دولة كردية في الشرق الأوسط؟ ولماذا آمکن إخضاع الاکراد لسياسة فرق 
تسد؟. بقلم إسماعيل بيشكجي عالم الإجتماع التركي. ترجمة الدكتور زهير عبدالملك 
(من کتاب كردستان مستعمرة دولية). سوركول العدد VY)‏ ثهيلول NAGA‏ 

۸ القضية الكردية كما يطرحها الكاتب التركي اسماعيل بيشكجي. د. نوري طالباني» 
سورگول ١5‏ آب 1944. (عرض لکتاب مستعمرة دولية" ترجمة زهير عبدالملك. 

٩‏ كردستان ليست مستعمرة, مقتطفات من رسالة الدكتور إسماعيل بيشكجي عالم 
الإجتماع التركي الى أندرياس بورو. ترجمها من الإنكليزية وإختصرها الدكتور زهير 
عبدالملك» سورگول» العدد ۰۱۳ بيروت نیسان AAAA‏ 

)٠‏ متى تأسست جمهورية كردستان وماهي أسباب سقوطها؟. مجلة سورگول. العدد(19), 
تشرين الأول ۰ 1 

۹5 مكانة المرأة ودورها في المجتمع الكردي» العدد Yous AA‏ 

۲ هل من نوایا الأكراد الانفصال وتکوین دولة مستقلة؟. سورگول. العدد ۱۱/۱۵ حزیران 
Vous‏ 

۳) مذکرات موسی عنتر. الحلقة الأولی (العدد ۱۸) ایلول ۰۲۰۰۰ ترجمة زهیر عبدالملك. 
الحلقة الثانية. العدد (۱۹). تشرین الأول ۲۰۰۰ الحلقة الثالثة فى العدد الخاص فى 
تشرین الأول ۲۰۰۰ وقد نقلها من الانجليزية التي ترجمت بدورها من التركية. الحلقة 
الرابعة العدد ۰۲۵ ۲۰۰۱. i‏ 

.۲۰۰۱ ۰۲۶ مجزرة حلبجة تقاریر وشهادات. د. زهیر عبدالملك. سورگول العدد‎ (1E 

۵ من التراث الشعبی الکردستانی الفیلی - قصص قصيرة وأشعار فى الحب والحرب. 
دکتور زهیر عبدالملك. مجلة سورگول العدد YY‏ کانون الثاني ۲۰۰۱ بیروت. . 

١‏ متی نشأت الأحزاب السياسية الکردیة؟ دکتزر زهیر عبدالملك. عدد خاص سورگول 
تشرين الثاني ۰ 

(VV‏ مامعنى كلمة كردستان وما مساحتها وما هى خصائص بيئتها الجغرافية» د. زهير 
عبدالملك» سوركول العدد W‏ بیروت 0006 

.۲۰۰۰ نماذج من الأغاني اللورية القديمة, سورگول العدد۱۷‎ (VA 

14( ماهو أصل اللغة الكردية؟, سورگول» العدد ۰۲۳ بيروت ۲۰۰۳. 
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پوخته‌ی کوردی 
زيان و داهینانه‌کانی نووسه‌ری کورد 
دکتور زوهتر عه‌بدولمه‌لیک ۲۰۱۶-۱۹۶۰ 


نووسینی : پ.د. جه‌بار قادر 


دكتؤر زوهیر عه‌بدولمه‌لیک نووسهر و ئه کادیمی ناوبزری نیو بزووتنه‌وه‌ی 
رووناکبیریی کوردیبه. Che gs‏ رووناکبیریی کوردی ناگاداری کار و داهینانه‌کانی 
نيين» ثه‌ویش لهبه‌ر ثهودى ثه‌و ھەر زوو په‌ریوه‌ی ولاتان بووه و کاره کانیشی به‌زمانی 
کوردی نيين و 945 لهرووی هه‌ستی به‌رزی کوردانه‌ی خووی داوه‌ته بوارى 
رووناکبیریی کوردیبه‌وه. وه‌ک ثه‌رکیکی نیشتمانی و نه‌ته‌وه‌یی. زوهییر له SYY‏ 
شوباتی ۱۹۶۰ له به‌غدا له‌دایک بووه: به‌شی کومه‌لناسی له كؤليذى ثادائى زانستگای 
به‌غدا ته‌واو کردووه. ھەر لهو سه‌رده‌مه‌ش چووه‌ته نيو بواری سیاسی و ههر لهويش 
ثاشنایه‌تی له گه‌ل په‌روین خانی کچی ثه‌فسه‌ری ناوداری کورد مه حموود جه‌ودهت 
په‌یداکردووه. كه سه‌ر به ریکخستنه کانی حزبی شیوعی عیراق بووه. پاشان بووه‌ته 
هاوسه‌ری. زوهيّر له ده‌سپیکی لاویتییه وه تاوه‌کو كؤجى دوایی که‌سیکی چه‌پ بوو. 
بۆ ماوه‌یه‌ کی زور کورت په‌یوه‌ندی له‌گهل حیزبی شیوعی عیراقی هه‌بوو به‌لام زور 
زوو وازی له GIS‏ حزبی هینا. له دوای کودیتای ۸ی شوباتی ۱۹0۳ده‌چیِته ریزی 
شورشی کوردستان و له نیستگه‌ی شؤرش دهبيته داریژه‌ری هه‌وال و وتاری سیاسی 
تټستگه به زمانی عه‌ره‌بی. له دوای لیکترازان و دووبه‌ره‌کی ۱۹۲۶ له نیو شورشدا. روو 
له‌هه‌نده‌ران ده‌کات و خویندنی بالا ته‌واو ده‌کات و له فرهنسا بروانامه‌ی دكتؤرا له 
زانستی کومه‌لناسیدا وه‌رده‌گریت و و بؤ چه‌ند سالیک له زانكؤ و په‌یمانگاکانی 
مه‌غریب و جه‌زایر ماموستایی ده کات. دواتر له ریکخراوی (فاو )ی سەر به نه‌ته‌وه 
یه کگرتووه‌کان به (وه‌رگیر ) داده‌مه‌زرییت و تا خانه‌نشینبوونی له ناو‌ندی سه‌ره‌کی 
كوو د ككر وه اله يروما کار Sos‏ 
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د. زوهیر زور سه‌رسام بووه به یسماعیل بتشكجى زاناى کومه‌لناسی 
به‌ناوبانگی تورک. بویه ده‌ست دهكات به وه‌رگیرانی کتیبه به‌ناوبانگه که‌ی 
(کوردستان کولونییه‌کی نيودهولهتييه) بو زمانی کوردی. جگه لهوه ختوشى iS‏ 
به‌ناوی (کوردو ولاته که‌ی له نيوان پرسیار و وه‌لامدا) نووسیوه. د. زوهیر GIS‏ زوری 
له‌بواری نووسین و وه‌رگیرانی gordi‏ و میژووییدا کردووه و بایه عیکی تايبهتى داوه 
به ثهدهبى فولکلوری کوردانی فه‌یلی . ثه‌مه Sls‏ چه‌ندین کاری دیکه‌ی جوان و 
به‌رز. که له دووتویی بابه‌ته‌که‌دا به‌دریژی ثامازهيان يئ كراوه. سه‌رنه‌نجام د. زوهير 
عه‌بدولمه‌لیک له لاى ته‌ممووزی ۲۰۱۶ له روما كؤجى دوایی كردووه. 

مه‌به‌ستی سهره‌کی نووسه‌ری ثهم لیکولینه‌وهیه له مهر ژیان و داهینانه‌کانی 
دکتزر زوهیر عه‌بدولمه‌لیک 40945 که ex‏ که‌سایه‌تییه کورده به خوینه‌رانی کورد 
بناسّنئ. pad‏ ثهودى به‌رهه‌مه‌کانی به زمانی عه‌ره‌بییه و زؤربدى کوردانی فه‌یلی به 
عه‌ره‌بی ده خویننه وه. بنزیه وتاره که يهكهم جار به عه‌ره‌بی بلاوکرایه‌وه. هاوری و 
هاوپیشه‌ی هیزام يرؤفيسؤر د. ازاد عوبید کردوویه‌تی به کوردی و بهم زووانه بلاوی 
ده کاته‌وه. 
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Abstract‏ 


The life and works of Kurdish writer 
Zuhair Abdulmalik 1940-2014 


Written by: Pro. Dr. Jabar Kadir 


Dr. Zuhair Abdulmalik is a brilliant writer and academic, who 
is not well-known in the Kurdish intellectual circles. The Kurdish 
academic centers are not aware of his works and his scientific and 
cultural products, because he wrote and published his books and 
articles in Arabic and he also spent most of his life abroad. Despite the 
fact that his books are not in Kurdish, he does express the Kurdish 
national feeling and spirit in his books and articles. 

Zuhair was born on February 22 1940 in Baghdad and 
graduated from high school and university there. He studied Sociology 
at the College of Arts in Baghdad university. During this time he 
entered the political field. This is where he got to know Perwin, the 
daughter of famous Kurdish officer Mahmoud Jawdat. They got 
married. Perwin was a member of the Communist Party of Iraq. From 
that time on until his death Zuhair was a left-wing man. He had 
contact with the Iraqi Communist Party for a while, but soon quit his 
party's work. After the coup of February 8 1963, he joined the 
Kurdistan Revolutionary movement and became the editor of the 
Arabic news and political analist at the radio of the Kurdistan 
revolutionary movmenet. After the separation and division of 1964 in 
the Kurdistan Demokratic Party, he went abroad and completed his 
higher education in France, received a Doctorate in Sociology and 
worked as a lecturer at universities and institutes in Morocco and 
Algeria for several years. Then he got employed as a translator at the 
UNITED NATIONS's (FAO) and kept working there until he retired 
at the headquarter of the organization in Rome. 
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Dr. Zuhair was very impressed with Ismail Beshkchi, a well- 
known Turkish sociologist, so he began translating his famous book 
„Kurdistan an international colony, from French into Arabic. In 
addition he wrote a book called "Kurds and Their Country Between 
Questions and Answers". Dr. Zuhair was very dedicated in his work 
and worked hard at writing and translating literature and history. He 
paid special attention to the folklore literature of the Faili Kurds. This 
all is in addition to many other high-rise works, which are mentioned 
within this article at length. Dr. Zuhair Abdulmalik died in Rome on 
July 7, 2014. 

The main purpose of this study is to introduce this Kurdish 
personality to Kurdish readers. Because his books and articles are in 
Arabic and the most of Faili Kurds read in Arabic, the article was first 
published in Arabic. My friend and colleague, Professor Azad Ubed, 
has translated it into Kurdish and it will be published soon. 
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اربیل ني مجله جمعية الاستشراق اللماني 
من ۱۸۵۰ الى ۲۰۰۹ 


د. فرست زبير محمد روژییانی 
قسم التاریخ / كلية الاداب/ جامعة صلاح الدین- اربیل 

مقدمة: 

يقدم هذا البحث معلومات وصفية با 
البحث هنا هوالاحاطة بالکم الهائل من الدراسات a‏ بمدينة اربیل (ارییلا) 
وترجمتها الى اللغة الكوردية ونقد تلك المصادر وفهمها ضمن سياقها التاريخي > لان 
البحوث المنشورة في مجلة الاستشرا شراق الالماني كانت بداية لتطور المنهج التاريخي 
والفيلولوجى والاثاري > وباختصار يجب ان لا تؤخذ تلك البحوث ث على علاتها وانما 
يجب على الباحث ان يفهم انها بحوث كتبت في فترة تكوين تلك العلوم وفيها 
هفوات واخطاء يجب الاشارة اليها. 

تاتي اهمية تلك البحوث في انها كتبت من قبل علماء المان وكانت مصادرهم 
الاصلية هى الكتابات المسمارية والنصوص اليونانية اللاتينة ومن خلال ذلك 
ف LI‏ عظمة ومکانة مدينة اریل قدا وحدیفا واهم الاحداث في تلك 
ae‏ مسالة roa‏ السابقة 5 aam Sa‏ 
لمر ا ل oe‏ 
الرابع لسنة ۰ الى العدد ۱۵۹ لسنة ۲۰۰۹ والسبب فى ذلك ان المجلة متوافرة على 
صفحات مكتبة جامعة هالة/ زالة الى سنة ۲۰۰۹ ). 

سنتعامل مع النصوص الواردة في المجلة SYS‏ اولا البحث عن تاريخ اربيل 
بكل الصيغ الواردة في مجلة الاستشرا شراق الالماني > ونورد سبب ذکر اسم اربيل وما 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره ($V)‏ ۳۹۷ 


علاقة الامر بتاریخ اربیل ومن کتبه. سنشیر وباختصار شدید الى البحث ومن ثم 
اهمیته للباحئین. ومن الممکن ان یکون البحث مهما لباحث او مرخ لا یکتب عن 
تاريخ اربیل ولکن سنورده للاستفادة لان اهمية البحوث SEY‏ فقط من ذکر اربيل 
منها وانما ان مناسبة ذکر اربيل سيضىء جوانب تاريخية مهمة وغامضة بالنسبة 
لتاریخ الفترة والمنطقة بشکل عام. 

جاء ذکر مدينة اربیل ۱ مرة في الاعداد المختلفة من المجلة كما LSS‏ وهو 
حاضر وبقوة في اکثر من بحث لاهمیتها التاريخية والجغرافية ولتبیان جوانب غامضة 

في المواة ضيع المبحوثة في فلك البحوث والکتب سنرکز علی ذکر ارییل في تلك 

ا وا aad bay‏ 
وهی اما فى هامش توضیحی او CLS‏ صدر اخيراً اوفی کشاف المجلة او اعادة 
لموضوع سبق ذکره. لذلك سنجمع كل تلك الاعداد ونبحثه مع بعض في تهاية هذا 
البحث وباختصار. 

امر اخرء سنتنجب الخوض في اشكالات البحوث.لاننا لسنا مختصين لا 
بالاشوريات والاثار ولا بالفيلولوجيا واللغات القديمة وذلك هو اكثر المواضيع التي 
ورد ذکر اربیل فیها والامرالاهم هو لو فعلنا ذلك فسیاخذ حيزا کبیرا من بحثنا ile‏ 
هذا لا يعني ان البحوث خالية من الاخطاء قد اشرنا اليها ولکن سنترك ذلك التصحیح 
الى المختصین بتلك الفترات التاريخة. 

مقدمة عن الاستشراق الالماني: 

على العکس من الافکار الساندة عن اسباب تاسیس الاستشراق الالماني فان 
اولی اسباب الاهتمام بالشرق لدی العلماء والکتاب والباحثين الالمان يرجع الى ؛ 

YI‏ :عصر التاريخانية الالمانية اواسط القرن التاسع عشر- عصر- الم رخین 
الکبار امثال لیبولد رانکة و OSL‏ کریستوف بورکهاردت و ثیودورمومسن. فاذا 
كانت الرومانتيكية قد اخرجت النظرة الى الشرق الاسلامی. من داثرة الجدالات 
اللاهوتية فان التاريخانية اعتبرت معرفة فقه اللغات الاساس الموضوعي لمعرفة تاريخ 
الامم (السید. ۰۲۰۰۸ ۱۷) 
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Lbs‏ : يجب ان نذكر ان الاستشرا شراق الالمانى كان متاخراً بخطوة ة عن الاستشر 
الفرنسی والانجليزي. اذ كان E D Oy‏ 
تلاسر gals‏ في مدرسة اللغات الشرقية في باريس ومنهم فلهلم فرایتاغ (۱۷۸۸- 
(VAN)‏ و وهاینریش فلایشر( ۱۸۸۸-۱۸۰۱) (السید. ۰۲۰۰۸ ۱۸). 

والاخیر هو الذي اسس جمعية الاستشراق الالماني (DMG)‏ مع اميل رودیغر و 
اوغست فریدریش بوت و هیرمان بروکهاوس سنة ۰۱۸۶۵ وتعد الجمعية من اهم 
الجمعیات العلمية الموجودة في المانیا لجمعها اهم المستشرقین الالمان فیها و تعد 
جمعية الاستشراق الالماني( (DMG‏ من اقدم الجمعیات العالمية هدفها الدراسة ثم 
النشر والتعمق في اللغات الشرقية وثقافات الشرق Lely‏ وافریقا وما وارء البحار. 

مجال الاستشراق الالماني: 

ومجال دراسة الاستشراق هو الاستشراق القدیم (الاثار ), الدراسات السامية. 
والدراسات اليهودية و العرببة والدراسات الاسلامية و المسيحية الشرقبة و الدراسات 
الهندية والمغولية و التبت و الصین و اليابان و واسیا الجنوبية و العلوم الافريقية و 
لدوم امياد ی E a‏ 
الاستشراق الالماني) منذ VAEV‏ وهي تنشر البحوت والمقالات العلمية في المواضيع 
المذكورة اعلاه. (Deutschen Morgenlandischen Gesellschaft,2019)‏ 

وللجمعية مکتبة ضخمة تضم ۱۱ الف عنوان و مقتنیات المستشرقین الالمان 
بعد رحیلهم. وتحتوی المکتبة ایضا التي تتبع جامعة هالة الیوم الاف الصور بامکان 
الباحث الاطلاع علیها اونلاین. وتقیم الجمعية مؤتمراً دورياً للاستشراق كل ثلاث الى 
خمس سنوات. ویدعی فيه علماء العالم البارزون في دراسة الاستشراق. واخیرا 
للجمعية ايضا جائزة سنوية تقدم لاحسن بحث في مجال الاستشرا شراق وقيمة الجائزة 
خمسة الاف يورو وذلك لتشجيع الشباب للدراسة في المجال الاستشراة 
(Preisler,1995,341)‏ 

بدایات ذکر اربیل في مجلة الاستشراق الالماني في القرن التاسع عشر: 

al‏ التاريخية الى اشتهرت لدی المولفین الاوربیین بصيفة اربیلا 
وذلك لذكرها في معركة گوگامیلا التي حدثت عام ۳۳۱ ق م وذکرت بصيغة اربیلا 
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في المصادر اليونانية ومنذ ذلك الوقت والاوربیون یعرف ون المدينة باسم 
«(Hackmann,1902,43) (Arbela) ul‏ وبعد ذلك امین الاثاریون وقدموا LS gow‏ قيمة 
عن تاريخ المدينة والتي سياتي ذكربعض تلك الکتابات هنا في هذا البحث. 

جاء اول ذكر لمدينة اربيل كما اسلفنا في العدد الرابع من مجلة الاستشراق عام 
۰ برسالة كتبها المبشر-الامریکی جوستين بيركنس Perkins‏ من مدينة ارومية 
للمجلة بتاريخ ١١‏ /۱۸۶۹/۷. 

" لقد ارسلت لكم كتابنا الاخير (الكتابات السريانية الجديدة [ راجع العد 
الثالث من هذه المجلة ص [EAT‏ ومعه ثلاث قطع من المرمرمن منطقة نينوى التي 
زرتها مؤخراً وقطعة نقدية من عصر الاسكندر الكبير من منطقة سهل نينوى» وبالتاكيد 
لقد رأيتم ما كتبه بوتا 80:62 القنصل الامريكي في الموصل في كتابه (الانصاب 
التذكارية فى نینوی (Momnoment du Ninivel‏ وكتاب لايارد ( نينوى واثارها 
(Ninveh and its Remains‏ ولكن عظمة ونظارة و كثرة الاثار التى فیها على حالها 
هناك لا يستطيع اي رسم او وصف ان بعطیها حقها او يقربها الى مخيلتناء وفي سفرتنا 
الى الموصل عرجنا على اربيلا ( اربیل الان) مررنا بالمنطقة الشمالية المسمی باسمها 
اربیل, انها اراض رائعة شاسعة ومثمرة. يحوط قسم من المدينة تلة ذات جدران 
مستديرة ویقع قسم منها في جنوبها. ویسکنها حوالي ۰ نسمة من الکورد و 
والاتراك وعشرعوائل يعقوبية ومثلها من العوائل النسطورية, انه لمن المحزن ان یکون 
العدد قليلاً هکذا بالنسبة لسکان المدينة الاصلاء " (Pirkins,1850,112)‏ ویکمل هناك 
کلامه عن سفره الى الموصل . 
البهلوية علی المسکوکات ) 

"الجدول رقم VE‏ من حکم بهرام الخامس الى السنة العاشرة من حکم 
خسروالثاني. هنا يظهر الحرف الثالث والرابع ذا قيمة كبيرة لاننا نکتشف الکثیر من 
الاسماء و التقسیمات الادارية فى الجغرافية التی هی من الصعوبة ان نستدل علیها من 
اردشير» الخ (Mordtmann,1850,1)"‏ »ویرد فى البحث ايضاً فى جدول باعداد و وزن 
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المسکوکات وحجمها و مکان ایجادها وعددها وهل القطعة النقدية جيدة ام لا 
وهناك قطع نقدية وجدت في اربیلا موجودة في الجدول عددها (۳) و وزنها ۲۶۷ 
اونصة و معدل وزن کل قطعة نقدية هي ۸۲.۳۳ اونصة والجدول مقسم الى القطع 
النقدية الجيدة والسيئة الحال. بالنسبة للقطع النقدية التي وجدت في اربيل تبدوبانها 
بحالة جيدة لهذا تتكرر المعلومات في الجد ولين (Mordtmann,1850,1).‏ 


اما فرايتاغ فيكتب عن (حياة بهاء الدين بني شداد ) مؤرخ صلاح الدين الايوبي 
وهو بحث في التاريخ الاسلامي ؛ "في رمضان ۵۸۵ ها اوكتوبر ١1184‏ م, عندما سمع 
بهاءالدين الى امير سنجار. ميسوبوتامياء الموصل, واربيل [اربيلا] لحثهم على 
المشاركة فى الحرب المقدسة. وبعد ذلك من المفروض ان يطلب المساعدة من 
الخليفة الخ (Freitag,1854,5,821)."‏ 

البحث طويل وفيه تفاصيل عن حياة مؤرخ صلاح الدين الايوبي ابن شداد 
وكتبه والمخطوطات الموجودة بحوزة المؤلف ولوعرفنا انه كتب هذا البحث عام 
۵ لادرکنا اهمية ما كتب وهذا يعد من بدايات الكتابة والبحث عن الحروب 
الصليبية. ويستخدم الباحث المصادر العربية المخطوطة والمصادر اللاتينية عن 

ويكتب اوتو بلاو بحثا بعنوان (فیل وسوس )بعد ان يشرح كل التفاصيل عن 
درهمین امويين يعودان لعام ۶ هه الذین ضربا فى مدینتی فيل (تقع المدينة فى 
خوارزم وتسمى بالجورجانية وتقع اليوم في اوزبكستان وتركمانستان ) 
(أرسلان الخوارزمي. ۰۲۰۱۷ صفحة ۵۰) و سوس (مدينة سوسة في ايران اليوم)» 
جزيرة ابن عمر وسجستان والاهواز. 

ويذكر اربيلا عندما يتحدث عن احدى العلامات الموجودة على القطعتين 
النقديتين وبتصوره انها تعني اربيلا التي منها ضربت المسكوكات في العصر البهلوي 
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ولشرح ذلك یستخدم الکتالوجات المعروفة في تلك الفترة والمختصة بالمسکوکات. 
(Blau,1855,835)‏ 

أبي محمد محمود بن أرسلان /الخوارزمي. (۲۰۱۷).من تاريخ خوارزم. بیروت : دار الکتب 
العلمية. 

يكتب المستشرق المختص بالدراسات الاسلامية (ج.ف.فرايتاغ ) بحثا عن 
الدولة الحمدانية بعنوان ( تاریخ السلالات الحمدانية في الموصل وحلب)»يبدا 
بالبحث عن اصل العائلة الحمدانية ونسبهم ويورد اقدم المصادر العربية عنهم الا 
وهى المخطوطات التى كانت بحوزته فى تلك الفترة ويورد قائمة بثلاثة عشر مصدرا 
منها النويري المتوفي ۲ هھ والذي نشره دي روسي عام ۱۸۰۷ ومخطوطة كتاب 
الذهبي ( کتاب الانباء في تاريخ الخلفاء ) وکتاب صنفه يحيى بن سعيد الانطاكي تبعاً 
لکتاب سعيد بن بطريق وهكذا يورد كل المخطوطات المعروفة لديه وايضا الکتب 
المطبوعة نذكر منها كتاب (زبدة الحلب ) الذي نشر في بون عام ۱۸۲۰م وايضا نشر- 
في بون كتاب ( الكتاب الدليل الى رشد السبيل لطالبي الآداب من كلام الاعراب ) و 
ايضا كتاب ابن خلكان الذي عني بنشره المستشرق فوستنفيلد الخ. وايضا يورد شجرة 
السلالة الحمدانية في الموصل با ختصار فالبحث عميق وفيه تفاصيل كثيرة عن 
الحمدانيين وفترة حكمهم Freytag,1856,445).‏ ( جاء ذكر اربيل في البحث في الفقرة 
التالية ؛ 

"تمرد الكورد في جانبي دجلة وتحرروا من حكم الخليفة ولم يرسلوا له رجالاً 
للمشاركة في حروبه. وكان هذا السبب الرئيسي لاعطاء حكم الموصل الى( ابو 
الهيجاعبد الله بن حمدان )» ولذلك يعتبر المؤرخون العرب OL‏ بداية حكم 
الحمدانيين يبدا من هذا التاريخ اي سنة ۲۹۳ بحسب كتاب (زبدة الفكرة في 
تاريخ الهجرة) لبيبرس المنصوري المتوفي ۵ a‏ وكما أوردنا بان بني تغلب 
الساكنون بالقرب من الموصل وهم من الحمدانيين وكانوا محاربين أشداء ومن 
الطبيعي ان يطلبوا العون من قبيلتهم وبعد وصول أبو الهيجا الى الموصل بعد يومين 
عبر الجانب الآخر من النهر لمحاربة الكورد لقی اعداءه على نهر الخازر بين الموصل 
واربيلا او بالاحرى بين الموصل وشمال الزاب ..." (Freytag,1856,445)‏ 
۲ گوشاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره )8%( 
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یتمکن من دحر الکورد بل قتل اکبر قادته المسمی (سیما). فانسحب وطلب العون 
من الخليفة. الذي ارسل له العون deo g‏ خمسة الاف Able‏ لمحاربة الاعداء. وذلك فى 
ربیع ۶ ه. وعندما رأى اعداؤه هذا الجيش فضلوا الانسحاب الى منطقة ) (Salak‏ 
قيالجبالالممتدة من ازاب الى شهرزور. 

ویستمر الحرب والسجال والهدنة والحصار بين الفريقين الى ان يهرب محمد 
بن بلال وهذا هو اسم قائد الكورد مع خاصته من حصار خانق والبقية كان عليهم ان 
يطلبوا العفو. وعاملهم ابو الهيجا برفق مستثنيا من ذلك قتلة القائد سیماء وحتی 
ale pads‏ كرك tesa‏ سا شمان الم رس سمال كاسن إلى لكر ول fies‏ 
وبذلك استتب الامن فى البلاد. ومصدره هنا هی مخطوطة النويري السایق ذکره. 

ويرد ایضا اربیلا فى المقالة مرة ثانية للحدیث عن منطقة السن الواقعة بين 
تکریت واربیلاء نری ان البحث مهم وزاخر بالمعلومات عن تلك الفترة وهو مهم 
ايضا بالنسبة للتاریخ الكوردي في الفترة الاسلامية وخاصة تسمية الحميدية وعلاقتها 
بالدولة الحمدانية بالنسبة (Freytag,1856,44. 3) SJ]‏ 

ويكتب (. د. مورتمان ) Loe‏ طويلاً ومن جزأین. بعنوان ( شرح الكتابات 
كتابتها بالفارسية القديمة وهى (اربيرا (Arbera‏ وفى اليونانية (الصيغة اليونانية) 
واللاتينية ( اربیلا (Arbela‏ والعربية اربل. ويقول لان اللغة الفارسية القديمة لا تحتوي 
على حرف (ل) لذلك صعب جدا ان نقرر بان الكتابات المسمارية ليست لها نفس 
WY. pl‏ لا نستطيع ان نقارن الكلمات في كل اللغات ولايجوز ذلك لنا ولذلك 
نورد نحن la)‏ ) مع اسم اربيلا هکذا( (Mordtmann, 1862,11).(Arbela‏ 
من الفارسية القديمة كما كانت تسمى انذاك ؛ 

"الملك داريوش يتحدث عن احد الاشخاص من اهالى شمال غرب 
ايران [من شعب ساغاتیر Sagatier‏ [ واسمه Tchitratchma)‏ )(جيتراشما) قل تمرد 


گۈقارى ئەکاد یمیای کوردی ژماره )80( ¥ 
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علي وقال للشعب ؛ انا الملك. انا خلقت من نسب کیاکسارس WI... Kyaxares‏ 
ارسلت القوات الفارسية والميدية وجعلت عليه قائدا ميديا مطیعا لي اسمه (طهماسب 
Tachmaspuda‏ ) ( وهنا يسهب في شرح کلمة وتاریخ OE”‏ ولا له ؛ اذهب 
وقاتل الشعب الساخط والمغرور.وذهب طهماسب مع جيشه و التقی ب جيتراشماء 
وقد ساعدنى IVI)‏ اهورامازدا) (Oamzes)‏ ووفق جیشی- لبقتل الكثير من جيش 
الو اش od‏ انها و ا ا قطفيك ذه Sapa‏ که سرد الشف 
اسيراً مغل ولا مد حورا فى قصري alod‏ فى اربيلا ")1862,80 (Mordtmann,‏ ويبدو 
من هذا النص ان اربیل كانت تابعة لداریوش, وان المنتفض او الشاثر كان من امالی 
اربيل الذي لا نعرف عنه الکثیر. اضافة الى ذلك يبدو ان الميديين کانوا ا 
لداریوش ولا نعرف هل کانوا من الكورد ام لا وقد قاتلوا قائداً وثائراً من اربيل وان 
الشعب الذي كان يسكن في تلك المنطقة هم (Sagartier)‏ وهذه تسمية جديدة غير 
متداولة عن التاريخ الكوردي. 

ويكتب المستشرق فوستنفيلد مقالة بعنوان اسفار ياقوت [ الحموي ] ولو قارننا 
الطبعة العربية مع ما بحوزة المستشرق قوستنفیلد. سنرى ان نسخته لياقوت الحموي 
اکبر و فيها معلومات وافية. فمثلاً لديه معلومات اكثروذكر لمناطق تابعة لمدينة اربيل 
او اربل وجغرافيتها ومنها (سقلاب ) و( شوفتيجان ) وغيرها من المناطق التي لايوجد 
لها ذكر فى النسخة العربية (1864,440 (Wiistenfeld,‏ . 

ول (ادولف راب ) بحث بعنوان( الدین وشعائره لدى الفرس والشعوب الايرانية 
الاخری حسب ما ورد في المصادر الاغريقية والرومانية) ویذکر اربیل هناك هکذا ؛ " 
اضافة فقبل معركة اربیلا صلی داریوش و طلب العون والنصر- من الالهة میترا ايضاً 
لینصر جيشه " Rapp,1865,1)‏ )ومصدره هنا هیرودوت عن میترا آدویصحح معلومات 
هیرودوت عن المسالة وایضا مصدره هنا المؤرخ (Quintu Certius Rufus)‏ کیرتیوس 
وهو مرخ روماني له تاريخ العهد الکبیر الذي بقي اكثر اجزائه العشرة. 

وجاء ذکر اربیل في رسالة بعنوان ( مقتطفات من رسالة يوليوس اوبیرت الى 
کیرشنر) وقد نشره(هيتزيك) وجاء فيه ؛ 


(8%) گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ٤ 
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"ان حملة سنحاریب ضد اوشلیم سنة ۷۰۰ ق. م... كان بقيادة ارشنتون نابولیه 
(Archonton Nabulih)‏ حاکم مدينة اربیلاء والذي من السهل الاستدلال عليه حزقیال 
(Hiskia)‏ في عام ۱ من قبل" (Hitzig,1866,177)‏ وبعدها يقارن بين مصادر مؤرخي 
اليهود والتوراة والمصادر التاريخية الاشورية المكتشفة الى تلك الاونة. وفي المقالة 
جداول وتواريخ مهمة للمتخصصين في تلك الفترة. 

وهناك مقالة بعنوان (كرونولوجيا التوراة المكتشفة بحسب الرقيمات الطينية 
الاشورية) ل يوليوس اوبرت المار ذكره في الفقرة السابقة وهنا بتصوري للامرين 
علاقة ببعضهما. وياتي ذكر اربيلا في من المقالة ويذكر احد حكام اربيل في احدی 
جداوله جدول (Epnymen)‏ اسماء الحكام والملوك الاشورية بحسب الرقيمات الطينية 
المسمارية ) (Oppert,1863,141)‏ ورد فيها؛ 

" بان اشور لا هابال الاربيللي»و ثورة في جوزان نابوليه حاكم اربيلا 

Pan-Asur-la-habal,von Arbela 


Nabu-lih, von Arbela ,Aufstand in Gozan" 

(الکتابات المسمارية ذات المعنیین ) هو الجزء الثانی من مقالة ا. د. مورتمان 
وهذه المقالة مع جدولین.عبارة عن رقيمات طينية اشورية وفيها ايضاً قاموس صغير 
يشرح فيها الكلمات ويقارنها بالكتابات المسمارية واسماء المدن والشخصيات 
وغيرهاء ومنها اسم اربیل بهذا الشكل "IL 66 Arbel:‏ 

JSS!) Arbela‏ المسماري الاشوري ل( اربيلا) وبالفارسية (Arbera)‏ ويكتب 
تحته مدينة معروفة فى اشور والان تسمی اربیل Erbil‏ اربل JAIS)‏ 
(Mordtmann,1870,1)‏ ۱ 

ویکتب (ایبهارد شرادر) بحث بعنوان الکتابات (النصوص )المسمارية 
الاشورية ALL‏ دراسة نقدية لاسس اکتشاف قرأتها بحث طویل یتکون من ۳۹۷ 
صفحة ویذکر فیها اربیل ست مرات. المقالة فى مجال کشف الکتابات القديمة التی 
کانت تسمی ان_ذاك فى اللفة الالمانبة بمجال الدراسات الشر_ قية 
القدیمة «(Altorientalistik)‏ وهنا I‏ المؤلف بانه سیکمل مابدأه العلماء ویذکر اسم 
عددمن العلماء مثل (هینکس وراولیسنون ونوریس وسیلفیستر دو ساسي وابرت 


گۈقارى ئەکاد یمیای کوردی ژماره )£0( £۰0 
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وغیرهم). ولذکر اربیل يتكلم هنا في سياق صفة المدن التي تنتهي ب (ai)‏ ویورد 
altel‏ لذلك هی النهاية الموجودة فى الارامية والاشورية لجعل الامرصفة للمدن مثل ( 
Ka'la-ha-ai‏ التی هی فی الاصل (Chalah)‏ فى مصدر اخر. 

اما اربيل و ) وفي مصدر Arbelenser ) gas‏ ) وحول اسم مدينة ) 
۵ ) وشکل کتابتها هنا ومصدره هو مجلة الملكية الاسيوية ( Royal Society‏ 
„JI (Asian‏ يطانية (Schrader,1872,12)‏ اما فى الصفحة ۱۷۲ فیرد نصا؛ 

tay”‏ بغارن LAL Ge‏ والاشوریة ویانی JI‏ وجودمدیتة ارئیل (ذکره 
راولینسون فى مجلة الجمعية الملكية الاسپوية العدد ( 8 ۷111 ( وفی نص 
بیستون dell‏ ۳ ورد Arba-il‏ نرى نحن ان ان 1ذاشارة الى الالهة u‏ وباقى الكلمة 
Arba‏ تعني اربعة ویستنتج من ذلك ان كلمة اربائیل لها معنیان الالهة الاربعة وملك 
الجهات الاربعة ویکتب ذلك باللغة اللاتينية ( "(Rex quatuor regionum‏ ( 
(51200۲,1872,163ویصل الى نتيجة ان كلمة اربيل Arbél‏ مصدرها Arba-‏ 
SL 5. (ilu)‏ الكاتب هنا انه مما ليس فيه الشك بان اربيلا تعنى (الالهة ) او هى كلمة 
لها علاقة بالالهه والدلیل هو وروده في ما نشره راولینسون (8 8201.8 1) لجدول 
اشورباسال» ارلا ي (Subat E‏ ( اي مکان سکن الالهة استیر او 
عشتار ويذكر بصيغة (الهة اربيلا) او يذكر بصيغة مختصرة (اربيلا». ويقول هذا الامر 
دی ج tel‏ کت بر واخيرا کما كات استير او عشتار اربيل موجودة فان استير/ 
عشتار نینوی و اشور ایضا موجودتان. (Schrader,1872,172)‏ وهنا يورد جدول اخر 
ليت ان هناك استير /عشتار فى مدن اخری غير اربيل ومصدره ( Annalen‏ 
(Ascarnas‏ عشتار /استیر في المدن الاخری 

/ Istar sa Arba-ilu / Istar von Arbela Istar sa Ninua 
(Schrader,1872,173). 

ویورد ادلة اخری على ان اربيلا تعنی الالهه استیر اعشتار وعندما یقولون اربیلا 

یعنون بذلك الالهة او مديتتها او مکان سکن الالهة استیر او عشتار. فمثلا جاء في 


احد التصوص Mannu- ki- Arbailu‏ والتی تعنی (من هو مثل اربائيل) والذي يعنى 
فی الوقت نفسه (من هو مثل الالهة) وهناك صيغة اخری Mannw-ki - ilu-rabu‏ وتعنى 


كمع گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )8%( 
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من هو مثل الآلهه الکبری او SY‏ الکبیر ولدی راولینسون Rawl. 69.can)‏ 11) يذكر 
الكاتب ورد g Mannu- ki- bin‏ هو مثل بين ). وبالکتابة الارامية یکتب 
Mannugi'arbel)‏ )وهنا ينقلب الحرفین 14 الى نو والتى یعترف بهذا التقلیب 
راولینسون ایضا. l‏ 

والمثال الثاني رقم ۷ ) (Paka-anu- arbailu‏ والذي يعني (اذهب الى اربیلا) او 
( اذهب الى اربيلا بصيغة اخری لايعني اذهب الى اربيل» اتجه شطر اربیل والتي تعني 
دينياً ( سلم نفسك وثق بالالهه او بآلهة اربیلا) ویوجد نفس الصيغة لدی راولینسون 
je sb $(Takkil-anu-bil‏ او (Takkiyansar)‏ ثق بالملك gree 9(Schrader,1872,174)‏ 
ان کتابات العالمین راولینسون واوبرت هما المصدران الاساسیان في ايراد الامكنة 
والنقاش في امر الکلمات وشرحها ومعنی اربیلا هنا وغیرها من المعانی وبتصوري ان 
ذكرملك الجهات الاربع لمعنی اسم اربیل شيء غاية في الجدة وایضاً ملك الجهات 
الار بع (Schrader,1872,237).‏ 

ويرد اسم اربیلا مرة ثانية ومصدره هو نص بیستون ویورد حكاية اعدام 
داریوش للمتمرد كما ذکرناه في العدد ١١‏ ص ۱۱ المقطع الاخیر. وهذه مقالة جدا 
مهمة للباحئین وفیها نشر- لنص بیستون كاملا الى الالمانية وهو نص مهم بالنسبة 
للباحئین في الاثار والتاریخ القدیم بشکل عام. 

اما الاثاري (یولیوس اوبرت) فیکتب عن لغة الماد القديمة Shy‏ ذكراربيلا فى 
سياق نقاش لغوي والفرق بين اللغة الميدية واللغة البابلية ویذکر نقش بیستون الذي 
ذکرناه سابقا الملك داریوش والمتمرد ويبحث فى مدينة اسمها( (Roga‏ کعاصمة 
قديمة للمیدیین ویذکر اربع مدن شهيرة في تلك الفترة وهم بابیلون واکباتانا 
وپارساگاتا واربيلا Babylon/ Ekbatana/ Pasargarta/Arbela)‏ ) و مصدره هيرودوت 
وغيره من المصادر (Oppert,1876,3). 43l al‏ 

اما الستشرق الشهير تبودوز نولدکه RS‏ سخا ( حول اشماء الاماگن 
الايرانية و المنتهية ب كرد وگرد ونهایات اخری) مقالة فیلولوجية مهمة عن اسماء 
الاماکن الايرانية وهنا يذكر اسم مدينة اربیل عرضاً ولایروم التکلم عن اربیلا وانما 
یتحدث نولدكة عن مکان اسمه بلشکر او بلاشکر ورد لدی ياقوت الحموي وهو 
گوْقاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره )80( ¥ 
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مکان بين اربیلا واذربیجان. ویورد اشکالاً اخرى لبلاشکر مثل بلاسکرد. بلازکرد و 
ولاستجرد ویورد اسمها بالكتابة السريانية وهي شاهقرت شاقرت والتي تقع بين اربيل 
وداقوق .(Taquq/ Daquq)‏ وفی نفس المقالة يورد اربیل للدلالة على مکان مدينة 
اخری . (Noeldke,1879,145)‏ ۱ 

و ياتي ذکر اربيل في سياق مراجعة نولدکة لکتابین الاول هو كتاب مهم 
لتاریخ اربیل النسطوري والکتاب عبارة عن ذكر للشهداء المسیحبین الذين استشهدوا 
على يد شابور الثاني ( يورد نولدکة في مالاغي Malagi)‏ ) القريبة من اربیلا كانت 
توجد فيها كنيسة كبيرة بنيت لذكرى استشهاد قرداح وليس ببعيد عنها يوجد دير 
قرداح ايضاء هنا نتكلم عن كتابين صدرا و يبحثان عن هؤلاء كاسطورة مسيحة. 
والروايات تدل على انهم سابقون لزمن قرداحي.ولكن يقرا بوضوح انها كتبت بعده 
بسنوات (Noeldke,1890,529.)‏ المقالة او عرض الكتابين فيه معلومات عن الوضع 
lalate) ail‏ خاضة الى :تصيبيق كانت خاضعة للساسانبيق:افمثلاً ند گر 
ان ف ۳م كانت نصيبين خاضعة للرومان واحتلتها الساسانيون.المقالة مهمة 
للتاريخ النسطوري والمسيحي للمنطقة بشكل عام.اما من هو قرداح هذا يذكر المقال 
انه احد الامراء الذين كانوا يسكنون برجا بالقرب من اربيلا وتمرد على شابور الثاني 
الى ان اسره جيش شابور واعدمه. (Noeldke,1890,530)‏ 

يكتب یولیوس اوبرت مقالة بعنوان (الاشهر الكبيسة لدی البابليين) ویورد نصا 
قد سبق وان ترجمه ونشره في کتابه قواعد اللغة الاشورية والنص جاء فيه ذکر لاربیل ؛ 
" الملك. سيدي. E‏ فك م مفسر النجوم الکبیر لمدينة اربيل اربیلا. 
نابو g Nabu‏ مردوخ Merdoch‏ يباركون سيدي ویکون‌ان قريبين منه 
(Oppert,1897,149) "‏ 

(الشهور في فارس القدیمة) بحث للمستشرق فیردیناد يوستي المختص 
Lally CL VL‏ الكوردية ولهجاتهاء ا البحث فى نقش بیستون عن الشهور 
والسنوات باللغة الفارسية القدیمة, المقالة فیها معلومات وافية عن تکوین جیش 
داریوش مثلا المتگونة من الماد و الارمن و الفرس و الپارتیون و ومارگینان و 


(8%) گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ EA 
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وارشوسیر والساك.وایضا بتحدث عن الطرق الاسترانيجية التى كان يستخدمها او 
یسلکها جيش الفرس لاحتلال او اخماد تمرد في بابل ويحددها بثلاث طرق رئيسية ؛ 

-١‏ طریق اکباتان عبر معبر کیرند الى حلوان وبابل. 

۲- طریق گازان في اتروپاتسن عبر معبر رواندوز الى آشور و اربیلا. 

۳ طریق عبر اراضي الارودیر من خلال كوردويني الى باز بادي التي منها من 
الممکن العبور الى دجلة وعبر ميسوبوتاميا ( جزیزة). (Justi1897,238)‏ وفی نهاية 
البحث فیذکر فیتحدث يوستي القصة التي اشرنا اليها سابقا عن التمرد على الحکم 
الساسانی من اربیلا و یقول مانصه ؛" هناك امكانية فى ان یکون المحاربون الاشداء 
(Saganten) kurdn‏ تحت امرة امیرهم (چیپرا ان تاشما Tschiprantaschma‏ ( الذي 
صلب من قبل الساسانیین ". وهنا امر في غاية الجدية الا وهو ان الکورد او الاقوام 
الساكنة في اربیل وما حولها یسمون في تلك الفترة ب (ساگارتن) و امیرهم كان یتمرد 
علی الملك الساساني ولا یعترف به. 

ذکر اربیل في مجلة الاستشراق الالماني في القرن العشرین: 

يرد اسم اربیلا من خلال عرض كتبه کارل بروکلمان GEN‏ صدر باللغة 
الانكليزية (Broklmann,1904,101)‏ وهو عبارة عن کتاب يحتوي على رسائل (Sdjar)‏ 
توفي في عام ۸ م وهوالشهیر باسم ( 1576070 ) وهو احد اباء الكنيسة الذي ذکره 
Budge )‏ ) فى کتابه Thomas von Marga)‏ ) وقد اشار الى تلك الرسائل وقد 
عني بجمعها وبنشرها احد تلامیذته, وهذه الرسائل مرتبة في الكتاب بحسب الفترة 
الزمنية التي کتبت فیها لمؤلفه الذي OLS‏ اسقفا للموصل واربيل اي الى سنة 1۶۷ م 
وقد اصبح في del‏ مرتبة في کنیسته. وهذا الجزء يحتوي على رسائله في فترة شبابه 
الى سنة eA‏ التي وجهها الى الرهبان ورجال الدین والتي نستطیع ان نعتبرها وثائق 
مهمة للتاریخ النسطوري لاربیل وغیر معروفة بالنسبة لنا الى الان ویلیه الجزءان الثاني 
والثالث .(Broklmann,1905,178)‏ 

اما (م. شتريك ) یکتب عرضا OLS‏ هو نتاج حملة المانية لاکتشاف 
تاريخ وحضارة الارمن والکتاب بعنوان (مصادر التاریخ القدیم لارمینیا 


گۈۆقارى 154d‏ یمیای کوردی ژماره )£0( ۹ 
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ومیسوبوتامیا» وکان من نتائج هذه الحملة اکتشاف الکتابات المسمارية التي تحتوي 
اکثرها على نصوص نفيسة جديدة وتصحیح للرقیمات المكتشفة قبلها. 

وکانت الحملة بقيادة العالمان( OLY‏ هاوبت) و( ف. بلیش و بدا الحملة فى 
الشهر الخامس من سنة ۱۸۹۸ الى نهاية ۱۸۹۹ فى ارمينيا و شمال و كار 
هدف الحملة اكتشاف الاثار والنقوش الكتايبة والرقيمات الطينية و (Epigraphik)‏ 
دراسة التقوش وکانت الحملة على حسابهم الخاص .اما ذکر اربیلا فياتي عند 
الحدیث عن رقیم طيني رملي الذي قال عنه الناشر الانكليزي انه وجد في منطقة 
شماموك ( تدعى شمامك الیوم باللغة الكوردية) جنوب غرب اربیلا ( وهنا يبدو انهم 
قد زارا اربیل ایضا ) ونسخوا الرقیم الطيني الذي OLS‏ لشخص یمتلکه من اهالي 
(گویر) الذي يقع على الجانب الایسر-من شمال نهر الزاب Negiibtunel Julie‏ !( 
القريبة من نمرود ویکتب (..... ان هذه ملاحظة خاطئة). وقد صور القطعة فوتوغرافياً 
واوردها فى کتابه فى الصفحة خمسون. (Strecke,1905,760)‏ ویکتب شتريك ؛ 

وی لاه و واکتشافه فى المنطقة ان منطقة Gasyr- kasar‏ جنوب 
غرب اربیلا فیها اثار کثيرة ذات اهمية (Lehmann,1900,617)‏ 

ويشير هنا الى ماکتبه هو في مجلة جمیعة الانثروبولوجیین في برلین ویناقش 
لفظة شماموك (شمامك) ویدل القاري على مکانها على الخريطة الالمانية التى 
طبعت للدولة العثمانية سنة ۱۸۹۲ وطبع في دار نشر کیبرت الشهیر وصححها st‏ 
فون اوبنهايم في کتابه (من البحر المتوسط الى الخلیج الفارسي ) وشیخ 
معمر Schech ma'mar)‏ ) وهنا یصلح الخطا والخلط بين شماموك وشیخ معمر في 
الخريطة ویقول بانها منطقة واقعة وتلفظهم قريب من بعضهما. ویقول کاتب المقالة ؛ 
ان مدينة مخمورالاثارية التى اعتبرها لیمان ( Lehmann‏ ) مدينة كاكزي ) kakzi‏ 
الاشورية تضم ایضا على منطقة شماموك واختلط علیه الامر اذا اعتبرها شيخ معمر 
ولدی لایارد (kaser of schomomak)‏ ویحول الکاتب قارءه الى لایارد وکتابه نینوی 
واثارها ص ۲۲۳ (Strecke,1905,761)."‏ 

الخلاصة ان لیمان اخطا في تحدید اسم ومکان شماموك واختلط عليه الامر 
ومسالة تل قصر التي یوردها لیمان فیها. لدی راولینسون الذي اطلع على النسخة 
1۰ گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )8%( 
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الاصلية ل(862014)فى لندن وتکتب هکذا( ۸۱-56)وبالاعتماد على القراءة لدی 
راولینسون یتضح الکثیر من الکتابات الاشورية ومنها هذه( 11-2 ) التي هي مجاورة 
لاربيلا. 

ويورد لفظة Kaksi‏ هنا و يبحث عن هذا الاسم ويستعين حتى بكتابات 
الجغرافيين العرب المسلمين مثل ياقوت الحموي والصيغة العربية للاسم ( حزة. 
رستاق حزة ) وكل من ذكر هذا الاسم يوردهم كلهم وموجودة في الهامش رقم ١‏ 
لديه (Strecke,1905,762)‏ ونجد انه مقال مهم لاضاءة جوانب غامضة من تاريخ اربیل 
وكوردستان عموما. 

ويكتب (ر. هارتمان) مقالة بعنوان ( الطريق من دمشق الى القاهرة ) والمقالة 
عبارة عن الحديث عن الطريق الذي يربط دمشق بالقاهرة في الفترة الاسلامية ويذكر 
ان اهم مصدر كتب عن هذا الموضوع هو المستشرق (Aloys Sprenger)‏ الویس 
شبرنجر فى مقالته بالمجلة نفسها ۱۸۲۶ وهی بعنوان( طريق السفر والبريد فى الشرق). 
ا انه ورد في مقالة هارتمان اسع Os‏ عا رتا ا الى Lud‏ 
اربيل اذ انهم یخلطون بين اسم اربد واربيل ویکتبونه هکذا (Irbid= Arbela)‏ 
والمعروف ان اربد هي مدينة في الاردن الیوم Hartmann,1910,693).‏ ) 

اما( ف. هینینگ) فقد كتب مقالة بعنوان (مصادر التاريخ المانوي ) ويذكر 
فيها ؛ " وصل مانی الى اديابين Adiabene‏ وهی ابعد نقطة فى سفره فى الشمال الغربى 
لامبراطورية الفارسية وذلك بحسب التصوص القبطية, ويعني ذلك المناطق الميخيطة 
Ol‏ شرق الموصل الوم وهي على تخوم الامبراطورية الرومانية " 
(Henning,1936,7)‏ ويظهر ان اديابين هنا ليست اربيلا نفسها اي المدينة وانما 
المناطق المحبطة بها. 

ویکتب (فالترهینتز) مقالة بعنوان ( السنوات الاولی لحکم الملك داریوش 
الکبیر ) ویورد قصة التمرد نفسها علیه. التي ذکرت في نقش بیستوون من قبل.ولکن 
سنوردها لاهمیتها. اذ يقول داریوش بعد ان خلعه Cidanlema‏ ویورد الصيغة بالکتابة 
الميدية (Ci2ratahma ( Las!‏ ؛ "اذ قال للشعب بعد ان خلعنی انا الملك فى Asgarta‏ 
من سلالة (Hinz,1938,159) " Hrahštra‏ والاهم في REE‏ هو تحديد تاريخ 


١ (80) ئەکاد یمیای کوردی ژماره‎ 6 LS 


اربیل فى مجلة الاستشراق الالمانی من ۱۸۵۰ الى ۲۰۰۹ 


حدوث هذا التمرد على داريوش وهي .م ویورد الادلة الاتية SLEY‏ ذلك 
خلال فترة التمرد لا يتواجد داريوش اولايستطيع التواجد في منطقة ميسوبوتامياء لان 
ذلك يقربه من منطقة المتمردين والتى هی قريبة من (Hinz,1938,159)( Asgarta‏ وهی 
كوردستان الجنوبية و عاصمتها اربیلا( وبالفارسية القديمة اربيرا )وهي يجاني 
BNE‏ ولأ ل رموش فد كلت اس asl‏ وو ا الم 
لشعب Sagrt‏ واعدام قائدهم فرارتيس #تانه:ه: اذاً ميديا كانت تحت حكم 
داریوش .قائد الثورة فى منطقة ( Sagatier‏ )واسمه ( Cidantahma‏ ) الذي يظهر على 
نقش بیستون ونقش سره من المكن انه قد اعدم بحدود سنة ۵۲۱ق.م بين 
شهري ماي ویولیو. 

و ی ذکران (وفی نقش بیستون السطر ۸۵ الی ۸٩‏ يظهر ان قائد الحملة 
طهماسب قد اسر Sapatier‏ وارسله الى داريوش وحدث ذلك في ميديا نعتقد ذلك 
والکلام لكاتب المقال وبعد القاء القبض على Prarartis‏ وكان قطع اللسان امراً 
محتوماً وفي نص بیستون السطر ٩۱-۹۰‏ ورد؛"جيء به الى قصري مغلولاً. بعد رآه 
الشعب. امرت بقتله فى اربیلا" (Hinz,1938,160)‏ هذه المقالة فیها الکثیر من 
المعلومات الجديدة ضرف الاکراد والمیدیین ویبدوا اما انهم کانوا شعباً واحدا 
مقسما الى قسمین او انهما کانا شعبین جارین احدهم تحت امرة داریوش والاخرلا 
یعترف بحکمه واخیرا ورود اسم کوردستان بصيغة جديدة غير معروفة سابقاً. 

وکتب کارل هوفمان مقالة عن قواعد اللغة الفارسية القديمة والقيدية بعنوان ( 
اسماء الاما کن فى الفارسية القديمة والفيدية) يتحدث الکاتب هنا عن النهایات من 
كتابة الاسماء المدن والمناطق ویاتی على ذکر اربيل هكذا ؛ 

".. وخاصة عند ذکر اسماء المدن المعروفة بشکل عام مثلا Arairäyā‏ في 
Arbela‏ ارب لا و 85512 فى سوسة و Hagamtānya‏ فى همدان و Babirau‏ فى 
Babylon‏ باییلون" اي ان اربیل كانت تعد من المدن OR,‏ تون فى تلك yea‏ 
l .(Hoffmann,1960,64‏ 

و يكتب (ديتز اوتو ایدزارد) مقالة عن OLS)‏ المراجع او المفصل في 
اللهجات العربية ) وياتي اسم اربيل فيها وذلك في سياق محاولته لرسم اللهجات 
ENY‏ گوشاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره )8%( 
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عندما يعد المناطق الجغرافية فیذکر اربیلا (Edzard,1984,242) Lal‏ 

و یکتب ديرك لانغه عن (الارث اليعبري لاوروبا ج 11) ویذکرهنا اسم اربیل في 
احدی نصوص التوراة هوشع ۵ ونصها ؛ "كما دمر شلمان بيث اربیل Betth-‏ 
Arbeel‏ في يوم الحرب الذي تحتضن الام ابنها... " Lange,1999,95)‏ ) من الواضح ان 
ذکر بیث اربیل الذي هو في الجلیل في دولة اسرائیل اليوم هو ليس اربیلا موضوع 
بحثنا ولکن تشابه الاسماء معها قد ینیر جوانب مهمة من تاريخ اربیل نفسها وهذا 
دعوة للاثاريين لبتعمقوا في الامر. 


ذكر اربيل في الكشاف والهوامش وعرض الكتب: 

واخيراً فلكل مجلة كشاف خاص بها سنجمل هنا ما ورد عن اربيل في عدد من 
الکشافات الخاصة بالمجلة و وما اورده للشو هن آرییل فى هوامشیم واعادوه 
اسم اربیل من خلال عرض بعض الکتب. ویعرض ايريش کیتنهوفن کتاب عن 
المسکوکات الساسانية وفیها ذکر لاربیل بمناسبة هل ان کتاب نهاية الارب للنويري او 
کرونولوجیا اربیل لمشیحا زخا وناشره المستشرق ادوارد ساخاو یمکن استخدامه لفهم 
فترة شابور الأول الملك الساسانی ؟(2007.238 , (Kettenhoffen‏ . 

Sophy‏ اربیل من DS‏ عرض الكتاب الذي نشر-فيه مقالات المژتمر 
الخاص ۳ (Ugarit) yoà‏ .المنعقد بتاریخ ۲۰۰۵والموتمر بمناسبة مرور VO‏ سنة 
لاکتشاف رأس شمرة,والمتکون من ثمانية بحوث وياتي ذکر استیر / عشتار 
اربيلاء.ومعنى القوس والاسد الذي تقف علیهما الالهة وهل هناك امثلة لها فى مدن 
اخری i (Siegel,2009,398).$‏ 

انتا ورد اسم اربیل في الکشاف المنشور في العدد ۲۰ لسنة ۰۱۸۲۷ قد جاء 
ذکره فى الکشاف الاول الخاص بمؤتمر الاستشراق لسنة ۱۹۷۷.وایضا ورد ذکر اربیل 
ضمن jie‏ نشر في المجلة )1866,4 (ZDMG,‏ ..( وفي الکشاف رقم 1:1۱ ) في 
صفحة ۱۰۱۶.وایضافی مقالة بمؤتمر المستشرقین الالمان فى ۱۹۱۸بعضوان 
:(ملاحظات على استخدام لفظة ( الايراني) عند التکلم عن الدین في عصر الپارنیین) 


گوْقاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره )41( EY‏ 
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وياتي ذکر اربیلا مع مدن اخری التي اتخذت الشمس والقمر فیها وهل هي مناطق 
تابعة للدين الپار ثي ام لا ؟.(1011 (ZDMG Supplement,1968,‏ 

وفی العد نفسه ذکر اربیل مرة اخری فى کتاب صدر باللغة الانكليزية من قبل 
T‏ ابر. (Colledge,1967)¢4 5S‏ . جاء فيه ان قد احرق جثمان الملك الارساکيدي 
_bArsakidischen) )‏ اربيل» وهنا يتساءَلٌ الکاتب (عما اذا كانت القبائل البدوية 
تقدس الاباء ام انها كانت ایدیولوجیا ملكية ) لان التمشال المعبود كان من سلالة 
الملك )1011 (ZDMG Supplement,1968,‏ 

اما في الکشاف رقم ٦‏ لسنة ۱۹۷۷ والخاص بمؤتمر الاستشراق الالماني 
العشر ون )1977,352 (ZDMG Supplement‏ › وفي قسم الدراسات الايرانية ele VII‏ 
فیه؛" البدایات الاولي للتاریخ الساساني. وذلك بحسب المصادر والرقیمات 
والکتابات الپارثية الوسطی المكتشفة في بیشابورویستخدم هنا کرونولوجیا اربیلا 
کمصدر OLS‏ واثبات حقيقة تاريخية الا وهی "ان اردشیر بعد انتصاره فى المعركة 
الفاصلة على الملك الپارتي اردوان في ۲۸ la‏ ۶ م. اصبح ملك الملوك 

. (ZDMG Supplement, 1977,351) 

وجاء اسم اربیل في مقالة (لمنهج الفيلولوجي التاريخي في الدراسات 
الاشورية ) کتبه یولیوس اوبرت .ورد اسم اربیل هنا ایضا وبشکل عرضي في سياق 
ذکر اسماء الکتب الواردة الى مكتبة المجلة وهو الکتاب المرقم في السجلات تحت 
رقم ۱۱۵۵۹ Gensen,1896,241)‏ ایضا اسم اربیلا مذکور في احدی الهوامش في 
الدراسة التی کتبها باودیسین بعنوان ( الالهة الفينيقية عشمون ) التی تبحث عن الالهة 
الفينيقية او شمون. يرد اسم اربیلا في احدی هوامش رقم الهامش ۰۱ ) 
Baudissin,1905,467)‏ 

الملاحظ هنا انه يستخدم المصادر اليونانية القديمة التي ورد ذکر اربیلا فیها 
مثل الجغرافي سترابون( Strabon, XVI1,2, C737)‏ ویعتبر سترابون ان (Asclepius JY!‏ 
(هو مؤسس مدينة اربیلا ویورد النص اليوناني. يرد هنا اسم اربیل في کتابین من 
خلال التقریر السنوي لجمعية الاستشراق الالمانی. هما؛ اولا OLS‏ نشره ه. س. 
ليييسيا عن جیورجیوس وردة الاربيلي والذي نشر عام ۱۹۰۳ Ly‏ الكتاب الذي 
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نشره المستشرق ادوارد ساخاو والمسمی ب کرونولوجیا اربیلا وکلاهما وردا فى 
الهامش رقم ٠‏ و ۰۱۳ (1916,5.290 (ZDMG Jahresbericht,‏ ويبدو ان الحرب العالممة 
الثانية قد حجبت صدورالمجلة لسنوات من ۱۹۶۵ الى ۱۹۶٩‏ لذلك قد صدر العدد 
٩‏ مع تاسیس الالمانیتین وقد كانت تصدرمنذ ذلك الوقت في المانیا الغربية وهناك 
ورد اسم اربیلا في العدد ۹٩‏ للسنوات ۹۶۹-۱۹۶۵ اویرد اسم اربیل بمناسبة تأبین احد 
المستشرقین الا وهو ادولف روکیر )1880-1948 (Adolf Rücker‏ حياته واعماله وهو قد 
کتب عن کیورکیس وردة الاربیللی وایضا ورد ذکر اربیلا فى احد قوامیسه التيولوجية. 
وایضاهناك عرض لكتاب كرونولوجيا اربیلا الذي نشره ادوارد زاخاو السابق ذکره. في 
احدی اعداد المجلة. (ZDMG,1965)‏ و پذکر اسم اربیلا ایضا عرضا لدی الباحث 
فيبحث ران زادوك في بحثة عن (العرب في میسوبوتامیا في الفترة الاخيرة من العصر- 
الاشوري الكلداني -الاعميني-الهيلينية بحسب الکتابات المسمارية ) يرد اسم 
اربیلا عرضا ایضا في الهامش رقم VEY‏ واخیرا ياتي ذکر اسم رواندز او) 
روفاندیز Rwvandiz‏ مقالة بعنوان( شرح وقراءة الکتابات المسمارية الارامية في 
منطقة وان وانحائها) لمورتمان (Mordtmann,1872,609)‏ 
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النتائج 

مجلة جمعية الاستشراق واحدة من اقدم المجلات العلمية العالمية 
(21(۸6)التی مازالت تصدر منذ عام ۲ وکتب فیها کبار علماء العالم وخاصة 
ممن کتبوا باللغة الالمانية. وهذه الدراسة مختصة بذکر اربیل فى المجلة وكيفية ذکرها 
یتضح من خلال الدراسة ان مدينة اربیل كانت حاضرة في کتابات المستشرقین 
الالمان. کاحدی اهم المدن في الشرق قدیما وحديثاً.واهتم المستشرقون الالمان 
بها.البحوث بشکل عام کتبت في القرن التاسع عشروفي القرن العشرین اقل وهذا 
مدعاة للتساژل لماذا ؟ وبتصورنا سبب ذلك ان الاستشراق الالمانی بدأ لغویا واهتموا 
بتشریح معاني الاسماء وخاصة اسماء المدن والشعوب ولهذا درسوا اربیل كمدينة 
قديمة. 

اليوم نحن بامس الحاجة لکسر الحاجز اللغوي الموجود لفهم الدراسات 
الالمانية عن اربیل وترجمتها ونقدها وارشفتها في مکتباتنا لنفهم تاريخ مدينة اربیل 

وذلك بان نبعث الطلاب الکورد الى الجامعات الالمانية لدراسة كل الوثائق 
المتعلقة بتاریخنا وترجمتها وتبویبها واتاحتها للباحثين.لقد ذکرنا في هذا البحث نحن 
قد ذکرنا ما کتب عن اربیل في مجلة واحدة. والارشیف الالماني مليء BE SL‏ 
والکتابات النادرة النادرة عن الکورد وکوردستان وهی بحاجة الى اماطة اللشام Les‏ 
وترجمتها ودراستها. 

او انشاء لجان و مراکز بحوث تابعة للجامعات الکوردستانية خاصة بترجمة اثار 
المستشرقين الالمان وغیرهم عن الکورد وکوردستان. واخیرا ان الاوان ان یکون 
لاربیل تلك المدينة القديمة في التاریخ ان يكون لها ارشیف خاص بها يجمع فیها 
كل مایخص تاریخها. 
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پوخته‌ی تویرینه‌وه 


له‌ربیل له گوقاری 
کومه تدى رؤزهه لاتناسانی نه لمان دا ۲۰۰۹-۱۸۵۰ 


د. فرسه‌ت زوبێر محه‌مهد رژژه‌یانی 


باقن روو کزلیجی ثاداب- زانکوی سلاحه‌دین - ههولیر 


6b‏ کزمه‌له‌ی رژژهه لاتناسانی ثه‌لمان له ۱۸۶۵ دامه‌زراوه. له‌وه به‌دواوه 
ئەم ddas‏ له سالی ۲ موه به به‌رده‌وامی ده‌رده‌چیّت . ثهم تویژینه‌وه‌یه بریتیبه له 
سەرەتايێک و دوو به‌شی Sotu‏ و ثه‌نجام. كه تیدا باس له ههموو ثهو تویژینه‌وانه 
ده که‌ین که لهو oe BS‏ ناوی ثه‌ربیل (ثه‌ربیلا) ی تیدا هاتبیت. به‌شیوه‌ییکی ورد 
گوفاره‌که‌مان پشکنیوه و باسمان له هه‌موو ثه‌و بابه‌تانه‌ی له ثهربيّلا دواون. كردووه. له 
هه‌موو بابه‌ته‌کاندا ۷۱ جارباسی ثهربيلا کراوه. ثێمه له Coyle}‏ چواره‌می گفاره که‌وه 
باسی هه‌ولیر ده که‌ین تا ژماره (۱۵۹) سای ۲۰۰۹. نهم تویژینه‌وانه‌ی رژژهه لاتناسانی 
نه‌لمان له‌بار‌ی ثه‌رببلاوه. زياتر باسی فیلولوگی و شويّنهوارين: هه‌روه‌ها باسی 
هربيلاى سه‌رده‌می ئيسلاميش کراوه. ئهم تويّزينهوانه دەبێت OLS S‏ لەبەر چاو 
بگیریت. دیاره بن هه‌له‌ش نین چونکه ثه‌وکاته رو زه لاتناسی و زانسته‌کانی دیکه 


له سه‌ره‌تای دروستبوون دابوون. 
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Abstract 
Erbil in the Journal of German Oriental Society 
from 1850 until 2009 
Dr.Pherset Rosbeiani 
Salahaddin University -Erbil 
College Of Arts 
Department of History 


This study which is entitled (Erbil in the Journal of German 
Oriental Society from 1850 until 2009) is a descriptive bibliographical 
study Erbil occurrence in this journal. 

Apart from the introduction and conclusion, it consists of two 

sections: 
The introduction is a historical background on the establishment of 
German Oriental Society and the starting of its journal 1847 until 
now. The word of Erbil (Arbela) had been mentioned in this journal, 
first in its 4th edition from 1850 and continuously occurred in some 
more articles seventy one times until 2009. 

The paper describes the occurrence of Erbil in this journal 
chronologically, giving a summary of topics Erbil had been mentioned 
in. 

It is notable that Erbil started to be famous since the Victory of 
Alexander the Great in 331B.C. in the famous fight "Gaugamela", but 
the paper tries to explain that Erbil was also well-known before this 
date. Especially in Greek, Roman and Latin sources. 
The collected data of the paper is from the (soft drafts) of the 
editions of the journal set by the central library of Martin-Luther 
University- Halle. Most of the researchers of the publications are 
archeological. While this paper sheds light on the paragraph Erbil has 
mentioned in only. The name of Erbil had been mentioned in around 
60 articles 71times, most of the articles are archeological, but none 
of the articles are specialized in the history of Erbil. The articles have 
to be understood within its historical context and the paper clearly 
examines the importance of Erbil during this historical period. 
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دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن 
الغذائي رأقليم کوردستان العراق نموذج) 


أ. م. د. طلعت محمد طاهر عمر البوتاني أ .د . أحمد جلیل اسماعیل 
كلية العلوم الإنسانية / قسم الجغرافية كلية العلوم الإنسانية /قسم الجغرافية 
جامعة رابه رين جامعة كويه 
المقدمة: 


تحظى دراسة الأمن الغذائي بإهتمام العلوم السياسية ومنها علم الجغرافية 
السياسية ولاسميا المرتكزات الاقتصادية لما لها من أهمية فى إبراز نقاط القوة 
ES‏ وله ااقتصاد فی تامین صا la‏ السکان من O‏ 
وتامین آمنها الغذاتي. ویعتبرقطاع الصناعات الغذائية جزء مهماً ومکملاً لتأمين 
متطلبات السکان من السلع الغذائية. ویحظی بإهتمام دول العالم كافة المتقدمة 
والنامية ومنها اقليم کوردستان والعراق لما يوفره من الفائدة الزراعية بشقیها النباتي 
والحيواني. بما تقدمه من خدمات ترتکزأساساعلی تحویل المنتوجات الزراعية 
کمادة nes‏ أولية الى سلع ومنتوجات صناعية متنوعة تلبي حاجات المستهلك 
الغذاتية Shab‏ عن ذلك لها آهمیته في تأمين الأمن الغذاتي وهوأحد أعمدة الأمن 
القومي للدولة. لذلك يعتبرقطاع النشاط الصناعي الغذائي عنصراً داعماً ومحفزا 
لتطوير القطاع الزراعي بفرعيه النباتي والحيواني وركناً أساسياً في تحقيق الإكتفاء 
الذاتي والإستقرار الإقتصادي بما يؤمن من المنتجات الغذائية للإقليم أو الدولة, 
ويعتبر عامل قوة فى الدول التى يمتلك صناعات غذائية متكاملة تلبى الحاجات 
الأساسية الغذائية للسكان من وجهة نظر منظري الجغرافية السياسية وترتبط قوة الدولة 
او الإقليم بما يتوافر من نشاط صناعي غذائي .لأنه يؤثر في قوة الدولة السياسية 
مستقبلاً. ويؤمن السلع الغذائية بما يسد الحاجات الغذائية للسكان. 
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دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 


- اهمية الدراسة: 

تأتى اهمية الدراسة من خلال ما تکتسبه الصناعات الغذائية من اهمية اقتصادية 
واجتماعية وذلك لارتباطها المباشر بمسألة الامن الغذائی.فضلا عن دورها الكبير فی 
التشابك الصناعي مع القطاعات الاخرى ولاسیما القطاعین الزراعي والتجاري کونها 
مصدرا اساسیا لدیمومة ونجاح المنتجات الاولية الزراعية من جهة وتوفر سوقا 
استهلاکیا للسلع والبضائع الصناعية من جهة اخری. 

- مشكلة الدراسة: 

تتمثل مشكلة الدراسة بانه على الرغم من امتلاكإقليم کوردستان العراق 
الامکانات الطبيعية والبشرية للانتاج الزراعي بشقیه النباتي والحيواني والذي بدوره 
يلبي احتیاجات الصناعات الغذائية من المواد الاولية الا آنها لم تزمن الاکتفاء الذاتي 
من المواد والسلع الغذائية. 

- فرضية الدراسة: 

۱-هناك اسباب عديدة تساهم في انخفاض مساهمة قطاع الصناعات الغذائية 
فى تأمين الاکتفاء الذاتى من المواد الغذائية الصناعية منها متعلقة بتخلف الزراعة 
والتغيرات المناخية وأخرى لها علاقة بالتخلف التكنولوجي للصناعات الغذائية في 
ها ۱ i‏ 

۲-تعتبر العوامل الخارجية والمتعلقة بالعولمة الاقتصادية وفتح الأسواق المحلية 
أمام البضائع الأجنبية وسياسة الاغراق السلعي التي تتبعها دول الجوارالعراقي ضد 
اقتصادالعراق بشکل عام ومنها منطقة الدراسة عاملا سلبياً تساهم في عدم تطور 
الصناعات الغذاثية . 

- اهداف الدراسة: 

۱-تحلیل الهیکل الصناعي الغذائي في اقلیم کوردستان العراق وتحدید عوامل 
نجاحها وتطورها. 

۲-تحدید الدور الذي تلعبه الصناعات الغذائية فى تقلیل الفجوة الغذائية فى 
الاقلیم واهميتها في الامن الغذائي. ۱ l‏ 
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دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (أقليم کوردستان العراق نموذجا) 


۳-تحدید الفجوة الغذائية التي تعاني منها منطقة الدراسة ورسم OUT‏ تطویرها 
في المستقبل. 

- منهجية الدراسة: 

بغية الاجابة عن اشكالية الدراسة والتحقق من صحة الفرضیات فقد اعتمدنا 
على المنهج السلعي من خلال تحدید واقع واهمية الصناعة الغذائية وبنیتها الصناعية 
في الإقليم .كما تم استخدامالمنهجالتحليلي المعتمد في دراسات الجغرافية السياسية 
وذلك بتحلیل المعطیات المتوفرة عن مشكلة البحث للمورد الإقتصادي الزراعي في 
الاقلیم .وکذلك حجم قطاع الصناعات الغذائية ودورها في تعزیز الأمن الغذائي 
وتأمين متطلبات السکان من السلع الغذائية. وذلك بالاعتماد على استعراض اهم 
المؤشرات الاحصائية والبيانات ذات الضلة بموضوع الدراسة. 

محاور الدراسة: 

یتکون البحث من ثلاثة محاور رئيسة وهی: 

۱-تحدید موقع اقلیم کوردستان والمقومات الزراعية. 

۲-اهمية الصناعات الغذائية وواقعها الصناعي في إقليم کوردستان. 

۳-الفجوة الغذائية وصعوبة تخطیتها في الإقليم واستشراف المستقبل. 


المحور الاول: موقع إقليم کوردستان والمقومات الزراعية 

۱-۱ الموقع الفلكي والجغرافي: 

تتحدد منطقة الدراسة بإقليم کوردستان العراق والتي تقع بين داثرتي عرض 
(CFV :۱۱-۰۳۲ EN)‏ شمالا وخطی طول -EN 0A)‏ ۶۱:2۰ ) شرقا وهو جزء 
من دولة العراق الفيدرالي. آنظر خارطة رقم (۱). وتقع في الاجزاء الشمالية والشمالية 
الشرقية من العراق. وتتکون من آربع محافظات (آربیل سليمانية. دهوك. حلبجة) تبلغ 
مساحتها (EWTN)‏ کم fee AY‏ (10۱۰.۷) من مساحة العراق البالغة (2۳۵۰۵۲) کم ۲. 
فیما قر عدد سکانها (۵۸۹۵۰۵۲) ملیون نسمة لعام ۲۰۱۸ يمثلون قرابة (ANIN)‏ من 
مجموع سکان العراق الذین قذر عددهم بنحو (۳۲.۵) ملیون نسمة لعام ۰۲۰۱۸ (اقليم 
کوردستان-هيثة الاحصاء ۱۸ ۲۰- بیانات غير منشورة). 


گوْقاری 154d‏ یمیای کوردی ژماره )£0( ¿Yo‏ 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 


خارطة رقم (۱) الموقع الجغرافي و الفلكي لاقلیم کوردستان العراق 








المصدر: من عمل الباحث بالاعتماد علی:۲۱قلم کوردستان العراق وزارة الاعمار والتنمية.خارطة 
الترکیب الاداري في الاقلیم. شعبة التخطیط والمتابعة. آرییل.۲۰۱۸. ۲- مركز المعلومات البشرية 
المشترك .JHIC)‏ 


يقع اقليم کوردستان ضمن مناخ المنطقة المعتدلة الشمالية التي يعد مناخها 
قاري وشبه مداري ويتأثر نظام الأمطار في الإقليم بمناخ البحرالأبيض المتوسط حيث 
تقسم المنطقة الى ثلاثة مستويات من حيث كمية الامطار الساقطة سنويا والتي تتراوح 
مابين (۱۲۰۰-۲۰۰ ملم ). ويعيش في هذه الرقعة الجغرافية الشعب الكوردي منذ CNT‏ 
السنين وتشتهر بالثروات الزراعية والطبيعية .وتصلح أراضي الإقليم لزراعة مختلف 
المحاصيل الزراعية الشتوية والصيفية, فضلاً عن ذلك تربى في هذا الإقليم الثروة 
الحيوانية لوجود المراعى الطبيعية. والثورة السمكية لوجود مصادر المياه من SLEW‏ 
والبحیرات والعیون لدعم الإقتصاد الإقليم وتأمين المواد الأولية للصناعات الغذائية. 
بما يضمن تحقیق نسبة من الاکتفاء الذاتي من الأمن الغذاني من الانتاج النباتي 
والبروتین الحيواني. 
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دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (أقليم کوردستان العراق نموذجا) 


۲-۱ خصائص bliss!‏ الزراعي في الاقلیم: 

یتسم النشاط الزراعي عموماً بسمات وخصائص عديدة تمیزه عن الانشطة 
الاقتصادية الاخرى کالحساسية العالية لاظروف الطبيعية والموسمية والبایولوجية 
للنشاط وخصوصية الادارة الزراعية وارتباط هذا النشاط بتأمين حاجة انسانية أساسية 
وبالأمن الغذاتي وکل ذلك يتأثر بالسیاسات التي يتم تبنیها وفي مختلف مراحلها 
التنموية في هذا القطاع بفرعيه النباتي والحيواني والذي لم يؤمن الأمن الغذائي 
للسكان في إقليم كوردستان. (خطة التنمية الإستراتيجي لإقليم oY Vw SF‏ ۵۰). 
ولهذه تعد مشكلة الغذاء وتأمينها من أهم المشاكل التي تحظى بإهتمام معظم دول 
العالم وخاصة الدول النامية منها العراق وإقليم كوردستان . وذلك بهدف تحقيق 
المستوى المطلوب من الامن الغذائي لشعوبها ورغم أن مشكلة الغذاء مشكلة 
تاريخية, إلا أن العالم يتجه الى مخاطر تزايدها في بداية عقد السبعينيات من القرن 
المنصرم نتيجة تزايد الفجوة بين معدلات الطلب على الغذاء ومعدلات إنتاجها 
وتصنيعها. وهي فجوة يعاني منها إقليم كوردستان العراق, الذي أصبح منطقة عجز 
غذائي ودخول السفن التجارية الى الموانيء العراقية ومئات من الشاحنات يومياً من 
دول الجوار العراقي محملة بالمواد الغذائية لسد الفجوة الغذائية. رغم الإمكانيات 
الهائلة الطبيعية والبشرية الزراعية وايرادات النفط الهائلة .لقد أصبحت مشكلة الغذاء 
في الإقليم والعراق ظاهرة مزمنة. حيث يعجز الكثير من حلقات الإنتاج الزراعي 
وتصنيها على توفير الحد الأدنى من الغذاء للمواطنین. وان توفرت فهو موسمي 
وليس على مدار السنة, الأمر الذي جعلها في وضع قلق لأمنها القومي والغذائي 
وإستقلالها ورفاهية شعبها (آحمد.۲۰۰۸.ص ۷). 

تعد الزراعة الدعامة الرئيسية للاقتصاد القومی لاه المسؤول عن توفیر الغذاء. 
فضلاً عن توفیر مستلزمات ZEY‏ للصناعات المختلفة. للموقم الجغرافي والفلكي 
للإقليم انعكاسات على الأحول الإقتصادية من خلال تأثيراته في الحالة المناخية التي 
توثر في النشاط الإقتصادي حيث تتلائم الظروف الطبيعية كوجود مساحات واسعة 
وملائمة وصالحة للزراعة ومناخ مساعد كميات مناسبة من الأمطار والحرارة المتجمعة 
على نمو مختلف المحاصيل الزراعية ونمو المراعي الطبيعية للثروة الحيوانية وتوفير 
گوْقاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (45) ۶:۳۷ 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 


الموارد المائية والتربة الجيدة اذ أصبحت الزراعة الحرفة الرئيسية لسکان الاقلیم 
حیث تبلغ المساحة الصالحة للزراعة في الاقلیم Oy VEME)‏ دونم تشکل نسبة 
(AYAY)‏ من مجموع المساحة الكلية للاقلیم البالغة (۱۵,۷۶۹,۳۰۶) دونم وتشکل 
المساحة الاروائية في الاقلیم نسبة (NY)‏ من الأراضي الصالحة للزراعة. نتيجة حفر 
الابار السطحية من قبل المزارعین في القطاع الخاص الذي لها تأثير کبیر في زيادة 
الغلة في وحدة المساحة الزراعية بنسبة كبيرة» فضلاً عن زيادة الانتاج الزراعي بنسبة 
كبيرة مقارنة مع الزراعة الديمية .للمزید ينظر الى بیانات الجدول (۱). 
جدول (۱) مساحة الأراضي الزراعية الصالحة وغير الصالحة في اقليم کوردستان 



































المحافظات | المساحة الكلية | المساحة الصالحة | % | المساحة غیر | % 
للزراعة الصالحة 
أربيل OVEN:‏ الل ۳ voor}‏ | ۳۹,۵ 
السليمانية ۲ VW AA]‏ 1 ۹ ۳۰۸ 
دهوك ۲ FOIA]‏ ۸۱ ۱۸۸۳۸۲۶۱ ۱۹۰۲۱ 
حلبجة لسر voro‏ ۵ ۱,۱۵۹,۵۰۱ ۱۳,۵۱ 
الاقلیم  1ONEA E‏ ل ۰ ۹۸۷۲۶۶۲۰۱ | 96۱۰۰ 











المصدر :-الحداد.هاشم یاسین .القطاع الزراعي الخاص. 
مركز المعلومات والدراسات الستراتيجية الكوردستاني ,۲۰۱۵. 

على الرغم من وجود المساحات الصالحة للزراعة في معظم المحافظات. فمثلا 
تصل الى (%EV)‏ فى محافظة اربیل ونحو (0۳۹) فى محافظة دهوك وان اقل نسبة لها 
فی LN EE‏ (7019). الا أن التذبذب فى كمية الأمظار والتغیرات المناخية 
في بعض السنوات أثرت على الإنتاج الزراعي وجعلته متبايناً LS‏ ونوعاء فضلاً عن 
ذلك بالرغم من توافر المقومات الزراعية, والطبيعية والبشرية, والمادية» الا أن هذا 
القطاع بقى متخلفاً ودون مستوى الطموح بسبب السياسات المتبعة في ظل الحكومة 
المركزية التي أدت الى تهجير وحرق أكثر من أربعة آلاف قرية في الإقليم .مما أدى 
الى قلة الإنتاج بشقيها النباتي والحيواني.بحيث بلغت المساحة الكلية للاراضي غير 


(8%) گوشاری ندكاد یمیای كوردى ژماره‎ EYA 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (أقليم کوردستان العراق نموذجا) 


الصالحة للزراعة ما بقارب(۷۲۶,6۲۰,٩)‏ دونم اي ما يقابل (YUN)‏ من مجموع 
مساحتها. 

عليه يجب أن یکون الهدف الاساسي لحكومة الاقلیم هو توفیر آمن شعبها 
وتحقيق سياسة الاکتفاء الذاتي من خلال تشجیع المزارعین للعودة الى قراهم 
واستصلاح الأراضي الزراعية وتغطیتها بنظام ري متلائم» وتعمیم استخدام أحدث 
الوسائل الفنية التکنولوجية الحديثة والمتطورة لرفع الامکانات ومواكبة نمو معدلات 
الزيادة السكانية وتحقیق توازن سياسة الاکتفاء الذاتي والاهتمام بالصناعات الغذائية 
لتقلیل الاعتماد على الاستیراد لسد الفجوة في السلع الغذائية المصنعة. (فتح 
لله ١٠.ص‏ ۱۸۸ص ۱۹۳). ورغم الجهود الکبيرة التي وظفت لمواجهة هذه المشكلة 
واعداد الخطة الاستراتيجية (۲۰۱۳-۲۰۰۹) من قبل وزارة الزراعة في إقليم کوردستان 
والاموال التي استثمرت طيلة عقود من الزمن الا آنها لا تزال تشکل خطورة على 
اقتصاد إقليم کوردستان من خلال تحویل AST‏ من ملیار دولارمن العملة الصعبة لشراء 
المنتوجات الزراعية. وأصبح الاقلیم مستورداً لأغلبوأهم السلع الاستراتيجية من المواد 
الغذائية المصنعة وغیر المصنعة لسد الفجوة الغذاثية . 


المحور الثاني: اهمية الصناعات الغذائية 

ووافعها الصناعي في إقليم کوردستان 

۱-۲ تعریف الصناعات الغذائية: 

إذا كانت لكل حضارة دعائمها وممیزاتها التي تطبقها في کل زمان. فلاشك أن 
ابرز وآقوی الدعائم التي تقوم Lede‏ الحضارة في عصرنا الحاضر هي الصناعة 
وبخاصة الصناعات الغذائية لقد أصبحت صناعة المواد الغذائية فی الوقت الحاضر 
من الصناعات الكبيرة التی بدأ الانسانْ العمل بها منذ زمن res‏ وهی احدی 
المجالات العلمية التطبيقبة ال تبحث فی العملیات التی تجري علی الخاماث 
الزراعية النباتية والحيونية بهدف تصنیعها وجعلها صالحة للإستهلاك البشري أطول 
مدة ممكنة مع عدم الأضرار بقیمتها الغذائية الحيوية (سلمی:۱۹۹۸.ص EN‏ 
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دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 


تعرف الصناعات الغذائية بانها العلم الذي يبحث في تصنیع الخامات النباتية 
والحيوانيةالزائدة عن الاستهلاك الطازج.وتحويلها الى صورة اخرى من المنتجات 
الصناعية الغذائية لحفظها من التلف والفساد لاطول مدة ممكنة ولاستخدامها في 
مواسم غير مواسم ظهورها او لاستهلاكها في اماكن اخرى غير اماكن انتاجها بحیث 
تبقى صالحة للاستعمال البشري من الوجهة الصحية والحيوية (حلا و -۲۰۰۱-ص ۱۱) 

يمكن القول ان الصناعات الغذائية من الصناعات التحويلية التی تعتمد 
مخرجات عملياتها الانتاجية على مدخلات من اصل زراعی او حیوانی ا 
على قیم استعمالبة او لتحقيق منافع اقتصادية جديدة تلبي CELE jea‏ 
السکان المتواصلة. 

۲-۲ اهمية الصناعات الغذائية: 

آن الصناعات الغذاثية التي يجب أن تولی الرعاية والاهتمام لما لها من آهمية 
في تدعیم اقتصادیات الریف وتحویل الخامات الزراعية الأولية الى سلع غذائية ذات 
مردود اقتصادي. فضلاعن توفیر الاحتیاجات الغذائية اللازمة. وتأتی Leal‏ الصناعات 
الغذائية كونها ذات فعالية كبيرة في تحقیق الأمن الغذائي داخل الإقليم فضلا عن 
أهمية تلك الصناعات في الإقتصاد الوطنی وما لها من آثار إقتصادية كبيرة (ناه نده يي. 
۷ ص ۰اص۱۳) ومنها: l‏ 

-١‏ خلق العلاقات التشابكية بين القطاع الزراعي والقطاع الصناعي لما 
للصناعات الغذائية من تأثير بالغ الأهمية على تشجیع الصناعات الأخرى.فضلا عن 
تنمية القطاع التجاري م خلال ما تنتجة هذه الصناعات من منتجات صناعية غذائية 
يتم استهلاکها في الاسواق المحلية. 

۲-ٍن الصناعات الغذائية تعزز اقتصادیات الريف وتقلل الفوارق الإقتصادية 
والإجتماعية بين الريف والمدينة عن طريق رفع مستوى المعيشة الاقتصادي. مما 
يؤدي الى إرتفاع المستويات الصحية والإجتماعية والثقافية . 

۳-ٍن وجود الصناعات الغذائية وديمومتها واعتمادها على أسواق المنتجات 
الزراعية یحفز المزارعين على زيادة إنتاج المحاصيل الزراعية» ويؤدي ذلك الى 
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الاستقرار العام في أسعار منتجاتهم الزراعية . وان متطلبات زيادة الإنتاج الزراعي 
لتحقیق الأمن الغذائي SE‏ من اولویاتها استخدام الانشطةالاقتصادية المختلفة من 
أجل زيادة الانتاج الزراعي . 

-é‏ تحقق الصناعات الغذائية ربحية قومية وزيادة في الناتج القومي الاجمالي. 
فضلاً عن توفیر العملات الأجنبية نتيجة إحلال المنتجات الوطنية المحلية محل 
المنتجات المستوردة . 

۵-یساهم التصنیع الغذائي في زيادة القيمة الاقتصادية للمنتجات الزراعية 
بمقدار ۵-۲ آضعاف و يؤدي التصنیع الغذائي الى القضاء على البطالة 
الموسمية.فضلا عن ذلك فانها تؤدي الى تشجيع اقامة صناعات اخری ذات علاقة 
معها مثل صناعة مواد التعبئة والتغليف ON ANAVA- deas)‏ 

١-إن‏ تطور وتنمية المحاصيل الزراعية والانتاج الحيواني كمدخلات في 
الصناعات الغذائية لا يؤدي الى التوسع في ذلك المحصول والإنتاج الحيواني وزيادة 
أعداده فحسب بل الى تنوعه. مما يؤدي الى زيادة القيمة الإقتصادية للإنتاج العالي 
من الأغذية الذي يتناسب مع متطلبات التصنيع . 

"- إن أهمية الصناعات الغذائية تزداد نتيجة ارتباطها الشديد بكثير من الأنشطة 
الاقتصادية الا خری وخصوصاً قطاع الزراعة. حيث يمكن للصناعات الغذائية أن 
تسهم في تحفيز هذا القطاع مما يزيد من القيمة المضافة للزراعة. كما أن نمو 
الصناعات الغذائية من خلال تصنيع الغذاء سوف يؤدي دوراً مهماً في زفاذة دون 
المزارعين وتنمية المناطق الريفية» مما يسهم في التخفيف من أعباء البطالة الموسمية. 
وتثبيت المزارعين في آرضهم. وتخفيف الهجرة الى المدينة (عطية.زامل:7017؟.ص6). 

وتعد الصناعات الغذائية جزءاً مهماً في إقتصاديات معظم انحاء العالم ومنها 
إقليم کوردستان. حيث أنها توفر فرص عمل لقطاع عريض من السکان. وتعتبر 
مكملة لدور قطاع الانتاج الزراعي, بما تقدم من خدمات ترتكز أساساً على تحويل 
المنتجات الزراعية الى سلع متنوعة تلبي حاجات المستهلك الغذائية» وتعتبر عامل 
قوة فى الدول التيتمتلك صناعات غذائية متكاملة التى تلبى الحاجات الغدائية 
الأساس للسكان من وجهة نظرمنظري الجغرافية السياسية وترتبط قوة الدولة او الإقليم 
گوْقاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۶:۳۰ 
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ly‏ يتوافر من نشاط صناعي غذائي لأنها يؤثر في قوة الدولة السياسية مستقبلاً ويؤمن 
السلع الغذائية بما يسد الحاجات الغذائية للسکان وبالتالي زيادة الوفورات المالية من 
العملات الأجنبية للدولة ویعزز القوة الاقتصادية للدولة. 

۳-۲ علاقة النشاط الصناعي الغذائیبالامن الغذائي: 

هناك علاقة تكاملية بين الصناعات الغذائية والامن الغذائي. وبما أن مفهوم 
الأمن الغذائي يتعدى العلاقة البسيطة بين كميات الإنتاج الزراعي وأعداد المستهلكين 
الذين هم بحاجة all‏ ليشمل مدى أوسع حيث يشير الى قدرة الدولة على توفير 
السلع الغذائية لجميع أفراده على مدار السنة بشكل تتناسب واحتياجاتهم وضمن 
إمكاناتهم المادية, لذلك op‏ قطاع الصناعات الغذائية يؤدي دوراً بارزاً وأساسياً في 
تحقيق الأمن الغذائي «الارباح . الأمن الغذائي.ص ۳۳۳). من المعروف أن غذاء الإنسان 
أساساً يتكون من منتوجات نباتية وحيوانية وان الظروف المناخية التي تمر على 
الدولة أو الإقليم وبعض العوامل الموسمية والجغرافية تؤثر في easel‏ أن 
فصل الصيف في منطقة الدراسة هو فصل الإنتاج النباتي الصيفي بالدرجة الأولى في 
جني المحاصيل الزراعية الشتوية والصيفية ويزداد العرض من المحاصيل الغذائية بما 
يفوق الطلب المحلي. فضلاً عن توافر الحليب في فصل الربيع بكميات كبيرة ولكن 
المشكلة عدم توافر الصناعات الغذائية المطلوبة بما یمن كمية الإنتاج وتصنيعهاء في 
هذه الحالة تلعب الصناعات الغذائية دوراً مهماً في إمتصاص زيادة الانتاج من 
المحاصيل الغذائية في الموسم الانتاج الزراعي. وبالتالي تصنيع الفائض منها 
.حيثتلعب الصناعات الغذائية دوراً مهماً في تحقيق الأمن الغذائي بتوفير السلع 
الموسمية للمستهلك طوال السنة من خلال تصنيعها وحفظها . وقد تبين من 
الدراسات الاحصائية التي أ'جريت من مجموعة من دول العالم أن جزءاً كبيراً من 
الحاصلات الزراعية يفقد أثناء الحصاد والنقل والتخزين والتداول خصوصا تلك 
المنتوجات السريعة التلف مثل اللحوم والأسماك والدواجن والخضراوات والفواكه. 
وفي السنوات الأخيرة إزداد الإهتمام في منطقة الدراسة بتربية الأسماك واللحوم 
الحمراء ولكن حفظها وتسويقها الى المصانع غير متاح الى الان. حيث لاتوجد 
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مصانع لتعلیب الأسماك او مکائن حفظها لمدة طويلة. آما بالنسبة للدواجن هناك 
العدید من المجازرلحفظ الفائض من لحوم الدواجن ومن ثم تسویقها الى الأسواق 
المحلية سواء داخل الاقلیم او تصدیرها الى بقية محافظات العراق.آما المحاصیل 
الزراعية الشتوية والصيفية يتم حفظها وتصنیعها بنسبة قليلة على الرغم من وجود 
فائض کبیر في فصل الصيف .وهنا یبرز الدور المهم الذي تقوم بها الصناعات 
الغذائية فى تقلیل الفاقد وتحقیق أكبر عائد ممکن من الموارد الزراعية المختلفة. 
اضافة الی تمتاز به السلع الغذائية المصنعة من ممیزات نسيية مشل سهولة القن 
والتداول والتوزیع. مما یسهل وصولها و تسويقها واستهلاکها في غير مواقع انتاجها 
ولها دور کبیر في تحقیق نسبة من الأمن الغذائي من خلال مايلي := ٠۹٩١ CLM)‏ 
ص ۲۳۳ ص CVE‏ 

۱- الصناعات الغذائية توفر للمستهلك غذاء متوازناً يحتوي على المغذيات 
المطلوبة اللازمة لتوفیر عناصر الغذاء الأساسية کالبروتینات والفیتامینات والأملاح 
المعدنية» اضافة الى مصادر الطاقة الحرارية دهون ونشویات. بشکل یمکن المستهلك 
من الحصول على حاجاته من هذه المغذیات دون اضطراره إلى الافراط فى تناول 
| حداهما . i‏ 

۲- الصناعات الغذاثية توفر للمستهلك الحماية الصحية والاقتصادية, حيث 
تنص أبجديات الصناعات الغذائية على الحد من تلوث الأغذية بالأحياء الدقيقة 
بشکل عام ومنع تلوثها بالأحياء الدقيقة التي تسبب الامراض, كما تهدف الصناعات 
الغذائية الى تقلیل فرص تلوث الأغذية بالعناصر المعدنية الثقيلة والمبیدات بمختلف 
آنواعها من خلال التطبیق المستمر للمواصفات القياسية الخاصة بکل مادة غذائيةء 
والتي يتم بموجبها تحدید الحدود القصوى المسموح بها Le‏ یتناسب وطبيعة کل 
مادة غذائية. لضمان سلامة المستهلك على الأمدین القریب والبعید. كما تضمن 
المواصفات الخاصة المتعلقة بالأحجام والأوزان والمحتویات والتعبشة. حصول 
المستهلك على کمیات مناسبة من الغذاء مقابل مایدفعه من المال . 

۳- الصناعات الغذائية تساهم في تقدیم الحلول المناسبة لمشکلات الغذاء 
والتغذية وذلك عن طریق :- 
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آ- توفیر غذاء جاهز للففات الخاصة بالمدارس والمعسکرات ونزلاء 
المستشفیات. كما تساهم في حل المشکلات الخاصة بتغذية المناطق والمدن ذات 
الكثافة السكانية العالية مثل المولات والسوبر مارکیت التي توسح بشکل کبیر في 
السنوات الأخيرة في محافظات اقلیم کوردستان في ظل إرتفاع المستوی المعيشي- 
للسکان بعد عام ۲۰۰۳ نتيجة رفع العقوبات الاقتصادية وارتفاع الإيرادات النفطية 
التي إنعكس على زيادة الانفاق الحكومي في مجال النفقات الاستثمارية والتشغيليةء 
وبالتالي إنعكس على رفع المستوی المعاشي للسكان وزيادة الطلب على السلم 
الغذائية ذات المواصفات العالية . 

ب تحسین جودة الاغذية بصفة عامة من خلال مراقبة انتاج الاغذية في 
المصانع من قبل کوادر متخصصة في مجال الحجر الصحي, لتأمين وصول الاغذية 
Lone‏ الى المستهلك بما یمن الأمن الصحي للمواطنین في إقليم کوردستان العراق . 

4-۲ واقعالنشاط الصناعي الغذائي في إقليم کوردستان: 

تقع الصناعات الغذائية حسب التصنیف الصناعي الدولي الموحد (ISIC)‏ 
International Standard Industrial Classification all Activities )‏ 

)۱۰( تحت اسم فرع صناعة المنتجات الغذائية والمشروبات رقم‎ (Economic. 
وتضم الصناعات الغذائية مجموعة واسعة من المنتجات الغذائية آهمها منتجات‎ 
اللحوم والالبان, والزیوت النباتي» وطحن الحبوب. وصناعة الخبز. وصناعة‎ 
الکاکاو,والعصاثر. والمشروبات والمیاه المعدنية. والجبس.والحلویات والمرطبات.‎ 
والراشي. وغیرها من المنتجات الغذائية (رسول-۱۹۷۰-ص ۱۱). حيث يعتبر النشاط‎ 
دولة أو اقلیم في‎ LY الصناعي الیوم من القطاعات الرئيسية في الاقتصاد الوطني‎ 
العالم .حیث ی کد الباحثون في التنمية الاقتصادية والاجتماعية على آهمية هذا القطاع‎ 
وضرورة اعطائه مركز الصدارة في |هتمام حكومة إقليم کوردستان من خلال تشجیع‎ 
وبشکل عام‎ BIS الإستثمار الصناعي وتقدیم التسهیلات اللازمة في مجالات التصنیع‎ 
تومن الحاجات الغذائية الأساسية للمواطنین‎ IBY والصناعات الغذاثية بشکل خاص‎ 
.)۳ في ال قلیم التصنیع-۲۰۱۰ ص‎ 
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بيانات الجدول(۲) یبین اعداد المنشآت الصناعية (الکبيرة والمتوسطة 
والصغيرة) والعاملین في قطاع الصناعات الغذائية حيث بلغ مجموع المنشآت (AVA)‏ 
وحدة صناعية تمثل الصغيرة منها نسبة CATE)‏ من مجموع الشرکات.و جاء 
الشركات الصغيرة من حيث عدد العاملين بالمرتبة الأولى ايضا بحيث يمثل نسبة 
YAY)‏ من مجموع عدد العاملين البالغة (۱۰,۷۱۰)»اما المنشات الكبيره فقد بلغ 
اعدادها(۲۲) وحده صناعیه وتشکل نسبه (۳۰.ع۱./)من العاملین» انظرالی بيانات 














الجدول (۲). 
جدول (Y)‏ أعداد المنشآت الصناعية الغذائية والعاملین في الاقلیم لعام ۲۰۱۱ 
الكبيرة المتوسطة الصغيرة Ca | a‏ 
لکبیر لع 1 المتشایت العاملين 
المنشات | العاملین | المنشآت | العاملين | المنشات | العاملین | 1928 10715 
22 1529 46 697 1860 8489 
%13 3 | %2.3 %65 | ۹۵964 | %79.2 
































المصدر:-حكومة اقليم كوردستان» وزارة التخطیط. 
مؤسسة راند لاشحاث. حساب اجمالي ناتج اقليم كوردستان -العراق . 

نرى في إقليم كوردستان أن القطاع الزراعي في البلادهوالاقرب لتجسيدالشراكة 
مع القطاع الخاص في تأمين متطلبات السكان من المنتوجات الصناعية الغذائية وفي 
تأمين نسبة من الإكتفاء الذاتي وسد الفجوة الغذائية التي يعاني منها اقليم كوردستان. 
فمقومات القطاع الزراعی متوافرة منها ان هذا القطاع هو قطاع خاص وتعود ملکیته 
للفلاحین والمزارعین. كما ان تربية الثروة الحيوانية تعود ملکیتها للقطاع الخاص 

والصناعات الغذائية وان كانت قليلة فهي مملوكة للقطاع الخاص . 
يوضح لنا بيانات الجدول (۳) اعداد المصانع الغذائية المملوكة للقطاع الخاص 
لسنة ۲۰۱۶. حيث بلغ العدد الإجمالي (۱۷۹) مصنع جاءت محافظة أربيل بالمرتبة 
الأولى حيث تمثل نسبة (WEE)‏ من مجموع عدد المصانع في الإقليم.فيما بلغ عدد 
العمال على مستوى الإقليم في القطاع الخاص )2951( عاملاً تمثل محافظة أربيل 
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المرکز الأول بنسبة SON)‏ بلغ حجم الأموال المستثمرة في محافظات الاقلیم 
في إقامة المصانم الغذائية وادارتها حوالي (۱۹۱,۲۵۲,۰۰۰) ملیون دولار. تاتي 
محافظة آربیل في الصدارة في رأس المال المستثمرة بلغ (۱۳۱,۸۸۸,۰۰۰) ملیون 
دولارتمشل نسبة ) ,%99( من مجموع رآس المال المستثر في قطاع الصناعات 
الغذائية الخاصة. للمزید ينظر الى الشکل (۳). 





























جدول (۲) 

التوزیع الجغرافي للموشرات الصناعية في القطاع الخاص في لعام ۲۰۱۶ 

محافظة السليمانية محافظة دهوك محافظة آربیل 
C cC, Cc‏ بع Cc. cC.‏ لح Cc e‏ 
p 3 E IEE 3 2‏ سا | E‏ 3 
[ee‏ + |" امش نع | p ERIE]‏ | نا 
27,112 | 467 56 32,256 | 654 40 | 131,888 | 1,830 | 83 
%14,2 %15,8 | %31.3 %16,8 %22,1 | %22.2 %69,0 %62,1 | %46.4 

















المصدر :-عبد الحکیم خسروجوزل, قطاع الصناعة الخاص. 
مركز المعلومات والدراسات الستراتيجي الكوردستاني.ص ل We‏ 
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شکل() 
الاهمية النسبية للمؤشرات الصناعية في القطاع الخاص 





ومن جهة آخری هناك مشكلة الارتفاع العالي للرسوم الكومركية على المواد 
الأولية المستوردة المستخدمة فى الصناعات الغذائية ويتطلب ذلك إعفاء المواد 
الأولية من الرسوم الكمركية وبالتالي تؤدي هذه الإعفاءات الى تطورو زيادة انتاج 
المواد الغذائية. وبالتالي زيادة نسبة تأمين الأمن الغذائي في الاقلیم.فضلاً عن ذلك 
فقد تم بناء المنشآت الصناعة الكبيرة والمتوسطة والصغيرة في الإقليم بطاقات إنتاجية 
متفاوتة ورؤوس أموال مختلفة حسب حجم المنشآت الصناعية من قبل القطاع العام 
والخاص .ویظهر من الجدول (E)‏ حجم الصناعات الكبيرة عام ۲۰۱۳ ويمكن 
استنتاج مايلي:- 

-١‏ يضم مجمل الصناعات الکبیرة(۵۱) متا صناعیةوتتکون من صناعة 
الإنتاج الغذائي» وصناعة المشروبات الغازية. وصناعات منتوجات الألبان. وصناعة 
الطحین. وصناعة المياه المعدنية, وصناعة حفظ اللحوم وتعبئتهاء.وغيرها من 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (1) EY‏ 


دور الصناعات الفذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نمونجا) 


المنشآت.وبلغ سعر تكلفة الانتاج في المنشآت الصناعية الکبيرة )463,559,146( ملیار 
دینار عراقي. في حين بلغ مجموع الأيدي العاملة (۲,۹۷)عاملا. 

۲- يظهر في المنشآت الکبيرة أن صناعة الانتاج الغذائي تحتوي على (۱۵) 
منشآت ویشکل نسبة (۲0۲۲,۵) من مجموع عدد الصناعات الکبيرة. في حين تحتل 
صناعة المشروبات الغازية المرتبة الأولى في عدد العاملین الذي بلغ (Ve)‏ عاملا 
مثلت نسبة (VOA)‏ من مجموع عدد الأيدي العاملة البالغة عددهم (YAVI‏ عاملا. 


للمزید ینظر الى bly‏ الجدول (ع). 


جدول )8( المنشآت الصناعية الكبيرة في اقلیم کوردستان لسنة ۲۰۱۳. 

































































, اسم المنشأة عدد عدد | قيمة الانتاج اسعر التكلفة | 
7 المنشات | العمال عوامل الانتاج /ملیار 
.۰ دينارعيراقي 
10 صناعة الانتاج الغذائی 15 672 70,014,927 
11 صناعة المشروبات الغازية 7 1063 150,763,632 
15 صناعة الاطعمةوالمأكولات 1 36 10,236,380 
1010 تحضیر وحفظ اللحوم 1 87 13,082,880 
1050 صناعة منتجات الحلیب 1 73 6,237,050 
1061 طحن الحبوب ومنتجاته 4 132 6,606,307 
1074 صناعة الطحن ومنوجاتها 1 33 1,855,970 
1079 صناعة مواد الخمرة 7 323 34,507,000 
1080 صناعة العلف الحبوانی 1 24 7,725,000 
1511 إنتاج اللحوم ومنتوجاته 1 36 10,236,380 
1910 صناعة وانتاج الفرن كوك 10 467 150,763,632 
1104 صناعة المیاه المعدنية 2 30 1,529,988 
المجموع | 12 51 2,976 463,559,146 
المصدر :- حکومة اقلیم کوردستان. وزارة التخطیط. بالتعاون مع موسسة راند لاحاث. 
حساب اتج إقليم کوردستان العراق52١١7.‏ 
EYA‏ گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (أقليم کوردستان العراق نموذجا) 


9-۲ التوزیع الجغرافي للصناعات الغذائية للاقلیم: 

تتجه اقتصاديات معظم إن لم يكن جمیع الاقطار النامية الیوم نحو التخطیط 
العلمي والمنهجي لعمليات التنمية الاقتصادية فيهاءوقد أصبح مثل هذا التخطيط سمة 
لازمة لهذه الإقتصاديات في جهودها الشخصية حتى لم يعد هناك مجال أو مكان 
والإقتصادي والسياسي في كل بلد من بلدان العالم النامية والمتقدمة . ومن المعلوم أن 
التخطيط الاقتصادي الأصيل يتطلب أول ما يتطلب مسحاً علمياً شاملاً لإمكانات 
الإقليم أو الدولة المعني .فضلاً عن الإهتمام بالظروف العامة للتوزيع ومع ذلك فقد 
تظهر أشكالات مكانية مختلفة لا تعطى ظروف نشأتها الأولى الحقيقية تفسيراً کاملا 
لعوامل توطنها من حيث توفر المنتوجات الزراعية التي يدخل كمادة أولية في 
الصناعات الغذائية في الإقليم بل يتم استيراد المواد الخامة من الخارج ويتم بعد ذلك 
تحويلها الى سلع غذائية كما يحدث الآن في الإقليم في صناعة المشروبات الغازية . 

ان التوزيع الجغرافي للصناعات الغذائية في الإقليم تبين أن محافظة أربيل 
تمتلك صناعات رئيسية بينما تظهر فى محافظة السليمانية صناعات متنوعة غذائية 
وأظهرت محافظة دهوك نموا سريعاً من التطور الصناعی الغذائى ويعود ذلك الى 
استيراد المنتوجات الغذائية والمواد الخام للصناعات الغذائية من تركيا بسبب موقها 
الإستراتيجي وقربها من الحدود التركية التي يعتبر المصدر الرئيسي- لإستيراد السلع 
الغذائية والصناعية. ان توضيح هذه الظواهر المتعدد ة يعتبر جزءأ مهماً من التحليل 
العام لتوزيع الصناعات الغذائية في الإقليم .فالتوزيع لم يكن متساوياً كما لم يكن 
منتظماء أن تعدد الظروف وتلون الأهداف السياسية ومنها الإقليمية التي نشأت في 
ظلها الصناعات الغذائية في الإقليم هي التي تعطي الفهم الحقيقي لذلك التوزيع . 
(لفضلي.۱۹۷۲.ص ۳ ص ۱۲) والحقيقة أن البعد المكاني لذلك التوزيع يقترن بالبعد 
الزمانی أي معرفة ظروف توطن الصناعات الغذائية وتطورها فى ظل العولمة 
الإقتصادية وفتح الأسواق المحلية أمام البضائع الأجنبية وسياسة الإغراق السلعي التي 
يتبعها دول الجوارالعراقى ضد اقتصاد البلاد والتبعية الغذائية. وبالتالى كانت لها أثر 
سلبي وعامل ضعف على عدم تطور الصناعات الغذائية في إقليم كوردستان .أما 
گوْقاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )41( ۶:۳۹ 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 


التوزیع الجغرافي للصناعات الغذائية في المحافظات الثلائة یمکن توضیحها كما 

۱-۵-۲ الصناعات الغذائية فى محافظة آربیل: 

في الواقع آن توزیع CN‏ للصناعات الغذائية في منطقة الدراسةتمتاز 
بسمة الترکز الصناعي فى محافظة آربیل, نتيجة توجه السياسة الاستثمارية للقطاع 
الخاص نحو العاصمة. نتيجة الثقل السكاني والنقل .فضلاً عن الاعتبارات الطبيعية 
والموقعية والسیاسیة.تتعدد الصناعات الغذائية وتتواجد فى آماکن الاستهلاك 
وتتمثلفی صناعات الطحین والخبز والحلویات ومنتجات OWI‏ والمشروبات الغازية 
والمیاهالمعدنية والمرطبات والحلویات والجبس وتعلیب اللحوم والراشي والعف 
الحيواني وغیرها من الصناعات الغذائية .ویظهر الجدول )0( واقع الصناعات الغذائية 
في محافظة أربيل ومنه یتضح بما يلي := 

بلغ مجموع عدد الموسسات في المحافظة( (NED‏ موسسة وبلغ مجموع 
عدد العاملین في هذه المؤسسات ( ۳۳۹۱)عاملا. 

-Y‏ ان صناعة المخابز والأفران تحتل المرتبة الاول في عدد مؤسساتها حيث بلغ 
عدد موسساتها( 55 ) واستحوذت علی المرکز الأول بنسبة تقدر(90۶۲,۸)من 
مجموع عدد الموسسات في المحافظة, بینما بلغ عدد عمالها (۱۰۲۵) مثلت نسبة 
قدرها( ۲۵۳۰,۲ )من مجموع عدد العمال. 

۳-تأتى صناعة المرطبات والحلویات بالمرتبة الثانية فى عدد موسساتها( (NNA‏ 
وتشکل ١ yas‏ من مجموع عدد المسسات في desi‏ في حين بلغ عدد 
العمال المشتغلین ( ۸۵۵ )عاملاً مثلت نسبة قدرها (۲۵,۲ 96 ). 

€- تاتی صناعة الاغذية والما کولات الجاهزةبالمرتبة AS!‏ وبنسبة(8.١٠96)‏ 
Sis‏ و(۱۰.۲) للعاملین. في حين تاتي بقية الاقرع الصناعية في المراتب الاخرى. 
للمزید ینظر الى بیانات الجدول )0( 


33 گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذاتي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 


جدول (۵) بنية الصناعات الغذائية فى محافظة أربيل لسنة ۲۰۱۸ 


















































ت | النشاط الصناعي ste‏ | ۵۱۰۰ | عدد | 9۵۱۰۰ التفاصیل 
الغذانی الموسسات العمال 
۱ | منتجات الالبان ۱۸ ۰۱ ۸۳ | ۵.۶ االلبن-لقیمرلقشطهة- 
۲ |المرطبات ۱۹ ۱ | ۸۵۵ | ۲۵.۲ | الموطالدوندرمة-ایس کریم- 
والحلویات فریزو- عصائر الشربت الطبيعي 
ومنتجات البسکت والكيك 
۳ | تعليب وحفظ ۵۵ ۵ ۱۸۱ | ۵۳ االمعجون-لخل-لدبس- 
الفواكة الراشي- العسل -المربی 
والخضراوات 
٤‏ | منتجات المخایز yy‏ ۸ | ۱۰۲۵ | ۳۰.۲ |الخبز البلديالصمون(الحجر 
والافران والاوتوماتيکي-خبزاللواش- 
استوك) 
۵ |انتاج الثلج ۷۲ ۵ | ۱۶۸ | 5.4 |قوالب کبیرة- مکعبات- ثلج 
مجرش 
٦‏ |تنقية الملح ۹ ۲ | 54 | VE‏ |ملح عادي -ملح خشن-ملح 
وتکیسها بالیود- ملح صناعی 
۷ |الطرشی 3 ۲ | ۱۱۰ | ۳.۶ اانواع الطرشي-لزیتونلشوم- 
زیتون 
A‏ |الاغذية ۸۸ ۶ | ۳۶۰ | ۱۰.۲ |تعلیب اللحم-تکیس الحبوب 
والماکولات والیابسات- البرغل والتمن- 
الجاهزة تكيس الجرزات والجیس 
والشعرية والمعکرونة 








EAN (41) یمیای کوردی ژماره‎ 154d 6 LBS 





دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (أقليم کوردستان العراق نموذجا) 






































4 |المياه والمشروبات || ٣۳‏ هم ۷.١ | 58١1|‏ |تعبكةالمياههالمعدنية 
الغازية والكحولية والمشروبات الغازية والكحولية 
۰ | طحن الحبوب ۵ ۸ | ۱۳۵ | 4." |جمیع انواع الحبوب والطحين 
وانتاج الطحين الابيض والاسمر 
۱ | انتاج التبغ A‏ ۹ ۱ | ۱۲ |السكائر-تبغ النركيلة-المعسل 
والسکایر 
العلف الحيواني ۱۲ ۶ | ۷ | ۲.۱ اعلف ال دواجنلاسماك- 
المناحل 
المجموع ۵ 9۱۰۰۱ | ۳۳۹۱ 9۵۱۰۰۱ 





المصدر:- حكومة إقليم کوردستان. وزارة التجارة والصناعة. 
شعبة التخطیط والمتابعة .(بيانات غير منشورة) 

۲-۵-۲- الصناعات الغذائية فى محافظة السليمانية: 

على الرغم albia‏ الأول من حيث عدد السکان في الاقلیم إلا 
آنها تأتى فى المرتبة الثانية من حيث عدد الصناعات الغذائية فى المحافظة. ومن 
بيانات الجدول (V)‏ يمكن استخلاص عدد المؤسسات وا نو على النشاط 
الصناعي الغذائي وذلك ENS‏ :- 

۱-بلغ مجموع الموسسات في المحافظة (VU)‏ مؤسسة وبلغ مجموع القوة 
العاملة فى هذه الموسسات (YANIT)‏ عاملا. 

۲-ان صناعة المخایز والأفران جاءت بالمرتبة الاولی فى عدد موسساتها حيث 
بلغ عدد مؤسساتها (YAE)‏ واستحوذة على المرکز الأول بنسبة تقدر(9088,۱) من 
مجموع عدد المؤسسات في ibilal‏ بینما بلغ عدد عمالها (AN)‏ مثلت نسبة 
قدرها( %۳۰,٤‏ )من مجموع ste‏ العمال. 

۳ تأتى صناعة المرطبات والحلویات AS SL‏ الثانية فى عدد مسسانها(۱۰۹) 
وتشکل نسبة WATY)‏ )من مجموع عدد المؤسسات في الا في حين بلغ عدد 
العمال المشتغلین (۸۱۱)عامل مثلت نسبة قدرها( ۲۸,۷ 9۵ ).للمزید ينظر الى بیانات 
الجدول (CV‏ 


(8%) گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ EEY 


الأمن الغذاتي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 


نحفیق 


دور الصناعات الغذائية في 


جدول () بنية الصناعات الغذائية فى محافظة السليمانية لسنة ۲۰۱۸ 















































النشاط الصناعی علد | 96۱۰۰ ]| ste‏ | 9۵۱۰۰ التفاصیل 
الفا .بسانت العمال 

منتجات الالبان ۳ 8 | ١59‏ | ۱ االلبن-القيمر-القشطة- 
الشنينة (الروبی )الاجبان- 
اللخميرة 

المرطبات و0 ۳ | 8١١‏ ۲۸۷ |الموطاالدوندرمة-ايس 

والحلويات كريم فریزو- عصائر 
الشربت الطبيعي والمصنع- 
جمیع انواع الحلویات 
والمعجنات ومنتجات 
البسكت والكيك 

تعلیب وحفظ £4 ۳ | ۱۱۱ | ۵٩‏ المعجونالخل الدبس- 

الفواكة الراشي- العسل المربی 

والخضراوات 

منتجات المخابز ۶ | ۶۶۱ | ۸۵۱ | ۳۰.۶ |الخبز البلدي- 

والافران الضمون poll‏ 
SEL‏ -خبزاللواش 
الریفی) 

انتاج الثلج ۷< ١‏ | ۱ | ۲۱ قوالب کبیرة- مكعبات- ثلج 
مجرش 

تنقية الملح ۱۵ ۲ | ۵۲ | ۱۸ املح عادي -ملح خشن- 

وتکیسها ملح بالیود- ملح صناعی 

الطرشي والمخللات | ۳۲ ۸ | ۸۶ | ۲.۹ |انواع الطرشي-الزيتون-الثوم- 
الصاص -الكجب-العنبة- 
زیت زیتون 

الاغذية والماکولات | ٩.۱ | ۲۷۰ | ١ ٩۸‏ |تعلیب اللحم-تکیس 

الجاهزة الحبوب والیابسات- البرغل 
والتمن- تکیس الجرزات 
والجبس والشعرية 
والمعکرونة 





ZAN 


(T) یمیای کوردی ژماره‎ 154d 6 LBS 








دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (أقليم کوردستان العراق نموذجا) 









































٩‏ |المياه والمشروبات | ١١ BOK ۱٩‏ | اه إلنناء الممدية 
الغازية والکحولية والمشروبات الغازية 
والکحولية 
sig NET‏ 4 ۳ ۸۵ | ۳.۱ جميع انواع الحبوب 
وانتاج الطحين والح اهر وات 
۱ انتاج التبم والسکایر | ۵ ev‏ سکاف CT‏ العمل 
۲ |العلف الحيواني ۸ "۱ ۵۱ Cale \.A‏ الدواجن -الاسماك- 
المناحل 
المجموع ٠٠٠١ ۲۸۱۱ | ۰ VA‏ 





المصدر:- حكومة اقلیم کوردستان. وزارة التجارة والصناعة, 
dnt‏ التخطیط والمتابعة bly).‏ غير منشورة) 

۳-۵-۲- الصناعات الغذائية فى محافظة دهوك : 

يمتاز التوزیع الجغرافي للموسسات الصناعية الغذائية في محافظة دهوك 
بکونها غیرمتجانس نتيجة الظروف الطبيعية والبشرية والتجارية. التی ادى الى تشجیع 
إقامة بعض الصناعات الغذائية دون الأخری وذلك نتيجة أن الم شرات الاقليمية 
والمحلية غير متكافئة. حيث توطن النشاط الصناعي الغذائي فيها هو لسد متطلبات 
آسواق المحافظة ولکن يتم تصدير جزء من الانتاج الى باقي المحافظات وجعلها 
آسواق تصريفية لسلعها الغذائية هذا من جانب .ومن جانب آخربحکم الموقع 
الاستراتيجي التي یتمتم بها قضاء زاخو باعتبارها بوابة الاقلیم نحو ترکیا والدول 
الاوريية للتجارة الخارجية وسهولة وصول مصادرالمواد الأولية التي یعتمد علیها 
الألبان والمشروبات الغازية والمیاه المعدنية والمرطبات والحلویات والجبس وتعلیب 
اللحوم والراشي والعلف الحيواني وغیرها من الصناعات الغذائية .من بیانات الجدول 
(۷) یمکن استخلاص عدد الموسسات وتوزیعها على النشاط الصناعي الغذائي في 
محافظة دهوك وذلك کالاتی :- 


(8%) گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ٤ 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (أقليم کوردستان العراق نموذجا) 


۱-بلغ مجموع المؤسسات في المحافظة ONY)‏ )مؤسسة وبلغ مجموع عدد 
القوة العاملة فى هذه الموسسات ( ۲۳۱۸)عاملا. 

۲- ان صناعة المخابز والأفران تحتل المرضة الاول في ote‏ مؤسساتها حيث بلغ 
عدد موسساتها (۲۰۳) واستحوذة علی المرکز الأول بنسبة تقدر(96۳۹,۱)من 
مجموع عدد المؤسسات في المحافظة. بینما بلغ عدد عمالها )110( مثلت نسبة 
قدرها YOY)‏ )من مجموع عدد العمال. 

gis ۳‏ صناعة الأغذية والمأكولات الجاهزة بالمرتبة الثانية فى عدد 
مؤسساتها(90) وتشكل نسبة (%1۸,۵ )من مجموع عدد المؤسسات في ا 
في حين بلغ عدد العمال المشتغلين (۳۷۷) عامل مثلت نسبة قدرها(9017,7 ).للمزيد 
ينظر الى بيانات الجدول (V)‏ 

جدول (۷) بنية الصناعات الغذائية فى محافظة دهوك لسنة ۲۰۱۸ 









































ت ا ۳ 
a‏ السات % العمال % التفاصيل 
محافظة دهوك 
۱ أمنتجات الالبان الل ال ا سوت 
٩‏ | ۱۱۷ ۱۳۶ | ۵۸ |الشنينة(الروبى)الاجبان- 
الحلب الخمیة 
۲ االمرطبات الموطاالدوندرمة ایس کریم- 
والحلویات فریزو- عصاثر الشربت الطبيعي 
دم YAH] ۸۰ faa‏ والمصنع-جميع انواع الحلویات 
والمعجنات ومنتجات البسکت 
والكيك 
ETE‏ ال الكل ل 
الفواكة ف نو يد E‏ رش 
والخضراوات 
€ امنتجات المخایز الخبز البلدي-الصمون (الحجر 
والافران ۳ wo ran]‏ |۲۲.۵]والاوتوم‌اتیکی-خبزاللسواش 
aes)‏ 





گوْقاری 154d‏ یمیای کوردی ژماره (45) égo‏ 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 
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lasl 4‏ اھ بات هی ود 
es‏ کک را ما و تج 
وتكيسها باليود- ملح صناعی 
۷ الطرشي والمخللات انواع الطرشي-الزيتون-الشوم- 
re‏ اه رتیت 
زیتون 
الماک -N‏ الباسات-البرغل والتم:- 
والماكولات ۵ هم مس اب | والیایسات-البرخسل و 
الجاهزة gas‏ الجرزات والجبس 
والشعرية والمعکرونة 
9 المناه والمش وبا تعرئة المباه المعدنة والمشر و 
ياه والمشروبات 0 oll toe‏ الي الى نية والمشروبات 
الغازية والكحولية الغازية والكحولية 
eS rarer ee hess ٠‏ 
طحن الحبوب WIE ls E‏ تا مه ca‏ 
١‏ انتاج التبغ والسكاير | 4 ۷ 4ه | ۲۳ |السكائرتبغ النركيلة المعسل 
AY‏ العلف الحیوانی ۳ ٩‏ ۲۵ | ۱۱ ]علف الدواجنلاسماكالمناحل 
المجموع ۲ / ۱۲۰۱۰۰ ۲۳۱۸ | 90۱۰۰ 





المصدر:- حكومة إقليم کوردستان. وزارة التجارة والصناعة, 
شعبة التخطیط والمتابعة .(بیانات غير منشورة) 

آما آهم ممیزات الصناعات الغذائية في منطقة الدراسةاذ یغلب على الصناعة 
طابع صغر حجم موسساتها سواء باعتبار عدد العمال أو بمقدار رژوس الأموال 
المستثمرة في مؤسساتها وتختلف في مقدار إستيعابها من الأيدي العاملة؛ وفقاً لمقدار 
زوس الاموال الحم رة digs‏ فحت رد اة نة الاسمار الما فى المويسة داد 
قدرتها ايضاً على استيعاب عدد اكبر من الأيدي العاملة . وتظهر فى الصناعات 
الغذائية عدد العمال أكثر بالمقارنة مع بفية الانشطة الصناعية.و لم يكن التوزيع 
الجغرافی بموشراته العديدة وعدد المؤسسات الموزعة عل المحافظات الثلاشة فى 
الاقلیم بشکل متکافی وکذلك عدم التجانس في رژوس الأموال المستثمرة. 
(لفضلی.۱۹۷۲.ص (EVA‏ 
££ گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (أقليم کوردستان العراق نموذجا) 


ویظهر من الجدول (۸) أن نصيب النشاط الصناعی الغذائی من توزیعها على 
مستوی الاقلیم غير متجانس, بحيث ارقت Gluka‏ المخابز والافران 
بالمرتبة الاولی في عدد المنشآت (۸۵۹) موسسة تمثل نسبة (YEN E)‏ من مجموع 
النشاط الصناعي الغذائي في الاقلیم البالغة (۲۰۲۵) مؤسسة. واحتلتالمرتبة الاولی 
ایضا فى عدد العاملین فى مؤسساتها (۲۶۹۲) عامل. وتمثل نسبة (70۲۹,۳). من 
مجموع عدد العاملین في النشاط الصناعي الغذائي البالغة (۸۵۲۵) عامل ينما جاءعت 
بالمرتبة الثانية صناعة المرطبات والحلویات الذي بلغ عدد موسساتها (۳۱۳) 
مؤسسةءتمثل نسبة (70۱۵,۶) من مجموع المؤسسات في الإقليم .في حين بلغ عدد 
العاملين فيها (YFED‏ عامل تمثل نسبة (70۲۷,۵) من مجموع عدد العمال العاملة في 
الإقليم في صناعة المرطبات والحلويات .للمزيد ينظر الى بيانات الجدول (A)‏ 

جدول (A)‏ بنية الصناعات الغذائيةفي منطقة الدراسة لسنة ۲۰۱۸ 
























































ت النشاط الصناعی الغذائى عدد ۰ | عدد 0۱۰۰ 
l ۱‏ المؤسسات العمال 

۱ منتجات الالبان 3 ۱.۹ EN‏ ۵.۷ 

۲۱۷۵ Ye ۱0.٤ rr المرطبات والحلویات‎ ۲ 

۳ تعلیسب وحفطظ الفواككة | ۱۳۵ 1.۷ ۹ E.A‏ 
والخضراوات 

3 منتجات المخابز والافران ۸۵۹ ray) 7 EYE‏ 

۵ انتاج الثلج ۱۰ ۹:۹ ۳۷ EE‏ 

ya yé ۲.٤ Ey تنقية الملح وتکیسها‎ 5 

۷ الطرشی والمخللات 44 ۹ mw‏ ۳.۱ 

۸ الاغذية والماکولات الجاهزة ۲۵۱ qay ۱۲.٤‏ ۱۷ 

٤.۵ ۳۸۷ ۳۹ ۵٩ | المياهه والمشر-وبات الغازية‎ q 
والکحولية‎ 

EY ۳۵۵ ۹ ۳۸ طحن الحبوب وانتاج الطحین‎ | ٠ 
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دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 
































۱.۵ ۱۳۰ 1.۱ ۳۲ انتاج التبغ والسکایر‎ 1١١ 
1.۷ 1٤۷ 1.۱ ۳۳ العلف الحیوانی‎ ۱۲ 
KARR A0۲۵ KARR ۵ المجموع‎ 





المصدر:- حكومة إقليم کوردستان. وزارة التجارة والصناعةء 
شعبة التخطيط والمتابعة .(بيانات غير منشورة). 

٤-٠-۲‏ خصائص الصناعات الغذائية: 

بالنسبة لنوعية الإنتاج في الصناعات الغذائية في إقليم کوردستان. فان المستوى 
النوعي التي تقدمه بعض الشركات مثل الشركة العامة لتجارة الحبوب من خلال توزيع 
مادة الطحين في بعض الفروع في محافظات الإقليم (أربيلء السليمانية, 
دهوك,حلبجة ) حيث تحظى صناعة الطحين باهتمام الشركة العامة لتجارة الحبوب 
وبإمكانيات كبيرة وهائلة في شراء وتسويق وتخزين (بناء الصوامع ) وتوزيع المواد 
الغذائية. وبالتحديد في تأمين مفردات البطاقة التموينية» التي يتكون من مادة 
(الطحین. والرزء والزيوت النباتية. والسكر ) والجزء الأكبر في تأمين مفردات البطاقة 
التموينية يعتمد على الإستيراد لتأمين الأمن الغذائي للأسرة في إقليم كوردستان التي 
يعتبر صمام الأمان للطبقة الفقيرة .هذا من جهة ومن جهة أ'خرى يؤمن الأمن الغذائي 
من قبل الحكومة المركزية. 

أما عن دور القطاع الخاص في الصناعات الغذائية حيث تشهد الصناعات 
الغذائية التابعة للقطاع الخاص تطورا ملحوظاً وهذ ماجعلها تهيمن على المؤسسات 
الخاصة. من بيانات الجدول (4) تبين إجمالي الناتج والإستهلاك الوسيط حسب 
شركات التصنيع وحسب مجال التصنيع الغذائية -حيث بلغ إجمالي الناتج لشركات 
التصنيع الكبيرة (۲۳۰) ملیار دينار اي بنسبة (MEY)‏ فيما بلغ الإستهلاك الوسيط 
(۱۳۹) مليار دينار وبنسبة Lal (EYE)‏ شركات التصنيع المتوسطة. فقد بلغ إجمالي 
الناتج (۸۱) مليار دينار والإستهلاك الوسيط EN)‏ مليار دينار. ويرتفع رأس المال في 
شركات التصنيع الصغيرة حيث بلغ إجمالي الناتج (VN)‏ مليار دینار (90۶۵.7) 
والإستهلاك الوسيط (VET)‏ ملياردينار(9055.0). 


(8%) گوشاری ه‌کاد یمیای كوردى ژماره‎ EEA 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 


جدول(٩)‏ إجمالي الناتج والاستهلاك الوسیط حسب شرکات التصنیع 
eld‏ ۲۰۱۳ (بالمليار دینار ) 
المنشآت الكبيرة المنشا تالمتوسطة المنشآت الصغرة الاجمالی 
إجمالي | الإستهلاك | إجمالي | الإستهلاك | إجمالي | الإستهلاك | إجمالي | الإستهلاك 
esl‏ | الوسیط | الناتج | الوسیط | الناتج | الوسیط ‏ | الناتج | الوسيط 
۲۳۰ ۱۳۹ ۸۱ و لها ovy NEN‏ ۳۳۸ 
90٠٠١ | VEE. | ED. | 9۵۱۳۰۱ | ۶۵۱۶.۲ | ۹۵۶۲.۶ | ۲‏ | 96۱۰۰ 
المصدر:حكومة اقلیم کوردستان العراق. وزارة التخطیط . 
مؤسسة رائد للأبحاث» حساب اجمالي ناتج اقلیم کوردستان -العراق 












































شکلل (۲) الاهمية النسبیةللانتاتج والاستهلاك الوسیط 
حسب حجم المنشآت الصناعية لعام ۲۰۱۳ (بالملیار دینار ) 


EI اجمالي الناتج‎ 
~ - yI 


| | 1 


المنشات الصغيرة المنشآت المتوسطة المنشآت الكبيرة 





من عمل الباحث بالاعتماد على الجدول(٩)‏ 
حيث انتهج حكومة الاقليم منذ ممدة قريبة سياسة خصخصة المؤسسات 
الصناعية أما بيعها للقطاع الخاص أو إدارتها مع القطاع الخاص أي المختلط .إلا أن 
معظم القطاعات الصناعية ومن ضمنها الصناعات الغذائية لم تنجح في منافسة 
البضائع الأجنبية ولا مواجهة إحتياجات السوق المحلية» ولم تۇد الموسسات 
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دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 


الحكومية دوراً فى التطور التقنی والتکنولوجی فى الصناعات الغذائية وفی نمو 
الإنتاجية. واقتصر دورها فقط في أشكال الشرکات مع القطاع الخاص . ولهذا آصبح 
القطاع الخاص هي المهيمنة وأصبحت دور الحكومة في تأمين مفردات البطاقة 
التموينية التي یمن الجزء الأكبر منها عن طريق القطاع الخاص وان أزمة القطاع العام 
ودورها في تأمين الأمن الغذائي وسياسة التصنيع في المجال الغذائي برزت بسبب 
سياسة التموين والإعتماد على الإستيراد فى المجال الغذائى وهذه السياسة إتبعتها 
الحکومات في الاقلیم بشکل خاص Sails‏ 4ك الا التي تدخل في مصلحة 
دول الجوار العراقي. التي أصبحت لديها المثات من المصانم الغذائية في الجانب 
الأخر من الحدود الدولية أو داخل إقليم کوردستان برژوس اموال أجنبية والمثال 
على ذلك دولتا ترکیا وایران نموذجاً وتعتبر من العراقیل التی تواجه الصناعات 
الغذائية في اقلیم کوردستان العراق . l‏ 

۵-۵-۲ :دور النشاط الصناعی فى التنمية الاقتصادیة: 

بعد Cell‏ عن التوزیم الجضرافي للإقليم لابد لنا أن نتطرق الى دور 
الصناعات الغذائية فى التنمية الاقتصادية فى منطقة الدراسة, إذا ما آراد حكومة 
الإقليم تطویر بنیتها الإقتصادية بشکل ple‏ والصناعات الغذائية Site‏ خاص, انما 
تكمن في تطوير القطاع الصناعي التي يعتبر الحجر الأساس في هذه العملية هذه من 
جهة ومن جهة T‏ خری إن منطقة الدراسة تمتلك طبيعة تتمثل بالموارد الزراعية من 
أرض خصبة وأمن مائي يسد حاجات الإقليم الزراعية إذا استغل بشكل علمي. 
وأيدي عاملةء الأمر الذي كانت بالإمكان استغلالها لصالح الصناعات الغذائية في 
الاقلیم بما يتلائم ومقتضيات التطور الاقتصادي. ومما لاشك فيه أن توافر متطلبات 
التطور والتنمية الصناعية وحده لايلبي مقتضيات التطور والتنمية الصناعية, وانما هي 
عناصر مساعدة للتوطن الصناعي الذي یمکن أن يسير جنباً الى جنب مع نی 
النشاط الصناعي» بما يحقق التحول الإجتماعي المنشود عن طريق رفع مستويات 
الدخول الفلاحين والذي من شأنه أن يزيد من طلبهم على السلع الإستهلاكية ذات 
العلاقة بالقطاع الصناعي ( جزا.۲۰۰۵. ص ۲۰۳). 


£0۰ گوشاری ه‌کاد یمیای کوردی ژماره )8%( 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (أقليم کوردستان العراق نموذجا) 


وقد إرتفع فعلاً المستوی المعاشي ودخول الفلاحین بعد عام ۲۰۰۳ نتيجة 
إرتفاع أسعار المحاصيل الغذائية النباتي الحيواني من خلال إرتفاع أسعاراللحوم 
الحمراء والبيضاء. فضلاً عن ذلك إرتفاع أسعار المحاصيل الغذائية الإستراتيجية 
المتمثلة بالمحاصيل الحنطة والشعير الأمر الذي إنعكس على زيدة الإدخار المالى 
لفلاحین. وبالتالي زيادة القدرة الشرائية في شراء المعدات والتكنولوجية الزراعية 
ومدخلات الإنتاج الزراعي. مما أدى الى زيادة إنتناج المحاصيل الزراعيةفي الإقليم 
والمواد الأولية للصناعات الغذائية بما يعزز الأمن الغذائي والقومي للإقليم .ومن ثم 
ترسيخ وتنمية القاعدة الإقتصادية للاقلیم . ان مجرد توافرالموارد الطبيعية بدون 
إستغلال فعلي وعملي لا یکون ضمان لقوة إقليم کوردستان أو أن تجعل منه موقعاً 
استراتيجياً فى إطار العلاقات الدولية والمساهمة فى مشاطرة أبنائه. من المعروف أن 
المحاصیل الزراعية الفائضة عن حاجة الاقلیم وت الزراعي الصيفي. إذا بقیت 
بدون إستغلال فأنها لا تتبح قوة إقتصادية للإقليم, وبالتالي تلجأ لسد الفجوة الغذائية 
من السلع الغذائية المصنعة. من خلال الإستيراد وهي نقطة ضعف بالنسبة لاقتصاد 
الإقليم وليس مصدر قوة. أما إذا تم تصنيعها بشكل يجعل من الإقليم polis‏ تتفاعل 
مع القوة الإقتصادية الإقليمية وتؤثر فيها وتتأثر بهاء الصناعة ومن ضمنها حركة 
الصناعات الغذائية يعتبران برهانا على قوة الأقاليم والدول وتطوير مسيرة حياتهاء 
وتغبير نمط الحياة الاقتصادية. وبالتالي تحقيق الأهداف الوطنية للإقليم بالاعتماد 
بتسبة كبيزة علی الصناعات الغذائية المحلية من خلال تحقیق نسبة مرتفعة من 
الاکتفاء الذاتی. وتقلیل الاعتماد على الغیر فى تأمين الأمن الغذائی للمواطنین فى 
الإقليم A‏ إن معظم التحليلات التنموية أشارت الى أهمية التصنيع 
في تحقيق التنمية الإقتصادية وذلك لعدة آسباب أهمها :- مصطفی. 
سانية .۲۰۱۶:ص 6٠١ص‏ 0۷. 

-١‏ التصنيع السبيل الرئيسي لحل مشكلة البطالة التي تعاني منها منطقة الدراسة. 

؟- زيادة حصة الصناعة فى الدخل القومى التى تعانى منها منطقة الدراسة من 
الاقتصاد الریعی بالاعتماد علی الایرادات النفطية  .‏ ` 

. التصنيع هو مسار تحقیق الاکتفاء الذاتي للصناعات الغذائية في الاقلیم‎ -y 
گوْقاری نهكاديمياى كوردى ژماره )80( امع‎ 
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6- التصنیع آداة تنویع الصادرات وحل مشكلة عجز موازین المدفوعات في 
الاقلیم الناجم عن إختلال التوازن في معدلات التبادل التجاري الدولي مع دول 
الجوار الجغرافي والعالم . 

ه- التصنیع یحسن الإنتاجية وبالتالي الکفاءة الاقتصادية لاقلیم کوردستان 
العراق. 

«سیزثر التصنیع في المتغیرات الاقتصادية والاجتماعية. تبعاً للروابط الأمامية 
والخلفية النشطة التی تفرضها الصناعة. 


المحور الثالث : الفجوة الغذائية وصعوبة تخطیتها 

في الاقلیم واستشراف المستقبل 

۳ حجم الاستثمار في الانشطة الصناعية الغذائية: 

إذا كانت الدولة التی تمتلك قدراً من المواد الخام تنعم بقدر من القوة فإن 
الدولة التي تملك المواد الخام وتصنعها تنعم بقسط آکبر من القوة . ویتخذ من القدرة 
الصناعية ومنها الصناعات الغذائية منفذا في تأمين متطلبات السکان من السلع الغذائية 
بل تصدير جزء منها للدولة للاستدلال على قوتها الاقتصادية والسياسية والعسکرية . 
وتقاس المقدرة الصناعية للدولة بمعاییر مختلفة مثل كمية الانتاج وعدد العمال 
والقيمة المضافة. ومدی مساهمة الصناعة في الناتج المحلي والدخل القومي . واتضح 
للدولة النامية أن مفتاح القوة السياسية هو التصنیع, وعلیه يجب على حکمومة 
الاقلیم الاهتمام بالتصنیع ومن بين الصناعات صناعة المواد الغذائيةء لتأمين قدر من 
الاکتفاء الذاتی إقتصادياً وذلك بتطبیق آحدث الاسالیب والفنون الزراعية والتی یمکن 
من خلال نتاج المواد الغذائية والخامات الزراعية أن تحقيق الإكتفاء الذاتي في 
آوقات السلم والطواري وهو آمرمرغوب فيه للأمن القومي من خلال تأمين نسبة كبيرة 
من الأمن الغذائي الذي تحققه هذه السياسة للدولة (الديب. ۲۰۰۸.ص ۳۸۱ص ۳۹۵). 
وإذا لم تحقق الاکتفاء الذاتي من الموارد والسلع الزراعية فإن الاستیراد هو البدیل 
الأفضل لتأمين الفجوة الغذائية 
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یغلب على قيمة الفجوة الغذائية التذبذب من سنة إلى آخری نظرا للتغیر في 
الانتاج النباتي والحيواني وحجم الاستهلاك إضافة إلى تقلبات الأسعار العالمية للسلم 
الغذائية. إذ تواجه منطقة الدراسة. عجزاً في السلع الغذائية BE‏ باستثناء الخضراوات 
والفواکه فى فصل الصيف التی تعتبر من مستویات الاکتفاء الذاتی ویزداد فى بعض 
المحاصیل ویتم تصدیرها الى المحافظات العرقية في المقابل شهدت بعض السلم 
الغذائية تراجعا کبیرا في نسب الاکتفاء الذاتي نظرا لانخفاض الانتاج وانعدامه في 
بعض السنوات كما هو الحال في مادة السكرء والزیوت والرز والبقولیات واللحوم 
بأنواعها والأعلاف الحيوانية التی تشهد ارتفاعا کبیرا من حيث قيمة الواردات» وتتمثل 
هذه الخطوات في تقليل ا في الانتاج والتسویق وتحریر آسعار المنتجات 
الزراعية ومستلزماتهاء وحل المؤسسات والشركات الحكومية وتصفيتها أو بیعها للقطاع 
الخاص» واقتصردور الجهات المعنية في بعض الأحيان خلال هذه الفترة الإسهام في 
برامج التنمية الريفية. وتنفيذ مشروعات البنيةالأساسية الزراعية. وافساح المجال 
للقطاع الخاص للمساهمة في المجال الزراعي والدخول في عملية الاستثمار والانتاج 
والتسویق. وكان من آثار هذه السياسة عجز في تقليص الفجوة الغذائية نتيجة للتحول 
السريع وفسح المجال أمام القطاع gales‏ الذي لم يستطع تغطية الطلب المتزايد 
على المنتوجات الغذائية نتيجة للصعوبات التي تواجهه من استثمار في القطاع 
الزراعي. 

ومن خلال بيانات الجدول (۱۰) الخاص بالتوزيع الجغرافي للمشاريع 
الاقتصادية على مستوى المحافظات يمكن القول بان محافظة دهوك تاتى فى 
المقدمة من حيث اعداد الانشطة الاقتصادية وبواقع(۱۹۸) igh Geni.‏ 
محافظة اربیل (AY)‏ وحدة صناعية.اما من حيث الانشطة التجارية فان محافظة دهوك 
تاتي ايضا في المرتبة الاولی وبواقع (۱۲۱) مشرسوع تجاري تليها محافظة 
السليمانية(1۵) مشروع. 
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الآمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 


جدول (۱۰) توزیع المشاریع الاقتصادية 


تحفيق 


دور الصناعات الغذائية في 


على محافظات اقلیم کوردستان للمدة ۲۰۱۲-۲۰۰۲ 





























الأنشطة الإقتصادية أربيل السليمانية دهوك المجموع 
الصناعية OA AY‏ ۱۹۸ ۳۳۸ 
الزراعية ۱۷ ۳ ۳۹ £4 
التجارية ۳۷ Yie ۱۳۱ On‏ 








المصدر:-جوان عباس محمود.تحلیل واقع الإستثمار الأجنبي المباشر في اقلیم کوردستان العراق 
للمدة ۲۰۱۲-۲۰۰۲ رسالة ماجستیرمقدم الى مجلس كلية الادارة والاقتصاد جامعة صلاح الدین. 
۷ص 
شکل (۳) الاهمية النسبية لتوزیع المشاریع الاقتصادية 
على محافظات اة 


کوردستان للمدة ۲۰۱۹-۲۰۰۲ 





من عمل الباحث بالاعتماد على الجدول(۱۰) 
على الرغم من التسیهلات التي قدمتها هيئة الإستثمار في الاقلیم لجذب 
الاستئمارات المحلية والاجنبية في مجال انتاج وتصنیع وتنظیم الحرکة التجارية 
للموارد والسلع الغذائية. لتأمين نسبة من الاکتفاء الذاتي وسد جزء من الفجوة 
الغذائيةفإن بيانات الجدول (NN)‏ یوضح حجم الاستثمار والأنشطة الاقتصادية 
المتمثلة بالأنشطة الصناعية ومن بینها الصناعات الغذائية والتجارية Lely My‏ الذي 
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بلغ عدد مشاریعها (VY)‏ مشروع.تأتي محافظة دهوك بالمرتبة الأولى وبنسبة (9۵۵۵,۹ 
)من مجموع المشاریع الصناعية, ذلك نتيجة الموقع الاستراتيجي للمحافظة پاعتبارها 
بوابة الحركة التجارية مابین العراق واقلیم کوردستان ودول العالم الخارجي ترکیا و 
اوربا. بالاضافة الى ذلك الکثیر من المستثمرین لهم مکاتب تجارية في مدينة زاخو 
الحدودية لتسهیل حركة التبادل التجاري ما بين الاقلیم والعراق وترکیا. للمزید ینظر 
الى بيانات الجدول (۱۱). 

من جهة آخری على الرغم من تشجیع الاستثمارالا أن تعاظم الفجوة الغذائية 
وتدهور نسب الاکتفاء الذاتی فى منطقة الدراسة یمکن بالقول إن الأمن الغذائی مازال 
حلما لم یتحقق حتی هذه اللحظات. على سبیل المشال في عام ۲۰۱۵ بلغ الاعتماد 
على الاستیراد (%94,A)‏ للسکر و (90۸۲,۹) للزیوت و (VION)‏ للرزو (HD Y)‏ 
لمنتجات الألبان. مما يشير الى الحاجة الى إستثمارات زراعية من أجل تعزیز الانتاج 
المحلی وتقليل الإعتماد على الاستیراد (برنامج الأغذية العالمي:18١١٠.ص‏ 4( 

توضح انات الجدول (۱۱) حرکة التبادل التجاري مابین العصراق واقلیم 
کوردستان من جهة ودول العالم من جهة آخری للسلع والمنتوجات الغذائية 
للفترة(۲۰۱۷-۲۰۱۳ ) حيث أن الاتتاج الزراعي بفرعیها النباتي والحيواني لا یسد 
الطلب المحلي. ویتم سد الفجوة الغذائية عن طریق الاستیراد من الخارج .حيث بلغ 
استیراد العراق من الحبوانات الحية والإنتاج الحيواني لسنة ۲۰۱۲ حوالي 
(VPN AE)‏ ملیون دولار تمثل نسبة الاقلیم (۲۵۵۰۰۹) . في حين بلغ استیراد العراق 
من الحیوانات الحية والانتاج الحيواني لسنة ۲۰۱۷ حوالي (۲,۵۵۸,۹۱۰) ملیون دولار 
بلغ نسبة الاقلیم (VENA)‏ من الاستیراد بانخفاض نسبة (%۷) عن عام ۲۰۱۲.آما 
الإنتاج النباتي فقد بلغ استیرادات العراق الكلية (۲,۹۰۶,۱۵۶) ملیون دولار تمثل نسبة 
الاقلیم من استیرادات العراق من الانتاج النباتي )%01,0( . في عام ۲۰۱۷ ارتفع 
استیرادات العراق من الانتاج النباتي بمبلغ قدرها (VAY)‏ ملیون دولار تمثل نسبة 
الاقلیم (7050,7) من السنة المذكورة أعلاه . فیما بلغ استیرادات الاقلیم من الدهون 
الحيوانية والنباتية PV YUAN)‏ ملیون دولار لسنة ۲۰۱۲.فیما بلغ مبلغ الاستیراد لسنة 
۷ حوالي (۲۸۹,۵۰۸)ملیون دولار تمثلان نسبة الاقلیم من استیراد العراق 
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تحفيق 


دور الصناعات الغذائية في 


DE) g (A,A)‏ )على التوالى كما توضحأن إستيرادات الأطعمة الجاهزة 
والمأكولات الكحولية و غير الكحولية والتبوغ مرتفعة ايضاً حيث بلغ إستيرادات 
الإقليم لسنة 7٠١15‏ (۱,۵۶۱,۹۲۹) مليون دولار وسنة ۲۰۱۷ بلغ (۱,2۵۳,۶۰۲)ملیون 
دولاروتمثلان نسبة AEAT)‏ (70۳۵,۹) من مجموع إستيرادات العراق البالغة 
(۳,۳۰۸,۲۰۵) ملیون دولارو (۳,۸۲۵,۶۶۶) ملیون دولار على التوالی. 
وان بیانات الجدول توضح ايضاً حجم المبالغ المخصصة لاستیراد المنتوجات 
الغذائية لسنة ۲۰۱۷ التي بلغ (۱۰,۱۱۳,۹۵۹) ملیون دولارءفيما بلغ مجموع المبالغ 
المخصصة لاستیراد المنتوجات الغذائية للاقلیم حوالي (۳۸۷,۶۰۲,) ملیون دولار 
تشکل نسبة (WENN)‏ من مجموع المبالغ المخصصة من العراق لاستیراد المنوجات 


جدول (۱۱) التبادل التجاري (الاستیراد) مابین العراق واقلیم کوردستان 


الغذائ 


ثية. 





مع دول العالم بحسب مجموعة 5 للسنوات ۲۰1۷-۰1 
































ت |السلع والمواد الغذائية | استيرادات ۲۰۱۲ مليون دولار | استيرادات ۲۰۱۷ مليون دولار 
العراق اقليم العراق اقليم 
كوردستان كوردستان 
۱ الحيوانات الحية والانتاج ۷ ۱ ۱۶( ۰ ۱ ۱( 
الحيوانية 
Y‏ الانتاج النباتى Y,a. é, NOE‏ ع١‏ ا | OTT‏ 
۳ االدهون.الدهون ۵000,0۰ YAS, OFA 0۳,10 FIAT‏ 
الحيوانية .لنباتي 
ومنتوجاتها 
٤‏ االاطعمة الجاهزة, ۵ ۱,۵۶۱,۹۲۹ ةن إن ۱-۲( 
المآ کولات الكحولية 
ا 
التبوغ 











المصدر :-حکومة اقلیم کوردستان,وزارة التخطط, هيئة احصاء اقليم کوردستان.تقریر التبادل 
التجاري (الاستیراد) مابین العراق واقلیم کوردستان للفترة ۰۲۰۱۷-۲۰۱ قسم الاحصاء ,۲۰۱۸. 
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من جهة آخری تتصف الفجوة الغذائية فى منطقة الدراسة بالتذبذب من سنة 
لاخرى بسبب التفیر في الإنتاج الزراعي النباتي والحيواني وحجم الاستهلاك وتقلبات 
الأسعار العالية للسلع الغذانية. ويعاني الاقلیم والعراق من فجوة غذائية حادة في تزاید 
مع الزمن منذ فترة التسعینات. وأصبح تمویل استیراد الغذاء Les‏ تعاني تحت وطأته 
معظم الموازنات المالية للدولة ویستنزف جزءا لایستهان به من الدخل القومي للبلد 
الذي یتجه نحو الأسواق العالمية وخاصة دول الجوار العراقي ایران وترکیا لسد 
الحاجة المتفاقمة الى الغذاء في الاقلیم . وهناك عجز في معظم المواد الغذائية وتعتبر 
الحبوب خاصة القمح من آهم السلع الغذائية المستوردة أذ تمثل نسبة وارداتها 
حوالي 701۵ من الواردات الغذائية في سنوات الجفاف وقلة الأمطار أذ ان ما ينتج من 
هذه المادة الغذائية الاستراتيجية قلیل جدا لا تتلائم مع حجم السکان ومساحة 
الأراضي الزراعية في الاقلیم. ولکن حقق الاقلیم الاکتفاء الذاتي من محصول القمح 
في الموسم الزراعي (۲۰۱۹-۲۰۱۵) و (۲۰۱۹-۲۰۱۸) وکانت سنوات رطبة » ویستورد 
الاقلیم 76۱۰۰ من احتیاجاته من السکر ونفس النسبة من احتیاجاته من الزیوت 
والبقولیات. في حين تبلغ نسبة الاکتفاء الذاتي من الرز الخضروالفواکه ولحوم 
الدجاج والأسماك حوالي 701۵(لطاتي.۲۰۱۵.ص ). ویتطلب رفع نسبة الاکتفاء الذاتي 
الإهتمام بالقطاع الزراعي والتخطيط الإستراتيجي وتخصیصات مالية ضخمة للقطاع 
الزراعي بفرعيه النباتي والحيواني ويتطلب تحقيقه في المستقبل اتخاذ جملة من 
المواقف والاجراءات الموحدة والمتكاملة لازالة المشاکل الى تعیق التنمية بصورة 
E E‏ غ مش یر ۱ 


۲-۳ الصعوبات التی تواجها الصناعات الغذائية: 
۱-۲-۳ -الزيادة الديموغرافية: 
تعتبر الدیموغرافية متغيراً مهما بالنسبة للصناعات الغذائية بالنظر لتأثیرها 
الواضح على الطلب الاستهلاکي. وبالتالي على الأسواق المفتوحة على المنتوجات 
الزراعية الغذائية. وتمغل القاعدة الدیموغرافية أحد العوائق القن تقف فی وجه 
الصناعات الغذائية في اقلیم کوردستان OY‏ السوق العراقي عن EE‏ 
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لتصریف المواد الغذائية من الاقلیم ولاسیما بعدما آصبح عدد سکان الاقلیم يزيد 
عن O)‏ ملیون نسمة. وهذا یجعل من الصعب توفیر مدخلات زراعية كافية وبالجودة 
المطلوبة للصناعات الغذائية. بعبارة آخری یمکن القول أن القاعدة الدیموغرافية 
الكبيرة في الاقلیم تؤدي الى انخفاض حجم الانتاج الزراعي المخصص للتصنيع كما 
تؤدي من جهة آخری الى توجيه إهتمام المؤسسات الناشطة في القطاع الخاص نحو 
الكم دون الکیف فتصبح غير محفزة للتطویر من نشاطها أكثر لکسب رضا المستهلك 
أو للحفاظ على حصتها فى السوق. 
كما of‏ زيادة اعداد السکان یجعل ارتباط التبعية الغذائية أكثر فأكثر للخارج. 
وبسسب تعاظم مستوی الاستیراد التي وصل الى حدود الافراط نتيجة الزيادة السكانية 
وتراجع وتباطء الانتاجية الزراعية هو الأمر الذي یجعل الاکتفاء أو الأمن الغذائي أمراً 
بعيد المنال على حكومة إقليم کوردستان. ومن جهة آخری فان العوامل التي تقود 
النمو فى الصناعات الغذائية للبلدان النامية تختلف عنها فى الدول المتقدمة .حيث 
النمو السكاني وارتفاع الدخل من المتوقم أن تکون محدداً لنمو الصناعات الغذائية 
في الدول النامية . في حين ارتفاع الوعي الصحي والحاجة الملحة للراحة والرفاهية 
والأطعمة ذات الجودة العالية تکون من أهم الدوافع لنمو الصناعة الغذائية في الدول 
المتقدمة (أسماء. حاجی -ناصرء بو عزيزء ۲۰۱۷.ص۱۰۶) 
اا شوه سکان الاقلیم أجري في العراق التعداد السكاني منذ سنة 
۷ وکانت الاکثر ثقة بالنسبة للعراق والاقلیم هو تعداد عام ۱۹۵۷ . منذ تغير النظام 
السياسي في العراق عام ۲۰۰۳ لم یجر التعداد السكاني في اي محافظة. أما بالنسبة 
لسکان الاقلیم لم يجر التعداد السكاني ویتم إحتساب عدد سکان الاقلیم بالتخمین 
وتقدیر النمو السكاني السنوي وإحتسابها بمعادلات رياضية اسقاطات سكانية أو عن 
طریق البطاقة ال آواحصاءات وزارة الداخلية للإقليم ومن بيانات الجدول )1( 
تبين أن عدد سکان الإقليم بلغ (YAVI AY)‏ نسمة بنسبة زيادة نمو سكاني سنوي 


بلغ (۲,۲) .للمزيد ينظر الى بيانات الجدول. 


(8%) گوشاری ه‌کاد یمیای كوردى ژماره‎ £0A 
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جدول (VY)‏ تقدیرات اعداد سکان إقليم کوردستان للفترة ۲۰۱۹-۲۰۱۶ 























السنوات عدد السکان معدل النمو السنوی % 
2014 5,332,600 — 
2015 5,472,436 2.6 
2016 5,614,070 26 
2017 5,755,043 25 
2018 5,895,052 24 
2019 5,033,814 23 

















المصدر:-حکومة إقليم کوردستان العراق. وزارة التخطیط. 
هيئة الاحصاء. تقدیرات سکان الاقلیم (۲۰۱۹-۲۰۰۹) 

من جهة آخری يبين تقرير المسح الدیموغرافي أن عدد سکان الحضر-ارتفع 
فى الفترة (۱۹۹۷-۱۹۸۷) بنسبة 76۲۶مقارنة بسکان الریف .لكن تلك النسبة ارتفعت 
بشکل ملحوظ في محافظات قلیم کوردستان Lad‏ بعد بحیث تجاوزت نسبة سکان 
الحضر إلى عدد السکان ASI‏ 70۸۰ في العام ۲۰۱۶ في محافظتي أربيل AAE‏ 
والسليمانية AAO‏ هذه الارقام يظهر تطور نسبة عدد سکان المناطق الحضرية في 
إقليم کوردستان وحسب المسح الدیموغرافي التي أجريت والتي تشهد تزايداً مستمراً 
في زيادة سکان الحضر وهي مرشحة مستقبلاً الارتفاع أكثر في ظل إرتفاع الهجرة من 
الريف الى المناطق الحضرية وقلة الخدمات في الریف. من البديهي أن الارتفاع في 
معدل سکان الحضر يؤدي الى زيادة الطلب على المنتجات الغذائية المتطورة وذات 
مستوی معين من الجودة. وهو ما cok‏ الى بدوره الى تعزیز القدرات الانتاجية في 
قطاع الصناعات الغذائية. ۱ 

ومن الجدیر SUL‏ أن تطور الثنائية المرتبطة ببعضها(الزيادة السكانية وزيادة 
عدد سکان المناطق الحضرية) ضرورية لتطور الصناعات الغذائية, فهي تثير عفوياً 
UT,‏ أثراً تدريجياً وتحفيزياً لتطور هذه الصناعة. الزيادة فى عدد السکان کمتغیر 
یمکن أن بعتبر فی هذه الحالة Sule‏ لتطور مادامت زیادته مرتبطة بزيادة طبيعية فی 
الاستهلاك الغذائی للفرد وخلق إذن سوق للمنتجات الزراعبة الغذائية» هذا المنظور 
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مرتبط من جهة بتطور القدرات الشرائية للمستهلکین ومن جهة آخری بالطلب الزائد 
والتوسع الداخلي قد تلتقط من قبل امدادات ا عن الصناعات الغذائية 
المحلية عن طريق الإستيراد لسد الفجوة الغذائية. هذا الامر يعود الى المنافسة الدولية 
والى التنظيم العام للأسواق (آسماء. حاجي -ناصرء بو عزيزء ۲۰۱۷.ص ۱۰۶) كما أن 
التطور والزيادة في القدرة الشرائية للمواطن في إقليم كوردستان العراق بعد عام ۲۰۰۳ 
نتيجة إرتفاع الإيرادات النفطية ورفع الحصار الإقتصادي عن منطقة الدراسة. يعتبر من 
أهم الحوافز التي شجعت على إقامة الصناعات الغذائية وتطورها في إقليم كوردستان 
العراق . 

۲-۲-۳ - إنخفاضالإنتاجية لقطاع النشاط الصناعي الغذائي: 

الصناعات الغذائية تقوم على أساس فائض الإنتاج الزراعي بنوعية النباتي من 
التصنيع الغذائي يتركز بالدرجة الأولى على ما يحققه قطاع الزراعة من نجاحات في 
والصناعات الغذائية في إقليم كوردستان تعاني من نقص واضح في زيادة الانتاج في 
بقية فصول السنة ماعدا فصل الصيف التي يعاني من زيادة في الإنتاج الزراعي مثل 
الطماطة والخيار والرقي والباذنجان وغيرها آما الإنتاج الحيواني هناك فائض في انتاج 
الألبان في فصل الربيع . نتيجة زيادة الموازنة العامة وإرتفاع إيرادات النفط بعد 
عام ۲۰۰۳ ونتيجة إرتفاع المستوى المعاشي للمواطنين في الإقليم ازداد الطلب على 
المنتوجات الزراعية على مدار السنة. وهو بدون شك تغطية للطلب المحلى من 
تاج نزراعی uae)‏ ان قط اما cl paella‏ فلم از متا عاو ارس ]دلسته 
الفجوة الغذائية وهي آحد الاسباب الرئيسية التي أدت الى تدني إنتاجية معظم مصانع 
الغذائية القائمة في الإقليم» وبالتالي الاعتماد على استیراد المواد الأولية لبعض 
الصناعات الغذائية من الخارج . وبالتالي إرتفاع تكلفة إنتاجها .(الأرباح,۱۹۹۲.ص 2987 . 
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۳-۲-۳-تعثر التخطیط الاستراتیجی الزاراعی: 

ان واقع القطاع الزراعي ينطوي على إمكانات واسعة تجعله من القطاعات 
القاندة في دعم وتنویع الاقتصاد الوطني. كما ان هذه الامکانات المتاحة إن توافر لها 
حسن الاستغلال فسوف تکون عاملاً اساسیا في مجمل الواقع الاقتصادي للاقلیم. 
LUIS,‏ تعد طفرة نوعية في تطوير القطاع الزراعي نفسه. وتعزیز دوره في تأمين الأمن 
الغذائي وخلق فرص عملوتطویر الریف والحد من الفقر والمساهمة الفاعلة في تنویع 
الاساس الاقتصادي (خطة التنمية الاستراتيجي لاقلیم کوردستان,۲۰۱۱.ص۵۵). لذا فقد 
اهتمت السياسة الزراعية في الاقلیم في تطوير القطاع الزراعي ورفع انتاج وانتاجية هذا 
القطاع في فرعیه النباتي والحيواني وهذا یتضح لنا من خلال وضع خطة استراتيجية 
ذات آمد خمس سنوات من قبل وزارة الزراعة في اقلیم کوردستان العراق (۲۰۰۵- 
۳ وذلك بتخصیص مبالغ للإستثمار وسياسة الاقراض والتمویل للفلاحین 
والشرکات الزراعية العاملة في القطاع الزراعي وفق شروط GES‏ زيادة الإنتاج BUSI‏ 
والحيواني ومن خلال الجدول(۱۳) تتوضح LI‏ آهداف تلك الخطة یتضح LJ‏ أن 
حكومة إقليم کوردستان تخصص سنوياً على وفق الخطة المرسومة مبلغاً قدره 
(۱۰,۶۷۱۰۱۹۷,۰۰۰) ملیون دولارخلال فترة الخطة وهذا يبين LI‏ مدی اهتمام حکومة 
الاقلیم بقطاع الزراعة (عطیة-۲۰۱۲-ص ۱۱) كانت الزراعة في الاقلیم محركاً مهما للتنمية 
وللحد من الفقر في الا قلیم وتساهم الزراعة بنسبة )+ (AN‏ من الناتج المحلي 
الاجمالی. ویعد الزراعة كثيفة العمالة بشکل أكبر من القطاعات الا خری . 

جدول (۱۳)عدد المشاریم المقترحة على مستوی المحافظات لاقلیم کوردستان 
للخطة الاستراتيجية للمدة ۲۰۱۳-۲۰۰۹ 




















عدد المشاریم 
السنوات | . 
أربيل | السليمانية | دهوك | كرميان | مجموع التكلفة المالية 
VAATED, Yvy ۸۹ qy ۹۸ ۹۸ Yog‏ 
VAY, OVA, ° ۳۹ ۸٤ VA ۸۹ ۸۹ 11۰‏ 
AV. ۰ ۳۹ ۷ ۷۹ ۸۳ ۸۱ 1۱‏ 


























Ei (41) یمیای کوردی ژماره‎ 154d 6 LBS 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (آقلیم کوردستان العراق نموذجا) 














EVV, °° YAA vé ۷۲ ۷۵ ۷۷ 1۲ 

VAIL ۰ ۳۲ ۷۵ ۷۵ ۷٦ VA 11۳ 

Vi EVV ۰ 1٤۵ ۳۹۸ ۵ ١ ١ المجموع‎ 
الكلى‎ 


























المصدر:-:-حكومة إقليم کوردستان. وزارة الزراعة والموارد المائية .التخطیط الاستراتيجي للقطاع 
الزراعي لاقلیم کوردستان العراق. ۲۰۱۳-۲۰۰۹ 

على الرغم من الامکانیات الطبيعية والبشرية التي یتمتع بها الاقلیم .فان 
الواردات الزراعية والاغذية المصنعة تشکل نسبة (HYV)‏ من إجمالي واردات الاقلیم. 
في حين أن الصادرات الزراعية والغذائية SEY‏ وعلیه فان وضع خطة إستراتيجية 
لها فوائد على النمو الزراعي وسيؤثر في تحقيق الأهداف الخاصة بالناتج بشكل 
ايجابي على اقتصاد الإقليم ككل مايقدر بنسبة (705) الى إجمالي الناتج المحلي 
الإجمالي سنوياً بين عامي الخطة (۲۰۱۳-۲۰۰۹) وبالنظر الى أن الانتاج الزراعي 
المحلي تنافس مع الواردات. فان النمو في الناتج المحلي من شأنه العمل على خفض 
الواردات الزراعية في الإقليم حيث ينخفض معدل نمو الواردات بنسبة (YON)‏ سنوی 
ويعد قطاع الصناعات الغذائية واحد من المستفيدين الرئيسين من النمو الزراعي. 
حيث أن زيادة المعروض من المدخلات الزراعية بأسعار أقل تؤدي الى معدل نمو 
سنوي يقدر بنسبة (,907) سنوياً بالنسبة لقطاع الصناعات الغذائية .وبالتالي Op‏ 
التحسینات في الإنتاجية الزراعية تسمح بتنويع الإقتصاد من خلال زيادة حصة 
الخدمات غير التجارية والصناعات الغذاثية .(الحوبیآزهر.ع۲۰۱.ص۳). 

من جهة آخرى تحتوي الخطة الإستراتيجية (۲۰۱۳-۲۰۰۵۹) إنشاء (559) 
منشآت صناعية غذائية مابين كبيرة ومتوسطة وصغيرة من قبل القطاع الخاص بطاقة 
إنتاجية سنوية تصل الى (۳۸۵,۶۶۰) طن سنوياً وانشاء(۳۳) منشآت صناعية غذائية 
كبيرة ومتوسطة من قبل القطاع العام بطاقات إنتاجية كبيرة بيانات الجدول (۱۶).فضلا 
عن انشاء (۲۳) سایلوتقدر طاقتها التخزينية (۱,۰۳۰,۰۰۰) طن وانشاء مخازن التبرید 
بطاقة خزنية تقد ر(۳,۲۰۰٩)‏ طن (الخطة الاستراتيجية الزراعية لإقليم 


کوردستان,۲۰۱۳.صاص ۷). 
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جدول (15)المنشآت الصناعية المقترحة للإقليم 
حسب الخطة الاستراتيجية للمدة ۲۰۱۳-۲۰۰۹ 




















الموضوع خط wll‏ ۲۰۰۸ الهدف ۲۰۱۳ 
المنشآت الصناعية الخاصة ۲ منشاآت صغيرة ۲ منشات صغيرة 
للمحاصیل الزراعية ۲متشات. کبيرة ۳ منشات متوسطة وكبيرة 





المصدر:-:-حكومة إقليم کوردستان. وزارة الزراعة والموارد المائية»التخطيط الاستراتيجي للقطاع 
الزراعي لاقلیم كوردستان العراق, ۲۰۱۳-۲۰۰۹. 

یقودنا فشل الجهود المبذولة من قبل الجهات المختصة في عدم تأمين المبالغ 
المرصودة للخطة الاستراتيجية الزراعية (۲۰۱۳-۲۰۰۹) بسبب الازمة المالية ما 
بحتاجه المواطن في الاقلیم من الغذاء الى التساژل عن المکانة المعطاة لتنمية القطاع 
الزراعی ضمن مخططات التنمية الاقتصادية التی تبنتها الدولة فى الماضی. وتنطوي 
عملية التنمية عادة على تحول الاقتصاد من وضع تهیمن فيه الزراعة الى اقتصاد 
یتعاظم فيه دور القطاعات الاقتصادية الأخرى. وفي کثیر من الاستراتیجیات التنموية 
في الدول النامية التي تتراوح بين التنمية القائمة على التصنیع. من خلال بدائل 
الواردات او استراتيجية النمو الذي تقوده الصادرات. لا تقوم الزراعة الا بدور ثانوي 
داعم وکثیرا ما كانت تغفل أهمية التفاعلات الايجابية بين الزراعة والقطاعات 
الأخری. كما لا بعطی اهتماما كبيراً لتعزیز البحث والاستثمار فى الزراعة. فکثیرا من 
اقتصادي التنمية لم يعيروا القطاع الزراعي الا أهمية ضئيلة نسبياً. ویعد إهمال القطاع 
الزراعي في التوجهات التنموية العامة وفي المراحل الأولى من بوادرظهور الأزمة 
الغذائيةء أحد أهم العوامل الكامنة وراء تعميق العجز الغذائي في إقليم کوردستان. 
بالإضافة إلى عدم نجاح السياسات الزراعية المتبعة للحد من التبعية الغذائية للخارج 
وتحقيق الاكتفاء الذاتى على المستوى المحلى. 

واذ كان ای Batis al Sex‏ اوبات التنموية العامة دور أساسى 
في تفسير الحالة الغذائية التي يعيشها الاقلیم. فأن أهم آسباب العجز الغذائي في 
الإقليم یکمن في التوزيع غير المتوازن للموارد والطاقات اللازمة للتنمية الزراعية» من 
موارد طبيعية وبشرية ومالية. وما يثير الدهشة هو إن نرى منطقة الدراسة بما تمتلكه من 
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موارد طبيعية وبشرية ومالية أصبحت عاجزة عن تلبية طلب آبنائها من الغذاء من 
انتاجه المحلي, ومع تزاید قصور الانتاج الغذاتي عن مقابلة معدلات الطلب 
الاستهلاكي على السلع الغذائية. بقیت الفجوة الغذائية تتسع حتی آصبحت في الوقت 
الراهن من اکبر التحدیات التي تواجه الأمن القومي في الاقلیم (لطائي. ۲۰۱0.ص ٩۲۷‏ . 
إن الاقلیم یعتمد في الوقت الحاضر على الاستیراد من الخارج لسد العجز في 
احتیاجانه من الغذاء. وهنا تنبغی الاشارة إلى بعض الحقائق المتصلة بهذا 
الوضع «lath:‏ ۲۰۱۰.ص ۱۲۳):- l‏ 

أ- ان الترکیب السلعي للواردات الغذائية لإقليم کوردستان یعکس آهمية السلع 
الضرورية للحياة والتی يصعب الاستغناء عنها أو التقلیل من حجمها الاستهلاكي 
بسهولة الا بقدر طفیف. مثل الحبوب التي تعتبر سلعة حساسة في نظام المستهلك. .. 

ب- طبيعة الأسواق الغذائية العالمية التی تحتکرها مجموعة قليلة من الدول 
والشركات المتعددة الجنسية» وما تملکه هذه القوی من LS‏ السأثیر فی الأسواق 
العالمية والتحكم في آسعار السلع الغذائية واستخدام الغذاء كسلاح ر وعقوبة 
لترويض الحكومات المارقة من وجهة نظر هذه الأطراف المهيمنة كما حدث فى فترة 
التسعينات وحتى سقوط النظام من خلال الحصار الاقتصادي الذي فرضه الغرب على 
العراق أثناء غزو الکویت. 

ج- ضعف القدرة التفاوضية للإقليم باعتباره جهة مستوردة للغذاء بسبب تعامله 
مع القوى الفاعلة في الأسواق الغذائية الدولية وضعف هامش المساومة نتيجة 
حساسية الغذاء ودورة في الاستقرار السياسي والاقتصادي. 


۱-۳-۲-۳ -مستقبل الصناعات الغذائية في إقليم کوردستان: 

إن التحدیات التي تواجه القطاع الصناعي بشکل عام وقطاع الصناعات الغذائية 
بشکل الخاص تظهر عدم قدرة هذا القطاع على النهوض دون أن تلعب الحکومة 
دورا اساسيا في وضع خطة ستراتيجية لتطوير النشاط الصناعي ومنها الصناعات 
الغذائية مستندة على دراسة شاملة وحلول واستشارات من قبل حکومة اقلیم 
کوردستان للقطاع الخاص Oly‏ دعم القطاع الصناعي الغذائي یعتبر ركيزة أساسية من 


(8%) گوشاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ ٤ 


دور الصناعات الغذائية في تحقیق الأمن الغذائي (أقليم کوردستان العراق نموذجا) 


رکائز التنمية الاقتصادية والاجتماعية في دول العالم. فهي أداة ذات اثرغیر محدد في 
تطوير البيئة الاقتصادية تؤثر وتتأثر بالمجالات التنموية في المجتمع. 

إن القطاع الصناعي ومن ضمنها الصناعات الغذائية في الاقلیم يعاني الکثیر من 
المشاکل المتمقلة بالنقص فی النهارات ep eS‏ سن الموارد البشر بة وضنعت 
cola tel‏ المتعلقة بالاستبراد والتصدیر وندر استخدام التکنولوجیا والتقنیات 
الحديثة وقلة التمویل للمشاري الصناعية.فضلاً عن الاجراءات التنظيمية المعقدة . 
يعاني الاقليم من ضعف النشاط الصناعي الغذائي في الوقت الذي يتمتع فيه بالعدید 
من الثروات الطبيعية والمناخ والمیاه والأرض الخصبة الداعمة للنهوض بالصناعات 
الغذاتية. فضلاً عن ذلك الظروف الأمنية المناسبة والمستقرة نسبياً مقارنة مع المناطق 
الأخرى في العراق, والتي تساعد على توفر المناخ المناسب لاقامة الاستثمارات 
المحلية والاجنبية في خطوة لنمو وتطویر النشاط الصناعي الغذائي في الاقلیم» إذا ما 
تم العمل على وفق استراتیجیات وسیاسات عملية التنمية الصناعية التي تعتبر العمود 
الفقري في كثير من اقتصادیات بلدان العالم في هذا العصر- عصر الصناعة 
والتكنولوجيا .(جوزل.۲۰۱۲.ص OW‏ 

ومن جهة آخری فانقطاع الصناعات الغذائية الذي يمثل آول نشاط صناعي 
غذائي من حيث عدد المنشآت في الاقلیم البالغ(1887) وهي تمثل 
نسبة GAME VA)‏ مجموع فروع الصناعات التحويلية البالغة (E Ye)‏ منشآة, بينما بلغ 
عدد العاملين فى النشاط الصناعى الغذائى (A YOT)‏ وتمثل نسبة( CANON‏ 
مجموع ERTS‏ من فروع الصناعات التحويلية البالغة (۳۵۲۹۱) عاملاً لسنة 
۲ سید.ع۲۰۱.ص٩)‏ على الرغم من تطور هذا النشاط الصناعي الغذائي لتغطية 
السوق المحلية فان بعض الانشطة الغذائيةتوفر DA)‏ )من حاجیاتها من المواد الأولية 
ووسائل الانتاج عن طریق الاستیراد مثال على ذلك الطحین الأبيض (لصفر) ولایزال 
النشاط الصناعی الغذائی بحاجة الى استغلال الامکانیات المتاحة فى تأمين المواد 
الأولية للإستجابة لحاجيات السوق التي تعرف طلباً متزايداً سواء داخلياً متمثلة بالإقليم 
أو السوق العراقية. حيث تؤكد الدراسات التى اجريت من قبل وزارة التخطيط 
والمنظمات الدولية العاملة في العراق أن العوائل تخصص مابين (70۶۰-۳۰) من 
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نفقاتها الشهرية لشراء المواد الغذائية على الرغم من تأمين السلع الرئيسية (طحین. 
سكرء زيوت ASL‏ والرز ) من مفردات البطاقة التموينية . 

۲-۳-۲۳ -رژية مستقبلية للصناعات الغذائية في الاقلیم: 

إن قيام الصناعات الغذائية في إقليم کوردستان بصفة عامة. وتشجیع الاقلیم 
لقيام موسسات متوسطة بصفة خاصة لهذا الفرع من خلال الاستراتيجية التنموية التي 
تتبناها على أساس التوجه الجدید للاقتصاد. لم تكن مشروطة بتوفیر المواد الخام 
للصناعات الغذاثية بل كان جزئيا فمساهمة الخامات الزراعية المحلية ما زالت ضئبلة 
جدا بالكمية والنوعية على مدار السنوات السابقة. وهذا یکون له آثره على فرع 
الصناعات الغذائية. وان البحث عن تحقیق تکامل قطاعي بين فرع الصناعات 
الغذائية والقطاع الزراعي سیظل الشغل الشاغل لدی حكومة الاقلیم. ما لم يتم تحقیقه 
مشكلة المزارعین أو أصحاب الموسسات الصناعية في OT‏ واحد. من خلال وضع 
آلية مستقبلية للتعاون والانسجام قصد مواجهة المنافسة الحادة التي يعرفها فرع 
الصناعات الغذائية من خلال القطاع غير الرسمي وكذلك الزخم الهائل من السلع 
الغذائية المستوردة. 

إن أفاق الصناعات الغذائية يفرض ضرورة تدخل الدولة أكثر من أي وقت 
مضى لدعم هذا النشاط الصناعي الغذاتي. وتمكين المستثمرين في هذا القطاع 
بإنشاء مصانع تساهم مساهمة فعالة في التنمية الاقتصادية والاجتماعية» قصد إحداث 
فرص عمل جديدة, إلى جانب مساهمتها في تشجيع القطاع الزراعي وبالتالي تحريك 
الصناعة في الإقليم ککل. أضف إلى ذلك مساهمتها في الأمن الغذائي الوطني بما 
يتناسب مع تطور الاحتباجات السكانيةء التى ستعرف زيادة مطردة من حيث الطلب 
على المواد والسلع الغذائية. بسبب الزيادة السكانية في الإقليم مستقبلافي ظل البيئة 
الاقتصادية الجديدة التي تتميز بشدة الانفتاح على العالم الخارجيء والتي تتجلی في 
زوال الحواجز التقليديةالجمركية وغير الجمركيةوالتركيز على الحوافز الفنية المتعلقة 
بمعايير الجودة. والمواصفات القياسية العالمية للسلعة, على الرغم من دخول بعض 
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المواد والسلع الغذائية الرديثة الى الاقلیم من دول الجوار العراقي, وانحسار سیاسات 
الحماية الحكومية للصناعات المحلية. وتحول المنافسة من بين الدول إلى منافسة بين 
الشرکات. مما يلزم على الدول والشرکات تغییر استراتيجياتها الصناعية. لتکون مؤهلة 
لمواجهة تحدیات الظروف الاقتصادية الراهنة فى ظل AS gl‏ 

تعتبرقضایا الاستقلال الاقتصادي والخروج من التبعية الخارجية, جوهر الأمن 
الوطني, فجمیع صورالتهدیدات والتحدیات التي تواجه الأمن الوطني تترکز في 
آلیات التبعية الاقتصادية للمواد والسلع الغذانية للخارج والاختلال في ميزان 
المدفوعات والإعتماد بنسبة كبيرة على الإستيراد» مما يعمق التجزثة وإضعاف 
الصناعات الغذائية وتفتيت الوحدة الاقتصادية والاجتماعية للوطن. واضعاف 
الإستثمار في مجال النشاط الصناعي الغذائي, وبالتالي عدم تحقيق الأمن الغذائي 
للإقليم وزيادة الفجوة الغذائية ALS).‏ عبد الحفیظ, ۲۰۱۲.ص ۱۳۵). 

أما بخصوص نقاط القوة في القطاع الزراعي في إقليم كوردستان حيث يتميز 
القطاع الزراعي بالعديد من نقاط القوة من حيث الإمكانيات الطبيعية والبشرية 
ويمكن تلخيصها في النقاط التالية :--:(عبد الحفیظ-۲۰۱۳- ص ۱۲۳). 

اولا: نقاط القوة: 

-١‏ يتميز هذا الفرع بتعدد نشاطاته بشقيها النباتي والحيواني» مما ينعكس على 
تعدد فرص الاستنمار فيه فى المستقبل من قبل شرکات الإستمار المحلی والجنبی. 
وبالتالي الزيادة في LY!‏ الزراعي الذي ينعكس في زيادة منتوجات الصناعات 
الغذائية وزيادة الإكتفاء الذاتي. 

-١‏ يساهم في تلبية الاحتياجات المباشرة والمستمرة من المنتجات الغذائية 
ويساهم في سد متطلبات سكان الاقلیم. يبعث إلى توسيع حجم الإنتاجفي هذا الفرع 
من يوم إلى آخر وبالتالي تأمين نسبة كبيرة من الأمن الغذائي في إقليم كوردستان. 

۳- تميزت سياسة الإصلاحات الاقتصادية في هذا الفرع. بسياسات داعمة لخلق 
مؤسسات صغيرة ومتوسطة داعمة للنشاط الصناعي الغذائي . 

ع- التوزيع المتکافی للمنتجات الغذائية في مختلف أنحاء الإقليم . 
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-d‏ تقلیص البطالة عن طریق جذب الايدي العاملة إلى هذا القطاع بشقیها 
النباتي والحيواني والصناعات الغذائية المرتبطة بلأنتاج الحيواني التي تدخل کمادة 
أولية . 

ثانيا: نقاط الضعف: 

يعتبر الاقلیم مستورد للمواد الغذائية وهو بذلك يحمل في جسمه عاملا من 
عوامل الضعف السیاسی OY‏ الدولة المصدرة لها القدرة أن تحاصره اقتصادياً. کهدف 
es‏ امروب PSN‏ غلك ظهوز Sal‏ أزمة سیاسة: و هدا ماتحضل فعلا عنما 
فرض النظام السابق الحصار الاقتصادي على الاقلیم بعد إنتفاضة آذار ولغاية سقوط 
النظام. فضلاً عن الاجراء‌ات العقابية التي إتخذها الحکومة المركزية بوجه الاقلیم 
هذه من جهة ومن جهة آخری أن اعتماد الاقلیم في التجارة على منتوجات دول 
محددة مجاورة یجعله تابعاً اقتصادیا قد يكون عامل ضعف لصرف منتوجاته الرديئة 
في الاقلیم. لذلك على التجار في الإقليم ايجاد منافذ وقنوات جديدة مع الدول 
واسواق تجارية حرة من أجل تنشيط الحياة الاقتصادية في الإقليم (فتح الله. سفين جلال. 
۷۲ ص۲۰4) آما آهم نقاط الضعف یمکن إجمالها في النقاط التالية : 

١-إنخفاض‏ الانتاج الزراعي في الاقلیم الى مادون مستوی الطلب المحلي . 
وبالتالي زيادة الاعتماد على استیراد المواد الغذائية من الخارج أثر سلباً على النشاط 
الصناعي وتراجع الصناعات الغذائية التي تعتمد على المنتجات الزراعية کمواد خام 
أولية في صناعاتها. وبالتالي تعرض الأمن الغذائي للخطر. فمن الصعب أن نتصور 
نجاح اا التصنیع بدون تطوير القطاع الزراعي وذلك لاستمرارية عملية التنمية من 
خلال القدرات الذاتية على انتاج المواد الزراعية (جوزل.۲۰۱۲.ص ۷۱) . 

-١‏ إعتماد أكثر من (YONA)‏ من مساحة الإقليم على الهطول المطري. مما يؤدي 
الى إنخفاظ الإنتاجية فى السنوات التى تقل فيها الأمطاروكذلك ضعف البنية التحتية 
في الريف وضعف الخدمات البحثية والتسويقية والارشادية للقطاع الزراعي . 

۳- القصور في مواجهة الاحتياجات التمويلية والإستثمارية للقطاع الزراعي في 
الریف. وخیر دليل على ذلك فشل الخطة الإستراتيجية الخمسية للقطاع 
الزراعي (۲۰۱۳-۲۰۰۹) . 
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€- الظروف الدولية والاقليمية الناتجة عن العولمة. وفتح الحدود الدولية آمام 
المنتوجات الزراعية. وسياسة الاغراق التي تتبعها بعض دول الجوارالجغرافي المتمثلة 
بترکیا وایران. مما BE‏ على عزوف المزارعین عن زراعة المحاصیل AWC SM‏ 
محمود.۲۰۰۷.ص (PA‏ 

۵- زيادة السکان بنسب تفوق كثيراً عن زيادة الإنتاج الزراعي بشقیها BUSI‏ 
والحيواني : 

-١‏ غياب التكامل بين القطاع الزراعي والصناعي» وخاصة فيما يخص نظام 
المعلومات بينهما. وبالتالي ضعف مردودية الانتاج. تؤدي إلى تغيير وجهة 
الاستنمارات Wee‏ عن رداءة البنية التحتبة الصناعية وضعف التکامل 
الوظيفي بين مختلف المؤسسات. 

LE ۷‏ مقاییس ومعاییر الجودة. وقلة الموسسات التی تراعیها. بالاضافة الى 
ot‏ فر Ue yey Sell‏ ا ی رو ا at‏ وم مات التسویق إلى se‏ 
غياب الرقابة. 

Y-A‏ تزال عملیات التغلیف والتعبئة بعيدة عن التکنولوجیا الحدينة. والترکیز 
على المواد البلاستيکية. 

الثا: التطلعات المستقبلية: 

اذاما تتوفر الإنتاج الزراعي بالقدر الكافي فان الصناعات الغذائية لن تقوم 
بدورها في تحقيق الأمن الغذائي حتى لو توفر الطاقات التصنيعية اللازمة Lal,‏ إذا ما 
توفر الإنتاج الزراعي بفرعيه النباتي والحيواني. فإن مساهمتها في تحقيق الأمن 
الغذائى تتوقف بشكل Spe‏ على توفر الطاقات التصنيعية اللازمة وهذه حقيقة 
لايمكن تجاهلهاء اضافة الى ماسبق فان المقترحات والتطلعات التالية یمکن أن تساعد 
في تهيئة المناخ الملائم لتطور الصناعات الغذائية في الاقلیم ومن هذه المقترحات 
یمکن إختصارها في النقاط التالية := cL‏ ۱۹۹۲.ص (TEA‏ 

-١‏ التخطيط الصناعي وإعادة هيكلية قطاع الصناعات الغذائية يجب أن تخضع 
لدراسة مفصلة تشارك فيها جميع الجهات ذات العلاقة بالصناعات الغذائية في اقليم 
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کوردستان. وآن یکون هدف الدراسة والموتمر حل مشاکل هذه القطاع والدفع به 
لیساهم في بناء اقتصاد وطني سلیم والنظر إلى وحدات الانتاج بشکل مستقل . 

۲- الاهتمام بزراعة المحاصیل التي يدخل کمدخلات ومادة أولية خامة في 
الصناعات الغذائية. على أن يساهم الاقلیم في شراء الکمیات المنتجة من الفلاحین 
بالاسعار التي تشجعهم على الاستمرار في زراعة المحاصیل وخاصة الاستراتيجية منها 
وكذلك السعی الجاد لادخال المواد الأولية المتوفرة محلياً ودراسة قیمتها الغذائية . 

۳-|دخال الطرق والأسالات الحديلة فی زراعة وجنی الحاصلات الزراعية لجنی 
ثمار الزیتون ودوار الشمس وغیرها.حتی بساهم في زيادة المنتوجات الصناعية 
الغذائية للإقليم . 

ع- الا لتزام بدراسة الجدوی الفنية والاقتصادية عند توطین واقامة المشاریع 
الصناعية الغذائية . وخصوصاً تلك المتعلقة بقطاع تصنیع منتجات الخضر والفاكهة . 

۵- توفیرمد خلات الانتاج بالكمية والنوعية التي تتناسب ونوعية المنتج وبرنامج 
الانتاج. وتوفیر قطع الغیار اللازمة لاجراء الصيانة الدورية والطارئة لضمان انسیاب 
الإنتاج وتقلیل الاعطال والتوقفات,وبالتالي الوصول بالمصانع الى طاقتها التصميمية 


علی مدان السنة. 
؟- ایجاد بدائل لمواد التعبثة والتغلیف المستورد با خری محلية بهدف التقلیل 


۷ تشجیع البحث العلمي التطبيقي في مجال الصناعات الغذائية. وتشجیع کل 
البحوث وجمع براءات الاختراع العالمية المتاحة والمتعلقة باستخدام التقنیات 
الحديثة في tg‏ التصنيع الغذاتي مثل الحفظ بالاشعاع والطاقة الشمسبة ومواد 
التعبئة والتغليف . 
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الاستنتاجات والتوصیات 

آولاً: الاستنتاجات: 

۱- تعتیر الصناعات الغذائية من الصناعات التي لها علاقات تشابكية قوية مع 
القطاعات الاقتصادية المختلفة كالزراعة والتجارة والنقل والتسویق. 

-Y‏ للصناعت الغذائية المحلية ولاسیما الصغيرة والمتوسطة دور کبیر فى 
الاقتصاد الوطني وابرزها في تقلیص الفجوة الغذائية کونها تعمل على سد العجز من 
المنتجات الغذائية التي يحتاجها السكان والتي تتم تغطیتها من خلال الاستیراد 
الخارجی. 

-y‏ تاتي صناعة المخابز والأفران بالمرتبة الاول في عدد مؤسساتها حبث بلغ 
عدد مؤسساتها( (A04‏ واستحوذت على المرکز الأول بسبة تقدر( »,0:۲ من 
مجموع عدد المسسات في الافلیم. بینما بلغ عدد عمالها (VENT)‏ مثلت نسبة 
قدرها( ۸۲۹۰۳ )من مجموع ste‏ العمال. 

ot‏ الانتاج الزراعي بفرعیه النباتي والحيواني لا يسد الطلب المحلي ویتم 
سد الفجوة الغذانية عن طريق الاستیراد من الخارج.حبث بلغ استیراد العراق من 
الحيوانات الحية والانتاج الحيواني لسنة ۲۰۱۷ حوالي (۲,۲۲۲,۹۶۷) ملیون دولار 
تمثل نسبة الإقليم AO)‏ . 

ه- تتصف الفجوة الغذائية في الإقليم بالتذبذب من سنة لاخری بسبب التغير 
في الإنتاج الزراعي النباتي والحيواني وحجم الاستهلاك وتقلبات الأسعار العالية للسلع 
الغذائية. 

"-ان ابرز ما يميز الصناعات الغذائية من غيرها انها تعتمد على مدخلات 
زراعية محلية ولاسيما ما يتعلق بالمنتجات الزراعية التي تفيض عن الاستهلاك المباشر 
كل ا تما م ا ةر العفو ارات ey Sig‏ وو سن اذل 
استخدامها كمواد اولية لمثل هذه الصناعات. 

۷-ٍن القطاع الصناعي ومن ضمنها الصناعات الغذائية في الإقليم يعاني الكثير 
من المشاكل المتمثلة بالنقص في المهارات كجزء من الموارد البشرية وضعف 


= 
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التشریعات المتعلقة بالاستیراد والتصدیر وندر استخدام التکنولوجیا والتقنیات 
الحديثة وقلة التمویل للمشاري الصناعية. 

ثانياً: التوصیات: 

۱-ينبغي على حكومة الاقلیم العمل بکل الوسائل المتاحة لوضع خطة 
إستراتيجية صناعية محلية من خلال الاعتماد على الموارد الأولية الزراعية الخامة من 
الانتاج الزراعي المحلي وذلك من خلال الاهتمام بالقطاع الزراعي . وذلك من خلال 
إدخال وسائل الزراعة الحديثة متمثلة باستخدام المکننة والأسمدة والمبیدات وطرق 
الري والتکنولوجیا الحديثة من اجل رفع انتاجية الدونم لكافة المحاصیل الزراعية. 
والاهتمام بالثروة الحيوانية من خلال بناء حقول نموذجية متطورة لتربية الحیوانات من 
أجل اللحوم ومنتوجاتها. 

-Y‏ عاسحكومة الاقلیم والمتمثلة بوزارتي الزراعة والصناعة والتجارة في الاقلیم 
بناء قاعدة معلومات Lids‏ عن حجم الانتاج الزراعي بشقيهالنباتي والحيواني. 
وكذلك حجم الانتاج الصناعي الغذاتي المحلي. وكذك عن انتاج الغذاء والکمیات 
المستوردة الى الاقلیم كمياتها ونوعیاتها ونسبة الاکتفاء الذاتي من الانتاج الزراععي 
والصناعي, لان هذه البیانات سوف توفر للمختصین والمسژولین في مجال الامن 
الغذاتي على اطلاع بتطورات هذا القطاع الزراعي وقطاع النشاط الغذاتي الصناعي 
.حيث لا تتوافر Bo‏ فى البیانات المتاحة عنه. مما يجعل هناك صعوبة فى تشخیص 
yess‏ جاده E‏ في تأمين الأمن الغذائي وحجم الفجوة الغذائية 
والاستیرادونسبة الاکتفاء الذاتی . 

۳ ينبغي على حکومة الاقلیم توفیر الحماية والدعم اللازم للقطاع الزراعي 
والصناعات الغذائية. من خلال تشجیع المزارعین في زراعة المحاصیل الزراعية 
النقدية الداخلة في الصناعات الغذائية. وكذلك تشجیم الاستثمار الصناعي الغذائي 
من خلال تأمين كافة التسهیلات القانونية والادارية وتأمين البنية التحية لاقامة 
الصناعات الغذائية . 
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۵ج تطبیق مایتوافر من معلومات وتقنیات حديثة للرفع من كفاءة انتاج 
وتصنیع الأغذية وتحسین خواصها وقیمتها الغذائية be pasts‏ في مجال التقنية الحديثة 
التي تعتبر بداية عصر جدید في تاريخ الإنسانية وتبشر بآفاق غير محدودة في مجال 
إنتاج وتصنیع الغذاء, وعلی حکومة إقليم کوردستان العراق وخاصة وزارة التعلیم 
العالي والبحث العلمي الاهتمام بهذا المجال وفتح الاقسام العلمية لتخریج الکوادر 
العلمية المختصة بتصنیع المواد الغذائية لمواكبة التقدم العلمي في مجال إنتاج الغذاء. 
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پوخته‌ی تویژینه‌وه 
رؤلى پیشه‌سازی خوراک له به‌دیهینانی ناسایشی خوراک 
(هه‌ریمی کوردستانی عیراق Sog‏ نموونه) 
.د. تەڵعەت محه‌مه‌د تاهیر عومهربؤتانى 
فاکه لتی زانسته مرؤفايهتيبهكان /به‌شی جوگرافیا / زانكؤى راپه رين 
أ.م .د. ثه‌حمه‌د جه‌لیل ثیسماعیل 


فاكهلتى زانسته مرؤفايه تيبه كان ابه‌شی جوكرافيا ازانكؤى كؤيه 


كهرتى پیشه‌سازی خؤراك بایه‌عی زؤرى ثابوورى و كۆمەڵايەتى ههيه و 
هؤيهكه بو يبشخستنى و په‌ره‌پیدانی كه رتى كشتوكال. به ههردوو لقی سهرهكى 
رووه‌کی و ثازهلى. هؤيهكى سهره کیبه بؤ به‌ده‌سهینانی خوبژیوی و زامنكردنى 
به‌رهه‌می خوراکی بز دانيشتوانى ههريّمى کوردستان. سه‌ره‌رای دابينكردنى هه‌لی 
کار بو دانیشتوانه که‌ی و رؤلى ته‌واوکه‌ری ده‌بینی لەگەل كهرتى کشتوکال 
به‌پیشکه‌ش کردنی خزمه‌تگوزاری لدسه ر بنه‌مای گزرینی به‌رهه‌می كشتوكالى بو 
کالای جۆراوجۆر بو يركردنهودى پیداویستییه کانی به کاربه‌ر. بدلام که‌رتی پیشه‌سازی 
SHE‏ له هه‌ریمی کوردستان CARS‏ زژری ae‏ له‌مانه نه‌بوونی ده‌ستی ته‌کنیکی 
شاره‌زا و لاوازی یاسای هه‌نارده و هاورده و که‌می به کارهینانی تهكنهلؤجياى نویی 
پیشکه‌وتوو و که‌می پالپشتی پرژژه‌ی پیشه‌سازی. بدلام سه ره‌رای ثه‌م LES‏ 
دزت کوزدستان دموله‌عه‌نده بهسامانی سروشتی و کاو و هه‌وا و فاسایفی فاو و 
خاکی به‌پیتی هديه كه پالنه‌ره بو هه‌ستانه‌وه‌ی که‌رتی کشتوکال و پیشه‌سازی SI ES‏ 
بو زامنکردنی به‌رهه‌می خومالی دوای پته‌وکردنی اسایشی خوراک بو دانیشتوانی 
cod yan‏ کوردستان له SIS‏ ثاشتی و جه نگدا . 


کلیلی وه‌شه‌کان (پیشه‌سازیه خؤراكييهكان» ئاسایشی خۆراك› كهليّنى خۆراكى› وه‌به‌رهینانی 


پیشه‌سازیی) 
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ABSTRACT‏ 


The role of food industries in achieving food security 
the (Kurdistan region of Iraq as a model) 
Md: - Talaat Muhammad Taher Omar Al-Boutani 
Faculty of Humanities / Geography Department / Rabah Rennes University 
Prof.: Ahmed Jalil Ismail 


College of Human Sciences / Geography Department / Koya University. 


The food industries sector is of great economic and social 
importance. It is considered a supportive and catalytic element for 
the development of the agricultural sector in its vegetable and animal 
branches and a cornerstone in achieving self-sufficiency in what 
secures food products for the region. It also provides many job 
opportunities for the population especially in those services that are 
mainly focused on converting agricultural products into various 
commodities that meet the consumer's nutritional needs. 

The food industrial sector in the region suffers from many 
problems represented by a lack of skills, weak legislation related to 
import and export, the scarcity of the use of modern technology and 
techniques, and the lack of financing for industrial projects, in 
addition to the complex regulatory procedures. Therefore, despite 
the availability of water resources, appropriate climate and 
agricultural land, securing food commodities with the required 
quantities and qualities through local production must have the 
material and political cover available to ensure that they are provided 
to the people of the region in times of peace and war. 


Food industries, food security, food gap, industrial investment Key 
words 
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يدر مانته‌ی نویزیسه ودو يمره پضدان 
بح رهم ی کار و یار POA‏ 
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ؤماره: Ve a‏ 
نه وتن ی زيمتن 
رڼگهو SARS‏ گوردی 


زان حکومییه كان | نوسینگه‌ی به‌رنز سهرز ۱9 
با ده‌سته‌ی كوردستاني بو دپراساتی ستراتيجى و توزيتهودى زانستی/ نوسینگه‌ی jiyi‏ سهرؤكى ده‌سته 

نه‌تجومه‌نی کوردستانی بؤ بسيؤربيه بزیشکییه‌کان/ نوسینکه‌ی بەرێز سهرؤكى ته‌نجومه‌ن 

زاتگۆ تابیه‌نه‌کان/ نوسینگه‌ی بەرێز سهرؤكى زانكۇ 


پ/ كؤقارى ثه کادیمیای کوردی 


ریز و سلاو .. 
دوای cape‏ ثه‌کادیمهای کوردی هدلسا به چیبه‌جیکردنی تەم خالاله‌ی که له لایه‌ن و+زاره‌تعانه‌وه يؤى دیاریگرابوون به ينى رئتمایی زمارد 
A)‏ سالی ATN)‏ تايبدت به مهرج و رئنماییه سه‌ره‌کییه‌کان بق دمرکردتی گوفاری زانستی» تاگادارتان ده‌که‌ینه‌وه كهوا 
(گۆقارى ندكاديمياى کوردی) له لایه‌ن وهزاره‌تمانه‌وه تاسینرا ودک گوفاریکی زانستی و ‌کادیمی و مامهله‌ی لدكولدا بکرئت له لايەن 
زانکو کانتانه وه بؤ بايه ته کانی به‌رزکردنه وەی بله‌ی زالستی و ھەر مه‌به‌ستیگی دیکه‌ی زاتستی و نه کادیس 
لەگەڵ jy‏ 


ويتديدك Ih‏ 
i‏ * نوسینگ‌ی به‌رفز و«زیر/ aD‏ به يدراوثزى بمرتزتان/ بۇ زانين/ DE‏ ريزدا 
ote *‏ بەراز des 52 ay‏ بو زانين/ لەگەل ريزدا 

کوردی/ كاركيرى/ نوسراوتان زماره Se WIN A ia‏ زانین/ لەگەل رفزدا 
* كمد فعرماع گانی ديواني ودزارهت bl‏ زانین/ لكل رئزياا 
* فه‌ردانگه‌ن تولژینه وه و بورهببدان) نامازه به يدراوجزى بعپززتان هه PINE‏ بز زانين/ لەگەڵ labda‏ 
* بمرنوهيمرايهتى کروباری زانسنی/ ئەگەڵ به‌راهیه كان 
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organized as follows : Author surname and name, year, article 
title, the name of the journal (between brackets), number and 
place of issue. 

The author should send three (A4) paper copies of the research 
manuscript and on CD, each research must be no more than (25) 
pages, including forms, tablets, footnotes and sources. 

The preliminary version of the research submitted for publication 
in the journal strictly and thoroughly peer — review. The editorial 
board of the journal prepare a decision letter according to the 
comments of the reviewers as for accepting it for publication . the 
author may not be publish his research later elsewhere without a 
written consent from the editor. 

The editorial board have the right to omit or rephrase some 
words and expressions in the research manuscript in a manner 
consistent with the style of the journal, while preserving the 
original idea of the research. 

The order of researches in the Kurdish Academy journal subject to 
the journal method, not to the importance of the research or 
scientific title of the author. 

The journal does not publish research papers from M.A 
dissertations or Ph. d thesis. 

The Kurdish Academy Journal committed to applying principles of 
Plagiarism. 

The researches submitted to the Journal not returned to the 
author in case of non-approval for publication. 


Instructions to authors 


The Kurdish Academy Journal, a periodical devoted to publish 
academic researches about Kurds and Kurdistan, on condition 
that the submitted research neither be published nor accepted 
for publication in any other journal. 

The languages of publication in the journal are Kurdish & Arabic, 
but there is no objection to publish researches on Kurds and 
Kurdistan written in other languages. 

Research title, author name and his scientific degree, place of 
work, Email address and phone number should be written on the 
first page of the research submitted to the journal. 

The Scientific method should be applied in choosing the title of 
the study, listing the sources & references, footnotes and 
quotations. It is also necessary that researches be written in a 
solid scientific language in order to find its way for publication in 
the Kurdish Academy journal. Otherwise the editorial board 
apologizes from accepting any study neglecting these aspects. 

An abstract, in other two languages, summarize the central 
question addressed, findings and conclusions, in no more than 
one (A4) page should be submitted with the research. 

If the research deals with editing and annotating a manuscript, 
the author must follow the scientific method applied in this field 
of knowledge, and enclose some pages of the manuscript, with 
basic information about the manuscript, it's quality and where it 
was maintained. 

The research must be printed in Unicode and apply Harvard 
reference system. The research title typed with font (15), the 
name of the researcher, sub-titles with font (14) and the content 
of the research with font (13). 

The sources and references organized as follows : Authors 
surname and name, year, book title, volume, edition, printing 
press, publishing house and city. As for the articles from journals 
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